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1. FILOZOFICKÁ FAKULTA UMB V BANSKEJ BYSTRICI 
 
 
1.1. Príhovor dekana FF UMB 
 

 

Milé študentky, milí študenti, 
Vaše rozhodnutie študovať na našej fakulte Vás priviedlo na akademickú pôdu Univerzity 
Mateja Bela v Banskej Bystrici. Minulý rok 2015 bol obzvlášť významný pre našu alma mater. 
Oslávila v ňom 20 rokov od vyčlenenia výučby humanitných a spoločenských vied a vied 
o športe na samostatnej fakulte UMB, ktoré sa historicky odvíja od 1. marca 1995. Počas svojej 
existencie fakultu úspešne absolvovalo 4 541 bakalárov, 4 232 magistrov a 212 doktorandov. 
Dôležité však je môcť s uspokojením konštatovať, že naši absolventi sa viditeľne uplatňujú na 
trhu práce, čo je najlepším dôkazom úspešnosti našich vzdelávacích snažení a aktivít. 
Podobne ako v predchádzajúcich rokoch bude fakulta naďalej poskytovať vzdelávacie 
programy v prvom, druhom i treťom stupni štúdia. Fakulta má toho času v ponuke 124 
študijných programov a na akreditáciu pripravuje niekoľko ďalších. 

Najvyšším stupňom vzdelávania na našej fakulte je doktorandské štúdium, ktoré fakulta poskytuje v 11 študijných 
programoch: aplikovaná etika, európske kultúrne štúdiá, literárna veda, slovenské dejiny, slovenský jazyk, systematická 
filozofia, športová edukológia, športová humanistika, športová kinantropológia, translatológia a všeobecná jazykoveda. 
Na našu fakultu prichádzate ako dospelí ľudia, ktorí sa rozhodli, že chcú získať vysokoškolské vzdelanie. Vysokoškolské 
štúdium sa odlišuje od štúdia na strednej škole. Aj z tohto dôvodu Vám odporúčam, aby ste sa čo najskôr zoznámili so 
systémom a organizáciou štúdia na Filozofickej fakulte UMB, so študijným poriadkom a s ďalšími pravidlami a predpismi, 
podľa ktorých sa budete riadiť pri Vašom štúdiu a dodržiavanie ktorých výrazne ovplyvní jeho úspešnosť. Preto Vás prosím, 
aby ste si s týmto dokumentmi a informáciami počínali náležite a zodpovedne. 
Sprievodca štúdiom je spracovaný pre potreby našich študentov, ako aj ďalších záujemcov, ktorí sa chcú zoznámiť 
s obsahom i formami vzdelávania na fakulte v akademickom roku 2016/2017. 
Naša filozofická fakulta vytvára a ponúka svojim študentom priateľské akademické prostredie. Garanti študijných 
programov, garanti predmetov, jednotliví vyučujúci, ako aj akademickí funkcionári a pracovníci dekanátu sú Vám 
pripravení pomôcť a poradiť pri riešení otázok a problémov súvisiacich so štúdiom. 
Na prahu nového akademického roku chcem vyjadriť presvedčenie, že všetci učitelia, zamestnanci a študenti budú naďalej 
podporovať tvorivú atmosféru vo všetkých oblastiach vysokoškolskej práce a snažiť sa o kvalitu a efektívnosť činností na 
fakulte. Verím, že našou spoločnou prácou budeme prispievať k šíreniu dobrého mena fakulty a univerzity. 
Všetkým študentom a pedagogickým i nepedagogickým zamestnancom Filozofickej fakulty Univerzity Mateja Bela 
v Banskej Bystrici prajem úspešný akademický rok 2016/2017. 
 
 
Banská Bystrica 1. september 2016 
 
 
 

prof. PaedDr. Karol Görner, PhD. 
dekan fakulty 
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1.2. Poslanie a priority fakulty 
 
 

Poslaním Filozofickej fakulty Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici ako filozoficko-antropologicky 
orientovanej vzdelávacej a vedeckej inštitúcie je pripravovať erudovaných a flexibilných absolventov, ktorí nájdu 
uplatnenie v rezorte školstva, kultúry, v masmédiách, v štátnej i verejnej správe, v telovýchovných inštitúciách, 
vedeckých ústavoch i hospodárskej praxi. 
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1.3. Študijné odbory a programy 1., 2. a 3. stupňa štúdia 

1. stupeň vysokoškolského štúdia 

Študijný program Garant Garantujúce 
pracovisko 

Forma štúdia Stupeň 
štúdia 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

učiteľstvo anglického jazyka a literatúry 
(v kombinácii) 

doc. Homolová KAA FF UMB denná 1. 

učiteľstvo filozofie (v kombinácii) doc. Šuch KFI FF UMB denná 1. 

učiteľstvo francúzskeho jazyka 
a literatúry (v kombinácii) 

doc. Křečková KRO FF UMB denná 1. 

učiteľstvo histórie (v kombinácii) doc. Kmeť KHI FF UMB denná 1. 

učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry 
(v kombinácii) 

doc. Dobrík KGE FF UMB denná 1. 

učiteľstvo ruského jazyka a literatúry 
(v kombinácii) 

doc. Kováčová KSJ FF UMB denná 1. 

učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry 
(v kombinácii) 

doc. Lomenčík KSLLV FF UMB denná 1. 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

učiteľstvo telesnej výchovy (v kombinácii) doc. Nemec KTVŠ FF UMB denná 1. 

učiteľstvo telesnej výchovy doc. Michal KTVŠ FF UMB denná/externá 1. 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov a študijný odbor 7407 
šport 

učiteľstvo telesnej výchovy a trénerstvo prof. Čillík 
doc. Nemec 

KTVŠ FF UMB denná/externá 1. 

Študijný odbor 6107 etika 

aplikovaná etika prof. Fobel KETA FF UMB denná 1.  

Študijný odbor 7106 etnológia 

aplikovaná etnológia doc. Darulová KSŠE FF UMB denná 1.  

Študijný odbor 7357 cudzie jazyky a kultúry 

európske kultúrne štúdiá prof. Kačiuškiené KEKŠ FF UMB denná 1.  

slovenčina v lingvokultúrnej kompetencii 
zahraničných študentov 

doc. Klincková KSJK FF UMB denná 1. 

  



6 

Študijný odbor 7110 história 

história prof. Varinský KHI FF UMB denná 1. 

Študijný odbor 7130muzeológia 

muzeológia doc. Šmigeľ KHI FF UMB externá 1.  

Študijný odbor 7304slovenský jazyk a literatúra 

slovenský jazyk a literatúra doc. Tatár KSLLVFF UMB denná 1.  

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

slovenský jazyk a literatúra – anglický 
jazyk a kultúra  

prof. Odaloš 
doc. Biloveský 

KSLLV FF UMB 
KAA FF UMB 

denná 1.  

slovenský jazyk a literatúra – francúzsky 
jazyk a kultúra 

prof. Odaloš 
doc. Chovancová 

KSLLV FF UMB 
KRO FF UMB 

denná 1. 

slovenský jazyk a literatúra – nemecký 
jazyk a kultúra 

prof. Odaloš 
doc. Ďuricová 

KSLLV FF UMB 
KGE FF UMB 

denná 1. 

slovenský jazyk a literatúra – ruský jazyk 
a kultúra 

prof. Odaloš 
doc. Liashuk 

KSLLV FF UMB 
KSJ FF UMB 

denná 1. 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

anglický jazyk a kultúra doc. Biloveský KAA FF UMB externá 1.  

anglický jazyk a kultúra (v kombinácii) doc. Biloveský KAA FF UMB denná 1.  

francúzsky jazyk a kultúra (v kombinácii) doc. Chovancová KRO FF UMB denná 1.  

nemecký jazyk a kultúra doc. Ďuricová KGE FF UMB denná/externá 1.  

nemecký jazyk a kultúra (v kombinácii) doc. Ďuricová KGE FF UMB denná 1.  

poľský jazyk a kultúra prof. Śliwiński KSJ FF UMB denná 1.  

poľský jazyk a kultúra (v kombinácii) prof. Śliwiński KSJ FF UMB denná 1.  

ruský jazyk a kultúra  doc. Liashuk KSJ FF UMB denná/externá 1.  

ruský jazyk a kultúra (v kombinácii) doc. Liashuk KSJ FF UMB denná 1.  

španielsky jazyk a kultúra (v kombinácii)  KRO FF UMB denná 1.  

taliansky jazyk a kultúra (v kombinácii) prof. Arcangeli KRO FF UMB denná 1.  
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Študijný odbor 6131 etika a študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 
 

anglický jazyk a kultúra- aplikovaná etika doc. Biloveský 
prof. Fobel 

KAA FF UMB 
KETA FF UMB 

denná 1.  

aplikovaná etika – nemecký jazyk  
a kultúra 

prof. Fobel  
doc. Ďuricová 

KETA FF UMB 
KGE FF UMB 

denná 1.  

Študijný odbor 6107 filozofia a študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 
 

anglický jazyk a kultúra – filozofia doc. Biloveský 
prof. Sedová 

KAA FF UMB 
KFI FF UMB 

denná 1.  

filozofia – francúzsky jazyk a kultúra prof. Sedová 
doc. Chovancová 

KFI FF UMB 
KRO FF UMB 

denná 1.  

filozofia – nemecký jazyk a kultúra prof. Sedová 
doc. Ďuricová 

KFI FF UMB 
KGE FF UMB 

denná 1.  

filozofia – ruský jazyk a kultúra prof. Sedová 
doc. Liashuk 

KFI FF UMB 
KSJ FF UMB 

denná 1.  

Študijný odbor 7110 história a študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 
 

anglický jazyk a kultúra – história doc. Biloveský 
prof. Varinský 

KAA FF UMB 
KHI FF UMB 

denná 1.  

francúzsky jazyk a kultúra – história doc. Chovancová 
prof. Varinský 

KRO FF UMB 
KHI FF UMB 

denná 1.  

história – nemecký jazyk a kultúra prof. Varinský 
doc. Ďuricová 

KHI FF UMB 
KGE FF UMB 

denná 1.  

história – ruský jazyk a kultúra   prof. Varinský 
doc. Liashuk 

KHI FF UMB 
KSJ FF UMB 

denná 1.  

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor 6107 filozofia 

slovenský jazyk a literatúra – filozofia prof. Odaloš 
prof. Sedová 

KSJK FF UMB 
KFI FF UMB 

denná 1. 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor 7110 história 

slovenský jazyk a literatúra – história prof. Odaloš 
prof. Varinský 

KSJK FF UMB 
KHI FF UMB 

denná 1. 

Študijný odbor 6131 etika a študijný odbor 7110 história 
 

aplikovaná etika – história prof. Fobel 
prof. Varinský 

KETA FF UMB 
KHI FF UMB 

denná 1. 

Študijný odbor 6107 filozofia a študijný odbor 7110 história 
 

filozofia – história prof. Sedová 
prof. Varinský 

KFI FF UMB 
KHI FF UMB 

denná 1. 

 
Spoločný pedagogicko-psychologický základ (UAP, UUVVP) 1. stupeň: prof. Kariková, PF UMB 
Translatologický základ (prekladateľstvo a tlmočníctvo) 1. stupeň: prof. Sugay, KSJ FF UMB 
 
UAP  = učiteľstvo akademických predmetov 
UUVVP  = učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 
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2. stupeň vysokoškolského štúdia 

Študijný program Garant Garantujúce 
pracovisko 

Forma štúdia Stupeň 
štúdia 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

učiteľstvo anglického jazyka a literatúry 
(v kombinácii) 

doc. Homolová KAA FF UMB denná 2. 

učiteľstvo filozofie (v kombinácii) doc. Šuch KFI FF UMB denná 2. 

učiteľstvo francúzskeho jazyka 
a literatúry (v kombinácii) 

doc. Křečková KRO FF UMB denná 2. 

učiteľstvo histórie (v kombinácii) doc. Kmeť KHI FF UMB denná 2. 

učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry 
(v kombinácii) 

doc. Dobrík KGE FF UMB denná 2. 

učiteľstvo ruského jazyka a literatúry 
(v kombinácii) 

doc. Kováčová KSJ FF UMB denná 2. 

učiteľstvo slovenského jazyka 
a literatúry (v kombinácii) 

doc. Lomenčík KSLLV FF UMB denná 2. 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

učiteľstvo telesnej výchovy 
(v kombinácii) 

doc. Nemec KTVŠ FF UMB denná 2. 

učiteľstvo telesnej výchovy doc. Michal KTVŠ FF UMB denná/externá 2. 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov a študijný odbor 
7407 šport 

učiteľstvo telesnej výchovy a trénerstvo doc. Nemec 
prof. Čillík 

KTVŠ FF UMB denná/externá 2.  

Študijný odbor 6131 etika 

aplikovaná etika prof. Fobel KETA FF UMB denná 2.  

Študijný odbor 7357 cudzie jazyky a kultúry 

európske kultúrne štúdiá prof. Kačiuškiené KEKŠ FF UMB denná 2.  

Študijný odbor 7110 história 

história prof. Varinský KHI FF UMB denná/externá 2. 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra 

slovenský jazyk a literatúra prof. Krnová KSJK FF UMB denná 2.  
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Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

slovenský jazyk a literatúra – anglický 
jazyk a kultúra  

prof. Odaloš 
doc. Biloveský 

KSJK FF UMB 
KAA FF UMB 

denná 2. 

slovenský jazyk a literatúra – francúzsky 
jazyk a kultúra 

prof. Odaloš 
doc. Chovancová 

KSJK FF UMB 
KRO FF UMB 

denná 2. 

slovenský jazyk a literatúra – nemecký 
jazyk a kultúra 

prof. Odaloš 
doc. Ďuricová 

KSJK FF UMB 
KGE FF UMB 

denná 2. 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

anglický jazyk a kultúra doc. Biloveský KAA FF UMB externá 2.  

anglický jazyk a kultúra (v kombinácii) doc. Biloveský KAA FF UMB denná 2.  

francúzsky jazyk a kultúra (v kombinácii) doc. Chovancová KRO FF UMB denná 2.  

nemecký jazyk a kultúra doc. Ďuricová KGE FF UMB denná 2.  

nemecký jazyk a kultúra (v kombinácii) doc. Ďuricová KGE FF UMB denná 2. 

poľský jazyk a kultúra prof. Śliwiński KSJ FF UMB denná 2.  

poľský jazyk a kultúra (v kombinácii) prof. Śliwiński KSJ FF UMB denná 2.  

ruský jazyk a kultúra  doc. Liashuk KSJ FF UMB denná 2.  

ruský jazyk a kultúra (v kombinácii) doc. Liashuk KSJ FF UMB denná 2.  

španielsky jazyk a kultúra (v kombinácii)  KRO FF UMB denná 2.  

 
Spoločný pedagogicko-psychologický základ (UAP, UUVVP) 2. stupeň: prof. Kariková, PF UMB 
Translatologický základ (prekladateľstvo a tlmočníctvo) 2. stupeň: prof. Sugay, KSJ FF UMB 

 
UAP = učiteľstvo akademických predmetov 
UUVVP = učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 
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3. stupeň vysokoškolského štúdia 

Študijný program Garant Garantujúce 
pracovisko 

Forma štúdia Stupeň 
štúdia 

Študijný odbor 7357 cuzdie jazyky a kultúry 

európske kultúrne štúdiá prof. Kačiuškiené KEKŠ FF UMB denná/externá 3.  

Študijný odbor 6131 etika 

aplikovaná etika prof. Fobel KETA FF UMB denná/externá 3.  

Študijný odbor 8102 literárna veda 

literárna veda prof. Alabán KHU FF UMB denná/externá 3.  

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

translatológia  prof. Sugay KAA FF UMB 
KTR FF UMB 

denná/externá 3.  

Študijný odbor 7102 slovenské dejiny 

slovenské dejiny prof. Varinský KHI FF UMB denná/externá 3.  

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra 

slovenský jazyk prof. Odaloš KSJK FF UMB denná/externá 3.  

Študijný odbor 6101 systematická filozofia 

systematická filozofia prof. Sedová KFI FF UMB denná/externá 3.  

Študijný odbor 7304 športová edukológia 

športová edukológia prof. Jančoková KTVŠ FF UMB denná/externá 3.  

Študijný odbor 7404 športová humanistika 

športová humanistika prof. Görner KTVŠ FF UMB denná/externá 3.  

Študijný odbor 7402 športová kinantropológia 

športová kinantropológia prof. Čillík KTVŠ FF UMB denná/externá 3.  

Študijný odbor 7301 všeobecná jazykoveda 

všeobecná jazykoveda prof. Patráš KSJK FF UMB denná/externá 3.  

 
Profily absolventov sa nachádzajú pri odporúčaných študijných plánoch jednotlivých študijných programov. 



11 

2. VEDENIE FAKULTY 
 
 
Dekan  

 

prof. PaedDr. Karol Görner, PhD. 
tel.: +421 48 446 74 22 
fax: +421 48 413 61 53 
e-mail: karol.gorner@umb.sk 

Prodekani  

 

PaedDr. Ivan Očenáš, PhD. 
prodekan pre pedagogickú činnosť 
tel.: +421 48 446 74 15, +421 48 446 51 40 
e-mail: ivan.ocenas@umb.sk 

  

 

doc. PhDr. Peter Mičko, PhD. 
prodekan pre vedeckovýskumnú činnosť a doktorandské štúdium 
tel.: +421 48 446 74 12, +421 48 446 71 19 
e-mail: peter.micko@umb.sk 

  

 

prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD. 
prodekan pre medzinárodné vzťahy 
tel.: +421 48 446 74 19, +421 48 446 75 29 
e-mail: pavol.bartik@umb.sk 
 

  

 

Mgr. Martin Schmidt, PhD. 
prodekan pre rozvoj 
tel.: +421 48 446 74 19, +421 48 446 73 21 
e-mail: martin.schmidt@umb.sk 

 
 

mailto:vladimir.bilovesky@umb.sk
mailto:ivan.ocenas@umb.sk
mailto:peter.micko@umb.sk
mailto:pavol.bartik@umb.sk
mailto:martin.schmidt@umb.sk
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2.1. Poradné orgány dekana 
 

Grémium dekana 
Grémium dekana je užším stálym poradným orgánom dekana, ktorý prerokúva operatívne a neodkladné úlohy 
fakulty. Jeho členmi sú dekan, prodekani a tajomník fakulty. Na rokovanie grémia sa spravidla prizýva predseda 
akademického senátu. 
 
Kolégium dekana 
Kolégium dekana je stálym poradným orgánom dekana. Jeho členmi sú dekan, prodekani, tajomník, vedúci 
katedier, vedúci vedeckovýskumných inštitútov a ďalší členovia vymenovaní dekanom. Na zasadnutie kolégia 
sa prizýva predseda akademického senátu fakulty a na žiadosť študentského parlamentu aj zástupca študentov 
na prerokovanie vybraných otázok. Kolégium dekana prerokúva najmä otázky koncepcie rozvoja fakulty 
a otázky súvisiace s vedeckou, pedagogickou a hospodárskou činnosťou fakulty. 
 
Stále pracovné komisie dekana 
Stále pracovné komisie dekana sú odborno-poradné a iniciatívne orgány dekana na riešenie problémov vo 
vybraných oblastiach. Členov komisií vymenúva dekan. Za ich činnosť zodpovedajú jednotliví prodekani alebo 
poverení predsedovia komisií vymenovaní dekanom fakulty. Na fakulte pracujú tieto pracovné komisie: 

 študijná komisia, 

 komisia pre otázky pedagogickej praxe, 

 štipendijná komisia, 

 komisia pre zahraničné vzťahy, 

 edičná komisia, 

 komisia pre vedu, 

 komisia ECTS, 

 komisia pre financie a rozvoj, 

 komisia pre spoluprácu s absolventmi, 

 komisia pre investície, dislokáciu a informačné technológie, 

 mzdová komisia, 

 škodová komisia, 

 vyraďovacia komisia, 

 likvidačná komisia. 
 
Študijná komisia 
Predseda:  
Prodekan pre pedagogickú činnosť     PaedDr. Ivan Očenáš, PhD.  
Členky/členovia: 
Katedra germanistiky      PhDr. Nadežda Zemaníková, PhD. 
Katedra telesnej výchovy a športu    prof. PaedDr. Ivan Čillík, CSc. 
Katedra histórie       PhDr. Rastislav Kožiak, PhD.  
Katedra filozofie/AS FF UMB     Mgr. Miloš Taliga, PhD.  
Katedra slovanských jazykov/AS FF UMB   Mgr. Martin Lizoň, PhD. 
Katedra sociálnych štúdií a etnológie    PhDr. Zdena Krišková, PhD. 
Študijné oddelenie      Mgr. Barbora Podobová 
AS FF UMB       PaedDr. Zuzana Bariaková, PhD. 
AS FF UMB       PaedDr. Boris Beťák, PhD. 
 
Komisia pre otázky pedagogickej praxe 
Predseda:  
Prodekan pre pedagogickú činnosť     PaedDr. Ivan Očenáš, PhD.  
Členky/členovia: 
Katedra anglistiky a amerikanistiky     doc. PhDr. Eva Homolová, PhD.   
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Katedra filozofie       doc. PhDr. Juraj Šuch, PhD.  
Katedra germanistiky       PhDr. Eva Molnárová, PhD.   
Katedra histórie       doc. PaedDr. Miroslav Kmeť, PhD.  
Katedra romanistiky       doc. PhDr. Elena Baranová 
Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy   PaedDr. Zuzana Bariaková, PhD.   
Katedra telesnej výchovy a športu     Mgr. Andrea Izáková, PhD. 
Katedra telesnej výchovy a športu    doc. PaedDr. Jiří Michal, PhD. 
Študijné oddelenie      Mgr. Erika Paulenková 
 
 
Štipendijná komisia 
Predseda:  
Prodekan pre pedagogickú činnosť     PaedDr. Ivan Očenáš, PhD.  
Členky: 
Katedra anglistiky a amerikanistiky     PaedDr. Alena Štulajterová, PhD. 
Ekonomické oddelenie      Branislava Golianová 
 
 
Komisia pre zahraničné vzťahy 
Predseda komisie: 
Prodekan pre medzinárodné vzťahy    prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD. 
Erasmus koordinátor:      prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD. 
Erasmus administrátorka:     PhDr. Ingrid Balážová  
Členky/členovia: 
Katedra anglistiky a amerikanistiky    doc. PaedDr. Jana Javorčíková, PhD. 
Katedra anglistiky a amerikanistiky    Mgr. Anna Slatinská, PhD. 
Katedra etiky a aplikovanej etiky     prof. PhDr. Daniela Fobelová, PhD. 
Katedra európskych kultúrnych štúdií     Mgr. Eva Höhn, PhD. 
Katedra filozofie       doc. PhDr. Juraj Šuch, PhD. 
Katedra germanistiky      doc. PhDr. Zuzana Bohušová, PhD. 
Katedra histórie       Mgr. Imrich Nagy, PhD. 
Katedra romanistiky      Mgr. Dagmar Veselá, PhD. 
Katedra slovanských jazykov     Mgr. Anita Račáková, PhD. 
Katedra slovenského jazyka a komunikácie   Mgr. Alexandra Chomová, PhD. 
Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy   Mgr. Eva Pršová, PhD. 
Katedra telesnej výchovy a športu    Mgr. Natália Smoleňáková, PhD. 
Katedra translatológie      PaedDr. Eva Čulenová, PhD. 
Katedra sociálnych štúdií a etnológie    Mgr. Roman Hofreiter, PhD 
 
 
Edičná komisia 
Predseda komisie: 
Prodekan pre vedeckovýskumnú činnosť   doc. PhDr. Peter Mičko, PhD.  
Členky/členovia: 
Katedra telesnej výchovy a športu    prof. PaedDr. Ivan Čillík, CSc. 
Katedra histórie       doc. PhDr. Michal Šmigeľ, PhD. 
Katedra anglistiky a amerikanistiky    doc. PhDr. Eva Homolová, PhD. 
Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy   Mgr. Martina Kubealaková, PhD. 
Katedra romanistiky      Mgr. Katarína Klimová, PhD. 
Katedra filozofie       Mgr. Michal Šedík, PhD. 
Prodekan pre zahraničné vzťahy, 
člen redakčnej rady časopisu UMB Belianum   prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD. 
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Komisia pre vedu 
Predseda komisie:  
Prodekan pre vedeckovýskumnú činnosť    doc. PhDr. Peter Mičko, PhD.  
Členky/členovia: 
Katedra anglistiky a amerikanistiky    doc. PaedDr. Petra Jesenská, PhD.   
Katedra etiky a aplikovanej etiky     doc. PhDr. Vladimír Ďurčík, PhD.   
Katedra európskych kultúrnych štúdií     PhDr. Anton Hruboň, PhD.  
Katedra filozofie       Mgr. Jaroslav Cepko, PhD. 
Katedra germanistiky      doc. PaedDr. Zdenko Dobrík, PhD.  
Katedra histórie       doc. PhDr. Michal Šmigeľ, PhD.   
Katedra romanistiky/AS FF UMB    Mgr. Katarína Klimová, PhD. 
Katedra slovanských jazykov      doc. PhDr. Marta Kováčová, PhD. 
Katedra slovenského jazyka a komunikácie   doc. Mgr. Jaromír Krško, PhD.   
Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy/AS FF UMB prof. PaedDr. Martin Golema, PhD. 
Katedra sociálnych štúdií a etnológie     PhDr. Katarína Koštialová, PhD. 
Katedra translatológie      PhDr. Anita Huťková, PhD. 
Katedra telesnej výchovy a športu     doc. PaedDr. Martin Pupiš, PhD.  
 
Komisia ECTS 
Predseda:  
Prodekan pre pedagogickú činnosť     PaedDr. Ivan Očenáš, PhD.  
Členky/členovia – katedroví koordinátori ECTS:  
Katedra anglistiky a amerikanistiky     PhDr. Renata Vajdičková, PhD.  
Katedra etiky a aplikovanej etiky     PhDr. Daniela Kováčová, PhD.   
Katedra európskych kultúrnych štúdií     Mgr. Peter Poliak, PhD. 
Katedra filozofie       doc. Mgr. Ulrich Wollner, PhD. 
Katedra filozofie       Mgr. Michal Šedík, PhD. 
Katedra germanistiky       PhDr. Eva Molnárová, PhD.  
Katedra histórie       PhDr. Oto Tomeček, PhD.  
Katedra histórie       PhDr. Pavol Maliniak, PhD.   
Katedra romanistiky       Mgr. Monika Zázrivcová, PhD.   
Katedra romanistiky        Mgr. Eva Mesárová, PhD.  
Katedra slovanských jazykov      Mgr. Martin Lizoň, PhD.  
Katedra slovanských jazykov     Mgr. Anita Račáková, PhD. 
Katedra slovenského jazyka a komunikácie   Mgr. Lujza Urbancová, Ph.D. 
Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy   Mgr. Henrich Jakubík, PhD.  
Katedra sociálnych štúdií a etnológie    Mgr. Ivan Souček, PhD. 
Katedra telesnej výchovy a športu     PaedDr. Rastislav Kollár, PhD. 
Katedra telesnej výchovy a športu    PaedDr. Božena Paugschová, PhD. 
Katedra translatológie       PhDr. Ladislav György, PhD. 
Fakultná administrátorka AIS     Ing. Viera Pivarčeková 
 
Komisia pre financie a rozvoj 
Predseda: 
Prodekan pre rozvoj      Mgr. Martin Schmidt, PhD. 
Členky/členovia: 
Tajomníčka fakulty      Ing. Ingrid Bottková 
Ekonomické oddelenie      Ing. Oľga Kúchenová  
Katedra anglistiky a amerikanistiky    PhDr. Roman Ličko, PhD.  
Katedra etiky a aplikovanej etiky     PhDr. Daniela Kováčová, PhD.  
Katedra germanistiky      doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD.  
Katedra romanistiky      Mgr. Eva Mesárová, PhD.  
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Katedra slovanských jazykov     Mgr. Kamila Brtková, PhD.  
Katedra slovenského jazyka a komunikácie   Dr. h. c. prof. PaeDr. Pavol Odaloš, CSc.  
Katedra sociálnych štúdií a etnológie    Mgr. Roman Hofreiter, PhD.  
Katedra translatológie      doc. PhDr. Ivan Šuša, PhD.  
AS FF UMB       PhDr. Ingrid Balážová 
AS FF UMB       doc. PaedDr. Miroslav Nemec, PhD.  
 
Komisia pre spoluprácu s absolventmi 
Predseda: 
Prodekan pre rozvoj      Mgr. Martin Schmidt, PhD. 
Členky/členovia: 
Katedra histórie       Mgr. Imrich Nagy, PhD. 
Katedra germanistiky      Mgr. Jana Štefaňáková, PhD. 
 
Komisia pre investície, dislokáciu a informačné technológie 
Predseda: 
Prodekan pre rozvoj      Mgr. Martin Schmidt, PhD. 
Členky/členovia: 
Tajomníčka fakulty      Ing. Ingrid Bottková 
Oddelenie pre IT      Štefan Šimko 
Útvar prevádzky      Dagmar Šúrová 
 
Mzdová komisia 
Predsedníčka: 
Tajomníčka fakulty      Ing. Ingrid Bottková 
Členky: 
Referát miezd a ľudských zdrojov    Ing. Kamila Sklenková  
Zástupkyňa  ZO OZ PŠaV     PaedDr. Júlia Palovičová, PhD 
 
Škodová komisia 
Predsedníčka: 
Tajomníčka fakulty      Ing. Ingrid Bottková 
Členky: 
Katedra germanistiky      Mgr. Anna Ivínová 
Ekonomické oddelenie      Ing. Oľga Kúchenová  
Referát správy majetku      Katarína Hrčková 
 
Vyraďovacia komisia  
vymenúva dekan každoročne v zmysle príkazu R-UMB na inventarizáciu 
 
Likvidačná komisia 
vymenúva dekan každoročne v zmysle príkazu R-UMB na inventarizáciu 
 



16 

2.2. Akademické orgány fakulty 

2.2.1. Vedecká rada fakulty 

 
Členov vedeckej rady fakulty vymenúva so súhlasom akademického senátu dekan z radov učiteľov, 

vedeckých pracovníkov a ďalších významných odborníkov. Dekan je zároveň predsedom vedeckej rady. 
Vedecká rada prerokúva, schvaľuje, kontroluje a hodnotí plnenie programu vedecko-výskumnej činnosti 

fakulty. Vedecká rada sa ďalej zaoberá vzdelávacou činnosťou fakulty, zmenami v študijných programoch 
a prerokúva nové študijné programy. Vedeckej rade univerzity predkladá kritériá na udeľovanie vedecko-
pedagogických titulov významným odborníkom počas ich pracovného pôsobenia na fakulte. 

prof. PaedDr. Karol Görner, PhD.  
predseda vedeckej rady, dekan fakulty 

doc. PhDr. Peter Mičko, PhD. 
podpredseda vedeckej rady 

Členky/členovia 
doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD. 
doc. PhDr. Alexandra Bitušíková, PhD.  
prof. PaedDr. Ivan Čillík, CSc. 
doc. PaedDr. Zdenko Dobrík, PhD. 
prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD. 
prof. PaedDr. Martin Golema, PhD. 
prof. PaedDr. Ľudmila Jančoková, CSc. 
doc. Mgr. Ivan Jančovič, PhD. 
prof. PaedDr. Vladimír Patráš, PhD. 
prof. PhDr. Tatiana Sedová, PhD. 
prof. PhDr. Dušan Škvarna, PhD.  
prof. PhDr. Ján Šlosiar, CSc. 
prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 
 
prof. PaedDr. Ľubomír Kralčák, PhD. (FF UKF Nitra) 
prof. PaedDr. Bernard Garaj, CSc. (dekan FF UKF Nitra) 
prof. PhDr. Aleš Zářický, Ph.D. (dekan FF OU Ostrava) 
doc. PaedDr. Pavel Ružbarský, PhD. (dekan FŠ PU Prešov) 
doc. PhDr. Beáta Frčová, PhD., MPH. (dekanka FZ SZU Banská Bystrica)  
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2.2.2. Akademický senát 

Akademický senát fakulty je jej najvyšším samosprávnym orgánom, ktorého práva a povinnosti určuje 
zákon o vysokých školách. Členovia senátu sú volení zástupcovia akademickej obce – učitelia, vedeckí 
pracovníci, študenti. Funkčné obdobie akademického senátu je najviac štvorročné. Akademický senát fakulty 
spolupracuje s akademickým senátom univerzity. Za svoju činnosť zodpovedá akademickej obci. 

Akademický senát prerokúva a aktualizuje štatút fakulty, podieľa sa na rozhodovaní o zásadných 
organizačných, finančných a odborných otázkach súvisiacich s činnosťou a úlohami fakulty. K dôležitým 
kompetenciám akademického senátu patrí voľba dekana fakulty, schvaľovanie prodekanov fakulty, 
schvaľovanie rozpočtu, prerokúvanie návrhov na zriadenie študijných odborov, schvaľovanie študijných 
programov, voľba zástupcov fakulty do Rady vysokých škôl. 

Akademický senát podáva akademickej obci správu o svojej činnosti a o stave fakulty najmenej raz za 
rok. 

Predseda    

PhDr. Rastislav Kožiak, PhD. KHI rastislav.koziak@umb.sk 

Podpredseda   

doc. Mgr. Ivan Jančovič, PhD. KSLLV ivan.jancovic@umb.sk 

Zástupca AS FF v RVŠ SR:   

Mgr. Martina Kubealaková, PhD. KSLLV martina.kubealakova@umb.sk 
Členky/členovia:   
PhDr. Ingrid Balážová referát pre MVaEČ ingrid.balazova@umb.sk 
PaedDr. Zuzana Bariaková, PhD. KSLLV zuzana.bariakova@umb.sk 
PaedDr. Boris Beťák, PhD. KTVŠ boris.betak@umb.sk 
prof. PaedDr. Martin Golema, PhD. KSLLV martin.golema@umb.sk 
Mgr. Katarína Klimová, PhD. KRO katarina.klimova@umb.sk 
PhDr. Daniela Kováčová, PhD. KETA daniela.kovacova@umb.sk  
Mgr. Martina Kubealaková, PhD. KSLLV martina.kubealakova@umb.sk 
Mgr. Martin Lizoň, PhD. KSJ martin.lizon@umb.sk 
doc. PaedDr. Miroslav Nemec, PhD. KTVŠ miroslav.nemec@umb.sk 
Mgr. Miloš Taliga, PhD. KFI milos.taliga@umb.sk 

Študentská časť AS FF UMB: 
  

Predseda:   

Bc. Kristián Simonides učiteľstvo TvTre (2. st.) kristian.simonides@gmail.com   

Členky/členovia: 
Bc. Nikola Blahušiaková 

 
učiteľstvo TvGe (2. st.) 

 
nikola.blahusiakova@studenti.umb.sk 

Bc. Erik Ilko AjNj(PT) (2. st.) erik.ilko@studenti.umb.sk 
Bc. Simona Šedovičová SjFj(PT) (2. st.) simona.sedovicova@gmail.com 
PaedDr. Stanislava Stráňavská ŠH (3. st.) stanislava303@gmail.com 
Bc. Radka Šťastná AjNj(PT) (2. st.) radka.stastna@studenti.umb.sk 
 
Zástupcovia FF v AS UMB 

  

PaedDr. Boris Beťák, PhD. KTVŠ boris.betak@umb.sk 
Mgr. Martina Kubealaková, PhD. KSLLV martina.kubealakova@umb.sk 
PhDr. Oto Tomeček KHI oto.tomecek@umb.sk 
Bc. Kristián Simonides učiteľstvo TvTre (2. st.) kristian.simonides@studenti.umb.sk 
Bc. Lukáš Moravec ApEt (2. st.) lukas.moravec@studenti.umb.sk 

 
 

 

mailto:ingrid.balazova@umb.sk
mailto:zuzana.bariakova@umb.sk
mailto:martin.golema@umb.sk
mailto:katarina.klimova@umb.sk
mailto:kristian.simonides@gmail.com
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Disciplinárna komisia  
Predseda:  
Prodekan pre pedagogickú činnosť    PaedDr. Ivan Očenáš, PhD.  
Členky/členovia: 
Katedra histórie      Mgr. Patrik Kunec, PhD.  
Katedra telesnej výchovy a športu   Mgr. Miroslava Rošková, PhD.  
Študent       Alexander Vaculík 
Študentka      Bc. Margita Vojtkuľáková 
Študentka      Mgr. Stanislava Stráňavská 
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2.3. Dekanát Filozofickej fakulty UMB 
 

Tajovského 40, 974 01 Banská Bystrica http://www.ff.umb.sk 

Tel.: +421 48 446 + kl. E-mail: ff.sekretariat@umb.sk 

Fax: +421 48 413 61 53 
https://www.facebook.com/Filozofick%C3%A1-fakulta-
UMB-v-Banskej-Bystrici-250988141734111/  

Tajomníčka Ing. Ingrid Bottková kl. 74 23 

Sekretariát dekana Mgr. Mária Srnková kl. 74 22 

Referát miezd a ľudských zdrojov 
Registratúrne stredisko 

Ing. Kamila Sklenková 
Mgr. Andrea Ľapinová 

kl. 74 46  
kl. 74 16 

Študijné oddelenie Mgr. Barbora Podobová 
vedúca oddelenia 

Mgr. Ivanna Feketa 
Mgr. Erika Paulenková 
Andrea Turanová 
Viera Urgelová 

Ing. Viera Pivarčeková 
fakultná administrátorka AIS 

kl. 74 10 

kl. 74 26 
kl. 74 26 
kl. 74 27 
kl. 74 75 

kl. 74 25 

Referát pre vedecko-výskumnú činnosť  
a doktorandské štúdium 

PhDr. Lucia Allmanová kl. 76 21 

Referát pre medzinárodné vzťahy  
a edičnú činnosť 

PhDr. Ingrid Balážová kl. 74 14 

Referát projektového manažéra Mgr. Milena Konôpková kl. 74 13 

Referát pre marketing a vzťahy  
s verejnosťou 

Ing. Jana Fukasová kl. 78 78 

Oddelenie pre informačné a komunikačné 
technológie 
 

 

Štefan Šimko 
vedúci oddelenia 

Mojmír Lehocký 
Ján Podsklan 

kl. 74 20 
 

kl. 74 20 
kl. 74 20 

Ekonomické oddelenie 
 

 

 
 

Oddelenie podnikateľskej činnosti 

Ing. Oľga Kúchenová  
vedúca oddelenia 

Lýdia Šmahelová 
Branislava Golianová 
Erika Murínová 

Mgr. Monika Kmeťová 

kl. 74 45 
 
 
kl. 74 18 
kl. 74 09 
kl. 74 76 

kl. 74 17 

Oddelenie prevádzky 
 

Dagmar Šúrová 
vedúca útvaru 

kl. 51 75 

Podateľňa Mgr. Dagmara Chriašteľová kl. 74 24 

Správa majetku Katarína Hrčková kl. 51 20 

Technická údržba 
Plaváreň 
 

Jozef Mišura 
Peter Adamec 
Vladimír Mazúch 

kl. 74 38 
kl. 75 57 
kl. 75 57 

Športový areál Rastislav Bartkovič kl. 52 04 

Vrátnica  kl. 71 11, 74 11 

 

http://www.ff.umb.sk/
mailto:ff.sekretariat@umb.sk
https://www.facebook.com/Filozofick%C3%A1-fakulta-UMB-v-Banskej-Bystrici-250988141734111/
https://www.facebook.com/Filozofick%C3%A1-fakulta-UMB-v-Banskej-Bystrici-250988141734111/
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3. KOORDINÁTORI/PORADCOVIA FAKULTY 
 
Koordinátori ECTS 

Katedra anglistiky a amerikanistiky  
PaedDr. Renata Vajdičková, PhD. Tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 

Katedra etiky a aplikovanej etiky  

PhDr. Daniela Kováčová, PhD. Tel.: 446 56 26, e-mail: daniela.kovacova@umb.sk 

Katedra európskych kultúrnych štúdií   

Mgr. Peter Poliak, PhD. Tel.: 446 51 22, e-mail: peter.poliak@umb.sk 

Katedra filozofie  

doc. Mgr. Ulrich Wollner, PhD. 
Mgr. Michal Šedík, PhD. 

Tel.: 446 73 18, e-mail: ulrich.wollner@umb.sk 
Tel.: 446 73 14, e-mail: michal.sedik@umb.sk 

Katedra germanistiky  

PhDr. Eva Molnárová, PhD. Tel.: 446 51 10, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Katedra histórie  

PhDr. Pavol Maliniak, PhD. Tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk 
PhDr. Oto Tomeček, PhD. Tel.: 446 71 43, e-mail: oto.tomecek@umb.sk 

Katedra romanistiky  

Mgr. Eva Mesárová, PhD. Tel.: 446 51 33, e-mail: eva.mesarova@umb.sk 
Mgr. Monika Šinková, PhD. Tel.: 446 51 16, e-mail: monika.sinkova@umb.sk 
Mgr. Monika Zázrivcová, PhD. Tel.: 446 51 32, e-mail: monika.zazrivcova@umb.sk 

Katedra slovanských jazykov  

Mgr. Martin Lizoň, PhD. Tel.: 446 41 50, e-mail: martin.lizon@umb.sk 
Mgr. Anita Račáková, PhD. 

Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

Tel.: 446 41 43, e-mail: anita.racakova@umb.sk 

Mgr. Lujza Urbancová, Ph.D. Tel.: 446 51 35, e-mail: lujza.urbancova@umb.sk 

Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy  

Mgr. Henrich Jakubík, PhD. Tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 

Katedra sociálnych štúdií a etnológie  

Mgr. Ivan Souček, PhD. Tel.: 446 62 20, e-mail: ivan.soucek@umb.sk 

Katedra telesnej výchovy a športu  

PaedDr. Rastislav Kollár, PhD. Tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 
PaedDr. Božena Paugschová, PhD. Tel.: 446 75 56, e-mail: bozena.paugschova@umb.sk 

Katedra translatológie  

PhDr. Ladislav György, PhD. Tel.: 446 73 24, e-mail: ladislav.gyorgy@umb.sk 

  

Koordinátorka pre študentov so špecifickými potrebami 
Mgr. Natália Smoleňáková, PhD. Tel.: 446 75 52, e-mail: natalia.smolenakova@umb.sk 
Poradkyňa pre motivačné štipendiá a študentské pôžičky 
Branislava Golianová Tel.: 446 74 09, e-mail: branislava.golianova@umb.sk 
Poradkyňa pre pedagogické praxe  
Mgr. Erika Paulenková Tel.: 446 74 26, e-mail: erika.paulenkova@umb.sk 
Fakultná administrátorka AIS  
Ing. Viera Pivarčeková Tel.: 446 74 25, e-mail: viera.pivarcekova@umb.sk 

 

mailto:renata.vajdickova@umb.sk
mailto:daniela.kovacova@umb.sk
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mailto:ulrich.wollner@umb.sk
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mailto:pavol.maliniak@umb.sk
mailto:oto.tomecek@umb.sk
mailto:eva.mesarova@umb.sk
mailto:monika.sinkova@umb.sk
mailto:monika.zazrivcova@umb.sk
mailto:martin.lizon@umb.sk
mailto:anita.racakova@umb.sk
mailto:lujza.urbancova@umb.sk
mailto:henrich.jakubik@umb.sk
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4. ORGANIZAČNÉ SÚČASTI FAKULTY 
 

4.1. Zoznam katedier 

Katedra anglistiky a amerikanistiky (KAA)  

Vedúci katedry: PaedDr. Alena Štulajterová, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 50 32, e-mail: ff.kaa@umb.sk 

Katedra etiky a aplikovanej etiky (KETA)  

Vedúci katedry: prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 56 20, e-mail: ff.keta@umb.sk 

Katedra európskych kultúrnych štúdií (KEKŠ) 

Vedúci katedry: doc. PhDr. Ľudmila Mešková, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 53 13, e-mail: ff.keks@umb.sk 

Katedra filozofie (KFI) 

Vedúci katedry: Mgr. Michal Šedík, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 73 14, e-mail: ff.kfi@umb.sk 

Katedra germanistiky (KGE)  

Vedúci katedry: doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 55 11, e-mail: ff.kge@umb.sk 

Katedra histórie (KHI) 

Vedúci katedry: PhDr. Rastislav Kožiak, PhD. 

Tel.: 004231 48 446 71 16, e-mail: ff.khi@umb.sk 

Katedra romanistiky (KRO)  

Vedúci katedry: Mgr. Monika Zázrivcová, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 51 32, e-mail: ff.kro@umb.sk 

Katedra slovanských jazykov (KSJ) 

Vedúci katedry: Mgr. Anton Repoň, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 41 15, e-mail: ff.ksj@umb.sk 

Katedra slovenského jazyka a komunikácie (KSJK) 

Vedúci katedry: prof. PaedDr. Vladimír Patráš, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 51 48, e-mail: ff.ksjk@umb.sk 

Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy (KSLLV) 

Vedúci katedry: doc. Ivan Jančovič, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 51 48, e-mail: ff.ksllv@umb.sk 

Katedra sociálnych štúdií a etnológie (KSŠE) 

Vedúci katedry: Mgr.Roman Hofreiter, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 62 33, e-mail: ff.ksse@umb.sk 

Katedra telesnej výchovy a športu (KTVŠ) 

Vedúci katedry: doc. PaedDr. Jiří Michal, PhD. 

Tel.: 00421 48 446 75 27, e-mail: ff.ktvs@umb.sk 

Katedra translatológie (KTR) 

Vedúci katedry: doc. PhDr. Ivan Šuša, Ph.D. 

Tel.: 00421 48 446 41 52, e-mail: ff.ktr@umb.sk 

mailto:ff.kaa@umb.sk
mailto:ff.keta@umb.sk
mailto:ff.keks@umb.sk
mailto:ff.kfi@umb.sk
mailto:ff.kge@umb.sk
mailto:ff.khi@umb.sk
mailto:ff.kro@umb.sk
mailto:ff.ksj@umb.sk
mailto:ff.ksjk@umb.sk
mailto:ff.ksllv@umb.sk
mailto:miroslava.svabovska@umb.sk
mailto:ff.ktvs@umb.sk
mailto:ff.ktr@umb.sk
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4.2. Charakteristiky a personálne obsadenie katedier 
 
KATEDRA ANGLISTIKY A AMERIKANISTIKY 

Katedra anglistiky a amerikanistiky (KAA) sa v rámci bakalárskeho i magisterského štúdia zameriava na 
prípravu budúcich učiteľov anglického jazyka pre základné a stredné školy, vrátane 8-ročných gymnázií 
v študijnom programe učiteľstvo anglického jazyka a literatúry v kombinácii, a budúcich prekladateľov 
a tlmočníkov v dennom študijnom programe anglický jazyk a kultúra v kombinácii s iným cudzím jazykom 
a v externom študijnom programe anglický jazyk a kultúra. Od akademického roka 2015/16 katedra realizuje 
novoakreditovaný bakalársky a magisterský medziodborový študijný program slovenský jazyk a literatúra – 
anglický jazyk a kultúra. Od akademického roka 2016/17 sa katedra podieľa na realizácii nových bakalárskych 
medziodoborových študijných programov anglický jazyk a kultúra – aplikovaná etika, anglický jazyk a kultúra – 
filozofia a anglický jazyk a kultúra – história. Absolvent učiteľského štúdia, vzhľadom na svoje veľmi dobré 
jazykové a odborno-teoretické znalosti, je pripravený aktuálne zvládnuť náročné požiadavky profesie učiteľa 
cudzích jazykov. Absolvent prekladateľského a tlmočníckeho štúdia na základe získaných teoretických 
poznatkov i praktických jazykových zručností sa uplatní v prekladateľskej a tlmočníckej praxi, najmä 
v spoločenskej, diplomatickej, zahraničnoobchodnej, turistickej a kultúrnej sfére. Katedra zabezpečuje aj 
rozširujúce štúdium anglického jazyka pre aprobovaných učiteľov iných predmetov formou 6-semestrálneho 
štúdia.  

Vedeckovýskumná činnosť katedry sa orientuje na oblasť didaktiky anglického jazyka, modernej 
anglickej a americkej literatúry, na jednotlivé lingvistické disciplíny a na problematiku translatológie. Na realizácii 
študijných plánov katedry sa podieľajú aj zahraniční lektori z Veľkej Británie, USA, Írska, Číny a Turecka. 
Katedra spolupracuje s Ústavom svetovej literatúry SAV, s Metodickým centrom v Banskej Bystrici 
a spoločnosťou ETS Global pri zabezpečovaní testovania na medzinárodný jazykový certifikát TOEIC (Test 
ofEnglishforInternationalCommunication). 

Vedúca katedry: PaedDr. Alena Štulajterová, PhD. 

Docenti: doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD. 

 

doc. PaedDr. Petra Jesenská, PhD. 

doc. PhDr. Eva Homolová, PhD. – tajomníčka katedry 

doc. PaedDr. Jana Javorčíková, PhD. 

Odborní asistenti: PhDr. Martin Djovčoš, PhD., 

 PhDr. Roman Ličko, PhD. 

 PhDr. Martin Kubuš, PhD., PhD. 

 PhDr. Ľubica Pliešovská, PhD. 

 PhDr. Jana Šavelová 

 
PhDr. Miroslava Melicherčíková, PhD.   

Mgr. Anna Slatinská, PhD. 

 PaedDr. Alena Štulajterová, PhD. 

 PaedDr. Renáta Vajdičková, PhD., koordinátorka ECTS 

 PhDr. Elena Vallová, PhD. 

Lektori: Bc. Michael Dove 

 

Arthur John Paul Wood, M.Phil. 

prof. Zhigang Han 

Bilal Akbey 

Ostatní pracovníci: Bc. Alica Bírešová 

 Mgr. Anna Vlčková 
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KATEDRA ETIKY A APLIKOVANEJ ETIKY  

Katedra etiky a aplikovanej etiky (KETA) realizuje neučiteľský študijný program aplikovanej etiky 
v bakalárskom, magisterskom a doktorandskom štúdiu v dennej aj externej forme. Absolvent štúdia získava 
odbornosť, ktorá mu umožní pôsobiť v rozličných oblastiach praxe ako profesionálny etik. Ako odborník na 
implementáciu etiky dokáže využívať osvojené poznatky a praktické metódy v jednotlivých oblastiach 
spoločenskej praxe, kde sa vyžaduje etické správanie a deklaruje záujem uplatniť etické nástroje riadenia. 
Získané znalosti a zručnosti v štúdiu mu umožnia uskutočniť expertné analýzy, vykonávať poradenskú činnosť, 
ako aj pôsobiť v praxi v profesionálnej pozícii zodpovednej za etickú politiku a riadenie etických programov. 
Štruktúra a obsah vzdelania vytvorí predpoklad aj pre samostatnú vedeckú a výskumnú prácu, uskutočňovanie 
etických expertíz a etický audit. 

Pracovníci katedry sa aktívne dlhodobo vedeckovýskumne zúčastňujú v práci medzinárodných 
výskumných sietí, realizujú zahraničné prednáškové pobyty, riešia pravidelne národné výskumné úlohy 
zamerané na inštitucionalizáciu etiky. Katedra vedecky i pedagogicky spolupracuje s Karlsruhe Institute of 
Technology (SRN), Inštitútom filozofie Sliezskej univerzity Katowice (Poľsko), s viacerými pracoviskami 
a odborníkmi v Českej republike, s Filozofickým ústavom SAV, vysokoškolskými pracoviskami v SR, ako aj 
inštitúciami verejnej správy a neziskovými organizáciami. Katedra zriadila oddelenie aplikovaných etík 
a etického poradenstva s poslaním pôsobiť a rozširovať neformálne aktivity v odborno-konzultačnej oblasti, 
ako aj koordinovať a rozvíjať spoluprácu s praxou. 

Na katedre sa môžu záujemcovia uchádzať o rigorózne pokračovanie a doktorandské štúdium 
v programe aplikovaná etika, habilitovať a inaugurovať sa v odbore etika. 

Vedúci katedry: prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD. 

Profesori: prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD. 

 prof. PhDr. Daniela Fobelová, PhD., členka komisie pre ZV 

Docenti: doc. PhDr. Vladimír Ďurčík, PhD. 

Odborní asistenti: PhDr. Daniela Kováčová, PhD., koordinátorka ECTS 

 PhDr. Daniela Kovaľová, PhD. 

Externí pracovníci: dr hab. Alexandra Kuzior, prof. Pol. Śl. 

prof. dr hab. Andrzej Kiepas (Filozofický inštitút Sliezskej univerzity v Katoviciach, Poľsko) 

prof. Ing. Mária Uramová, PhD. (Ekonomická fakulta UMB) 

 JUDr. Ľubomír Bušík, PhD. (Krajský súd Banská Bystrica) 

Mgr. Roman Hofreiter, PhD. (Katedra sociálnych štúdií a etnológie) 

Ostatní pracovníci:  
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KATEDRA EURÓPSKYCH KULTÚRNYCH ŠTÚDIÍ 

 Katedra európskych kultúrnych štúdií (KEKŠ) sa etablovala v roku 2005. Od svojho vzniku sa zameriava 
na realizáciu študijného programu neučiteľského typu, ktorý ponúka v dennej i externej forme. Katedra 
európskych kultúrnych štúdií zabezpečuje bakalársky, magisterský a doktorandský študijný program, ktorý sa 
prioritne sústreďuje na poznatky zo štyroch nosných predmetov, ktoré tvoria anglické kultúrne štúdiá, ruské 
kultúrne štúdiá, nemecké kultúrne štúdiá a francúzske kultúrne štúdiá aj s výučbou v príslušných cudzích 
jazykoch. Na katedre sa môžu záujemcovia uchádzať aj o rigorózne pokračovanie v odbore cudzie jazyky 
a kultúry.  
Študijný program je moderný interdisciplinárny program, cieľom ktorého je pripraviť absolventov so širokým 
záberom uplatnenia v rôznych oblastiach kultúrneho a spoločenského života. Absolvent má rozsiahle jazykové 
a interkultúrne kompetencie.  

Vedeckovýskumná činnosť katedry sa orientuje na oblasť kultúrneho a interkultúrneho výskumu európskej 
diverzity, literatúry a histórie príslušných krajín a národov. 

Katedra európskych kultúrnych štúdií aktívne spolupracuje s vysokoškolskými pracoviskami doma 
i v zahraničí, s veľvyslanectvami na Slovensku, s inštitúciami verejnej správy a neziskovými organizáciami, 
napríklad Alliance Française, Institut Francais de Slovaquie, Goethe-Institut, Rakúska akademická výmenná 
služba (OEAD), Ruské centrum vedy a kultúry a pod. 

Vedúca katedry: doc. PhDr. Ľudmila Mešková, PhD. 

Profesori: 

Docenti: 

prof. Genovaité Kačiuškiené, CSc. 

dr hab. Monika Banaś 

doc. PhDr. Ľudmila Mešková, PhD. 

Odborní asistenti: Mgr. Eva Höhn, PhD. – zástupkyňa vedúcej katedry, koordinátorka Erasmus 

 PhDr. Anton Hruboň, PhD. 

PhDr. Jana Pecníková, PhD. 

Mgr. Peter Poliak, PhD. – koordinátor ECTS  

Ostatní pracovníci: Bc. Tatiana Murínová 
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KATEDRA FILOZOFIE 

 

Katedra filozofie (KFI) existuje na Filozofickej fakulte od roku 1990. Za ten čas sa vypracovala na jedno 
z najlepších pracovísk FF UMB v Banskej Bystrici.Katedra sa ako jedno z mála pracovísk na Slovensku orientuje 
vo svojom výskume a výučbe nie dejinne, ale systematicky. Nosnými vyučovanými predmetmi a oblasťami 
výskumu sú ontológia, epistemológia, metodológia, politická a sociálna filozofia, filozofia jazyka, filozofia vedy, 
filozofia mysle, estetika, filozofia umenia a filozofia histórie. 

Štúdium učiteľstva filozofie má na katedre tradíciu od roku 1992. V rámci učiteľstva sa filozofia 
najčastejšie študuje v kombinácii s históriou, cudzími jazykmi a slovenským jazykom a literatúrou. Absolvent 
štúdia je plne kompetentný vyučovať občiansku výchovu, etickú výchovu, náuku o spoločnosti a občiansku 
náuku.  

Katedra od roku 2016 ponúka aj neučiteľské medziodborové štúdium filozofie v kombinácii 
s odbormi: história, slovenský jazyk a literatúra a prekladateľstvo a tlmočníctvo (anglický jazyk a kultúra, 
francúzsky jazyk a kultúra, nemecký jazyk a kultúra, ruský jazyk a kultúra). Študijné programy sú navrhnuté tak, 
aby spojenie prinieslo synergický efekt pre oba odbory. 

Katedra filozofie ponúka štúdium v treťom stupni štúdia v odbore systematická filozofia už od roku 1999. 
V tomto odbore má katedra priznané aj právo vykonávať habilitačné a vymenúvacie konania. 

Vedecko-výskumná činnosť sa na katedre realizuje predovšetkým prostredníctvom grantových 
projektov, na ktorých participuje väčšina členov KFI. V súčasnosti sa na katedre realizuje projekt Problém 
interpretácie – ontologické, metodologické a epistemologické aspekty (PINOME) spolu s projektom 
Vysokoškolská učebnica kritického myslenia. Snahou katedry je organicky prepájať výskum a výučbu, čoho 
dôkazom sú aj vysokoškolské učebnice z filozofie umenia (2014) a filozofie prírodných vied (2013). Pri 
výskumných úlohách KFI spolupracuje s filozofickými pracoviskami doma aj v zahraničí, najmä s Filozofickým 
inštitútom Sliezskej univerzity v Katoviciach (Poľsko) s Katedrou filozofie Ostravskej univerzity (ČR) a s Katedrou 
filozofie Katolíckej univerzity v Ružomberku. S výskumnou činnosťou KFI je spojená aj organizácia 
medzinárodných konferencií a kolokvií, tematicky orientovaných na aktuálne grantové úlohy. 
 

Vedúci katedry:  Mgr. Michal Šedík, PhD.  

Profesori:  prof. PhDr. Tatiana Sedová, CSc. 

 prof. PhDr. Ján Šlosiar, CSc. 

Docenti:  doc. PhDr. Juraj Šuch, PhD., člen komisie pre ZV 

 doc. Mgr. Ulrich Wollner, PhD., koordinátor ECTS 

Odborní asistenti:  Mgr. Jaroslav Cepko, PhD.  

 Mgr. Martin Schmidt, PhD.  

 Mgr. Michal Šedík, PhD., koordinátor ECTS 

Výskumní pracovníci:  Mgr. Juraj Bánovský, PhD. 

Ostatní pracovníci:  Mária Vigašová  
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KATEDRA GERMANISTIKY  
 
 Katedra germanistiky (KGE) sa v rámci bakalárskeho a magisterského štúdia zameriava na prípravu 
budúcich učiteľov nemeckého jazyka a literatúry pre základné a stredné školy, na prípravu tlmočníkov 
a prekladateľov, administratívno-metodických pracovníkov v štátnej správe, ako aj jazykovedných 
a literárnovedných odborníkov. Štruktúra jednotlivých disciplín je koncipovaná tak, aby sa absolventi presadili 
nielen na slovenskom, ale aj európskom trhu práce.  

Pracovníci katedry sa vo svojej vedeckej práci orientujú na oblasť didaktiky nemeckého jazyka, 
nemeckej literatúry, na jednotlivé lingvistické disciplíny, na konfrontačnú lingvistiku, na skúmanie lingvistických 
a literárnovedných aspektov prekladu a tlmočenia. Výsledky vedeckovýskumnej činnosti prezentujú členovia 
katedry na vedeckých konferenciách a v odborných periodikách.  

Katedra udržuje a nadväzuje partnerské kontakty s univerzitami a rôznymi inštitúciami nemecky 
hovoriacich krajín, ktoré sprostredkúvajú aj výmenné a štipendijné pobyty študentov a pedagógov.  

Katedra zabezpečuje aj externé štúdium nemeckého jazyka v študijnom odbore prekladateľstvo 
a tlmočníctvo. 

Katedra germanistiky realizuje v spolupráci s ústredím ÖSD vo Viedni skúšky z nemeckého jazyka na 
získanie „Rakúskeho jazykového diplomu“ a ako licenčné skúšobné centrum je oprávnená vydávať uvedený 
jazykový certifikát. 

Katedra germanistiky je od septembra 2010 sídlom SUNG – Spoločnosti učiteľov nemeckého jazyka 
a germanistov Slovenska. 

Vedúca katedry: doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

Profesori: prof. Dr. Wolfgang Schulze 

Docenti: doc. PhDr. Zuzana Bohušová, PhD., členka komisie pre ZV 

 doc. PaedDr. Zdenko Dobrík, PhD. 

 doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

 Odborní asistenti: Mgr. Edita Jurčáková, PhD. 

 Mgr. Jana Lauková, PhD. 

 PhDr. Eva Molnárová, PhD., koordinátorka ECTS 

 Mgr. Jana Štefaňáková, PhD. 

 Mgr. Zuzana Tuhárska, PhD. 

 PhDr. Nadežda Zemaníková, PhD. 

Lektori: Christiane Schechirow 

Ostatní pracovníci: Mgr. Anna Ivínová 
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KATEDRA HISTÓRIE 

Katedra histórie (KHI) zabezpečuje vzdelávanie učiteľov dejepisu pre všetky typy základných 
a stredných škôl predovšetkým v kombináciách s geografiou, so slovenským jazykom, cudzími jazykmi, náukou 
o spoločnosti a sporadicky aj s inými predmetmi. Od akademického roku 2001/2002 ponúka aj neučiteľské 
štúdium histórie. Katedra ďalej realizuje externé bakalárske štúdium odboru muzeológia, externé magisterské 
štúdium neučiteľskej histórie a doktorandské štúdium v odbore slovenské dejiny.  

Absolventi katedry sa uplatňujú okrem školstva aj v oblasti kultúry, osvety, múzejníctva, archívnictva 
a historickej vedy i ako vysokoškolskí učitelia.  

Vedeckovýskumná činnosť pracovníkov katedry sa orientuje na problematiku národných dejín, a to aj 
v kontexte stredoeurópskych dejín, na regionálnu históriu stredného Slovenska a na didaktiku dejepisu. 
Členovia katedry spolupracujú s mnohými historickými pracoviskami na Slovensku, napr. s Historickým ústavom 
SAV v Bratislave, Múzeom SNP v Banskej Bystrici a vysokými školami na Slovensku a v zahraničí (univerzity 
v Poitiers, Limoges, Grenoble, Egri, Opole, Katowiciach, Kielcach, Varšave, Krakove, Ostrave, Opave, Prahe, 

Brne, Pardubiciach, Ústí nad Labem a Liberci. Pracovníci katedry sa pravidelne zúčastňujú vedeckých 
seminárov a konferencií a publikujú v odborných časopisoch a zborníkoch doma i v zahraničí. Katedra vydáva 
vedecký časopis pre historické vedy ACTA HISTORICA NEOSOLIENSIA. 

Vedúci katedry: PhDr. Rastislav Kožiak, PhD. 

Profesori: prof. PhDr. Dušan Škvarna, PhD. 

 prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 

Emeritní profesori: prof. Dr.h.c. et PhDr. Július Alberty, CSc. 

 prof. PhDr. Karol Fremal, CSc. 

 prof. PhDr. Pavol Martuliak, CSc. 

Docenti: doc. PaedDr. Miroslav Kmeť, PhD. 

 doc. PhDr. Peter Mičko, PhD. 

 doc. PhDr. Michal Šmigeľ, PhD. 

Odborní asistenti: PhDr. Rastislav Kožiak, PhD. 

 Mgr. Patrik Kunec, PhD. 

 Mgr. Alica Kurhajcová, PhD. 

 PhDr. Pavol Maliniak, PhD., koordinátor ECTS 

 Mgr. Imrich Nagy, PhD., člen komisie pre ZV 

 PhDr. Oto Tomeček, PhD.,koordinátor ECTS 

Hosťujúci profesori: prof. PhDr. Nina Pavelčíková, CSc. (FF Ostravskej univerzity, ČR) 

Ostatní pracovníci: Mgr. Jana Kováčová 

 Jarmila Tomaščíková 
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KATEDRA ROMANISTIKY  

Katedra romanistiky (KRO) pripravuje v 1. a 2. stupni štúdia budúcich učiteľov francúzskeho jazyka pre 
základné a stredné školy, vrátane 8-ročných gymnázií a budúcich prekladateľov a tlmočníkov v kombinačnom 
štúdiu jazykov francúzsky jazyk, španielsky jazyk a taliansky jazyk. Absolvent učiteľského štúdia, vzhľadom na 
svoje veľmi dobré jazykové a odborno-teoretické znalosti, je pripravený aktuálne zvládnuť náročné požiadavky 
profesie učiteľa cudzích jazykov. Absolvent prekladateľského a tlmočníckeho štúdia na základe získaných 
teoretických poznatkov i praktických jazykových zručností sa uplatní v prekladateľskej a tlmočníckej praxi, 
najmä v spoločenskej, diplomatickej, zahraničnoobchodnej, kultúrnej sfére a vo sfére cestovného ruchu.  

Okrem pedagogickej činnosti sa pracovníci katedry v individuálnych vedeckých aktivitách venujú 
problémom románskej (francúzskej, španielskej a talianskej) lingvistiky, translatológie, didaktiky a literatúry. 
Katedra má intenzívne zahraničné kontakty s: 

- Université de Haute Bretagne v Rennes, Francúzsko 
- Université de Nantes, Francúzsko 
- Université  de Lorraine, Nancy, Francúzsko  
- Univerzitou v Opole, Opole, Poľsko 
- Univerzitou Palackého, Olomouc, Česká republika 
- Ostravskou univerzitou, Ostrava, Česká republika 
- Universidad Castilla la Mancha, Ciudad Real, Španielsko 
- Universidad de Oviedo, Španielsko 
- Universidad de Extremadura, Cáceres, Španielsko 
- Haute École Léonard de Vinci – Institut Libre Marie Haps, Brusel, Belgicko 
- Université de Reims, Remeš, Francúzsko 
- Institut National des Langues et civilisation Orientales, Paríž, Francúzsko 
- Universita Per Stranieri di Perugia, Perugia, Taliansko 
- Universita di Cagliari, Cagliari, Taliansko 

a ďalšími. 
Táto spolupráca je zameraná na učiteľské a študentské mobility najmä v rámci programu ERASMUS+. 

Vedúca katedry: Mgr. Monika Zázrivcová, PhD. 

F r a n c ú z s k y  j a z y k  
 

Docenti: doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD 

 doc. PhDr. Vlasta Křečková, PhD.  

Odborní asistenti Mgr. Francois Schmitt, PhD. 

 Mgr. Dagmar Veselá, PhD., členka komisie pre ZV 

 Mgr. Monika Zázrivcová, PhD., koordinátorka ECTS pre FJ UAP a PT 

Lektori: Mgr. Christophe Laurent 

Externí pracovníci: doc. PhDr. Ľudmila Mešková, PhD. 

 
Mgr. Paulína Šperková, Ph.D. 

Š p a n i e l s k y  j a z y k   

Docenti: doc. Mgr. Jiří Chalupa, Dr. 

Odborní asistenti: Mgr. Eva Reichwalderová, PhD. (MD), členka komisie pre edičnú činnosť 

 Mgr. Dana Ďurovková, PhD. (MD) 

 Mgr. Enrique Gutiérrez Rubio, PhD. 
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T a l i a n s k y  j a z y k  

 

Profesori: prof. Dr. Massimo Arcangeli 

Odborní asistenti: Mgr. Katarína Klimová, PhD. 

 Mgr. Katarína Krejčí (MD) 

 Mgr. Eva Mesárová, PhD., koordinátorka ECTS pre TJ PT 

Lektori: Dr. Simonetta Giulianelli 

Externí pracovníci: Paolo di Vico, Dr. 

Ostatní pracovníci: Jarmila Ďurovcová 
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KATEDRA SLOVANSKÝCH JAZYKOV 

Katedra slovanských jazykov (KSJ) sa orientuje na prípravu prekladateľov – tlmočníkov 
v jednoodborových i medziodborových študijných programoch poľský jazyk a kultúra a ruský jazyk a kultúra. 
Uvedené jazyky je možné študovať samostatne (ruštinu tiež v externej forme) alebo v kombinácii s iným 
jazykom. Od akademického roku 2013/2014 sa katedra zameriava aj na vzdelávanie budúcich učiteľov ruského 
jazyka a literatúry pre základné a stredné školy. 

Katedra slovanských jazykov ponúka bakalárske študijné programy, ktoré sú koncipované tak, aby 
sprístupnili študentom teoretické poznatky a praktické zručnosti z jednotlivých lingvistických, literárnovedných a 
translatologických disciplín. Študenti bakalárskeho štúdia po jeho úspešnom ukončení môžu pokračovať na 
magisterskom stupni a dosiahnuť úplné vysokoškolské vzdelanie s titulom magister.  

S pedagogickou profiláciou katedry je úzko prepojená vedecko-výskumná činnosť jej jednotlivých 
pracovníkov, ktorí sa dlhodobo venujú komparatívnemu výskumu východoslovanských a západoslovanských 
jazykov, literatúr a kultúr vo vzťahu k slovenčine a široko chápanému slovenskému kultúrnemu kontextu. 
Výsledky bádania publikujú v domácich a zahraničných vydavateľstvách, zborníkoch a periodikách, aktívne sa 
zúčastňujú na konferenciách, participujú na riešení grantových projektov rôzneho typu.  

Pracovisko intenzívne kooperuje s vysokoškolskými inštitúciami s príbuzným profilom vedecko-
pedagogických aktivít na Slovensku, v Poľsku, Českej republike a v Rusku, so spoločensko-kultúrnymi 
ustanovizňami a zastupiteľskými úradmi Ruskej federácie a Poľskej republiky v SR. Podporuje mobility 
študentov a pracovníkov. Prostredníctvom lektorov realizuje výmenu skúseností v odborno-pedagogickej 
činnosti so zahraničnými polonistikami a rusistikami. 

Vedúci katedry: Mgr. Anton Repoň, PhD. 

Profesori: prof. dr hab. Władysław Śliwiński 

 prof. Larisa Anatolievna Sugay, DrSc. 

Docenti: doc. PhDr. Marta Kováčová, PhD. 

doc. Mgr. Gabriela Olchowa, PhD. 

doc. Viktória Liashuk, CSc. 

Odborní asistenti: Mgr. Olha Brándisz, CSc. 

Mgr. Kamila Brtková, PhD. 

 
PhDr. Milada Jankovičová, CSc. 

 Mgr. Martin Lizoň, PhD., zástupca vedúceho katedry, člen komisie pre ZV, 

koordinátor ECTS 

 Mgr. Anita Račáková, PhD., koordinátorka ECTS 

 Mgr. Anton Repoň, PhD. 

Lektori: Mgr. Milosz Waligórski 

Ostatní pracovníci: Katarína Brišová 
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KATEDRA SLOVENSKÉHO JAZYKA A KOMUNIKÁCIE 

Katedra slovenského jazyka a komunikácie (KSJK) patrí k odborne zdatným a pedagogicky 
najdôležitejším pracoviskám fakulty. Vedeckovýskumný, publikačný a osobnostný obzor členov katedry utvárajú 
tieto nosné, výrazne interdisciplinárne previazané okruhy:  
 jazykovo-komunikačná problematika skúmaná a predstavovaná v systémovom profile, dejinnom priereze 

a súčasnom dynamickom videní, 
 historická a porovnávacia jazykoveda, 
 sociolingvistická, medzijazyková a mediologická problematika, 
 viacúrovňový cielený záujem o rozmanité komunikačné sféry a situácie (bežná hovorená komunikácia, 

komunikácia politikov a v politike, v popkultúre, reklame, komerčných prostrediach, marginalizovaných 
spoločenstvách, v slovesných umeleckých dielach a pod.), 

 didaktické vzťahy a súvislosti v jazyku a jazykovede,  
 aplikovaná jazykoveda vrátane vyučovania slovenčiny ako cudzieho jazyka. 

Pracovisko rozvíja kontakty s inými jazykmi a jazykovými prostrediami. Tomu zodpovedá aj domáca 
a medzinárodná partnerská spolupráca v rámci Slovenska a v zahraničí (najmä Bulharsko, Česko, Chorvátsko, 
Maďarsko, Nemecko, Poľsko, Rumunsko, Rusko, Slovinsko, Srbsko, Ukrajina).  

KSJK na všetkých stupňoch vysokoškolského vzdelávania zabezpečuje a podporuje študijné programy 
na jazykovednej, komunikačnej a lingvodidaktickej línii. Ide o tieto oblasti: 
 v študijnom odbore učiteľstvo akademických predmetov v študijnom programe učiteľstvo slovenského jazyka 

a literatúry (v kombinácii s ďalším predmetom), 
 neučiteľský študijný program slovenský jazyk a literatúra, 
 medziodborové štúdium slovenského jazyka a literatúry v kombinácii s cudzími jazykmi v študijnom odbore 

prekladateľstvo a tlmočníctvo, 
 bakalársky študijný program slovenčina v lingvokultúrnej kompetencii zahraničných študentov. 
Okrem bakalárskeho a magisterského štúdia má katedra akreditované aj študijné programy 3. stupňa: slovenský 
jazyk (v odbore slovenský jazyk a literatúra) a všeobecná jazykoveda (v odbore všeobecná jazykoveda). 

Absolventi študijných programov v rámci pôsobnosti KSJK sú pripravení kvalifikovane pôsobiť v širokej 
spoločenskej, hospodárskej a kultúrnej sfére ako učitelia akademických predmetov, kvalifikovaní vedci 
a schopní popularizátori jazykovedy na verejnosti, jazykovo-komunikačne vybavení verejní pracovníci, 
zamestnanci v inštitúciách kultúrneho života a médií, pracovníci v turizme, pri spravovaní, prezentovaní 
a ochrane kultúrnych pamiatok, v umeleckej produkcii, zábavnom priemysle, ale aj v oblasti informačno-
komunikačných technológií, polygrafického priemyslu a vydavateľskej činnosti, vo verejnej správe 
a samospráve a pod. Za hranicami Slovenska – napr. v krajanských spoločenstvách – sa uplatňujú ako 
pedagógovia, prekladatelia a tlmočníci, komunikační experti, manažéri a kultúrno-osvetoví pracovníci. 

Vedúci katedry: prof. PaedDr. Vladimír Patráš, CSc. 

Profesori: Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc. 

 prof. PaedDr. Vladimír Patráš, CSc. 

Emeritný profesor: Dr. h. c. prof. PhDr. Ján Findra, DrSc. 

Docenti: doc. PhDr. Janka Klincková, PhD. 

 doc. Mgr. Jaromír Krško, PhD. 

 doc. PaedDr. Július Lomenčík, PhD. 

Odborní asistenti: Mgr. Anna Gálisová, PhD. 

 Mgr. Alexandra Chomová, PhD., členka komisie pre ZV 

 PaedDr. Ivan Očenáš, PhD. 

 Mgr. Lujza Urbancová, Ph.D., koordinátorka  ECTS  

Ostatní pracovníci: Lucia Plančíková 
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KATEDRA SLOVENSKEJ LITERATÚRY A LITERÁRNEJ VEDY 

Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy (KSLLV) nadväzuje na literárnovednú činnosť 
slovakistických pracovísk, ktoré v ostatných desaťročiach pôsobili v banskobystrickom akademickom prostredí. 
Ťažiskom v ponuke študijných programov sú – v súlade s domácou aj inonárodnou tradíciou – programy 
integrujúce národný jazyk a národnú literatúru, a to rovnako v učiteľských (učiteľstvo akademických predmetov 
v špecializácii slovenský jazyk a literatúra v kombinácii s ďalším predmetom) i neučiteľských študijných 
odboroch (jednoodborové štúdium slovenského jazyka a literatúry, medziodborové štúdium slovenského jazyka 
a literatúry v kombinácii s cudzími jazykmi – prekladateľstvo a tlmočníctvo) a vo všetkých troch stupňoch 
vysokoškolského štúdia (doktorandský študijný program literárna veda). 

V popredí záujmu členov katedry je slovenská literatúra a popri jej výskume sa venujú všeobecnejším 
teoretickým a metodologickým problémom literárnej vedy. Tradičný literárnohistorický výklad literatúry rozvíjajú 
a dopĺňajú prístupmi, reagujúcimi na novšie podnety vlastnej vedeckej disciplíny i príbuzných humanitných 
vied.Výsledkom činnosti pracovníkov katedry v ostatných desaťročiach je prehlbovanie interpretačného 
porozumenia textov slovenských autorov v spojení s teoretickým reflektovaním ich poetiky, syntetizujúci výskum 
významových a poetologických dominánt vybraných literárnych období, prieskum „okrajových“ literárnych 
fenoménov či tematicko-poetologicky orientovaný výskum umeleckých textov. Ďalšími oblasťami sú 
komparatívne výskumy zahŕňajúce inonárodné texty a interdisciplinárne teoretické práce. Pracovníci katedry sa 
pravidelne zúčastňujú vedeckých seminárov a konferencií a publikujú v domácich i zahraničných odborných 
periodikách a zborníkoch. Katedra má rozvinutú spoluprácu (prednáškové pobyty, vzájomné poskytovanie 

publikačného priestoru, spoločné vedecké projekty, výmena publikácií s príbuznými pracoviskami na Slovensku 

i v zahraničí (Česká republika, Poľsko, Francúzsko, Rumunsko, Srbsko. KSLLV v rámci spolupráce so 
študentmi každoročne organizuje Študentskú vedeckú aktivitu, literárnu súťaž vo vlastnej tvorbe poézie a prózy, 
literárne exkurzie atď. 

Vedúci katedry: doc. Ivan Jančovič, PhD. 

Profesori: prof. PaedDr. Martin Golema, PhD. 

Docenti: doc. Ivan Jančovič, PhD. 

 doc. PaedDr. Jozef Tatár, PhD. 

Odborní asistenti: PaedDr. Zuzana Bariaková, PhD. 

 Mgr. Henrich Jakubík, PhD., koordinátor ECTS 

Mgr. Martina Kubealaková, PhD. 

Mgr. Eva Pršová, PhD. 

Ostatní pracovníci: Lucia Plančíková 
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KATEDRA SOCIÁLNYCH ŠTÚDIÍ A ETNOLÓGIE 

Katedra sociálnych štúdií a etnológie (KSŠE) realizuje neučiteľský študijný program aplikovaná etnológia, 
orientovaný na základný a aplikovaný etnologický výskum v bakalárskom štúdiu v dennej forme. Jeho absolventi 
si osvoja základné metódy, teórie a praktiky etnológie, sociálnej antropológie a sociológie. Na základe vlastného 
výskumu i terénnej praxe získajú zručnosti, ktoré im umožnia uplatnenie v štátnych, súkromných a neziskových 
organizáciách pôsobiacich v oblasti kultúry, vzdelávania a výskumu, predovšetkým v kultúrnych a pamäťových 
inštitúciách (múzeá, galérie, knižnice...), zameraných na ochranu a prezentáciu kultúrneho dedičstva, v štátnej 
správe a samospráve, v treťom sektore, domácom cestovnom ruchu i mediálnej komunikácii, respektíve môžu 
pokračovať vo vyššom stupni štúdia v príbuzných študijných odboroch. 

Vo vedeckom výskume sa pracovisko KSŠE orientuje na poznanie rôznych oblastí spoločnosti a kultúry 
Slovenska v širšom európskom a globálnom kontexte. Vedeckovýskumnú činnosť realizuje s dôrazom na 
etnológiu a aplikovanú etnológiu (urbánna etnológia, kultúrne dedičstvo), sociológiu (sociológia práce, rodiny 
a životného štýlu); tematicky sa záujem koncentruje najmä na výskum udržateľného rozvoja miest 
v diverzifikovanom svete, výskum kultúrneho dedičstva Slovenska a rodovú problematiku.  
Participácia na vybraných medzinárodných grantových projektoch: 
 H2020-YOUNG-SOCIETY-2015 – PROMISE – PROMoting youth Involvement and Social Engagement: 

Opportunities and challenges for 'conflicted' young people across Europe (kód: 693221) (2016 – 2019) 
 7RP EÚ genPORT FP321485 An internet portal for sharing knowledge and inspiring collaborative action on 

gender and science. (2013 – 2017) www.genderportal.eu 
 European Integration Fund – Communicy Actions (Európska komisia, DG Home Affairs) 

HOME/2012/EIFX/CA/CFP/4201: Mobile Identities: Migration and Integration in Transnational Communities 
(Mobile Identities). (2014 – 2015), 

 ETNOFOLK Preservation and Enhancement of Folk Culture Heritage in Central Europe 3CE296P4 (2011- 
2014), 

 7RP POCARIM Mapping the population, careers, mobilities and impacts of advanced research degree 
graduates in the social sciences and humanities  290770 FP7-SSH-2011-3 (2012– 2014), 

 6RP EÚ (SUS.DIV) CIT-3-CT-2005-513438 Network of Excellence. Sustainable Development in a Diverse 
World (2005 – 2011). 

Výsledky výskumov KSŠE priebežne aplikuje aj v pedagogickom procese v študijnom programe 
aplikovaná etnológia a v programoch FF UMB (muzeológia, história, európske kultúrne štúdie) vo všetkých troch 
stupňoch štúdia. Katedra vydáva v spolupráci s Ústavom etnológie SAV a Národopisnou spoločnosťou 
Slovenska časopis Etnologické rozpravy.  
 
Vedúci katedry:  Mgr. Roman Hofreiter, PhD. 
 
Docenti:   doc. PhDr. Alexandra Bitušíková, CSc. 
    doc. PhDr. Jolana Darulová, CSc. 
    doc. Mgr. M.A. Ivan Chorvát, CSc. 
 
Výskumní pracovníci:  Mgr. Dagmar Majerová, PhD. 
    Mgr. Roman Hofreiter, PhD. 
    PhDr. Katarína Koštialová, PhD. 
    PhDr. Kamila Koza Beňová, PhD. 

PhDr. Zdena Krišková, PhD. 
Mgr. Dagmar Majerová, PhD. 

    Mgr. Ivan Souček, PhD. 
 
Ostatní pracovníci:  Bc. Miroslava Švabovská 
 
  

http://www.genderportal.eu/


34 

KATEDRA TELESNEJ VÝCHOVY A ŠPORTU 

Katedra telesnej výchovy a športu (KTVŠ) realizuje štúdium v rámci študijného odboru učiteľstvo 
umelecko-výchovných a výchovných predmetov v predmete telesná výchova (bakalársky a magisterský stupeň) 
a v rámci študijného odboru šport (bakalársky a magisterský stupeň) a medziodborové štúdium telesná výchova 
a trénerstvo. Absolvent bakalárskeho štúdia sa uplatní ako cvičiteľ a organizátor telesnej výchovy a športových 
aktivít v centrách voľného času, v štátnej správe, samospráve a v záujmovej telesnej výchove. Absolvent 
magisterského štúdia sa uplatní ako učiteľ telesnej a športovej výchovy na ZŠ, SŠ, VŠ. Absolvent štúdia na 
KTVŠ sa po úspešnom ukončení predmetov zo športovej špecializácie (1 – 5) môže uplatniť aj ako tréner 
v oblasti športu. Zároveň pracovisko uskutočňuje štúdium aj v treťom stupni vysokoškolského vzdelávania 
(doktorandské štúdium, odbor športová edukológia a športová humanistika). 

Vedecký výskum katedry je zameraný predovšetkým na školskú telesnú a športovú výchovu a športovú 
prípravu v úzkej väzbe na tréningový proces v športových kluboch a zväzoch. Výskumné výsledky katedry sa 
verifikujú predovšetkým športovými úspechmi, vystúpeniami na odborných seminároch a konferenciách 
a publikačnými aktivitami na domácej a medzinárodnej úrovni. 

Vedúci katedry: doc. PaedDr. Jiří Michal, PhD.  

Profesori: prof. PaedDr. Pavol Bartík, PhD. 

 prof. PaedDr. Ivan Čillík, CSc. 

 prof. PaedDr. Karol Görner, PhD. 

 prof. PaedDr. Ľudmila Jančoková, CSc. 

Docenti: doc. PaedDr. Štefan Adamčák, PhD. 

 doc. PaedDr. Elena Bendíková, PhD. 

 doc. PaedDr. Jiří Michal, PhD. 

 doc. PaedDr. Miroslav Nemec, PhD 

 doc. Mgr. Nadežda Novotná, PhD. 

doc. PaedDr. Martin Pupiš, PhD. 

Odborní asistenti: PaedDr. Boris Beťák, PhD. 

Mgr. Andrea Izáková, PhD. 

 PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., ECTS koordinátor pre 2. a 3. stupeň  

 Mgr. Jaroslav Kompán, PhD. 

 Mgr. Juraj Kremnický, PhD., Erasmus koordinátor 

 PaedDr. Peter Mandzák, PhD. 

 Mgr. Martina Mandzáková, PhD. 

 PaedDr. Júlia Palovičová, PhD. 

 PaedDr. Božena Paugschová, PhD., ECTS koordinátorka pre 1. stupeň 

 PaedDr. Pavol Pivovarniček, PhD. 

Mgr. Jaroslav Popelka, PhD. 

PaedDr. Zuzana Pupišová, PhD. 

 Mgr. Miroslava Rošková, PhD. 

 PaedDr. Robert Rozim, PhD. 

 PhDr. Mgr. Miroslav Sližik, PhD. 

 Mgr. Michaela Slováková, PhD. 

Mgr. Natália Smoleňáková, PhD.  

Ostatní pracovníci: Magda Veszeleiová 

 František Mereš 
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KATEDRA TRANSLATOLÓGIE 

Katedra translatológie (KTR) v oblasti štúdia organizačne a pedagogicky zabezpečuje v bakalárskom 
a magisterskom stupni štúdia tzv. translatologický základ pre všetky programy v študijnom odbore 
prekladateľstvo a tlmočníctvo.  

Štúdium  programov v uvedenom odbore predpokladá, že istú časť základných poznatkov a vedomostí 
si potrebujú osvojiť všetci študenti bez rozdielu jazykovej špecializácie. Preto sa vytvorila štruktúra predmetov 
združených v translatologickom základe. Program translatologického základu zahŕňa: 

 vyučovanie translatológie (všeobecnej teórie prekladu a tlmočenia), 
 disciplíny literárnovedného pozadia s dôrazom na medziliterárne špecifiká (prekladová literatúra, 

literárna komparatistika), 
 komparatívnu lingvistiku a ďalšie predmety, nevyhnutné pre komplex poznatkov fundovaného 

prekladateľa a tlmočníka. 
 Zostavený program sa zameriava aj na praktické cvičenia zo slovenčiny pre prekladateľov 

a tlmočníkov, teda slovenčiny ako štátneho jazyka, keďže zvládnutie jednotlivých rovín systémovej 
lingvistiky je nevyhnutným predpokladom úspešného štúdia budúcich translatológov. Jazyková 
kompetencia študentov sa teda dotýka písomného i ústneho prejavu v slovenskom jazyku 
v prekladateľskej praxi. Koncepcia vychádza zo skutočnosti, že translátor v rámci Európskej únie tlmočí 
a prekladá predovšetkým z/do materinského jazyka (vzťah východiskový-cieľový jazyk). Študenti 
medziodborového štúdia slovenský jazyk a literatúra a prekladateľstvo a tlmočníctvo absolvujú 
praktické lingvistické disciplíny s komparatívnym, resp. kontrastívnym akcentom. 

Katedra administratívne a organizačne zabezpečuje aj doktorandský študijný program translatológia v študijnom 
odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo. Katedra úzko spolupracuje s ostatnými filologicky orientovanými 
pracoviskami aj na poli vedy a výskumu. Členovia katedry sa vo vedeckej oblasti orientujú na výskum teórie 
všeobecnej translatológie, špeciálnych disciplín i praxeológie prekladu; komparáciu jazykov, s čím súvisí aj 
výskum lingvokulturologickej sféry konkrétnych geograficko-kultúrnych celkov; ako aj na výskum synchrónnej 
lingvistiky korešpondujúci s potrebami absolventa odboru prekladateľstva a tlmočníctva v praxi. Osobitný 
priestor je vymedzený recepcii inonárodných literatúr a literárnej komparatistike. 

Vedúci katedry: doc. PhDr. Ivan Šuša, Ph.D. 

Odborní asistenti: PaedDr. Eva Čulenová, PhD., členka komisie pre ZV 

 PhDr. Ladislav György, PhD., koordinátor ECTS 

 

PhDr. Anita Huťková, PhD., členka komisie pre vedu 

doc. PhDr. Ivan Šuša, PhD. 

Ostatní pracovníci: Mária Vigašová 
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5. HARMONOGRAM AKADEMICKÉHO ROKA 2016/2017 
   

ZÁPISY 

 Denné štúdium Externé štúdium 

Zápis do 1. roku Bc. štúdia 5. 9. 2016 o 9:00 (aula) 6. 9. 2016 o 9:00 (aula) 

Náhradný termín zápisu do 1. roku Bc. štúdia 13. 9. 2016 o 13:00 (aula) 13. 9. 2016 o 13:00 (aula) 

Úvodné sústredenie pre študentov 1. roku Bc. 
štúdia 

14. 9. 2016 (aula) 14. 9. 2016 (aula) 

Zápis do 1. roku Mgr. štúdia  8. 9. 2016 o 13:00 (aula) 6. 9. 2016 o 9:00 (aula) 

Zápis do vyšších rokov Bc. a Mgr. štúdia  7. 9. – 14. 9. 2016 (ŠO) 7. 9. – 14. 9. 2016 (ŠO) 

Zápis do 1. roku PhD. štúdia 5. 9. 2016 o 9:00 (F021) 5. 9. 2016 o 9:00 (F021) 

Zápis do vyšších rokov PhD. štúdia 6. 9. – 9. 9. 2016 (F014) 6. 9. – 9. 9. 2016 (F014) 

Prihlasovanie na predmety 2016/2017 II. etapa do 30. 9. 2016 do 30. 9. 2016 

Prihlasovanie na predmety 2016/2017 III. etapa 6. 2. – 19. 2. 2017 6. 2. – 19. 2. 2017 

Prihlasovanie na predmety 2017/2018 I. etapa apríl 2017 apríl 2017 

Prihlasovanie na predmety na inej fakulte  2. 5. –  9. 5. 2017 2. 5. –  9. 5. 2017 

   

AKADEMICKÉ UDALOSTI 

Otvorenie akademického roka 19. 9. 2016  

Promócie 13. 10. 2016 28. 6. – 30. 6. 2017 

   

VYUČOVANIE, PRAXE, UKONČENIE ŠTUDIJNÝCH POVINNOSTÍ 

Nekončiaci študenti Zimný semester Letný semester 

Vyučovanie – denná forma štúdia 
Vyučovanie – externá forma štúdia 

20. 9. – 17. 12. 2016 
23. 9. – 17. 12. 2016 

6. 2. – 6. 5. 2017 

Pedagogická prax  20. 9. – 16. 12. 2016 6. 2. – 6. 5. 2017 

Obdobie na ukončenie študijných povinností  2. 1. – 4. 2. 2017 22. 5. – 24. 6. 2017 

Obdobie na ukončenie aktivít vedeckej časti PhD.  do 31. 8. 2017 

Termín zadania tém ZP do AIS  do 31. 3. 2017 

Termín zadania tém ZP do AIS pre nadštandard do 31. 10. 2016  

Prihlasovanie študentov na tému ZP v AIS 1. 11. 2016 - 31. 12. 2016 1. 4. 2017 - 6. 5. 2017 

Končiaci študenti v Bc. štúdiu Zimný semester Letný semester 

Vyučovanie – denná forma štúdia 
Vyučovanie – externá forma štúdia 

20. 9. – 17. 12. 2016 
23. 9. – 17. 12. 2016 

6. 2. – 15. 4. 2017 

Obdobie na ukončenie študijných povinností  2. 1. – 4. 2. 2017 
18. 4. - 20. 5. 2017 

II. termín do 24. 6. 2017 

Končiaci študenti v Mgr. štúdiu Zimný semester Letný semester 

Vyučovanie – denná forma štúdia Vyučovanie – 
externá forma štúdia 

20. 9. – 17. 12. 2016 
23. 9. – 17. 12. 2016 

6. 2. – 31. 3. 2017 

Pedagogická prax  20. 9. – 16. 12. 2016 6. 2. – 17. 2. 2017 

Obdobie na ukončenie študijných povinností  2. 1. – 4. 2. 2017 
3. 4. - 28. 4. 2017 

II. termín do 24. 6. 2017 

Končiaci študenti v PhD. štúdiu Zimný semester Letný semester 

Obdobie na ukončenie študijných povinností   do 31. 5. 2017 

ŠTÁTNE SKÚŠKY 

Bakalárske štúdim Prvý termín Druhý termín 

Odovzdanie záverečných prác a vloženie ZP do 
EZP 

do 5. 5. 2017 16. 6. 2017 

Prihlásenie na štátnu skúšku do 8. 5. 2017 do 26. 6. 2017 



37 

Štátne skúšky (s obhajobou bakalárskej práce) 5. 6. – 23. 6. 2017 21. 8. – 30. 8. 2017 

Magisterské štúdium Riadny termín Opravný termín 

Odovzdanie záverečných prác a vloženie ZP do 
EZP 

do 28. 4. 2017 23. 6. 2017 

Prihlásenie na štátnu skúšku do 1. 5. 2017 do 26. 6. 2017 

Štátna skúška Obhajoba diplomovej práce 15. 5. – 2. 6. 2017 21. 8. – 30. 8. 2017 

Doktorandské štúdium   

Odovzdanie dizertačných prác do 7. 6. 2017  

Prihlásenie na dizertačnú skúšku 
do 14. 12. 2016 (denná forma); 
do 9. 6. 2017 (externá forma) 

 

Dizertačná skúška (denná forma štúdia) 16. 1. – 28. 2. 2017  

Dizertačná skúška (externá forma štúdia) 21. 8. – 31. 8. 2017  

Obhajoby dizertačných prác 21. 8. – 31. 8. 2017  

   

Prijímacie skúšky na Bc. štúdium: 12. 6. – 16. 6. 2017 (talentové PS: Tv 19. 4. – 28. 4. 2017) 

Prijímacie skúšky na PhD. štúdium: 12. 6. – 16. 6. 2017 
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6. KREDITOVÝ SYSTÉM ŠTÚDIA 
 
6.1. Zásady kreditového systému štúdia 
 

Kreditový systém štúdia na Filozofickej fakulte UMB vychádza z Európskeho systému transferu kreditov 
– ECTS (European Credit Transfer System). ECTS bol vyvinutý Európskou komisiou za účelom vytvorenia 
spoločných postupov na garanciu akademického uznania štúdia v zahraničí. Poskytuje prostriedky 
porovnávania a hodnotenia obsahu a výsledkov vzdelávania a umožňuje tieto uznať a prenášať medzi 
jednotlivými vzdelávacími inštitúciami. Systém ECTS je založený na princípe vzájomnej dôvery medzi 
inštitúciami vysokoškolského vzdelávania, ktoré ECTS  uplatňujú. 

ECTS uľahčuje a podporuje medzinárodnú mobilitu študentov, ako aj mobilitu v rámci fakúlt vysokých 
škôl. Študenti môžu časť štúdia absolvovať na iných fakultách a vysokých školách doma i v zahraničí. 
Absolvovanie časti štúdia na inej vysokej škole je formálne zabezpečené prihláškou na štúdium, zmluvou 
o štúdiu a výpisom výsledkov štúdia. 

ECTS kredity sú hodnotou pridelenou každému predmetu a ich počet vyjadruje študijné zaťaženie 
študenta potrebné na absolvovanie predmetu vo vzťahu k celkovému množstvu práce potrebnej na 
absolvovanie štúdia. 60 kreditov predstavuje študijné zaťaženie za rok a 30 kreditov za semester. Na získanie 
jedného kreditu treba vynaložiť približne 30 hodín práce. Kredity sa udeľujú po úspešnom absolvovaní 
predmetov a ich počet sa v priebehu štúdia akumuluje. V magisterskom aj v bakalárskom štúdiu má študent 
získať optimálne 60 kreditov za rok štúdia. Kredity sa udeľujú aj za štátnu skúšku s obhajobou záverečnej práce.  

Štandardná dĺžka štúdia pre bakalársky program v dennej forme štúdia je tri roky. Štandardná dĺžka 
štúdia pre študijný program magisterského stupňa v dennej forme štúdia je dva roky. Štúdium podľa študijného 
programu nesmie presiahnuť jeho štandardnú dĺžku o viac ako dva roky. 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety a získať predpísaný počet kreditov za povinne 
voliteľné predmety študijného programu, na ktorý bol prijatý. Ostatné predmety si študent môže sám vybrať 
z ponuky výberových predmetov vlastného odboru, ale aj z ponuky všetkých predmetov ostatných odborov na 
fakulte a na iných fakultách univerzity. Študentom sa odporúča, aby si ako výberové volili predovšetkým 
predmety súvisiace so študovaným odborom. 

Informácia o povinnej štruktúre študijného programu, t. j. počte kreditov za povinné a povinne 
voliteľné predmety, ktoré musí študent v danom programe získať, je uvedená za charakteristikou 
študijného programu. 

Možnosť vlastného tempa štúdia je zabezpečená tým, že je daný minimálny a maximálny počet kreditov, 
ktoré študent musí získať v danom roku štúdia. V prvom roku štúdia si študent zapisuje predmety za minimálne 
60 a maximálne 90 kreditov, v ďalších rokoch štúdia  si môže zapísať predmety za 40 – 90 kreditov. Študent 
sám rozhoduje o svojom pracovnom zaťažení v danom akademickom roku.   

Systém štúdia je bezročníkový. Pre študenta to znamená, že si v jednotlivých rokoch štúdia zostavuje 
svoje osobné študijné plány podľa svojej aktuálnej situácie a záujmov z povinných, povinne voliteľných 
a výberových predmetov tak, aby získal stanovené počty kreditov. Študent musí spĺňať požiadavky kontrolných 
etáp. 

Súčasťou Sprievodcu štúdiom sú odporúčané študijné plány pre študijné programy v dennej forme 
štúdia akreditované po komplexnej akreditácii v roku 2015. Odporúčané študijné plány sú zostavené tak, aby 
bol študent rovnomerne zaťažený v priebehu celej štandardnej doby štúdia. Študijný program v učiteľských 
odboroch má tri súčasti (dve špecializácie a spoločný základ), ktoré sú v Sprievodcovi štúdiom uvedené 
oddelene (viď obsah). Súčasťou štúdia v odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo je translatologický základ, ktorý 
je v Sprievodcovi štúdiom tiež uvedený oddelene. 

Detailnejšie informácie o predmetoch obsahujú informačné listy predmetov zverejnené v Akademickom 
informačnom systéme. Študent ich potrebuje predovšetkým pri zapisovaní predmetov na nasledujúci rok štúdia, 
kedy sa rozhoduje, ktoré povinné, povinne voliteľné a výberové predmety si zapíše. Okrem základných 
informácií o predmetoch sú v informačných listoch podrobnejšie uvedené požiadavky na absolvovanie 
predmetu, stručný obsah predmetu, časová záťaž študenta a odporúčaná literatúra.
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7. ŠTUDIJNÉ PREDPISY 
 
7.1. Študijný poriadok Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných programov 

akreditovaných od 1. 1. 2013 
 
Akademický senát Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (ďalej AS UMB) podľa § 9 ods. 1 písm. b) a § 15 
ods. 1 písm. b) zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 
neskorších predpisov (ďalej zákon o vysokých školách) schvaľuje Študijný poriadok Univerzity Mateja Bela 
v Banskej Bystrici (ďalej UMB) ako jej vnútorný predpis. 
 

ZÁKLADNÉ USTANOVENIA 

Čl. 1 
Úvodné ustanovenie 

(1) Študijný poriadok určuje organizáciu a uplatňovanie kreditového systému štúdia študentov UMB a jej fakúlt 
prijatých na študijné programy akreditované v zmysle zákona o vysokých školách v súlade s Vyhláškou 
Ministerstva školstva, vedy, výskumu a športu SR č. 614/2002 Z. z. o kreditovom systéme štúdia v znení 
neskorších predpisov a upravuje podmienky štúdia na UMB v súlade so zákonom o vysokých školách. 

 
Časť I. 

ŠTUDIJNÝ ODBOR, ŠTUDIJNÝ PROGRAM, ŠTUDIJNÝ PLÁN 

Čl. 2 
Študijný odbor 

(1) Študijný odbor je oblasť poznania, ktorá môže byť predmetom vysokoškolského vzdelávania v niektorom 
z jeho troch stupňov. V rámci študijného odboru sa ponúkajú študijné programy, ktorými sa profilujú 
absolventi pre potreby praxe a ďalšieho vzdelávania. 

(2) Študijný program možno uskutočňovať aj v kombinácii dvoch študijných odborov. Študijné odbory 
v medziodborovom štúdiu sú zastúpené približne rovnako a každému zo študijných odborov sa venuje 
aspoň 2/5 obsahu študijného programu.  

Čl. 3 
Študijný program 

(1) Vysokoškolské vzdelanie v študijnom odbore  alebo v kombinácii študijných odborov sa získa štúdiom 
podľa akreditovaného študijného programu (§ 83 ods. 1 zákona o vysokých školách) v tomto študijnom 
odbore alebo v kombinácii študijných odborov. Študijný program bližšie špecifikuje ustanovenie § 51 ods. 
4 zákona o vysokých školách.  

(2) Študijný program je súbor predmetov, ktoré pozostávajú zo vzdelávacích činností, ktorými sú najmä 
prednáška, seminár, cvičenie, záverečná práca, projektová práca, laboratórne práce, stáž, exkurzia, 
odborná prax, štátna skúška a ich kombinácie a súbor pravidiel zostavený tak, že úspešné absolvovanie 
týchto vzdelávacích činností pri zachovaní uvedených pravidiel umožňuje získať vysokoškolské vzdelanie. 

(3) Ak UMB uskutočňuje študijný program v dennej forme v plnom rozsahu v inom ako  štátnom jazyku 
a zároveň žiadna verejná vysoká škola v akademickom roku, kedy sa študent zapísal na štúdium, 
neprijímala na štúdium v študijnom programe príslušného stupňa v tom istom študijnom odbore v dennej 
forme, uskutočňovanom aj v slovenskom jazyku, povinnosť uhradiť školné nevznikne. Ak UMB alebo iná 
verejná vysoká škola v danom akademickom roku prijímala na študijný program príslušného stupňa v tom 
istom študijnom odbore uskutočňovanom v štátnom a v inom ako štátnom jazyku, povinnosť uhradiť školné 
v každom roku štúdia vznikne študentovi, ktorý sa zapísal na štúdium študijného programu v inom ako 
v štátnom jazyku.  

(4) Obsah študijného programu zodpovedá aspoň 3/5 obsahu študijného odboru. Študijný program 
bakalárskeho štúdia je zostavený tak, aby jeho absolvovaním získal študent vysokoškolské vzdelanie, 
v ktorom jadro vedomostí tvorí 135 kreditov zo 180 kreditov. Študijný program magisterského/ inžinierskeho 
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štúdia je zostavený tak, aby jeho absolvovaním získal študent vysokoškolské vzdelanie, v ktorom jadro 
vedomostí tvorí 72 kreditov zo 120 kreditov. 

(5) Študijný program doktoranda pozostáva zo študijnej a vedeckej časti. Študijná časť doktorandského štúdia 
(60/80 kreditov pri trojročnej/štvorročnej štandardnej dĺžke denného štúdia) pozostáva najmä z prednášok, 
seminárov a individuálneho štúdia odbornej literatúry potrebných z hľadiska zamerania dizertačnej práce. 
Vedecká časť doktorandského štúdia (120/160 kreditov pri trojročnej/štvorročnej štandardnej dĺžke 
denného štúdia) pozostáva z individuálnej alebo tímovej vedeckej práce študenta, ktorá  sa viaže na tému 
dizertačnej práce.  

(6) Súčasťou štúdia každého študijného programu je záverečná práca, ktorá spolu s jej obhajobou tvorí jeden 
predmet. So súhlasom garanta študijného programu môže byť záverečná práca napísaná a obhajovaná aj 
v inom ako štátnom jazyku. V tom prípade sa píše abstrakt v štátnom jazyku. 

(7) Študijný program sa uskutočňuje na fakulte, ak ho odborne aj organizačne zabezpečuje fakulta. Návrh 
spoločného študijného programu a študijného programu, ktorý sa uskutočňuje na fakulte, schvaľuje 
vedecká rada fakulty. Spoločný univerzitný študijný  program a študijný program,  ktorý sa uskutočňuje na  
UMB, schvaľuje vedecká rada UMB po prerokovaní vo vedeckej rade príslušnej fakulty. Ak predmetom  
rokovania Vedeckej rady UMB/fakulty je akreditačný spis študijného programu, odporúčaný študijný plán 
alebo zmena dotýkajúca sa akreditovaného študijného programu, zasadnutia vedeckej rady UMB/fakulty 
sa zúčastňuje minimálne jeden zástupca študentov nominovaný študentskou časťou akademického senátu 
UMB/fakulty.  

(8) Študijné programy sa na UMB uskutočňujú v troch stupňoch: 
a) študijný program prvého stupňa je bakalársky študijný program (ďalej len „bakalárske štúdium“), 
b) študijný program druhého stupňa je magisterský študijný program (ďalej len „magisterské štúdium“) 

alebo inžiniersky študijný program (ďalej len „inžinierske štúdium“), 
c) študijný program tretieho stupňa je doktorandský študijný program (ďalej len „doktorandské štúdium“). 

Čl. 4 
Bakalársky študijný program 

(1) Bakalársky študijný program sa zameriava na získanie teoretických a praktických poznatkov založených 
na súčasnom stave vedy alebo umenia. Profesijne orientované bakalárske študijné programy sa 
zameriavajú na zvládnutie a využitie poznatkov pri výkone povolania. Akademicky orientované bakalárske 
študijné programy sa zameriavajú na pokračovanie vo vysokoškolskom štúdiu druhého stupňa.  

(2) Absolventi bakalárskeho štúdia získavajú vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa.  
(3) Štandardná dĺžka štúdia pre bakalársky študijný program vrátane odbornej praxe je 

a) v dennej forme štúdia najmenej tri a najviac štyri akademické roky, 
b) v externej forme štúdia najmenej tri a najviac päť akademických rokov.  
Bakalárske štúdium nesmie presiahnuť jeho štandardnú dĺžku o viac ako dva roky (§ 65 ods. 2 zákona 
o vysokých školách). 

(4) Absolventom bakalárskeho štúdia sa udeľuje akademický titul „bakalár“ (v skratke „Bc.“). 

Čl. 5 
Magisterský/inžiniersky študijný program 

(1) Magisterský/inžiniersky študijný program sa zameriava na získanie teoretických a praktických poznatkov 
založených na súčasnom stave vedy alebo umenia a na rozvíjanie schopnosti ich tvorivého uplatňovania 
pri vykonávaní povolania alebo pri pokračovaní vo vysokoškolskom štúdiu v doktorandskom študijnom 
programe.  

(2) Štandardná dĺžka pre študijný program druhého stupňa vrátane odbornej praxe je: 
a) v dennej forme štúdia najmenej jeden a najviac tri akademické roky, 
b) v externej forme štúdia najmenej dva a najviac štyri akademické roky.  
Magisterské/inžinierske štúdium nesmie presiahnuť jeho štandardnú dĺžku štúdia o viac ako dva roky (§ 
65 ods. 2 zákona o vysokých školách). 
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(3) Absolventi magisterského/inžinierskeho študijného programu získavajú vysokoškolské vzdelanie druhého 
stupňa. Absolventom magisterského študijného programu sa udeľuje akademický titul „magister“ (v skratke 
„Mgr.“). Absolventom inžinierskeho štúdia sa udeľuje akademický titul „inžinier“ (v skratke „Ing.“). 

(4) Absolventi študijných programov, ktorí získali titul „magister“ alebo obdobných študijných programov 
v zahraničí, môžu vykonať rigoróznu skúšku, ktorej súčasťou je aj obhajoba rigoróznej práce v študijnom 
odbore, v ktorom získali vysokoškolské vzdelanie alebo v príbuznom študijnom odbore. Po jej vykonaní im 
UMB udeľuje akademický titul: 
a) v prírodovedných študijných programoch „doktor prírodných vied“ (v skratke „RNDr.“), 
b) v spoločenskovedných a umenovedných študijných programoch „doktor filozofie“ (v skratke „PhDr.“), 
c) v právnických študijných programoch „doktor práv“ (v skratke „JUDr.“), 
d) v učiteľských študijných programoch a telovýchovných študijných programoch „doktor pedagogiky“ 

(v skratke „PaedDr.“), 
e) v teologických študijných programoch okrem študijných programov v oblasti katolíckej teológie „doktor 

teológie“ (v skratke „ThDr.“).  

Čl. 6 
Doktorandský študijný program 

(1) Doktorandský študijný program sa zameriava na získanie medzinárodne akceptovaných poznatkov 
založených na súčasnom stave vedeckého poznania a najmä na vlastnom príspevku študenta k nemu, 
ktorý je výsledkom vedeckého bádania a samostatnej tvorivej činnosti v oblasti vedy a umenia. 

(2) Štandardná dĺžka doktorandského štúdia je: 
a) v dennej forme tri (180 kreditov) alebo štyri (240 kreditov) akademické roky,  
b) v externej forme štyri akademické roky (180 kreditov) alebo päť akademických rokov (240 kreditov). 
Doktorandské štúdium nesmie presiahnuť jeho štandardnú dĺžku o viac ako dva roky (§ 65 ods. 2 zákona 
o vysokých školách). 

(3) Doktorandské štúdium sa uskutočňuje podľa individuálneho študijného plánu pod vedením školiteľa. 
Pozostáva zo študijnej časti a z vedeckej časti. Študijný plán zostavuje školiteľ a predkladá na schválenie 
odborovej (spoločnej odborovej) komisii.  

(4) Súčasťou doktorandského štúdia v dennej forme je vykonávanie pedagogickej činnosti alebo inej odbornej 
činnosti súvisiacej s pedagogickou činnosťou v rozsahu najviac štyroch hodín týždenne v priemere za 
akademický rok, v ktorom prebieha výučba.  

(5) Podmienkou riadneho skončenia doktorandského štúdia je vykonanie dizertačnej skúšky a obhajoba 
dizertačnej práce, ktoré sú súčasťou štátnej skúšky.  

(6) Absolventi doktorandského štúdia získavajú vysokoškolské vzdelanie tretieho stupňa. Absolventom 
doktorandského štúdia sa udeľuje akademický titul „doktor“ („philosophiae doctor“, v skratke „PhD“).  

Čl. 7 
Spoločný študijný program 

(1) UMB môže zabezpečovať študijný program prvého, druhého alebo tretieho stupňa štúdia v spolupráci 
s inými vysokými školami vrátane vysokých škôl so sídlom mimo územia Slovenskej republiky. 

(2) Spoločný študijný program vzniká na základe dohody dvoch alebo viacerých vysokých škôl v súlade so 
zákonom o vysokých školách (§ 54a) a §83 ods. 18, 19 a 20). 
a) na území SR, ak spolupracujúce vysoké školy majú priznané práva uskutočňovať študijné programy 

v študijných odboroch, na ktorých je založený spoločný študijný program, pričom stupeň, forma 
a štandardná dĺžka štúdia je zhodná;  

b) mimo územia SR, kombináciou dvoch alebo viacerých študijných programov v maximálne dvoch 
študijných odboroch, ktoré sú svojou úrovňou rovnocenné s vysokoškolským vzdelávaním príslušného 
stupňa, svojímobsahom blízke príslušnému študijnému odboru; uskutočňujú sa v rovnakej forme štúdia; 
každá spolupracujúca vysoká škola je oprávnená na poskytovanie vysokoškolského vzdelávania 
v študijných programoch/odboroch, v ktorých sa spoločný študijný program uskutočňuje, 

c) ako nový študijný program, ktorý musí spĺňať kritériá akreditácie nevyhnutné na priznanie práv. 
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(3) Podmienky spolupráce sú súčasťou dohody spolupracujúcich vysokých škôl. V dohode sa určia najmä 
podmienky prijatia na študijný program, podmienky na jeho absolvovanie, podrobnosti o organizácii štúdia, 
udeľovanom akademickom titule a o dokladoch nevyhnutných na skončenie štúdia.  

(4) Študent prijatý na štúdium spoločného študijného programu je počas štúdia študentom všetkých 
spolupracujúcich vysokých škôl. To neplatí na štatistické a rozpočtové účely, keď je považovaný za 
študenta tej vysokej školy, ktorá mu v príslušnej časti štúdia zabezpečuje vzdelávanie (§ 51 ods. 2 zákona 
o vysokých školách). 

Čl. 8 
Odporúčaný študijný plán 

(1) Študijný plán študenta určuje časovú a obsahovú postupnosť predmetov.   
(2) Pre každý študijný program určí UMB/fakulta odporúčaný študijný plán, ktorý je zostavený tak, aby jeho 

absolvovaním študent splnil podmienky na úspešné skončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky štúdia 
zodpovedajúcej študijnému programu.  

(3) Odporúčaný študijný plán obsahuje názvy povinných, povinne voliteľných predmetov, počet kreditov pre 
predmety študijného programu,  týždennú výmeru hodín v dennej forme štúdia, základné vzdelávacie 
činnosti a ich výmeru v hodinách, odporúčaný semester štúdia, meno garanta predmetu. 

(4) Denná forma štúdia je organizovaná tak, že štúdium podľa odporúčaného študijného plánu zodpovedá 
v závislosti od študijného programu z hľadiska časovej náročnosti práce študenta rozsahu 1800 hodín za 
akademický rok vrátane samostatného štúdia a samostatnej tvorivej činnosti; čo znamená 30 hodín na 
jeden kredit.  

(5) Externá forma štúdia je organizovaná tak, že štúdium podľa odporúčaného študijného plánu zodpovedá 
v závislosti od študijného programu z hľadiska časovej náročnosti práce študenta rozsahu 1440 hodín za 
akademický rok vrátane samostatného štúdia a samostatnej  tvorivej činnosti; čo znamená 30 hodín na 
jeden kredit. 

(6) Na základe odporúčaného študijného plánu si študent zostaví svoj osobný študijný plán. Študijný plán 
študenta bakalárskeho a magisterského/inžinierskeho štúdia určuje časovú a obsahovú postupnosť 
predmetov študijného programu. Študent si zostavuje študijný plán postupne, sám alebo v spolupráci so 
študijným poradcom, zápisom predmetov na jednotlivé semestre a roky štúdia. 

(7) Študijný plán doktoranda obsahuje najmä: 
a) zoznam predmetov, ktoré má doktorand absolvovať počas študijnej časti doktorandského štúdia; 

výmeru hodín a počet kreditov v semestroch, garanta predmetu, 
b) zoznam základnej a odporúčanej študijnej literatúry, 
c) termíny hodnotení a termín dizertačnej skúšky, 
d) termín obhajoby dizertačnej práce, 
e) absolvovanie odborných kurzov, študijných pobytov na Slovensku a v zahraničí, účasť na vedeckých 

konferenciách a seminároch, 
f) zapojenie doktoranda do vedeckej a výskumnej činnosti, 
g) predpokladanú publikačnú činnosť doktoranda. 

2. časť  
ŠTÚDIUM NA UMB 

Čl. 9 
Prijatie na štúdium 

(1) Každý má právo študovať na UMB zvolený študijný program, ak splní základné podmienky  prijatia na 
štúdium podľa § 56 zákona o vysokých školách a ďalšie podmienky podľa § 57 ods. 1 zákona o vysokých 
školách určené UMB alebo fakultou, podmienky určené v dohode podľa § 54a ods. 2 a podmienky podľa 
§ 58a ods. 4. Ďalšie podmienky určené UMB, resp. fakultou podľa § 56 ods. 1 na prijatie na bakalárske 
štúdium nesmú z hľadiska obsahu vedomostí prekročiť obsah úplného stredného vzdelania alebo úplného 
stredného odborného vzdelania. 
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(2) Základnými podmienkami prijatia na štúdium druhého stupňa (§ 53 ods. 1 zákona o vysokých školách) je 
vysokoškolské vzdelanie prvého stupňa, pričom súčet počtu získaných/priznaných kreditov za 
predchádzajúce vysokoškolské štúdium je najmenej 180. 

(3) Základnou podmienkou prijatia na doktorandské štúdium je vysokoškolské vzdelanie druhého stupňa, 
pričom súčet počtu získaných/priznaných kreditov za predchádzajúce vysokoškolské štúdium prvého 
a druhého stupňa (alebo spojeného štúdia) je najmenej 300 kreditov. 

(4) UMB alebo fakulta, ak sa študijný program uskutočňuje na fakulte, zverejní včas, najneskôr do 20. 
septembra v akademickom roku, ktorý predchádza akademickému roku, v ktorom sa má štúdium začať, ak 
ide o bakalársky študijný program alebo študijný program podľa § 53 ods. 3 zákona o vysokých školách, 
a pri ostatných študijných programoch najneskôr dva mesiace pred posledným dňom určeným na podanie 
prihlášok, lehotu na podanie prihlášok na štúdium  a podmienky prijímacieho konania.  

(5) Prijímacie konanie sa pre uchádzača o štúdium začína doručením jeho písomnej prihlášky na štúdium na 
UMB alebo na fakulte, ktorá uskutočňuje študijný program. Prihlášku je možné doručiť aj v elektronickej 
forme bez zaručeného elektronického podpisu, použitím akademického informačného systému UMB (ďalej 
AIS). V prihláške uvedie uchádzač údaje v súlade s § 58 ods. 3 zákona o vysokých školách. 

(6) Uchádzač, ktorý nepreukáže splnenie základných podmienok prijatia na štúdium v čase overovania 
splnenia podmienok na prijatie, môže byť na štúdium prijatý podmienečne s tým, že je povinný preukázať 
splnenie základných podmienok prijatia na štúdium najneskôr v deň určený na zápis na štúdium. 

(7) O prijatí na štúdium študijného programu, ktorý uskutočňuje fakulta, rozhoduje dekan. Rozhodnutie dekana 
o neprijatí na štúdium môže zmeniť dekan, ak zistí, že rozhodnutie sa vydalo v rozpore so zákonom 
o vysokých školách,  vnútorným predpisom a podmienkami prijímacieho konania na fakulte/UMB. Inak 
postúpi žiadosť o preskúmanie rozhodnutia o výsledku prijímacieho konania podanú uchádzačom rektorovi 
UMB (§ 58 ods. 8 zákona o vysokých školách). O prijatí na štúdium spoločného univerzitného študijného 
programu a študijného programu, ktorý sa uskutočňuje na UMB, rozhoduje rektor. Rozhodnutie rektora 
o neprijatí na štúdium spoločného univerzitného študijného programu a študijného programu, ktorý sa 
uskutočňuje na UMB, môže zmeniť AS UMB. 

(8) Na prijímacie konanie na doktorandské štúdium sa vzťahujú okrem ustanovení tohto článku aj ustanovenia 
§ 54 ods. 5 až 7 zákona o vysokých školách.  

(9) Podmienky prijatia na štúdium študijného programu UMB/fakulty a organizáciu prijímacieho konania 
schvaľuje AS UMB/Akademický senát fakulty (ďalej AS fakulty). 

(10) Oznámením rozhodnutia o prijatí na štúdium vzniká uchádzačovi právo na zápis na štúdium. Toto právo 
uchádzača zaniká, ak na otázku UMB alebo fakulty (§ 58 ods. 9 a § 59 ods. 3 zákona o vysokých školách), 
či sa zapíše na štúdium, odpovie záporne, alebo do určeného termínu neodpovie. 

(11) Uchádzač prijatý na štúdium sa stáva študentom odo dňa zápisu na štúdium. Práva a povinnosti študentov 
upravujú § 70 a § 71 zákona o vysokých školách.  

(12) V súlade s § 73 zákona o vysokých školách vedie UMB Register študentov. Register študentov je neverejný 
informačný systém, ktorého správcom a prevádzkovateľom je UMB. Na centrálnu evidenciu študentov 
a absolvovaného štúdia na vysokých školách sa využíva Centrálny register študentov (§ 73a zákona 
o vysokých školách), ktorého správcom a prevádzkovateľom je ministerstvo školstva, vedy, výskumu 
a športu SR. 

(13) UMB môže prijať bez prijímacieho konania na časť štúdia, obvykle v dĺžke jedného semestra, aj študenta 
inej vysokej školy vrátane vysokej školy so sídlom mimo územia SR a vysokej školy z tretieho štátu v súlade 
s podmienkami výmenného programu alebo na základe zmluvy (dohody) medzi prijímajúcou a vysielajúcou 
vysokou školou. UMB/fakulta vydá študentovi preukaz študenta alebo iný doklad potvrdzujúci, že je 
študentom UMB/fakulty.  

Čl. 10 
Zápis na štúdium 

(1) Termín, miesto a spôsob zápisu určí a oznámi UMB/fakulta prijatým uchádzačom o štúdium a študentom 
UMB/fakulty.  
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(2) Ak sa študent  nedostaví na zápis do nasledujúceho obdobia štúdia alebo sa nedostaví po prerušení na 
opätovný zápis, UMB alebo fakulta, na ktorej sa študijný program uskutočňuje, písomne vyzve študenta na 
dostavenie sa k zápisu v lehote desiatich pracovných dní od doručenia tejto výzvy. 

(3) Ak sa študent po doručení výzvy v určenej lehote k zápisu nedostaví a ani nepožiada o predĺženie tejto 
lehoty zo zdravotných dôvodov, ktoré mu bránia dostaviť sa na zápis, deň, do ktorého sa mal študent zapísať 
do ďalšieho obdobia štúdia alebo v ktorom sa mal opätovne zapísať, sa pokladá za deň, v ktorom študent 
zanechal štúdium. 

(4) Dekan fakulty môže na základe písomnej žiadosti povoliť zápis študentovi, ktorý bol prijatý na štúdium 
študijného programu príslušného stupňa v rovnakom študijnom odbore alebo v príbuznom študijnom odbore 
na UMB alebo inej vysokej škole v súlade s podmienkami určenými v študijnom poriadku fakulty.  

(5) Písomnú žiadosť podáva študent po splnení študijných povinností za celý akademický rok pred začiatkom 
akademického roka. K žiadosti je študent povinný doložiť výpis študijných výsledkov, potvrdenie o štúdiu, 
a iné podklady požadované fakultou. V prípade študenta prijatého do 1. roku štúdia musí k žiadosti doložiť 
rozhodnutie o prijatí na štúdium. Fakulta rozhodne o žiadosti študenta UMB alebo inej vysokej školy o zápis 
na štúdium do 30 dní od doručenia na základe súhlasu dekana.  

(6) Dňom zápisu podľa odseku 4 tohto článku sa študent stáva študentom fakulty, na ktorú sa zapísal a jeho 
predchádzajúce štúdium sa pokladá za zanechané dňom, ktorý predchádza dňu zápisu. Povinnosťou 
fakulty, na ktorú sa študent zapísal,  je oznámiť túto skutočnosť do 3 pracovných dní fakulte, na ktorej 
študent zanechal štúdium.   

(7) Uchádzači o štúdium, ktorí absolvovali predchádzajúci stupeň vzdelania v zahraničí, sú povinní podľa § 106 
zákona o vysokých školách alebo zákona 245/2008 o výchove a vzdelávaní (školský zákon) predložiť 
uznanie  dokladu o vzdelaní získanom mimo územia Slovenskej republiky. Rozhodnutie o uznaní dokladov 
o vzdelaní  je povinný prijatý uchádzač o štúdium predložiť najneskôr v deň zápisu na štúdium. 

Čl. 11 
Kreditový systém štúdia 

(1) Organizácia všetkých stupňov a foriem vysokoškolského štúdia na UMB je založená na kreditovom 
systéme. Kreditový systém štúdia využíva zhromažďovanie a prenos kreditov. Umožňuje prostredníctvom 
kreditov hodnotiť študentovu  záťaž spojenú s absolvovaním predmetov študijného programu v súlade 
s pravidlami obsiahnutými v študijnom programe. 

(2) Kredity sú číselné hodnoty priradené k predmetom, vyjadrujúce množstvo práce potrebnej na nadobudnutie 
predpísaných výsledkov vzdelávania.  

(3) Štandardná záťaž študenta  za celý akademický rok v dennej forme štúdia  je vyjadrená počtom 60 kreditov, 
za semester 30 kreditov. Štandardná záťaž študenta za celý akademický rok v externej forme štúdia  je 
vyjadrená počtom 48 kreditov. 

(4) Kredity sa musia získať za povinné, povinne voliteľné a výberové predmety v štruktúre predpísanej 
študijným programom.  

(5) Zhromažďovaním kreditov sa rozumie zratúvanie kreditov získaných za úspešné absolvovanie predmetov 
v čase, v ktorom bol študent zapísaný na štúdium jedného študijného programu. Zratúvajú sa kredity 
získané: 
a) v rámci štúdia študijného programu v prípade jeho riadneho skončenia, 
b) v rámci časti štúdia na inej fakulte UMB,  
c) v rámci časti štúdia na inej vysokej škole v Slovenskej republike alebo na vysokej  škole so sídlom mimo 

územia Slovenskej republiky formálne zabezpečeného náležitosťami prenosu kreditov podľa vyhlášky 
o kreditovom systéme štúdia. 

(6) Absolvovanie časti štúdia na inej vysokej škole je formálne podmienené: 
a) prihláškou na výmenné štúdium, 
b) zmluvou o štúdiu, 
c) výpisom výsledkov štúdia. 

(7) Zmluva o štúdiu medzi študentom, vysielajúcou vysokou školu a prijímacou vysokou školou sa uzatvára 
pred nastúpením študenta na prijímajúcu vysokú školu. Súčasťou  zmluvy o štúdiu je odporúčaný študijný 
plán študenta na prijímajúcej vysokej škole schválený koordinátormi kreditového štúdia. 
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Čl. 12 
Zápis predmetov 

(1) Zápisom predmetov si študent určuje, akú časť povinností predpísaných študijným programom chce 
absolvovať v nasledujúcom období štúdia, na ktoré sa zápis vzťahuje tak, aby mu počet kreditov, ktoré 
môže získať ich úspešným absolvovaním, stačil v danom období na splnenie podmienky na pokračovanie 
v štúdiu. 

(2) V prvom roku prvého a druhého stupňa  denného štúdia je štandardná záťaž študenta za celý akademický 
rok vyjadrená počtom 60 kreditov. Na postup do vyššieho roka  štúdia musí absolvovať predmety v celkovej 
hodnote najmenej 40 kreditov. V prvom roku prvého a druhého stupňa externého štúdia je štandardná 
záťaž študenta za celý akademický rok najviac 48 kreditov. Na postup do vyššieho roka štúdia musí 
absolvovať predmety v celkovej hodnote najmenej 32 kreditov. V poslednom roku vysokoškolského štúdia 
si študent môže zapísať aj menší počet kreditov, ak mu tento počet  kreditov postačuje na riadne skončenie 
štúdia študijného programu.  

(3) V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov. 
Do maximálneho počtu 48 kreditov za jeden akademický rok v externom štúdiu sa nerátajú kredity za 
prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa 
nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise študentovi uznajú na základe ich úspešného 
absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 

(4) Zápis predmetov študentov doktorandského štúdia upravuje smernica o doktorandskom štúdiu na UMB.  
(5) Ak si študent zapíše a neabsolvuje úspešne povinný predmet, má možnosť si ho zapísať počas štúdia ešte 

raz v rámci prebiehajúceho stupňa štúdia. Po druhom neúspešnom pokuse o absolvovanie povinného 
predmetu je študent vylúčený zo štúdia. 

(6) Ak si študent zapíše a neabsolvuje povinne voliteľný predmet, má možnosť si ho zapísať ešte raz, alebo si 
namiesto neho vybrať iný z ponuky povinne voliteľných predmetov. Po druhom neúspešnom pokuse 
o absolvovanie vybraného povinne voliteľného predmetu je študent vylúčený zo štúdia. Vylúčenie zo štúdia 
pre opakované neúspešné absolvovanie povinne voliteľného predmetu sa neuplatní, ak študent už v rámci 
štúdia študijného programu získal za povinne voliteľné predmety stanovený počet kreditov. 

(7) Študent si môže počas štúdia opakovane zapísať výberový predmet, ktorý absolvoval neúspešne, alebo si 
môže namiesto neho zapísať iný výberový predmet. Ak študent dosiahol dostatočný počet kreditov za 
výberové predmety, nemusí si zapísať žiadny výberový predmet.  

(8) Ak si študent vyberie namiesto neúspešne absolvovaného povinne voliteľného alebo výberového predmetu 
iný, zachováva sa pravidlo o možnosti absolvovať každý predmet dvakrát.  

Čl. 13 
Formy a metódy štúdia 

(1) Študijný program sa môže uskutočňovať v dennej alebo externej forme štúdia. Obidve formy štúdia sú 
rovnocenné a obsahovo zhodné. 

(2) Vzdelávacie činnosti podľa čl. 3 ods. 2 tohto dokumentu sa môžu uskutočňovať prezenčnou, dištančnou 
alebo kombinovanou metódou. Prezenčná metóda štúdia spočíva vo vyučovaní s priamym kontaktom 
učiteľa so študentom. Dištančná metóda nahrádza priamy kontakt učiteľa so študentom komunikáciou 
prostredníctvom komunikačných prostriedkov založených na využívaní počítačových sietí. Kombinovaná 
metóda štúdia je kombináciou prezenčnej a dištančnej metódy. 

(3) Pri dennej a externej forme uskutočňovania študijného programu sa používajú rovnaké metódy 
vzdelávania. Prípadné nevyhnutné rozdiely v uskutočňovaní študijného programu v dennej a externej 
forme nesmú mať negatívny vplyv na výsledky vzdelávania.  
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3. časť 
ORGANIZÁCIA ŠTÚDIA 

Čl. 14 
Akademický rok a jeho organizácia 

(1) Akademický rok sa začína 1. septembra bežného roka a končí sa 31. augusta nasledujúceho roka. 
(2) Štúdium v jednom akademickom roku sa člení na zimný a letný semester a obdobie prázdnin. semester sa 

člení na výučbovú časť a obdobie na ukončenie študijných povinností. V jednom semestri štúdia je obvykle 
13 týždňov výučby a obdobie na ukončenie študijných povinností trvá najviac 5 týždňov.   

(3) Časový harmonogram akademického roka určuje jednotne pre UMB a jej fakulty rektor po dohode 
s dekanmi. 

Čl. 15 
Priebeh štúdia 

(1) Študentom prednášajú, vedú semináre a skúšajú profesori, docenti, odborní asistenti s vysokoškolským 
vzdelaním tretieho stupňa, výskumní a umeleckí pracovníci a so súhlasom dekana aj odborní asistenti, 
asistenti a odborníci z praxe zo Slovenska a zo zahraničia. Prednášky v povinných predmetoch „jadra 
znalostí“ študijného programu garantujú a vedú profesori alebo docenti, vybrané prednášky so súhlasom 
garanta predmetu môžu v povinných predmetoch viesť aj odborní asistenti s vysokoškolským vzdelaním 
tretieho stupňa vrátane odborníkov z praxe. 

(2) Účasť na vzdelávacích činnostiach a podmienky hodnotenia predmetu sa riadia rozhodnutím garanta 
predmetu v súčinnosti s garantom študijného programu. 

(3) Každý predmet je jednosemestrový, má kód a názov. Základné údaje o predmete sú uvedené 
v informačnom liste. Informačný list vypracúva a aktualizuje garant predmetu, schvaľuje garant študijného 
programu. Informačné listy predmetov sú súčasťou ponúkaných študijných programov a sú zverejnené 
v súhrnnej informácii o štúdiu.  

(4) Učiteľ na začiatku každého semestra študentom konkretizuje informácie obsiahnuté v informačnom liste 
predmetu, najmä osnovu predmetu, zoznam študijnej literatúry, formy a termíny priebežného a záverečného 
hodnotenia a ostatné požiadavky na úspešné absolvovanie predmetu. 

(5) Študent môže využívať konzultačné hodiny, ktoré v rozsahu minimálne 2 hodiny týždenne vypíše a zverejní 
každý učiteľ.   

(6) Predmety zaradené do študijného programu sú rozdelené na: 
a) povinné – ich úspešné absolvovanie je podmienkou úspešného absolvovania danej časti štúdia alebo 

celého študijného programu (v bakalárskom štúdiu maximálne 75 % z počtu kreditov, 
v magisterskom/inžinierskom štúdiu a v študijnej časti doktorandského štúdia maximálne 60 % z počtu 
kreditov), 

b) povinne voliteľné – podmienkou úspešného absolvovania časti štúdia alebo celého študijného programu 
je získanie stanoveného počtu kreditov za tieto predmety podľa výberu študenta v štruktúre určenej 
študijným programom (v bakalárskom štúdiu minimálne 15 % z počtu kreditov, 
v magisterskom/inžinierskom štúdiu a v študijnej časti doktorandského štúdia  minimálne 25 % z počtu 
kreditov), 

c) výberové – ostatné predmety určené pre príslušný stupeň štúdia v ponuke fakulty, iných fakúlt UMB 
alebo iných vysokých škôl, ktoré si študent môže zapísať na doplnenie svojho štúdia a na získanie 
dostatočného počtu kreditov v príslušnej časti štúdia (v bakalárskom štúdiu minimálne 10 % z počtu 
kreditov, v magisterskom/inžinierskom štúdiu a v študijnej časti doktorandského štúdia minimálne 15 % 
z počtu kreditov). 

(7) Povinné a povinne voliteľné predmety študijného programu môže študent zapísaný na študijný program 
absolvovať výhradne v rámci štúdia na UMB/fakulte (okrem uznania predmetov podľa študijného poriadku 
fakulty) a v rámci časti štúdia absolvovanej na inej vysokej škole na základe zmluvy (dohody) o štúdiu.  

(8) Bakalárske a diplomové práce vedú profesori, docenti, odborní asistenti s vysokoškolským vzdelaním 
tretieho stupňa a odborníci z praxe. Bakalárske práce môžu viesť aj učitelia s vysokoškolským vzdelaním 
druhého stupňa. Dizertačné práce vedú vysokoškolskí učitelia vo funkcii profesora a docenta. 
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(9) O uznaní predmetov, resp. prenosu kreditov a známok rozhoduje dekan fakulty na základe vnútorných 
predpisov fakulty. Absolvovanie predmetu  v rámci študentskej mobility (napr. Erasmus), na ktorú bol 
študent vyslaný fakultou, sa uznáva na  základe výpisu výsledkov štúdia. Výpis sa stáva súčasťou osobnej 
študijnej dokumentácie študenta.  

Čl. 16 
Prihlasovanie sa na predmety 

(1) Povinnosťou študentov je prihlásiť sa na predmety študijného programu.  
(2) Prihlasovanie študentov na predmety sa uskutočňuje zvyčajne v dvoch etapách, v termínoch určených 

harmonogramom akademického roka. Prvá etapa (s výnimkou študentov budúceho prvého roku štúdia) 
sa koná v mesiaci apríl, druhá etapa v deň zápisu na štúdium. Študent si vyberá predmety z ponuky 
zverejnenej fakultou v mesiaci marec bežného roka.  

(3) Prihlasovanie na predmety sa uskutočňuje v tomto poradí:  
a) študenti fakulty/UMB, pre ktorých je predmet povinný, a študenti z iných vysokých škôl, ktorým 

absolvovanie predmetu ukladá zmluva (dohoda) o štúdiu, 
b) študenti fakulty/UMB, ktorí si predmet zapísali ako povinne voliteľný,  
c) študenti fakulty/UMB, pre ktorých je predmet výberový, 
d) študenti z iných fakúlt UMB, ktorí si predmet zapisujú ako výberový. 

(4) Zamietnuť študentovi prihlásenie na predmet vyučovaný na fakulte/UMB je možné len z dôvodu 
neabsolvovania podmieňujúcich predmetov, ak je táto nadväznosť stanovená v informačnom liste, 
a z kapacitných dôvodov. Minimálny a maximálny počet študentov (kapacita predmetu), ktorí sa môžu 
zapísať na predmet na návrh garanta predmetu schvaľuje garant študijného programu.  

(5) Po vyhodnotení prvej etapy prihlasovania študentov na predmety, zverejní fakulta zoznam predmetov, ktoré 
sa budú v nasledujúcom akademickom roku vyučovať. V termíne určenom harmonogramom sa študent 
zapíše na akademický rok potvrdením prihlásených predmetov v elektronickej forme v AIS. 

Čl. 17 
Komunikácia so študentmi 

(1) Komunikáciu so študentmi v otázkach štúdia počas akademického roka zabezpečuje študijné oddelenie, 
koordinátori kreditového systému štúdia, koordinátor pre prácu so študentmi so špecifickými potrebami, 
študijní poradcovia a katedry. 

(2) Študijné oddelenie zabezpečuje najmä: 
a) komunikáciu s uchádzačmi o štúdium a administratívne spracovanie prijímacieho konania, 
b) vybavovanie podnetov, sťažností a žiadostí študentov všetkých foriem a stupňov štúdia, 
c) vedenie študijnej dokumentácie,  
d) poradenskú, administratívnu, informačnú, organizačnú a kontrolnú činnosť v študijných otázkach. 

(3) Koordinátor kreditového systému štúdia (ďalej štúdia) plní najmä tieto úlohy: 
a) podieľa sa na príprave dohôd (zmlúv) o spolupráci vo vzdelávacej činnosti a zmlúv študenta o štúdiu 

v zahraničí, 
b) rieši akademické a administratívne otázky spojené s mobilitou študentov, 
c) poskytuje študentom poradenskú činnosť o možnostiach štúdia na fakultách UMB, iných vysokých 

školách na Slovensku a v zahraničí, 
d) podieľa sa na príprave a distribúcii informácií o štúdiu a ponúkaných študijných programoch.  

(4) Koordinátor pre prácu so študentmi so špecifickými potrebami: 
a) poskytuje informácie o možnostiach štúdia osôb so špecifickými potrebami, 
b) podieľa sa na tvorbe podmienok na štúdium osôb so špecifickými potrebami. 

(5) Študijný poradca poskytuje študentom informácie a poradenstvo pri zostavovaní osobných študijných 
plánov a riešení študijných problémov, spolupracuje s koordinátorom štúdia.  

(6) Mejlová komunikácia medzi študentmi, pedagogickými a nepedagogickými zamestnancami UMB sa 
uskutočňuje z mejlových adries študentov z pridelenej mejlovej adresy UMB. Žiadosti študentov 
s potrebnými dokladmi adresované príslušným útvarom UMB/fakúlt sa budú prijímať v tlačenej forme 
v súlade s pravidlami písania písomností. 
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4. časť 
KONTROLA ŠTÚDIA A HODNOTENIE KVALITY VÝSLEDKOV ŠTÚDIA 

Čl. 18 

Kontrola štúdia 

(1) Hodnotenie študijných výsledkov študenta v rámci študijného predmetu sa uskutočňuje priebežnou 
kontrolou počas výučbovej časti semestra (kontrolné otázky, písomné testy, úlohy na samostatnú prácu, 
semestrálne práce, laboratórny protokol, referát na seminári a pod.) a na ich základe záverečným 
ukončením študijných povinností.  

(2) Formy hodnotenia a ich podiel na celkovom hodnotení štúdia je uvedený v informačnom liste predmetu. 
Súčet podielov jednotlivých foriem hodnotenia na celkovom hodnotení štúdia predmetu je 100 %. 

(3) Absolvovanie predmetu sa zvyčajne hodnotí známkou. Známka vyjadruje kvalitu osvojenia vedomostí 
alebo schopností v súlade s cieľom predmetu uvedeným v informačnom liste predmetu.  

(4) Hodnotenie známkou sa uskutočňuje na základe celkovej percentuálnej úspešnosti študenta vo všetkých 
formách hodnotenia študijných výsledkov v rámci predmetu podľa klasifikačnej stupnice, ktorú tvorí šesť 
klasifikačných stupňov: 

a) A   (100 – 94 %) – výborne (vynikajúce výsledky) = 1, 
b) B   (93 – 87 %) – veľmi dobre (nadpriemerné výsledky) = 1,5, 
c) C   (86 – 80 %) – dobre (priemerné výsledky) = 2, 
d) D   (79 – 73 %) – uspokojivo (prijateľné výsledky) = 2,5, 
e) E   (72 – 65 %) – dostatočne (výsledky spĺňajú minimálne kritériá) = 3, 
f) FX (64 a menej %) – nedostatočne (vyžaduje sa ďalšia práca) = 4. 

(5) Každý predmet, ktorého absolvovanie sa hodnotí, má v študijnom programe priradený počet kreditov, 
ktoré študent získa po jeho úspešnom absolvovaní. Študent študijného programu absolvoval predmet 
v prípade, ak si ho zapísal a jeho výsledky boli ohodnotené niektorým z klasifikačných stupňov známkou 
od A po FX. Študent získa kredity za predmet, ak jeho výsledky boli ohodnotené niektorým 
z klasifikačných stupňov od A po E. 

(6) Za vypísanie dostatočného počtu termínov a ich dodržanie zodpovedá vedúci pracoviska, ktoré predmet 
zabezpečuje. V prípade choroby, resp. služobnej cesty skúšajúceho, je vedúci pracoviska, ktoré predmet 
zabezpečuje, povinný zabezpečiť náhradu. 

(7) Študent, ktorý pri vykonávaní študijnej povinnosti preukázateľne podvádzal, hodnotí sa v príslušnom 
predmete známkou nedostatočne, FX. Podvádzanie pri vykonávaní študijnej povinnosti sa pokladá za 
disciplinárny priestupok. 

(8) Osoby zodpovedné za hodnotenie predmetu zapisujú výsledky ukončenia študijnej povinnosti v predmete 
v stanovených termínoch v AIS.  

(9) Ak študent nezískal kredity za predmet v riadnom termíne alebo sa riadneho termínu nezúčastnil, má 
právo na jeden náhradný/opravný termín. Požiadavky na úspešné absolvovanie predmetu 
v náhradnom/opravnom termíne určuje garant predmetu a študentom ich oznamuje učiteľ na začiatku 
semestra. Nesplnenie požiadaviek v náhradnom/opravnom termíne zapisuje učiteľ do AIS. 
Náhradný/opravný termín musí vyučujúci v AIS riadne vyznačiť. 

(10) Študent, ktorý z vážnych zdravotných alebo osobných dôvodov nemôže vykonať študijné povinnosti 
v stanovenom termíne, môže ich na základe odsúhlasenej písomnej žiadosti vykonať v inom určenom 
termíne. 

Čl. 19 
Kontrolné etapy 

(1) Kontrolu priebehu štúdia študenta vykonáva študijné oddelenie po absolvovaní časti štúdia určenej 
študijným programom alebo študijným poriadkom. Formu kontroly priebehu štúdia predstavujú kontrolné 
etapy štúdia určené študijným poriadkom UMB alebo fakulty, ak sa študijný program uskutočňuje na 
fakulte. 

(2) Ak chce študent bakalárskeho alebo magisterského/inžinierskeho štúdia pokračovať v štúdiu, musí:  
a) v prvom semestri štúdia študijného programu úspešne absolvovať minimálne dva povinné predmety, 
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b) získať minimálny počet kreditov nevyhnutný na zápis do vyššieho roka bakalárskeho alebo 
magisterského/inžinierskeho štúdia podľa čl. 12 ods. 2 tohto dokumentu, 

c) zúčastniť sa každoročne zápisu na nasledujúci akademický rok v termíne určenom  časovým 
harmonogramom štúdia. 

(3) Ak chce doktorand pokračovať v štúdiu, musí: 
a) v prvom roku denného štúdia získať minimálne 40 kreditov, v  externom štúdiu 32 kreditov, 
b) vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov v dennej forme štúdia pri 

štandardnej dĺžke 3 roky a do 24 mesiacov pri štandardnej dĺžke 4 roky; v externom štúdiu pri 
štandardnej dĺžke 4 roky  najneskôr do 24 mesiacov a pri štandardnej dĺžke 5 rokov do 30 mesiacov 
odo dňa zápisu na štúdium; 

c) v termínoch určených osobným študijným plánom absolvovať výročné hodnotenie štúdia na 
školiacom mieste doktoranda. 

Čl. 20 
Vážený študijný priemer 

(1) Na hodnotenie celkových študijných výsledkov študenta vo vymedzenom období štúdia sa používa 
študijný priemer. Vypočítava sa pre každého študenta za akademický rok a za celé štúdium. 

(2) Vážený študijný priemer sa vypočíta tak, že v hodnotenom období sa pre všetky predmety zapísané 
študentom sčítajú súčiny počtu kreditov a číselného hodnotenia (v zmysle čl. 18 ods. 4 tohto dokumentu) 
a výsledok sa vydelí celkovým počtom kreditov získaných študentom za dané obdobie. 

(3) Za predmety, ktoré si študent zapísal a úspešne neabsolvoval, sa do váženého študijného priemeru 
započíta známka 4. Predmety, ktoré nie sú hodnotené známkou, sa do výpočtu váženého študijného 
priemeru nezahŕňajú.  

(4) Vážený študijný priemer sa využíva najmä pri celkovom hodnotení štúdia študijného programu, pri 
prednostnom výbere predmetov z dôvodu kapacitných obmedzení,  pri rozhodovaní o priznaní štipendia, 
poskytnutí pôžičky, pri výbere študentov na akademickú mobilitu a pod. 

Čl. 21 
Štátne skúšky 

(1) Jednou z podmienok úspešného ukončenia každého študijného programu je vykonanie  štátnej  skúšky. 
Štátnou skúškou je obhajoba záverečnej práce, ktorou sa overuje komplexnosť vedomostí a kompetencií 
získaných štúdiom, schopnosť tvorivo myslieť a riešiť konkrétne problémy teórie a praxe študijného 
odboru.  

(2) Štátnu skúšku v riadnom termíne určenom harmonogramom štúdia môže absolvovať študent, ktorý pri 
kontrole štúdia vykonanej v poslednom roku štúdia splnil povinnosti stanovené v študijnom programe. 

(3) Štátna skúška sa vykoná pred skúšobnou komisiou, ktorá má najmenej štyroch členov. Priebeh štátnej 
skúšky a vyhlásenie jej výsledkov sú verejné. Rozhodovanie skúšobnej komisie o výsledkoch štátnej 
skúšky sa uskutoční na neverejnom zasadnutí skúšobnej komisie.  

(4) Členmi komisie na štátnej skúške sú vysokoškolskí učitelia pôsobiaci vo funkciách profesorov a docentov 
a ďalší odborníci schválení príslušnou vedeckou radou;ak ide o bakalársky študijný program aj 
vysokoškolskí učitelia vo funkcii odborného asistenta s vysokoškolským vzdelaním tretieho stupňa.  

(5) Zloženie komisií na vykonanie štátnych skúšok sa určuje z osôb oprávnených skúšať podľa odseku 4 
tohto článku pre študijné programy uskutočňované na fakulte dekan, pre študijné programy 
uskutočňované na UMB rektor.   

(6) Najmenej dvaja členovia skúšobnej komisie pre štátne skúšky sú vysokoškolskí učitelia pôsobiaci vo 
funkciách profesorov alebo docentov; ak ide o bakalársky študijný program, najmenej jeden 
vysokoškolský učiteľ pôsobiaci vo funkcii profesora alebo vo funkcii docenta. Odporúča sa, aby najmenej 
jeden člen komisie pre štátne skúšky v druhom a treťom stupni štúdia bol z prostredia mimo fakulty/UMB.   

(7) Výsledok štátnej skúšky sa hodnotí známkou podľa šesťstupňovej klasifikačnej stupnice. Študent vykoná 
štátnu skúšku úspešne, ak jeho výsledok bol hodnotený niektorým z klasifikačných stupňov od A po E. 
Za úspešné vykonanie štátnej skúšky sa študentovi priznávajú kredity. Ak študent nevyhovel, môže štátnu 
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skúšku vykonať v najbližšom opravnom termíne, maximálne do dvoch rokov po skončení štandardnej 
dĺžky štúdia. 

Čl. 22 
Záverečné práce 

(1) Študent bakalárskeho alebo magisterského/inžinierskeho štúdia je povinný zvoliť si tému záverečnej 
práce najneskôr do konca predposledného akademického roka svojho štúdia a prihlásiť  sa na tému 
záverečnej práce v  termíne určenom harmonogramom fakúlt prostredníctvom AIS.  

(2) Uchádzač o doktorandské štúdium sa na tému dizertačnej práce prihlasuje podaním prihlášky na 
doktorandské štúdium. Súčasne s prijatím na doktorandské štúdium mu dekan fakulty, na ktorej sa 
študijný program uskutočňuje, určí školiteľa, tému dizertačnej práce a školiace miesto.   

(3) Podmienky spracovania a obhajoby záverečnej práce vrátane jej obsahu, štruktúry a formálnej úpravy 
upravuje vnútorný predpis UMB/fakulty.  

(4) Študent odovzdá záverečnú prácu do termínu stanoveného harmonogramom akademického roka 
príslušnej fakulty. 

(5) Záverečná práca sa zverejňuje a sprístupňuje verejnosti prostredníctvom Centrálneho registra 
záverečných prác. 

Čl. 23 
Celkové hodnotenie štúdia 

(1) Celkové hodnotenie štúdia študijného programu sa vykonáva po splnení všetkých povinností 
predpísaných študijným programom vrátane vykonania štátnej skúšky. 

(2) Celkové hodnotenie štúdia študijného programu sa vyjadruje stupňami: 
a) prospel s vyznamenaním, 
b) prospel. 

(3) Každý stupeň vysokoškolského štúdia sa hodnotí samostatne. Stupňom „prospel s vyznamenaním“ sa 
študent hodnotí, ak jeho vážený študijný priemer  za prvý stupeň štúdia je najviac 1,30 alebo za druhý 
stupeň štúdia je najviac 1,30 a na štátnej skúške bol klasifikovaný stupňom A (1). V ostatných prípadoch 
sa študent hodnotí stupňom „prospel“.  

(4) Stupňom „prospel s vyznamenaním“ sa študent doktorandského štúdia hodnotí, ak jeho vážený študijný 
priemer zo všetkých súčastí dizertačnej skúšky (prvá časť štátnej skúšky) je najviac 1,5 a z obhajoby 
dizertačnej práce (druhá časť štátnej skúšky) dosiahol hodnotenie A (1). V ostatných prípadoch sa študent 
hodnotí stupňom „prospel“. 

(5) Za vynikajúce študijné výsledky dosiahnuté počas štúdia môže byť študentovi udelená cena dekana 
fakulty podľa vnútorného predpisu fakulty alebo cena rektora UMB, ak študent za celé obdobie štúdia 
dosiahol vážený študijný priemer najviac 1,1 vrátane.    

5. časť 
ZMENY V PRIEBEHU ŠTÚDIA A SKONČENIU ŠTÚDIA 

Čl. 24 
Zmena študijného programu 

(1) Študent má právo za podmienok určených študijným poriadkom fakulty zmeniť študijný program v rámci 
toho istého študijného odboru alebo príbuzného študijného odboru v rámci UMB alebo inej vysokej školy, 
ak o to písomne požiada. Podmienky zápisu na štúdium v prípade zmeny študijného programu sú 
upravené v čl. 10 ods. 4, 5, 6 tohto dokumentu. 

(2) Ak ide o študijné programy uskutočňované na fakulte, rozhoduje o žiadosti študenta dekan, ak sa 
predmetné študijné programy uskutočňujú na rôznych fakultách UMB, je potrebný súhlas obidvoch 
dekanov. 

Čl. 25 
Prerušenie štúdia 
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(1) Štúdium študijného  programu možno na  žiadosť študenta prerušiť: 
a) z vážnych zdravotných alebo z iných vážnych osobných dôvodov študenta dlhodobého charakteru, 

a to aj opakovane, spolu najviac na dva roky, 
b) bez uvedenia dôvodu, najviac na jeden rok a najskôr po splnení študijných podmienok pre postup do 

ďalšieho roka štúdia. 
(2) Žiadosť o prerušenie štúdia predkladá študent na študijné oddelenie po zápise do príslušného roku štúdia. 

Prerušenie štúdia povoľuje prodekan pre pedagogickú činnosť, ak ide o študijný program uskutočňovaný 
na fakulte. Ak ide o študijný program uskutočňovaný na UMB, prerušenie štúdia povoľuje prorektor pre 
pedagogickú činnosť. 

(3) Štúdium nie je možné prerušiť, ak študent nesplnil podmienky pre postup do ďalšej časti štúdia v termíne 
určenom harmonogramom akademického roka alebo študijným poriadkom. Bez uvedenia závažného 
dôvodu štúdium nie je možné prerušiť počas výučbovej časti semestra a obdobia na ukončenie študijných 
povinností v semestri. 

(4) Prerušenie štúdia u  študenta doktorandského štúdia, ktorý sa prihlásil na tému dizertačnej práce 
vypísanú externou vzdelávacou inštitúciou (§ 54 ods. 12 zákona o vysokých školách), povoľuje v súlade 
s odsekom 2 tohto článku dekan alebo rektor po kladnom vyjadrení riaditeľa externej vzdelávacej 
inštitúcie.  

(5) Ak študent preruší štúdium v akademickom roku, v ktorom mu vzniká povinnosť hradiť školné, bude na 
štúdium opätovne zapísaný až po úhrade príslušného školného. Študent, ktorému bolo štúdium 
prerušené, prestáva byť študentom dňom prerušenia a  študentom sa stáva odo dňa opätovného zápisu 
na štúdium. 

(6) Študentovi, ktorý po prerušení štúdia nemôže pokračovať v štúdiu  študijného programu, na ktorý bol 
prijatý, pretože tento program sa už neuskutočňuje, UMB/fakulta ponúkne možnosť pokračovať v štúdiu 
iného príbuzného študijného programu príslušného stupňa. 

Čl. 26 
Skončenie štúdia 

(1) Študent riadne skončí štúdium podľa študijného programu, ak:  
a) úspešne absolvoval všetky povinné predmety a získal predpísaný počet kreditov za povinne voliteľné 

predmety a ostatné predpísané študijné povinnosti študijného programu, 
b) získal počas štúdia predpísaný počet kreditov stanovený pre príslušný stupeň štúdia vrátane štátnej 

skúšky. 
(2) Dňom skončenia štúdia je deň, keď je splnená  posledná z podmienok predpísaných  na riadne skončenie 

štúdia daného študijného programu. 
(3) Okrem riadneho skončenia štúdia sa štúdium skončí:  

a) zanechaním štúdia, 
b) prekročením štandardnej dĺžky štúdia o viac ako dva roky, 
c) vylúčením zo štúdia pre nesplnenie požiadaviek, ktoré vyplývajú zo študijného programu a študijného 

poriadku, 
d) vylúčením zo štúdia za disciplinárny priestupok (§ 72 ods. 2 písm. c) zákona o vysokých školách), 
e) zrušením študijného programu podľa § 87 ods. 2 zákona o vysokých školách, ak študent neprijme 

ponuku UMB/fakulty pokračovať v štúdiu iného študijného programu, 
f) smrťou študenta. 

(4) Rektor/dekan rozhodne o skončení štúdia vylúčením pre nesplnenie študijných požiadaviek podľa čl. 19 
ods. 2 a 3 tohto dokumentu. Študentovi, ktorý skončil štúdium z uvedeného dôvodu, vydá UMB/fakulta 
na základe jeho žiadosti výpis výsledkov štúdia. 

(5) Dňom skončenia štúdia je: 
a) podľa odseku 3 písm. a) tohto článku deň, keď bolo vysokej škole doručené písomné vyhlásenie 

študenta o zanechaní štúdia, 
b) podľa odseku 3 písm. b) tohto článku koniec akademického roka, v ktorom mal študent skončiť 

vysokoškolské štúdium, 
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c) podľa odseku 3 písm. c) a d) tohto článku deň, keď rozhodnutie o vylúčení zo štúdia nadobudlo 
právoplatnosť, 

d) podľa odseku 3 písm. e) tohto článku deň, ku ktorému UMB oznámila zrušenie študijného programu.  

6. časť 
DOKLADY O ŠTÚDIU A O ABSOLVOVANÍ ŠTÚDIA 

Čl. 27 
Doklady o štúdiu 

(1) Dokladmi o štúdiu na UMB sú preukaz študenta a výpis výsledkov štúdia. 
(2) Preukaz študenta je doklad, ktorý potvrdzuje jeho právne postavenie a oprávňuje ho využívať práva 

a výhody študenta vyplývajúce zo zákonov, z vnútorných predpisov UMB a z dohôd s inými právnickými 
osobami. Preukaz študenta vydá UMB študentovi po jeho zápise do registra študentov alebo po zápise 
na časť štúdia (čl. 9 ods. 13 tohto dokumentu).  

(3) Výpis výsledkov obsahuje údaje o študijných povinnostiach, ktoré študent v rámci štúdia študijného 
programu splnil. Doklad patrí osobe, ktorá štúdium študijného programu skončila podľa §66 ods. 1 zákona 
o vysokých školách, študentovi na základe jeho žiadosti, absolventovi štúdia študijného programu na 
základe jeho žiadosti. 

(4) Ak sa študijný program uskutočňuje na UMB, výpis výsledkov štúdia vydáva UMB; ak sa študijný program 
uskutočňuje na fakulte, vydáva ho fakulta. Výpis výsledkov štúdia na základe osobitnej žiadosti študenta 
vydáva UMB/fakulta aj v anglickom jazyku.  

(5) Absolventovi spoločného študijného programu UMB nemusí vydať doklady o absolvovaní štúdia, ak na 
základe dohody spolupracujúcich vysokých škôl vydá tieto doklady spolupracujúca vysoká škola. 

Čl. 28 
Doklady o absolvovaní štúdia 

(1) Dokladom o absolvovaní štúdia podľa študijného programu v študijnom odbore v prípade jeho riadneho 
skončenia sú: 
a) vysokoškolský diplom, 
b) vysvedčenie o štátnej skúške, 
c) dodatok k diplomu. 

(2) Doklad o absolvovaní štúdia, vysokoškolský diplom, vydáva UMB (§ 68 zákona o vysokých školách). 
V súlade so štatútom UMB [čl. 35 ods. 3 písm. c)] do samosprávnej pôsobnosti fakulty patrí vydávanie 
dokladov o absolvovaní štúdia a to vysvedčenia o štátnej skúške a dodatku k diplomu. Vysokoškolský 
diplom súčasne s ostatnými dokladmi o absolvovaní štúdia sa odovzdáva zvyčajne pri akademickom 
obrade promócií.  

(3) UMB zabezpečuje vydávanie vysokoškolského diplomu v kombinácii štátneho jazyka s anglickým 
jazykom. Ak je vysokoškolský diplom vydaný v dvoch jazykoch, v týchto jazykoch sa vydáva aj dodatok 
k diplomu, a to buď ako jeden doklad v dvoch jazykoch alebo ako dva doklady v jednotlivých jazykoch. 

(4) Doklady o absolvovaní štúdia sa vydávajú do 45 dní od riadneho skončenia štúdia, okrem prípadov, ak 
absolvent súhlasí s neskorším vydaním týchto dokladov. 

(5) Absolventom spoločných študijných programov podľa dohody spolupracujúcich vysokých škôl a v súlade 
so zákonom o vysokých školách:  
a) vydajú spolupracujúce vysoké školy spoločné doklady o absolvovaní štúdia, 
b) vydá každá zo spolupracujúcich vysokých škôl samostatné doklady o absolvovaní štúdia,  
c) vydá doklady o absolvovaní štúdia za všetky spolupracujúce vysoké školy len jedna zo 

spolupracujúcich vysokých škôl. 
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7. časť 

PRECHODNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

Čl. 29 
Prechodné ustanovenia 

(1) Pre študentov prijatých a zapísaných na štúdium študijných programov akreditovaných podľa zákona 
o vysokých školách účinného do 31. 12. 2012 zostáva v platnosti a účinnosti Študijný poriadok UMB 
schválený v AS UMB 25. februára 2008, registrovaný Ministerstvom školstva SR dňa 21. apríla 2008 
v znení dodatku č. 1 schváleného v AS UMB 22. júna 2009, registrovaného Ministerstvom školstva SR 
dňa 7. júla 2009,  v znení dodatku č. 2 schváleného v AS UMB 22. apríla 2010, registrovaného 
Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu SR dňa 8. júna 2010 a v znení dodatku č. 3 schváleného 
v AS UMB 29. apríla 2013. 

(2) Podmienky na riadne skončenie štúdia pre študentov prijatých a zapísaných na štúdium akreditovaných 
študijných programov podľa zákona o vysokých školách účinného do 31. decembra 2012, vrátane 
charakteristiky predmetov a štandardnej dĺžky štúdia zostávajú zachované. 

(3) Prijímacie konanie na štúdium, ktoré sa má začať od akademického roka 2013/2014, sa uskutoční podľa 
zákona o vysokých školách účinného do 31. 12. 2012. Študenti zapísaní na štúdium od akademického 
roka 2013/2014 dokončia štúdium podľa zákona o vysokých školách účinného do 31. 12. 2012. 

(4) Študenti externého štúdia prijatí a zapísaní na štúdium študijných programov akreditovaných do 31. 12. 
2012 dokončia štúdium v štandardnej dĺžke: 
a) tri roky v bakalárskom študijnom programe (s kreditovou dotáciou 180 kreditov), 
b) dva roky v magisterskom/inžinierskom študijnom programe (s kreditovou dotáciou 120 kreditov), 
c) päť rokov v doktorandskom študijnom programe (s kreditovou dotáciou 180 kreditov). 

Čl. 30 
Pôsobnosť 

(1) Organizácia štúdia v súlade s týmto študijným poriadkom patrí do samosprávnej pôsobnosti UMB a jej 
fakúlt. Fakulta na základe vlastného  rozhodnutia v súlade so všeobecne záväznými právnymi predpismi, 
týmto študijným poriadkom a ostatnými vnútornými predpismi UMB a v súlade s vlastnými potrebami vydá 
študijný poriadok fakulty. 

(2) Študijný poriadok fakulty podlieha schváleniu AS UMB. 
 

Čl. 31 
Záverečné ustanovenia 

(1) Týmto študijným poriadkom sa riadi štúdium študentov na UMB prijatých a zapísaných na štúdium 
študijných programov akreditovaných po 1. 1. 2013. 

(2) Tento študijný poriadok bol schválený  AS UMB dňa 29. apríla 2013. 
(3) Tento študijný poriadok nadobúda platnosť dňom schválenia v AS UMB a účinnosť od 1. septembra 2013. 
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Dodatok č. 1 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 
pre študentov študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013 

 
 
Akademický senát Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (ďalej AS UMB) podľa § 9 ods. 1 písm. b)  a § 15 ods. 1 písm. 
b) zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej zákon o vysokých školách) schvaľuje Dodatok č. 1 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 
pre študentov študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013  schváleného v AS UMB 29. apríla 2013 a účinného od 
1. septembra 2013, ako jej vnútorný predpis. 
Tento Študijný poriadok Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných programov akreditovaných od 
1. 1. 2013 sa týmto Dodatkom č. 1 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov 
študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013 mení a dopĺňa takto: 

 
 

I. 
1. V článku 12 Zápis predmetov sa za bodom 7 dopĺňa bod 8, ktorého znenie je: 

„(8) Všetky predmety ktoré si študent zapíše (povinné, povinne voliteľné, výberové)  a do stanoveného 
termínu nepožiada o ich zmenu alebo zrušenie, sa pre neho stávajú záväznými a ich hodnotenie sa ráta 
do váženého študijného priemeru. Toto ustanovenie platí aj v prípade, ak sa študent rozhodne, že 
k dosiahnutiu potrebného kreditového súčtu nepotrebuje niektorý zo zapísaných výberových predmetov 
absolvovať.“ 
 

2. V článku 12 Zápis predmetov sa bod 8 označuje ako bod 9. 
 
 

II. 
1. Tento Dodatok č. 1 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov 

študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013,  č. z. 4910/2013, spis 846-2013-R-PPgČ bol schválený 
Akademickým senátom Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici dňa 14. mája 2015. 

 
2. Tento Dodatok č. 1 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov 

študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013, č. z. 6057/2015, spis 516-2015-SR nadobúda platnosť 
a účinnosť dňom schválenia v Akademickom senáte Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. 
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Dodatok č. 2 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 
pre študentov študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013 

 
 

Akademický senát Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (ďalej AS UMB) podľa § 9 ods. 1 písm. b)  a § 15 ods. 1 písm. 
b) zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej zákon o vysokých školách) schvaľuje Dodatok č. 2 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 
pre študentov študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013  schváleného v AS UMB 29. apríla 2013 a účinného od 
1. septembra 2013 v znení Dodatku č. 1 schváleného v AS UMB 14. mája 2015  ako jej vnútorný predpis. 
Tento Študijný poriadok Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných programov akreditovaných od 
1. 1. 2013 sa týmto Dodatkom č. 2 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov 
študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013 dopĺňa takto: 

 
 

I. 
1. Dopĺňa sa článok 31 Prechodné ustanovenie, ktorého znenie je: 
 

(1) „Študent, ktorý začal štúdium v externej forme pred akademickým rokom 2016/2017, na riadne 
skončenie štúdia musí splniť podmienky študijného programu podľa pravidiel platných pred začatím 
komplexnej akreditácie v r. 2014.“ 
 
(2) „V súlade s § 70 ods. 1 písm. a) a tiež s prechodnými ustanoveniami v zákone č. 131/2002 v znení 
neskorších predpisov a doplnení najmä s § 113af ods. (9), (10), (11), (12)  študent, ktorý začal  štúdium 
v dennej forme pred akademickým rokom 2015/2016, študuje a skončí štúdium podľa študijných programov 
akreditovaných pred začiatkom komplexnej akreditácie v r. 2014." 
 
(3) „Študent, ktorý na skončenie štúdia musí splniť podmienky študijných programov podľa akreditácie 
od roku 2009 do 31. 12. 2012, sa riadi Študijným poriadkom Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici z roku 
2008 v znení dodatkov č. 1, 2, 3 a 4 pre študentov študijných programov akreditovaných do 31. 12. 2012." 

 
2. Článok 31 Záverečné ustanovenia sa označuje ako článok 32. 
 
 

II. 
1. Tento Dodatok č. 2 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov 

študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013,  č. z. 8240/2015, spis 516-2015-R-SR bol schválený 
Akademickým senátom Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici dňa 22. júna 2015. 

 
2. Tento Dodatok č. 2 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov 

študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013, č. z. 8240/2015, spis 516-2015-SR nadobúda platnosť 
a účinnosť dňom schválenia v Akademickom senáte Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. 
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Dodatok č. 3 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 
pre študentov študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013 

 
 
Akademický senát Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (ďalej AS UMB) podľa § 9 ods. 1 písm. b) a § 15 ods. 1 písm. 
b) zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov 
(ďalej zákon o vysokých školách) schvaľuje Dodatok č. 3 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 
pre študentov študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013 schváleného v AS UMB 29. apríla 2013 a účinného od 
1. septembra 2013 v znení Dodatku č. 1 schváleného v AS UMB 14. mája 2015 a Dodatku č. 2 schváleného v AS UMB 
22. júna 2015 ako jej vnútorný predpis. 
Tento Študijný poriadok Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných programov akreditovaných od 
1. 1. 2013 sa týmto Dodatkom č. 3 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov 
študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013 dopĺňa takto: 

 
 

I. 
1. V čl. 6 bod 3 sa mení a jeho nové znenie je: 

(3) „Doktorandské štúdium sa uskutočňuje podľa individuálneho študijného plánu pod vedením školiteľa. 
Študijný plán pozostáva zo študijnej časti a z vedeckej časti. Individuálny študijný plán zostavuje školiteľ 
v spolupráci s doktorandom; školiteľ ho následne predkladá na schválenie odborovej (spoločnej odborovej) 
komisii. Študijný plán obsahuje rámcové termíny, v ktorých má doktorand absolvovať jednotlivé predmety 
a dizertačnú skúšku.“ 

 
2. V čl. 6 bod 5 sa mení a jeho nové znenie je: 

(5) „Podmienkou riadneho skončenia doktorandského štúdia je vykonanie dizertačnej skúšky a obhajoba 
dizertačnej práce; obidve sú štátnymi skúškami.“ 

 
3. V čl. 16 Prihlasovanie na predmety sa dopĺňa bod 6, ktorého znenie je: 

(6) „Študent si môže do 14 kalendárnych dní od začiatku výučbovej časti semestra zrušiť alebo zmeniť 
zapísaný predmet z dôvodu rozvrhovej kolízie. Zmena musí byť v súlade s pravidlami pre zápis predmetov.“ 

 
4. V čl. 19 sa mení bod 3 a jeho nové znenie je: 

(3) Ak chce doktorand pokračovať v štúdiu: 
a) v prvom roku denného štúdia musí získať minimálne 40 kreditov pri štandardnej dĺžke štúdia 3 roky a aj 
4 roky; v externej forme štúdia 30 kreditov pri štandardnej dĺžke štúdia 4 roky a 32 kreditov pri štandardnej 
dĺžke štúdia 5 rokov; 
 
b) má povinnosť preukázať výsledky vedeckej práce dokumentáciou každoročného prezentovania 
čiastkových výsledkov vedeckej práce minimálne na jednej vedeckej konferencii (pričom minimálne jedno 
vystúpenie počas celej dĺžky doktorandského štúdia musí byť na medzinárodnej konferencii v inom jazyku) 
a každoročného publikovania výsledkov vedeckej práce minimálne v jednom recenzovanom periodiku 
alebo zborníku, pričom minimálne jeden z publikačných výstupov doktoranda počas celej dĺžky 
doktorandského štúdia musí spĺňať kritériá kategórie výstupov typu B v zmysle kritérií akreditácie; 
 
c) musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov v dennej forme štúdia pri 
štandardnej dĺžke 3 roky, do 24 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 roky; v externej 
forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 roky najneskôr do 24 mesiacov, pri štandardnej dĺžke 5 rokov najneskôr 
do 30 mesiacov od zápisu na štúdium; 
 
d) musí v termínoch určených individuálnym študijným plánom absolvovať výročné hodnotenie štúdia na 
školiacom pracovisku doktoranda. Pri výročnom hodnotení predkladá školiteľ dekanovi hodnotenie plnenia 
študijného plánu doktoranda s odporúčaním pokračovať alebo nepokračovať v štúdiu.  
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5. V čl. 20 sa v bode 4 vypúšťajú slová „poskytnutí pôžičky“. 
 
6. V čl. 21 sa mení bod 7 a jeho nové znenie je: 

(7) „Výsledok štátnej skúšky sa hodnotí známkou podľa šesťstupňovej klasifikačnej stupnice. Študent 
vykoná štátnu skúšku úspešne, ak jeho výsledok bol hodnotený niektorým z klasifikačných stupňov od "A" 
po "E". Za úspešné vykonanie štátnej skúšky sa študentovi priznávajú kredity." 

 
7. V čl. 21 sa dopĺňajú body 8 a 9, ktorých znenie je: 

(8) Ak študent v bakalárskom a v magisterskom/inžinierskom štúdiu študujúci podľa odporúčaného 
študijného plánu študijného programu akreditovaného v procese komplexnej akreditácie v roku 2015, 
nevyhovel na štátnej skúške v riadnom termíne, môže štátnu skúšku vykonať v opravnom termíne. Ak 
študent nebol úspešný na štátnej skúške, má možnosť si ju zapísať ešte raz, maximálne však do dvoch 
rokov po skončení štandardnej dĺžky štúdia. V prípade druhého zápisu na štátnu skúšku po jej neúspešnom 
vykonaní, je študent vylúčený zo štúdia. 

 
(9) a) Ak študent v doktorandskom štúdiu nebol úspešný na dizertačnej skúške v riadnom termíne, musí ju 
vykonať v jednom opravnom termíne najneskôr do 24 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 
štúdia 3 roky, do 30 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke štúdia 4 roky odo dňa zápisu na 
štúdium; v externom štúdiu pri štandardnej dĺžke štúdia 4 roky najneskôr do 30 mesiacov a pri štandardnej 
dĺžke štúdia 5 rokov najneskôr do 36 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. Ak študent neuspeje na 
dizertačnej skúške v riadnom a ani v opravnom termíne, je zo štúdia vylúčený. 

 
(9) b) Ak študent v doktorandskom štúdiu nebol úspešný na obhajobe dizertačnej práce v riadnom termíne, 
môže ju vykonať v jednom opravnom termíne, najneskôr do dvoch rokov po skončení štandardnej držky 
štúdia. Po neúspešnej obhajobe dizertačnej práce v opravnom termíne je doktorand vylúčený zo štúdia. 

 
8. V čl. 23 sa mení bod 4 a jeho nové znenie je: 

(4) „Stupňom "prospel s vyznamenaním" sa študent doktorandského štúdia hodnotí, ak jeho vážený študijný 
priemer zo všetkých hodnotených povinností (klasifikačný stupeň od "A" po "E") je najviac 1,3 a počas 
štúdia nezískal hodnotenie "E" a z obhajoby dizertačnej práce získal hodnotenie "A". 

 
 

II. 
1. Tento Dodatok č. 3 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných 
programov akreditovaných od 1. 1. 2013, č. z. 3066/2016, spis 563-2016-R-SR bol schválený Akademickým 
senátom Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici dňa 21. 3. 2016. 
 
2. Tento Dodatok č. 3 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných 
programov akreditovaných od 1. 1. 2013, č. z. 3066/2016, spis 563-2016-R-SR nadobúda platnosť a účinnosť 
dňom schválenia v Akademickom senáte Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici. 
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7.2. Smernica dekana FF UMB č. 2/2014 o individuálnom štúdiu 
 

Článok 1 

V zmysle Študijného poriadku FF UMB (ďalej len „fakulta“) čl. 20 „Individuálne štúdium“, odsek 2 môže študent 
písomne požiadať o individuálnu úpravu účasti na vyučovaní a o individuálny harmonogram plnenia študijných 
povinností v aktuálnom semestri akademického roka, ak spĺňa jednu z nasledovných podmienok: 

a) je športovým reprezentantom podľa Štatútu reprezentanta Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici 
(ďalej len „UMB“), 

b) reprezentuje Slovenskú republiku alebo UMB na celoslovenských alebo zahraničných súťažiach vo 
vede alebo umení podľa Štatútu reprezentanta UMB, 

c) absolvuje časť štúdia na inej vysokej škole na základe zmluvy o štúdiu,  
d) je študentkou s rizikovou graviditou alebo matkou, 
e) je študentom so špecifickými potrebami. 

 

Článok 2 

(1) Kompletne vyplnenú a potvrdenú žiadosť o individuálne štúdium predkladá študent na študijné oddelenie 
fakulty po zápise do ďalšieho roku štúdia najneskôr 5 pracovných dní pred začiatkom výučbovej časti 
semestra. Ak niektorý z prípadov podľa článku 1 nastane v priebehu akademického roka, môže študent 
v odôvodnených výnimočných prípadoch požiadať o individuálne štúdium aj po tomto termíne. Študenti, 
na ktorých sa vzťahuje článok 5, odsek 3, podávajú žiadosti v určenom termíne. 

(2) Žiadosť sa odovzdáva na tlačive, ktoré je pre študentov k dispozícii na internetovej stránke študijného 
oddelenia fakulty. K žiadosti o individuálne štúdium musí študent priložiť hodnoverné doklady. 

(3) Študent, ktorému bolo povolené individuálne štúdium, prerokuje svoj individuálny študijný plán 
s príslušnými učiteľmi a dohodne si formu a termíny plnenia študijných povinností v danom semestri. Do 
štyroch týždňov od začiatku výučby v danom semestri predloží študijný plán na študijné oddelenie fakulty. 
Študenti, na ktorých sa vzťahuje článok 5, odsek 3, predložia študijný plán v určenom termíne. V prípade 
neodôvodneného nesplnenia uvedenej povinnosti sa študentovi individuálne štúdium zruší. 

(4) Platnosť schválenej žiadosti je jeden akademický rok, resp. jeden semester, ak si študent žiadosť podá 
pred začiatkom letného semestra, a nevzťahuje sa na študijné programy, ktorých  výučbu zabezpečuje 
iná fakulta. 

 
Článok 3 

(1) Športovým reprezentantom UMB je študent denného alebo externého štúdia na niektorej z fakúlt 
UMB, ktorý: 
a) je reprezentantom Slovenskej republiky v ľubovoľnom športovom odvetví, pričom nemusí byť 

členom športových subjektov UMB, 
b) je členom a reprezentantom niektorého zo športových subjektov UMB v celoštátnych súťažiach, 
c) je nominovaný a reprezentuje UMB na: Svetovej univerziáde, Akademických majstrovstvách 

sveta, Akademických majstrovstvá Európy, 
d) je nominovaný a reprezentuje UMB na: Európskom turnaji univerzít, Univerziáde Slovenskej 

republiky, Akademických majstrovstvách štátu s medzinárodnou účasťou a Akademických 
majstrovstvách Slovenskej republiky. 

(2) Študent, ktorý je športovým reprezentantom UMB podľa odseku 1, si môže podať žiadosť 
o individuálnu úpravu účasti na kontaktnej výučbe a o individuálny harmonogram plnenia študijných 
povinností v danom semestri. Žiadosť schvaľuje dekan na základe odporúčania Komisie pre šport pri 
UMB a príslušných katedier. Po schválení žiadosti sa musí študent aktívne zúčastniť na kontaktnej výučbe 
príslušného predmetu v minimálnom počte stanovenom v odseku 3. Odpustenú časť kontaktnej výučby si 
študent doplní formou individuálnych konzultácií s príslušným učiteľom. 

(3) Minimálny počet účastí na kontaktnej výučbe je stanovený nasledovne: 
a) Študent, ktorý je športovým reprezentantom UMB podľa odseku 1 písm. a) alebo podľa odseku 1 

písm. c), sa musí aktívne zúčastniť na kontaktnej výučbe príslušného predmetu minimálne trikrát. 
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b) Študent, ktorý je športovým reprezentantom UMB podľa odseku 1 písm. b) alebo podľa odseku 1 
písm. d),sa musí aktívne zúčastniť na kontaktnej výučbe príslušného predmetu minimálne šesťkrát. 

 
Článok 4 

(1) Študent denného alebo externého štúdia, ktorý reprezentuje Slovenskú republiku alebo UMB vo vede 
alebo umení, si môže podať žiadosť o individuálnu úpravu účasti na kontaktnej výučbe o individuálny 
harmonogram plnenia študijných povinností v danom semestri. Žiadosť schvaľuje dekan na základe 
odporúčania katedry alebo inej ustanovizne, ktorú študent reprezentuje, a odporúčania príslušných 
katedier.Po schválení žiadosti sa musí študent aktívne zúčastniť na kontaktnej výučbe príslušného 
predmetu v minimálnom počte stanovenom v odseku 2. Odpustenú časť kontaktnej výučby si študent doplní 
formou individuálnych konzultácií s príslušným učiteľom.  

(2) Minimálny počet účastí na kontaktnej výučbe je stanovený nasledovne: 
a) Študent, ktorý reprezentuje Slovenskú republiku vo vede alebo umení v zahraničí, sa musí aktívne 

zúčastniť na kontaktnej výučbe príslušného predmetu minimálne trikrát. 
b) Študent, ktorý reprezentuje UMB vo vede alebo umení na celoslovenskej úrovni, sa musí aktívne 

zúčastniť na kontaktnej výučbe príslušného predmetu minimálne šesťkrát. 
 

Článok 5 

(1) Študent denného štúdia, ktorého fakulta vysiela na zahraničnú akademickú mobilitu a ktorý absolvuje časť 
štúdia na inej vysokej škole na základe zmluvy o štúdiu, má právo na štúdium podľa individuálneho 
študijného plánu, na individuálnu úpravu účasti na vyučovaní, individuálny harmonogram plnenia študijných 
povinností a na uznanie štúdia (vrátane praxe) v zahraničí. 

(2) Žiadosť o individuálne štúdium podáva študent minimálne mesiac pred nástupom na akademickú mobilitu. 
Študenti, na ktorých sa vzťahuje článok 5, odsek 3, podávajú žiadosti v určenom termíne.  Žiadosť schvaľuje 
dekan. 

(3) Ak študent nastupuje na zahraničnú akademickú mobilitu v zimnom semestri, podáva po prevzatí 
rozhodnutia o pridelení štipendia žiadosť o individuálne štúdium do 15. mája akademického roka, ktorý 
predchádza jeho nástupu na mobilitu. Na základe podmienečného rozhodnutia o povolení individuálneho 
štúdia prerokuje študent svoj individuálny študijný plán s príslušnými učiteľmi a dohodne si formu a termíny 
plnenia študijných povinností v nasledujúcom akademickom roku. Individuálny študijný plán predloží na 
študijné oddelenie fakulty do konca júna. Rozhodnutie o povolení individuálneho štúdia nadobudne 
právoplatnosť dňom zápisu študenta do akademického roka, v ktorom absolvuje zahraničnú mobilitu. 

(4) V prípade štúdia v kombinácii študijných programov dvoch fakúlt informuje študijné oddelenie fakulty 
o schválení žiadosti aj druhú fakultu. 

 

Článok 6 

(1) Študentka denného štúdia si kvôli rizikovej gravidite alebo ranému materstvu, t.j. starostlivosti o dieťa vo 
veku do dvoch rokov, môže podať žiadosť o individuálnu úpravu účasti na vyučovaní a o individuálny 
harmonogram plnenia študijných povinností.  

(2) Žiadosť schvaľuje dekan na základe predloženého lekárskeho potvrdenia alebo kópie rodného listu dieťaťa 
študentky. 

 

Článok 7 

(1) Študent so špecifickými potrebami podľa zákona č. 57/2012 Z. z. si môže podať žiadosť o individuálnu 
úpravu účasti na vyučovaní a o individuálny harmonogram plnenia študijných povinností.  

(2) Študent predkladá na účely vyhodnocovania jeho špecifických potrieb a rozsahu individuálneho štúdia 
lekárske potvrdenie nie staršie ako tri mesiace.  
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(3) Žiadosť schvaľuje dekan a určuje rozsah individuálnej úpravy účasti na vyučovaní na základe odporúčania 
fakultného koordinátora pre študentov so špecifickými potrebami a povyjadrení príslušnej katedry, na ktorej 
sa uskutočňuje študijný program. 

(4) Štúdium študentov so špecifickými potrebami na UMB bližšie upravuje Sprievodca štúdiom pre študentov 
so špecifickými potrebami. 

 
Článok 8 

 
Smernica nadobúda platnosť a účinnosť dňom 1. 5. 2014. Týmto dňom sa ruší Smernica FHV UMB č. 3/2013. 
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7.3. Smernica č. 7/2016 o doktorandskom štúdiu na Univerzite Mateja Bela v Banskej Bystrici 
 
Smernica č. 7/2016 o doktorandskom štúdiu na Univerzite Mateja Bela v Banskej Bystrici (ďalej len „UMB“) sa vydáva 
v súlade so zákonom č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len zákon 
o vysokých školách), v súlade so Študijným poriadkom Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici v znení dodatkov č. 1, 2, 
3, 4 k Študijnému poriadku UMB pre študentov študijných programov akreditovaných do 31. 12. 2012 a Študijným 
poriadkom Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013 
v znení dodatkov č. 1, 2, 3 k Študijnému poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných 
programov akreditovaných od 1. 1. 2013 a Štipendijným poriadkom Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici a z dôvodu 
zabezpečenia jednotného postupu pri  realizácii  štúdia podľa  doktorandských študijných programov (ďalej len 
doktorandské štúdium) na všetkých fakultách UMB.  

 
 

ČASŤ 1 
Základné ustanovenia 

 
Čl. 1 

Úvodné ustanovenia 
1. Doktorandský študijný program ako študijný program tretieho stupňa sa zameriava na získanie 

poznatkov založených na súčasnom stave vedeckého a umeleckého poznania a najmä na vlastnom 
príspevku študenta k nemu, ktorý je výsledkom vedeckého bádania a samostatnej tvorivej činnosti 
v oblasti vedy alebo techniky alebo samostatnej teoretickej a tvorivej činnosti v oblasti umenia. 

2. Doktorandské štúdium je určené absolventom vysokoškolského štúdia druhého stupňa, pedagogickým 
zamestnancom a výskumným pracovníkom.  

3. UMB poskytuje doktorandské štúdium v akreditovaných študijných programoch v registrovaných 
študijných odboroch a môže zabezpečovať doktorandské štúdium aj v rámci spoločných študijných 
programov. 

4. Doktorandské štúdium sa organizuje podľa kreditového systému (ECTS). 
5. Doktorandské štúdium prebieha podľa individuálneho študijného plánu pod vedením školiteľa. 

Uskutočňuje sa na fakulte (školiace pracovisko) alebo sa na jeho uskutočňovaní podieľa externá 
vzdelávacia inštitúcia, s ktorou má UMB alebo fakulta uzavretú rámcovú dohodu o doktorandskom 
štúdiu (ďalej len externá vzdelávacia inštitúcia) a s ktorou uzatvorí individuálnu dohodu pre každého 
doktoranda, v ktorej sa riešia otázky spojené s pôsobením doktoranda v externej vzdelávacej inštitúcii 
vrátane úhrady nákladov. 

6. Agendu doktorandského štúdia na jednotlivých fakultách UMB administratívne  zabezpečuje v zmysle 
organizačného poriadku fakulta príslušným útvarom, ktorý riadi prodekan.  

 
Čl. 2 

Odborová komisia 
1. Doktorandské štúdium v danom študijnom programe sleduje a hodnotí odborová komisia, resp. 

spoločná odborová komisia zriadená podľa vnútorného predpisu fakulty, ktorá uskutočňuje štúdium 
v príslušnom študijnom programe (§ 54 ods. 17 zákona o vysokých školách). UMB a jej fakulty sa môžu 
dohodnúť s inou vysokou školou alebo externou vzdelávacou inštitúciou, že zriadia spoločnú odborovú 
komisiu. Ak sa doktorandské štúdium poskytuje v spolupráci s externou vzdelávacou inštitúciou, má 
táto inštitúcia v odborovej komisii primerané zastúpenie.  

2. Odborovú komisiu vymenúva dekan na základe návrhu garanta študijného programu po schválení vo 
vedeckej rade fakulty, ak sa študijný program uskutočňuje na fakulte, alebo na externej vzdelávacej 
inštitúcii, s ktorou má UMB uzavreté dohody. 

3. Odborová komisia pozostáva z predsedu a najmenej šiestich ďalších členov. Členovia odborovej 
komisie volia zo svojich členov predsedu. Členmi odborových komisií môžu byť vysokoškolskí učitelia, 
ktorí dosiahli vedecko-pedagogický titul minimálne docent, výskumní pracovníci a významní odborníci 
z praxe a iných vysokých škôl s akademickým titulom tretieho stupňa štúdia a viac.  

4. Predsedom odborovej (spoločnej odborovej) komisie je zvyčajne garant študijného programu. 
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5. Odborová komisia podľa vnútorných predpisov fakulty: 
a) schvaľuje témy dizertačných prác, 
b) podáva návrh dekanovi fakulty na vymenovanie predsedu a členov komisie pre prijímacie skúšky, 
c) prerokúva návrhy na školiteľov pre prijatých študentov na študijný program s ohľadom na tému 

dizertačnej práce, 
d) aspoň raz ročne sa vyjadruje k výročnému hodnoteniu doktoranda v danom študijnom programe,  
e) schvaľuje individuálny študijný plán doktoranda, 
f) rieši problémy spojené s doktorandským štúdiom v danom študijnom programe (zmena školiteľa, 

zmena témy, zmena študijného plánu, atď.), 
g) schvaľuje zmenu študijného programu doktoranda. 

6. Predseda odborovej (spoločnej odborovej) komisie podľa vnútorných predpisov fakulty alebo 
vnútorných predpisov odborovej (spoločnej odborovej) komisie: 
a) schvaľuje návrh školiteľa na oponenta písomnej práce k dizertačnej skúške, 
b) navrhuje predsedu a členov komisie pre dizertačnú skúšku, 
c) navrhuje dekanovi fakulty predsedu a členov komisie pre obhajobu dizertačnej práce, 
d) schvaľuje návrh školiteľa na oponentov dizertačnej práce. 

 
ČASŤ 2 

Organizácia doktorandského štúdia 
 

Čl. 3 
Forma, dĺžka a metódy štúdia 

1. Doktorandské štúdium sa uskutočňuje v dennej a externej forme štúdia. 
2. Štandardná dĺžka doktorandského štúdia je: 

c) v dennej forme najmenej tri (180 kreditov) alebo najviac štyri (240 kreditov) akademické roky,  
d) v externej forme najviac päť akademických rokov (180 kreditov alebo 240 kreditov) pre študentov 

študijných programov akreditovaných do 31. 12. 2012, 
e) v externej forme štyri roky (180 kreditov) alebo päť akademických rokov (240 kreditov) pre študentov 

študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013. 
3. Doktorandské štúdium nesmie presiahnuť jeho štandardnú  dĺžku o viac ako dva roky (§ 65 ods. 2 

zákona o vysokých školách. Dňom skončenia štúdia pri prekročení štandardnej dĺžky štúdia v tomto 
prípade je koniec akademického roka, v ktorom mal študent skončiť vysokoškolské štúdium (§ 66 ods. 
2 písm. b) zákona o vysokých školách). 

4. Pri dennej a externej forme uskutočňovania študijného programu sa používajú rovnaké metódy 
vzdelávania.  

 
Čl. 4 

Prijímacie konanie 
1. Základnou podmienkou prijatia na doktorandské štúdium v študijnom programe je absolvovanie 

študijného programu druhého stupňa a úspešné vykonanie prijímacej skúšky. UMB alebo fakulta môže 
určiť pre doktorandské štúdium v jednotlivých študijných programoch aj ďalšie podmienky prijatia na 
toto štúdium schválené akademickým senátom UMB, resp. príslušnej fakulty (ďalej AS UMB/fakulty). 

2. Dekan fakulty zverejní najmenej dva mesiace pred posledným dňom  určeným na podanie prihlášok na 
doktorandské štúdium témy dizertačných prác, ak ide o tému vypísanú externou vzdelávacou 
inštitúciou, uvedie sa aj názov tejto inštitúcie.  Pre každú z vypísaných tém je určený školiteľ. Témy 
dizertačných prác a informácie o počte uchádzačov, ktorých fakulta plánuje prijať na štúdium 
príslušného študijného programu, zverejní fakulta na úradnej výveske a hromadným spôsobom 
v súlade so zákonom č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 
niektorých zákonov. 

3. Uchádzač vyplní prihlášku  na doktorandské štúdium v zmysle zákona o vysokých školách. K prihláške 
uchádzač priloží: 
a) životopis, 
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b) vyhlásenie/potvrdenie  o trvalom pobyte, 
c) overené kópie dokladov o dosiahnutom vzdelaní; uchádzač, ktorý absolvoval druhý stupeň štúdia 

na fakulte UMB, na ktorú sa hlási na doktorandské štúdium, predloží kópie dokladov o dosiahnutom 
vzdelaní bez úradného overenia, 

d) návrh projektu dizertačnej práce, 
e) súpis svojich publikovaných článkov alebo súpis výsledkov inej odbornej alebo umeleckej  činnosti, 

príp. posudky týchto prác a činností (publikačná činnosť pred začatím doktorandského štúdia  nie 
je  základnou podmienkou,  ale  je zohľadnená v procese prijímacieho konania), 

f) ďalšie doklady požadované fakultou (doklad o zaplatení poplatku za prijímacie konanie a iné). 
4. Uchádzač, ktorý nepreukáže splnenie základných podmienok prijatia na štúdium v čase overovania 

splnenia podmienok na prijatie, môže byť na štúdium prijatý podmienečne s tým, že je povinný 
preukázať splnenie základných podmienok prijatia na štúdium najneskôr v deň určený na zápis na 
štúdium.  

5. Uchádzači o štúdium, ktorí absolvovali predchádzajúci stupeň vzdelania v zahraničí, sú povinní podľa 
zákona č. 422/2015 o uznávaní dokladov o vzdelaní a uznávaní odborných kvalifikácií a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov predložiť uznanie dokladu o vzdelaní získanom mimo územia Slovenskej 
republiky. Rozhodnutie o uznaní dokladov o vzdelaní  je povinný prijatý uchádzač o štúdium predložiť 
najneskôr v deň zápisu na štúdium. 

6. V prípade, že uchádzač nespĺňa stanovené podmienky zverejnené na webovej stránke príslušnej 
fakulty, fakulta uchádzačovi o doktorandské štúdium prihlášku spolu s priloženými dokumentmi so 
stručným odôvodnením vráti. 

7. Fakulta zašle uchádzačovi písomnú pozvánku na prijímaciu skúšku, a to najneskôr 14 dní pred 
dátumom prijímacieho konania, pričom mu oznámi aj  obsahové zameranie prijímacej skúšky. Kópia 
pozvánky je súčasťou osobného spisu uchádzača o štúdium. 

8. O spôsobe a obsahu prijímacieho konania na doktorandské štúdium rozhoduje fakulta. 
9. Prijímacia skúška  sa uskutočňuje na fakulte pred prijímacou komisiou, ktorá je najmenej trojčlenná.  

Tvorí ju predseda a najmenej dvaja členovia, ktorých na návrh predsedu spoločnej odborovej 
komisie/odborovej komisie (ďalej len odborovej komisie) vymenúva dekan. Ak ide o prijímacie konanie 
uchádzača na tému, ktorú vypísala externá vzdelávacia inštitúcia, je členom prijímacej komisie aj 
zástupca externej vzdelávacej inštitúcie. 

10. Prijímacia komisia vyhodnotí výsledok prijímacej skúšky na neverejnom zasadaní a určí poradie 
uchádzačov podľa ich úspešnosti na prijímacej skúške. Pri určení poradia prihliada aj na rozsah a kvalitu 
odbornej publikačnej činnosti alebo umeleckej činnosti uchádzača a na výsledky jeho inej odbornej 
alebo umeleckej činnosti (napr. výsledky v súťažiach študentských vedeckých a odborných prác alebo 
na prehliadkach umeleckých prác študentov a pod). Výsledky bodového umiestnenia s číselným kódom 
uchádzača zverejní fakulta na úradnej výveske alebo webovej stránke fakulty. 

11. O výsledku prijímacej skúšky je vyhotovená zápisnica. Prijímacia komisia predloží návrh na prijatie 
úspešných uchádzačov dekanovi. Ak ide o tému, ktorú vypísala externá vzdelávacia inštitúcia, musí 
táto inštitúcia vyjadriť súhlas s prijatím uchádzača. 

12. V rozhodnutí dekana o prijatí na doktorandské štúdium sa uvedie študijný program, študijný odbor, 
forma štúdia, doba štúdia. Rozhodnutie musí obsahovať výrok, odôvodnenie, poučenie o možnosti  
podať  žiadosť  o  preskúmanie  rozhodnutia a doručuje sa uchádzačovi doporučene, do vlastných rúk 
(§ 58 zákona o vysokých školách) v lehote do 30 dní odo dňa vykonania prijímacej skúšky. 

13. Rektor zmení rozhodnutie, ak bolo vydané v rozpore so zákonom o vysokých školách.   
14. Prijatý uchádzač sa stáva študentom doktorandského štúdia dňom zápisu, ktorého termín, miesto a čas 

určuje dekan.  
 

Čl. 5 
Harmonogram doktorandského štúdia 

1. Informáciu o zápise na doktorandské štúdium doručí fakulta uchádzačovi doporučene.  Kópia informácie 
o zápise sa stáva súčasťou spisu doktoranda. Ak sa študent zo závažných dôvodov nemôže dostaviť 
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na zápis v stanovenom termíne, písomne to oznámi na príslušný referát fakulty, najneskôr však do 5 
dní po stanovenom termíne, a požiada o povolenie zápisu v náhradnom termíne. 

2. Študent sa zapisuje na štúdium do príslušného akademického roka v akademickom informačnom 
systéme (AiS2). V AiS2 sa evidujú predmety študijnej časti, súčasti vedeckej časti študijného programu 
doktoranda a ostatné aktivity. Hodnotenia vo vedeckej časti študijného programu doktoranda zapisuje 
v AiS2 jeho školiteľ. Výsledky hodnotenia predmetov študijnej časti zapisujú v AiS2 garanti predmetov.  

3. Akademický rok začína 1. septembra bežného roka. Uskutočňuje sa podľa časového harmonogramu 
akademického roka schváleného príslušnou fakultou. 

4. Doktorand v dennej forme štúdia do dvoch týždňov od zápisu dostane dekrét s určením výšky štipendia 
a oznámenie fakulty, kde sa uvedie meno školiteľa, katedra a téma dizertačnej práce.  

5. Doktorandovi v dennej forme doktorandského štúdia zaručuje individuálny študijný plán od začatia 
doktorandského štúdia v priebehu akademického roka šesť týždňov študijného voľna, z toho maximálne 
štyri súvislé týždne (v ktorých je oslobodený od vykonávania činností vyplývajúcich z § 54 ods. 11 
zákona o vysokých školách). Štyri súvislé týždne sa odporúčajú realizovať v priebehu letných mesiacov, 
keď neprebieha na fakulte výučba. 

6. Štúdium sa uskutočňuje na fakulte alebo externej vzdelávacej inštitúcii, s ktorou má UMB alebo fakulta 
uzavretú dohodu o doktorandskom štúdiu. Prítomnosť denného doktoranda na školiacom pracovisku 
závisí od konkrétnych pracovných povinností definovaných individuálnym študijným plánom, ako aj od 
dohody so školiteľom. 

7. Spôsob evidencie denného doktoranda v rámci štandardnej dĺžky štúdia určí vedúci katedry.   
8. Na doktorandov sa vzťahujú právne predpisy v oblasti bezpečnosti pri práci. 

 
Článok 6 

Študijný program doktoranda 
1. Študijný program doktoranda sa realizuje podľa individuálneho študijného plánu, ktorý vypracúva 

školiteľ v súčinnosti s doktorandom (Príloha č. 1: Individuálny študijný plán doktoranda). Individuálny 
študijný plán doktoranda schvaľuje odborová (spoločná odborová) komisia a podpisuje ho doktorand, 
školiteľ a dekan fakulty. Individuálny študijný plán je súčasťou osobnej dokumentácie doktoranda na 
príslušnom oddelení na fakulte. 

2. Študijný program doktoranda v dennej alebo externej forme pozostáva zo študijnej a z vedeckej časti.  
3. Študijná časť študijného programu doktoranda pozostáva najmä z prednášok, seminárov 

a z individuálneho štúdia odbornej literatúry potrebnej z hľadiska zamerania dizertačnej práce. Štúdium 
sa realizuje pod vedením školiteľa v súlade s harmonogramom štúdia. Študijná časť doktorandského 
štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej skúšky, ktorá je štátnou skúškou. 

4. V individuálnom študijnom pláne doktoranda sa uvádza zoznam predmetov, ktoré má doktorand 
absolvovať.  Výber povinne voliteľných a výberových predmetov navrhuje školiteľ v spolupráci s 
doktorandom. Výberové predmety je možné voliť z ponuky predmetov študijných programov tretieho 
stupňa na všetkých fakultách UMB. Individuálny študijný plán doktoranda obsahuje aj plánované 
termíny ukončenia študijných povinností a  plánovaný termín vykonania dizertačnej skúšky.  

5. Do študijnej časti individuálneho študijného plánu doktoranda sa zaraďuje aj vykonávanie pedagogickej  
činnosti alebo inej odbornej činnosti súvisiacej s pedagogickou činnosťou (ďalej len pedagogická 
činnosť) doktorandov v dennej forme štúdia. Rozsah je maximálne 4 hodiny týždenne v priemere za 
akademický rok, v ktorom prebieha výučba. 

6. Pedagogickú činnosť, ako aj  inú odbornú činnosť doktoranda v dennej forme štúdia na katedre 
v zákonom stanovenom rozsahu, určí vedúci školiaceho pracoviska alebo ním poverená osoba. 
Školiace pracovisko je povinné zabezpečiť priestory  a podmienky na fakulte na prípravu doktoranda na 
pedagogickú činnosť. Na študenta v externej forme doktorandského štúdia  a študenta, ktorý prekročil 
štandardnú dĺžku štúdia v aktuálne študovanom študijnom programe v dennej forme štúdia sa táto 
povinnosť  nevzťahuje. 

7. Vedecká  časť  študijného  programu  doktoranda  pozostáva  z  individuálnej  alebo tímovej vedeckej 
práce. Vedecká časť obsahuje najdôležitejšie úlohy charakterizujúce obsah a postup pri riešení témy 
dizertačnej práce.  Súčasťou vedeckého programu doktoranda je najmä písomná práca na dizertačnú 
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skúšku, vypracovanie dizertačnej práce, aktívna účasť na konferenciách, sympóziách, študentských 
vedeckých aktivitách, seminároch a iných odborných podujatiach, publikačná a výskumná činnosť. 
Doktorand má povinnosť preukázať výsledky vedeckej práce dokumentáciou každoročného 
prezentovania čiastkových výsledkov vedeckej práce minimálne na jednej vedeckej konferencii (pričom 
minimálne jedno vystúpenie počas celej dĺžky doktorandského štúdia musí byť na medzinárodnej 
konferencii v inom jazyku) a každoročného publikovania výsledkov vedeckej práce minimálne v jednom 
recenzovanom periodiku alebo zborníku, pričom minimálne jeden z publikačných výstupov doktoranda 
počas celej dĺžky doktorandského štúdia musí spĺňať kritériá kategórie výstupov typu B v zmysle kritérií 
akreditácie. 

8. V rámci študijného programu doktoranda študijná alebo vedecká časť musí obsahovať predmet 
zameraný na metodológiu a etiku vedeckej práce. 

9. Elektronickú verziu dizertačnej práce vo formáte pdf vloží doktorand do systému evidencie záverečných 
prác v súlade s platnou Smernicou o záverečných, rigoróznych a kvalifikačných prácach na UMB do 
termínu uvedenom v schválenom harmonograme fakulty na príslušný akademický rok. 

10. Kontrola plnenia individuálneho študijného plánu doktoranda sa realizuje každoročne pri výročnom 
hodnotení doktoranda (Príloha 1a) Ročné hodnotenie doktoranda). Doktorand musí v termínoch 
určených individuálnym študijným plánom absolvovať výročné hodnotenie štúdia na školiacom 
pracovisku doktoranda. Pri výročnom hodnotení predkladá školiteľ dekanovi hodnotenie plnenia 
študijného plánu doktoranda s odporúčaním pokračovať alebo nepokračovať v štúdiu. 

11. Fakulta môže doktorandovi v dennej forme štúdia uhradiť cestovné náhrady spojené s jeho aktívnou 
účasťou na vedeckých podujatiach v SR i v zahraničí, v zmysle zákona o cestovných náhradách, ak je 
táto účasť súčasťou individuálneho študijného plánu doktoranda a záujmom fakulty, resp. jeho 
zapojením v projekte fakulty. S doktorandom uzatvorí fakulta Dohodu o plnení úloh pre Univerzitu 
Mateja Bela v Banskej Bystrici (Príloha 2 Dohoda o plnení úloh pre Univerzitu Mateja Bela v Banskej 
Bystrici). 

 
Článok 7 

Kreditový systém doktorandského štúdia a hodnotenie študijných výsledkov 
pre študentov študijných programov akreditovaných do 31. 12. 2012 

1. Kreditový systém tretieho stupňa štúdia sa riadi platnými právnymi predpismi  o kreditovom systéme 
(zákon o VŠ, vyhláška MŠ SR č. 614/2002 Z. z. o kreditovom systéme štúdia, Študijný poriadok UMB 
v Banskej Bystrici v znení dodatkov č. 1, 2, 3, 4 pre študentov študijných programov akreditovaných do 
31. 12. 2012). 

2. Na riadne skončenie štúdia v doktorandskom študijnom programe v dennej a externej forme štúdia je 
potrebné získať 180 kreditov (pri trojročnom dennom a jemu zodpovedajúcom  päťročnom externom 
študijnom programe), alebo 240 kreditov (pri štvorročnom dennom a jemu zodpovedajúcom päťročnom 
externom študijnom programe). 

3. Študijná a vedecká časť študijného programu sú vzájomne nezastupiteľné. Doktorand je povinný pri 
trojročnom dennom a päťročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za 
absolvovanie študijnej časti a 120 kreditov za vedeckú časť a pri štvorročnom dennom a päťročnom 
externom študijnom programe získať 80 kreditov za absolvovanie študijnej časti a 160 kreditov za 
vedeckú časť. 

4. V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity 
z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov a externý študent v celkovej hodnote najmenej 
36 kreditov.  Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej 
forme štúdia a v externej forme štúdia najmenej 30 kreditov. V poslednom roku doktorandského štúdia 
si študent môže zapísať aj menší počet kreditov, ak mu tento počet kreditov postačuje na skončenie 
doktorandského štúdia. 

5. Študijná časť študijného programu pozostáva z povinných predmetov, povinne voliteľných predmetov 
a výberových predmetov. Podmienky ukončenia predmetov vrátane počtu pridelených kreditov sú 
súčasťou informačného listu.  

6. Pedagogická činnosť alebo iná odborná činnosť doktoranda je súčasťou štúdia bez pridelenia kreditov. 
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7. Počet kreditov v študijnej a vedeckej časti študijného programu navrhuje garant študijného programu. 
Návrh študijného programu vrátane študijného plánu, ktorý sa má uskutočňovať na fakulte, schvaľuje 
vedecká rada fakulty (§ 30 ods. 1 písm. c) zákona o vysokých školách). Počet kreditov za vypracovanie 
dizertačnej práce, ktorá sa pokladá za predmet, na UMB je určený v rozsahu 40 – 60 kreditov. 

8. Absolvovanie predmetov študijnej a vedeckej časti študijného programu sa hodnotí. Hodnotenie 
vyjadruje kvalitu osvojenia si vedomostí alebo zručností  v súlade s cieľom predmetu uvedeným 
v informačnom liste predmetu. 

9. Ak doktorand absolvoval časť svojho štúdia na inom ako svojom školiacom pracovisku 
(napr. v zahraničí), kredity  získané na tomto pracovisku sa  prenášajú v plnom rozsahu v zmysle 
zmluvy o štúdiu a výpisu výsledkov štúdia. 

10. Ak dôjde k zmene  školiaceho pracoviska, resp. k zmene študijného programu, doktorand si môže 
prenášať dovtedy zhromaždené kredity, ak je to v súlade s jeho novým študijným plánom a to na 
základe jeho písomnej žiadosti. Súlad predmetov s novým študijným programom posudzuje garant 
tohto programu.  Náležitosti žiadosti a administratívny postup stanoví fakulta. 

 
Článok 7a) 

Kreditový systém doktorandského štúdia a hodnotenie študijných výsledkov  
pre študentov študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013 

1. Kreditový systém tretieho stupňa štúdia sa  riadi platnými právnymi predpismi  o kreditovom systéme 
(zákon o VŠ, vyhláška MŠ SR č. 614/2002 Z. z. o kreditovom systéme štúdia,  Študijný poriadok 
Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných programov akreditovaných od 
1. 1. 2013 v znení dodatkov č. 1, 2, 3 pre študentov študijných programov akreditovaných od 
1. 1. 2013). 

2. Na riadne skončenie štúdia v doktorandskom študijnom programe v dennej forme  je potrebné získať 
180 kreditov (pri trojročnej štandardnej dĺžke študijného programu) alebo 240 kreditov (pri štvorročnej 
štandardnej dĺžke študijného programu). V externej forme doktorandského štúdia je potrebné získať 
180 kreditov (pri štandardnej dĺžke štúdia 4 akademické roky) alebo 240 kreditov (pri štandardnej dĺžke 
štúdia 5 akademických rokov). 

3. Študijná a vedecká časť študijného programu sú vzájomne nezastupiteľné. Doktorand je povinný pri 
trojročnom dennom a štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za 
absolvovanie študijnej časti a 120 kreditov za vedeckú časť a pri štvorročnom dennom a päťročnom 
externom študijnom programe získať 80 kreditov za absolvovanie študijnej časti a 160 kreditov za 
vedeckú časť. 

4. V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity 
z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov. Externý študent doktorandského štúdia so 
štandardnou dĺžkou 4 akademické roky si zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov 
a so štandardnou dĺžkou 5 akademických rokov si zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 48 
kreditov. Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia v dennej forme štúdia je získanie najmenej 40 
kreditov pri štandardnej dĺžke štúdia 3 roky a aj 4 roky; v externej forme štúdia najmenej 30 kreditov pri 
štandardnej dĺžke 4 roky a 32 kreditov pri  štandardnej dĺžke štúdia 5 rokov. V poslednom roku 
doktorandského štúdia si študent môže zapísať aj menší počet kreditov, ak mu tento počet kreditov 
postačuje na skončenie doktorandského štúdia. 

5. V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 
kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) a 48 kreditov (štandardná dĺžka 
5 rokov) za jeden akademický rok v externom štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné 
povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za 
predmety, ktoré sa po zápise uznajú na základe ich úspešného absolvovania počas predchádzajúceho 
štúdia. 

6. Študijná časť študijného programu pozostáva z povinných predmetov, povinne voliteľných predmetov 
a výberových predmetov. Podmienky ukončenia predmetov vrátane počtu pridelených kreditov sú 
súčasťou informačného listu.  

7. Pedagogická činnosť alebo iná odborná činnosť doktoranda je súčasťou štúdia bez pridelenia kreditov. 
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8. Počet kreditov v študijnej a vedeckej časti študijného programu navrhuje garant študijného programu. 
Návrh študijného programu, vrátane študijného plánu, ktorý sa má uskutočňovať na fakulte, schvaľuje 
vedecká rada fakulty (§ 30 ods. 1 písm. c) zákona o vysokých školách). Počet kreditov za obhajobu 
dizertačnej práce, ktorá sa pokladá za štátnu skúšku  na UMB je určený v rozsahu 40 - 60kreditov. 

9. Absolvovanie predmetov študijnej a vedeckej časti študijného programu sa hodnotí. Hodnotenie 
vyjadruje kvalitu osvojenia si vedomostí alebo zručností  v súlade s cieľom predmetu uvedeným 
v informačnom liste predmetu. 

10. Ak doktorand absolvoval časť svojho štúdia na inom ako svojom pracovisku (napr. v zahraničí), kredity 
získané na tomto pracovisku sa prenášajú v plnom rozsahu v zmysle zmluvy o štúdiu a výpisu výsledkov 
štúdia. 

11. Ak dôjde k  zmene školiaceho pracoviska, resp. k zmene študijného programu, doktorand si môže 
prenášať dovtedy zhromaždené kredity, ak je to v súlade s jeho novým študijným plánom a to na 
základe jeho písomnej žiadosti. Súlad predmetov s novým študijným programom posudzuje garant 
tohto programu. Náležitosti žiadosti a administratívny postup stanoví fakulta. 

 
Článok 8 

Štipendium v dennej forme doktorandského štúdia 
1. UMB poskytuje doktorandské štipendium v zmysle § 54 ods. 18 zákona č. 131/2002   Z. z. o vysokých 

školách a o zmene a doplnení niektorých zákonov. Zdrojom financovania je dotácia Ministerstva 
školstva, vedy, výskumu a športu SR a vlastné zdroje fakúlt UMB. Zdrojom financovania môžu byť aj 
prostriedky získané na základe Sponzorskej zmluvy alebo Darovacej zmluvy.  

2. Doktorandovi v dennej forme doktorandského štúdia poskytuje UMB na čas trvania tohto štúdia 
štipendium, a to odo dňa zápisu na doktorandské štúdium až do dňa skončenia štúdia, maximálne do 
štandardnej dĺžky trvania štúdia.  

3. Študent doktorandského študijného programu v dennej forme štúdia má počas trvania štandardnej dĺžky 
štúdia študijného programu, na ktorý bol prijatý, nárok na štipendium, ak už nezískal vysokoškolské 
vzdelanie tretieho stupňa,. 
a) do vykonania dizertačnej skúšky najmenej vo výške 9. platovej triedy a prvého platového stupňa 

podľa zákona č. 553/2003 Z. z. o odmeňovaní niektorých zamestnancov pri výkone práce vo 
verejnom záujme a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 

b) po vykonaní dizertačnej skúšky najmenej vo výške 10. platovej triedy a prvého platového stupňa 
podľa zákona č. 553/2003 Z. z. o odmeňovaní niektorých zamestnancov pri výkone práce  vo 
verejnom záujme a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

Študentom s trvalým pobytom v členskom štáte EÚ sa štipendium priznáva z pridelených prostriedkov 
štátneho rozpočtu alebo z vlastných zdrojov fakulty. Študentom s trvalým pobytom mimo členského 
štátu EÚ sa štipendium môže priznať len z vlastných zdrojov fakulty.  

4. Počet doktorandských miest si fakulta financuje z rozpisu dotácie ŠR a nedotačných zdrojov na UMB 
pre daný rok, prípadne z vlastných zdrojov fakulty. Štipendium sa poskytuje študentom počas celého 
akademického roka. Počas prerušenia doktorandského štúdia a po uplynutí štandardnej dĺžky štúdia sa 
doktorandovi v dennej forme štúdia štipendium neposkytuje. 
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Článok 9 
Školné 

1. UMB určuje pre jednotlivé študijné programy doktorandského štúdia ročné školné (§ 92 zákona 
o vysokých školách). Ročné školné sa vzťahuje na akademický rok a určuje sa na návrh dekana fakulty 
v súlade s vnútorným predpisom UMB (Smernica o školnom na príslušný akademický rok). 

2. V súlade s legislatívou a platnými dokumentmi (zákon o vysokých školách, smernica UMB o školnom 
na príslušný akademický rok), UMB určuje výšku školného za prekročenie štandardnej dĺžky štúdia, za 
externé platené študijné programy doktorandského štúdia a školné pre študijné programy 
uskutočňované výlučne v inom ako v štátnom jazyku. 

3. Výška školného za externé štúdium a výška školného pre študijné programy uskutočňované výlučne 
v inom ako v štátnom jazyku sa určuje na všetky roky štúdia počas štandardnej dĺžky štúdia študijného 
programu pre študentov prijatých na štúdium v príslušnom akademickom roku. 

4. Školné po prekročení štandardnej dĺžky štúdia zodpovedá školnému určenému v študijnom programe 
na príslušný akademický rok. 

5. Cudzinci, ktorí nie sú občanmi členského štátu EÚ, alebo nemajú trvalý pobyt v členskom štáte EÚ, 
platia školné počas celej štandardnej dĺžky štúdia v prípade, že študujú študijný program v inom ako 
slovenskom jazyku. Ak študujú študijný program v slovenskom jazyku, školné v štandardnej dĺžke štúdia 
neplatia. V prípade prekročenia štandardnej dĺžky štúdia platia školné za prekročenie štandardnej dĺžky 
štúdia. Postup upravuje smernica o školnom na UMB záväzná pre príslušný akademický rok. 

6. Školné študujúcich v rámci medzištátnych zmlúv sa riadi ustanoveniami týchto zmlúv. 
 

Článok 10 
Postavenie školiteľa vo vzťahu k doktorandovi 

1. Funkciu školiteľa pre akreditovaný študijný program v danom študijnom odbore  môžu vykonávať učitelia 
na funkčnom mieste docenta a profesora alebo výskumní pracovníci s vedecko-kvalifikačným stupňom 
I alebo IIa, hosťujúci profesor, prípadne iní odborníci po schválení vo vedeckej rade fakulty, spĺňajúci 
podmienky § 54 ods. 4 zákona o vysokých školách a požiadavky UMB. Súčasťou podmienok na 
schválenie za školiteľa je minimálne jeden publikačný výstup kategórie A (podľa podrobných pravidiel 
komplexnej akreditácie vysokých škôl v príslušnej skupine študijných odborov) za posledných 5 rokov. 

2. Školiteľ:  
a) navrhuje témy dizertačných prác, ktoré fakulta vypisuje pred začatím prijímacieho konania na 

doktorandské štúdium; 
b) odborne vedie doktoranda počas doktorandského štúdia; 
c) zostavuje individuálny  študijný  plán  v spolupráci s doktorandom a následne ho predkladá na 

schválenie odborovej (spoločnej odborovej) komisii; 
d) riadi a odborne garantuje plnenie študijného plánu doktoranda;   
e) určuje zameranie projektu dizertačnej práce; 
f) vyjadruje sa k žiadostiam doktoranda o zmenu témy dizertačnej práce, o prerušenie štúdia, 

o zmenu študijného programu v rámci toho istého alebo príbuzného študijného odboru;  
g) predkladá odborovej (spoločnej odborovej) komisii výročné hodnotenie doktoranda; 
h) na základe výročného hodnotenia predkladá dekanovi odporúčanie na pokračovanie alebo 

nepokračovanie doktoranda v doktorandskom štúdiu; 
i) zapisuje doktorandovi určený počet kreditov za predmety vedeckej časti študijného programu 

v akademickom informačnom systéme (AiS2); 
j) po vzájomnej konzultácii s doktorandom predkladá dekanovi písomne návrh na realizáciu  

študijného pobytu doktoranda v iných domácich alebo zahraničných ustanovizniach vedy, 
vzdelávania, výskumu, techniky alebo umenia  v rámci individuálneho študijného plánu 
doktoranda; 

k) vypracúva posudok na písomnú prácu na dizertačnú skúšku, stanovisko k dizertačnej práci 
a pracovnú charakteristiku zvereného doktoranda; 

l) predkladá návrhy na oponenta písomnej práce k dizertačnej skúške a návrh na oponentov 
dizertačnej práce predsedovi odborovej (spoločnej odborovej) komisie; 
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m) navrhuje dekanovi, aby poveril špecialistu (konzultanta) vedením konkrétnych častí vedeckého 
programu štúdia doktoranda; 

n) zabezpečuje doktorandovi podľa potreby konzultácie u iných odborníkov; 
o) usmerňuje doktoranda v publikačnej činnosti, v účasti na konferenciách a pri zapojení do 

projektových úloh, vyjadruje sa k jeho účasti na mobilitách;  
p) zúčastňuje sa štátnej (dizertačnej) skúšky doktoranda a na obhajobe jeho dizertačnej práce. 

 
Článok 11 

Povinnosti doktoranda 
Doktorand prijatý na dennú a externú formu doktorandského štúdia podľa § 70 a § 71 zákona o vysokých 
školách dňom zápisu nadobúda práva a povinnosti študenta vysokej školy. 
Povinnosti doktoranda:  

a) v spolupráci so školiteľom zostavuje individuálny študijný plán a aktívne spolupracuje pri výročnom 
hodnotení. Hodnotenie doktoranda v jeho neprítomnosti alebo v neprítomnosti školiteľa sa môže 
uskutočniť len výnimočne, a to len vtedy, ak sa ho školiteľ alebo doktorand nemôžu zúčastniť z vážnych 
dôvodov; 

b) priebežne, minimálne raz mesačne,  informuje doktorand školiteľa o plnení úloh svojho individuálneho 
študijného plánu; 

c) konzultuje so školiteľom postup pri tvorbe a plnení študijnej a vedeckej časti individuálneho študijného 
plánu; 

d) školiteľovi predkladá na odsúhlasenie projekty, písomnú prácu k dizertačnej skúške a dizertačnú prácu; 
e) rieši všetky záležitosti súvisiace s doktorandským štúdiom s vedomím, resp. so súhlasom školiteľa 

alebo prostredníctvom neho; 
f) plní ostatné úlohy podľa poverenia školiteľa tak, aby sa nenarušil jeho individuálny študijný plán; 
g) vedie si evidenciu a zakladá kópie všetkých pedagogických, vedeckých a umeleckých aktivít súvisiacich 

s doktorandským štúdiom (napr. pozvánky na konferencie, vypracované projekty, prednáškové aktivity, 
publikačné výstupy a i.), ktoré predkladá školiteľovi pri udeľovaní kreditov za študijnú a vedeckú časť 
študijného programu; 

h) so súhlasom školiteľa plní úlohy uložené vedúcim katedry; 
i) eviduje svoju publikačnú činnosť v registri Univerzitnej knižnice UMB. 
 

Článok 12 
Prerušenie a skončenie doktorandského štúdia 

1. Prerušenie štúdia upravuje § 64 zákona o vysokých školách a skončenie štúdia upravuje § 65 a § 66 
zákona o vysokých školách, Študijný poriadok Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici v znení 
dodatkov č. 1, 2, 3, 4 pre študentov študijných programov  akreditovaných do 31. 12. 2012 a Študijný 
poriadok Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných programov akreditovaných 
študijných programov od 1. 1. 2013 v znení dodatkov č. 1, 2, 3 pre študentov študijných programov 
akreditovaných študijných programov od 1. 1. 2013  a študijné poriadky fakúlt. 

2. Doktorandské štúdium sa končí obhajobou dizertačnej práce. Obhajoba sa musí uskutočniť najneskôr 
v deň ukončenia štandardnej dĺžky doktorandského štúdia určenej študijným programom, prípadne 
v rámci nadštandardnej dĺžky štúdia, ktorá nesmie prekročiť štandardnú dĺžku o viac ako dva roky. 

 
Článok 13 

Výročné hodnotenie doktoranda 
1. Výročné hodnotenie doktoranda je zhodnotením stavu a úrovne vedeckej výchovy doktoranda, 

kontrolou plnenia termínovaných úloh individuálneho študijného a vedeckého plánu doktoranda. Na 
základe výročného hodnotenia doktoranda sa môže zrealizovať prípadná úprava individuálneho 
študijného plánu. Výročné hodnotenie doktoranda vypracúva školiteľ písomne v spolupráci 
s doktorandom. Doktorand predkladá vyplnený formulár výročného hodnotenia podpísaný školiteľom 
na konci každého akademického roka, najneskôr do termínu stanoveného fakultou a zverejneného na 
webovej stránke fakulty v časti doktorandské štúdium.  
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2. Školiteľ predkladá odborovej (spoločnej odborovej) komisii výročné hodnotenie plnenia študijného plánu 
doktoranda s vyjadrením, či odporúča alebo neodporúča jeho pokračovanie v štúdiu. Predseda 
odborovej (spoločnej odborovej) komisie závery výročného hodnotenia doktoranda odovzdá v termíne 
najneskôr do  31. augusta príslušného akademického roka na útvar pre doktorandské štúdium. 

 
Článok 14  

Dizertačná skúška pre študentov študijných programov akreditovaných do 31. 12. 2012 
1. Dizertačná skúška je prvou časťou štátnej skúšky a vzťahuje sa na ňu ustanovenie § 63 zákona 

o vysokých školách a článok 23 Študijného poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici v znení 
dodatkov č. 1, 2, 3, 4 pre študentov študijných programov akreditovaných do 31. 12. 2012. 

2. Doktorand predloží prihlášku na dizertačnú skúšku na príslušnom referáte dekanátu fakulty v súlade 
s harmonogramom doktorandského štúdia na fakulte. 

3. Prihlášku na dizertačnú skúšku príslušný referát fakulty prijme a potvrdí jej prevzatie:  
a) ak doktorand priložil k prihláške vypracovanú písomnú prácu (projekt) k dizertačnej práci minimálne 

v dvoch exemplároch; 
b) ak školiteľ písomne odporučil písomnú prácu (projekt) a navrhol oponenta písomnej práce na 

dizertačnú skúšku.  
4. Termín, čas a miesto konania dizertačnej skúšky, ktoré sú súčasťou harmonogramu doktorandského 

denného a externého štúdia na príslušný akademický rok, stanoví po dohode s ostatnými členmi 
komisie jej predseda. Príslušný referát fakulty organizačne zabezpečí vypracovanie písomného 
posudku od oponenta najneskôr do 4 týždňov odo dňa podania prihlášky. 

5. Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku najneskôr do 18 mesiacov v dennej forme trojročného 
štúdia (do 24 mesiacov pri štvorročnom dennom štúdiu) a najneskôr do 36 mesiacov v externej forme 
štúdia odo dňa zápisu na štúdium. 

6. V situáciách hodných osobitného zreteľa môže doktorand podať žiadosť dekanovi fakulty o predĺženie 
termínu na vykonanie dizertačnej skúšky.  

7. Dizertačnou skúškou sa preukazuje schopnosť a pripravenosť na samostatnú  vedeckú a tvorivú  
činnosť na základe aplikácie  vedeckých metód v oblasti výskumu a vývoja. Podmienkou udelenia 
súhlasu s vykonaním dizertačnej skúšky je splnenie povinností  stanovených individuálnym študijným 
plánom doktoranda.  

8. Dizertačná skúška má písomnú a ústnu časť. Postup pri predkladaní písomnej práce je v kompetencii 
fakúlt. Fakulta vypracuje postup a náležitosti  na predkladanie písomnej práce k dizertačnej skúške. 
Tento postup zverejní na webovej stránke fakulty.  

9. Obsahom dizertačnej skúšky je: 
a) rozprava k písomnej práci, ktorá sa predkladá na dizertačnú skúšku; 
b) zhodnotenie navrhnutých cieľov a hypotéz dizertačnej práce; 
c) zodpovedanie pripomienok z oponentského posudku na písomnú prácu/projekt; 
d) preukázanie teoretických vedomostí v určených predmetoch dizertačnej skúšky.  

10. Obhajoba projektu k dizertačnej skúške a predmety dizertačnej skúšky sa hodnotia známkou, osobitne 
sa hodnotí celkový výsledok dizertačnej skúšky (Príloha 3 Zápis o štátnej skúške – dizertačná skúška). 
Ak doktorand neprospel na dizertačnej skúške, má právo skúšku raz opakovať, a to najskôr tri mesiace 
odo dňa neúspešne vykonanej skúšky a najneskôr do termínu určeného fakultou na vykonanie 
dizertačných skúšok. Termín opravnej skúšky stanoví fakulta. Opakovaný neúspech na dizertačnej 
skúške je dôvodom na vylúčenie z doktorandského štúdia. 

11. Fakulta vypracuje podrobné pokyny týkajúce sa dizertačnej skúšky a zverejní ich na svojej webovej 
stránke v časti doktorandské štúdium. 

12. V  priebehu štúdia a najneskôr v termíne do jedného mesiaca po vykonaní dizertačnej skúšky môže 
doktorand podať školiteľom podpísanú žiadosť o zmenu názvu dizertačnej práce predsedovi odborovej 
(spoločnej odborovej) komisie.  
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Článok 14 a) 
Dizertačná  skúška pre študentov študijných programov akreditovaných od 1. 1. 2013 

1. Dizertačná skúška je štátnou skúškou a vzťahuje sa na ňu ustanovenie § 63 zákona o vysokých školách 
a článku 21 Študijného poriadku Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici pre študentov študijných 
programov akreditovaných od 1. 1. 2013 v znení dodatkov č. 1, 2, 3 pre študentov študijných programov 
akreditovaných od 1. 1. 2013. 

2. Doktorand predloží prihlášku na dizertačnú skúšku na príslušnom referáte dekanátu fakulty v súlade 
s harmonogramom doktorandského štúdia na fakulte.  

3. Prihlášku na dizertačnú skúšku príslušný referát fakulty prijme a potvrdí jej prevzatie:  
a) ak doktorand priložil k prihláške vypracovanú písomnú prácu (projekt) k dizertačnej práci minimálne 

v dvoch exemplároch; 
b) ak školiteľ písomne odporučil písomnú prácu (projekt) a navrhol oponenta písomnej práce na 

dizertačnú skúšku.  
4. Termín, čas a miesto konania dizertačnej skúšky, ktoré sú súčasťou harmonogramu doktorandského 

denného a externého štúdia na príslušný akademický rok, stanoví po dohode s ostatnými členmi 
komisie jej predseda. Príslušný referát fakulty organizačne zabezpečí vypracovanie písomného 
posudku od oponenta najneskôr do 4 týždňov odo dňa podania prihlášky. 

5. Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov  v dennej 
forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky, do 24 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 
4 roky; v externom štúdiu pri štandardnej dĺžke 4 roky najneskôr do 24 mesiacov,  pri štandardnej dĺžke 
5 rokov najneskôr do 30 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 

6. V situáciách hodných osobitného zreteľa môže doktorand podať žiadosť dekanovi fakulty o predĺženie 
termínu na vykonanie dizertačnej skúšky.  

7. Dizertačnou skúškou sa preukazuje schopnosť a pripravenosť na samostatnú  vedeckú a tvorivú 
činnosť na základe aplikácie  vedeckých metód v oblasti výskumu a vývoja. Podmienkou udelenia 
súhlasu s vykonaním dizertačnej skúšky je splnenie povinností  stanovených individuálnym študijným 
plánom doktoranda.  

8. Obsahom dizertačnej skúšky je: 
a) rozprava k písomnej práci, ktorá sa predkladá na dizertačnú skúšku. Písomná práca obsahuje ciele 

dizertačnej práce, teoretické a metodologické východiská, predstavenie súčasného stavu riešenia 
spracúvanej témy, zvolenú metodiku, výskumné zameranie a štádium rozpracovanosti dizertačnej 
práce; 

b) zodpovedanie pripomienok z oponentského posudku o písomnej práci; 
c) preukázanie teoretických vedomostí doktoranda so zameraním na oblasti výskumu súvisiaceho 

s vedeckou profiláciou doktoranda. 
9. Dizertačná skúška sa hodnotí známkou (Príloha 4 Zápis o štátnej skúške – dizertačná skúška). Ak 

študent v doktorandskom štúdiu nebol úspešný na dizertačnej skúške v riadnom termíne, musí ju 
vykonať v jednom opravnom termíne najneskôr do 24 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej 
dĺžke štúdia 3 roky, do 30 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke štúdia 4 roky odo dňa 
zápisu na štúdium; v externom štúdiu pri štandardnej dĺžke štúdia 4 roky najneskôr do 30 mesiacov a pri 
štandardnej dĺžke štúdia 5 rokov najneskôr do 36 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. Ak študent 
neuspeje na dizertačnej skúške v riadnom a ani v opravnom termíne, je zo štúdia vylúčený.  

10. Fakulta vypracuje podrobné pokyny týkajúce sa dizertačnej skúšky a zverejní ich na svojej webovej 
stránke v časti doktorandské štúdium. 

11. V  priebehu štúdia a najneskôr v termíne do jedného mesiaca po vykonaní dizertačnej skúšky môže 
doktorand podať školiteľom podpísanú žiadosť o zmenu názvu dizertačnej práce predsedovi odborovej 
(spoločnej odborovej) komisie. 
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ČASŤ 3 
DIZERTAČNÁ PRÁCA 

 
Článok 15 

Žiadosť o povolenie obhajoby dizertačnej práce 
1. Žiadosť o povolenie obhajoby dizertačnej práce môže doktorand podať počas doktorandského štúdia, 

resp. v lehote stanovenej v harmonograme akademického roka, ktorý fakulta zverejní na svojej webovej 
stránke. 

2. Podmienkou podania žiadosti pre študentov študijných programov akreditovaných do 31. 12. 2012 je 
získanie najmenej 180 kreditov vrátane kreditov za dizertačnú prácu pri trojročnom dennom 
a päťročnom externom štúdiu a najmenej 240 kreditov vrátane kreditov za dizertačnú prácu pri 
štvorročnom dennom a päťročnom externom štúdiu.  

3. Podmienkou podania žiadosti  na obhajobu pre študentov študijných programov akreditovaných od 1. 1. 
2013 je získať toľko kreditov, aby ich súčet s obhajobou dizertačnej práce bol 180 kreditov pri trojročnom 
dennom a štvorročnom externom štúdiu a 240 kreditov pri štvorročnom dennom a päťročnom externom 
štúdiu.  

4. Doktorand je povinný podať žiadosť v dostatočnom predstihu, aby sa obhajoba dizertačnej práce mohla 
uskutočniť najneskôr v deň ukončenia štandardnej dĺžky štúdia. Obhajoba dizertačnej práce sa 
uskutoční najneskôr do troch mesiacov od podania žiadosti o povolenie obhajoby dizertačnej práce. 
Študent, ktorý pokračuje v štúdiu v tzv. nadštandardnej dĺžke štúdia je povinný podať žiadosť 
o obhajobu dizertačnej práce v termíne stanovenom fakultou tak, aby obhajoba dizertačnej práce sa 
ukončila v rámci nadštandardnej dĺžky štúdia. 

5. K žiadosti o povolenie obhajoby doktorand pripojí: 
a) stručný životopis; 
b) dizertačnú prácu v počte vyhotovení, ktoré určí fakulta; 
c) autoreferát dizertačnej práce v počte vyhotovení, ktoré určí fakulta; 
d) zoznam publikovaných prác s úplnými bibliografickými údajmi (výstup z Univerzitnej knižnice UMB) 

a zoznam nepublikovaných vedeckých prác alebo verejných a neverejných prehliadok umeleckých 
diel, výkonov a ich ohlasov, prípadne aj posudky o nich od príslušných ustanovizní vedy, 
vzdelávania, výskumu, techniky alebo umenia;  

e) odôvodnenie rozdielov medzi pôvodnou a predkladanou dizertačnou prácou, ak doktorand po 
neúspešnej obhajobe predkladá novú dizertačnú prácu v tom istom študijnom programe 
doktorandského štúdia. 

6. Dekan postúpi žiadosť o povolenie obhajoby predsedovi  odborovej (spoločnej odborovej)  komisie a na 
základe jeho vyjadrenia vyžiada vypracovanie oponentských posudkov od navrhnutých oponentov.1 

 
Článok 16 

Autoreferát dizertačnej práce 
1. Doktorand vypracuje autoreferát dizertačnej práce, ktorý je stručným zhrnutím jej základných výsledkov, 

vymedzenia jej prínosu a údajov o jej ohlase. Súčasťou je aj prehľad publikačnej činnosti doktoranda. 
2. Autoreferát má formát A5.  Odporúčaný rozsah je  20 – 30 normostrán. Náležitosti autoreferátu a postup 

pri jeho odovzdaní vypracuje každá fakulta samostatne a zverejní ich na webovej stránke fakulty. 
Autoreferát sa predkladá v slovenskom jazyku so súhrnom v jednom cudzom jazyku. 

3. Autoreferát sa rozmnoží v potrebnom počte výtlačkov a zašle najneskôr tri týždne pred dňom obhajoby 
orgánom, ustanovizniam a osobám, ktoré môžu mať záujem o skúmanú problematiku. Ich zoznam určí 
odborová (spoločná odborová) komisia. Autoreferát sa zasiela najmä: 
a) oponentom dizertačnej práce, 
b) členom odborovej (spoločnej odborovej) komisie pre študijný program doktorandského štúdia, 
c) vybraným organizáciám, ktoré sa danou problematikou zaoberajú podľa odporučenia odborovej 

(spoločnej odborovej) komisie. 

                                                 
1 Fakulta pred riadnou obhajobou dizertačnej práce môže odporúčať realizovať aj tzv. malú obhajobu dizertačnej práce. V tom prípade 
fakulta vypracuje pokyny na tzv. malú obhajobu a zverejní ich na webovej stránke fakulty. 
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4. Rozosielanie autoreferátov podľa pokynov predsedu komisie zabezpečí príslušný útvar fakulty. 
 

Článok 17 
Dizertačná práca a  obhajoba dizertačnej práce 

1. Dizertačná práca je v zmysle zákona o vysokých školách záverečnou prácou.  Obhajoba dizertačnej 
práce je štátnou skúškou (§ 54 ods. 14 a § 63 zákona o vysokých školách), je verejná a koná sa pred 
komisiou pre obhajobu, ktorú na návrh odborovej (spoločnej odborovej) komisie vymenuje dekan 
prednostne z členov odborovej (spoločnej odborovej) komisie. Najmenej jeden člen komisie je 
z prostredia mimo fakulty/UMB. 

2. Dekan fakulty  postúpi odborovej (spoločnej odborovej) komisii po prijatí žiadosti o povolenie obhajoby 
dizertačnej práce v termíne do 15 dní žiadosť doktoranda (čl. 15 ods. 1 tejto smernice) spolu 
s dizertačnou prácou, ktorá obsahuje náležitosti  stanovené vnútorným predpisom UMB (Smernica 
o záverečných, rigoróznych a habilitačných prácach na Univerzite Mateja Bela v Banskej Bystrici). 
Predseda odborovej (spoločnej odborovej) komisie v súlade s vnútorným predpisom fakulty sa v termíne 
do 20 dní vyjadrí, či dizertačnú prácu odporúča na obhajobu,  navrhne dekanovi fakulty zloženie komisie 
na obhajobu a oponentov dizertačnej práce.  

3. Ak predseda vecne príslušnej odborovej (spoločnej odborovej) komisie zistí, že žiadosť doktoranda 
o povolenie obhajoby dizertačnej práce alebo dizertačná práca nespĺňajú predpísané náležitosti, vyzve 
doktoranda, aby nedostatky v určenej lehote odstránil.  

4. Dekan fakulty po doručení návrhu predsedu odborovej (spoločnej odborovej) komisie, vymenuje komisiu 
pre obhajobu a jej predsedu vrátane oponentov dizertačnej práce.  

5. Dekan fakulty vymenovaným oponentom zašle dizertačnú prácu spolu so žiadosťou o vypracovanie 
posudku. Po doručení všetkých oponentských posudkov dekan do 7 dní postúpi žiadosť doktoranda 
o obhajobu dizertačnej práce spolu so všetkými náležitosťami predsedovi komisie pre obhajobu. 

6. Predseda komisie pre obhajobu najneskôr do 20 dní po tom, ako dostal materiály o obhajobe dizertačnej 
práce, navrhne dekanovi čas a miesto obhajoby dizertačnej práce. Dekan fakulty na základe návrhu určí 
čas a miesto konania obhajoby dizertačnej práce. Príslušný referát fakulty zabezpečí uverejnenie 
oznamu o obhajobe dizertačnej práce. 

7. Komisia pre obhajobu má okrem predsedu najmenej troch ďalších členov, ktorí majú hlasovacie právo. 
Školiteľ a oponenti sa zúčastňujú obhajoby dizertačnej práce bez hlasovacieho práva, ak nie sú 
vymenovaní za členov komisie. 

8. Doktorand predkladá dizertačnú prácu na obhajobu v slovenskom jazyku. S písomným súhlasom 
odborovej (spoločnej odborovej) komisie aj v inom jazyku. 

9. Priebeh obhajoby dizertačnej práce sa riadi vnútorným predpisom fakulty. Obhajoba dizertačnej práce 
sa môže uskutočniť aj v prípade jedného negatívneho posudku, ale oponent, ktorý vypracoval záporný 
posudok, musí byť prítomný na obhajobe. Ak je negatívnych posudkov viac, obhajobu je možné 
uskutočniť až po odstránení nedostatkov uvádzaných v posudkoch a po opätovnom posúdení 
dizertačnej práce už schválenými oponentmi. 

10. Obhajoba dizertačnej práce sa koná formou vedeckej/umeleckej rozpravy.  
11. Obhajoba dizertačnej práce doktoranda spoločného študijného programu sa uskutočňuje podľa dohody 

uzatvorenej medzi partnerskými školami na zahraničnej vysokej škole alebo UMB v súlade s vnútornými 
predpismi UMB a právnymi predpismi štátu, v ktorom sa obhajoba dizertačnej práce uskutočňuje. 
Členmi komisie pre obhajobu sú zástupcovia partnerských škôl. 

12. Úspešnou obhajobou dizertačnej práce sa doktorandské štúdium končí. Výsledky obhajoby dizertačnej 
práce v Zázname o štátnej skúške (Prílohy 5 a 6 Zápis o štátnej skúške – obhajoba dizertačnej práce) 
vyplní predseda komisie pre obhajobu (alebo ním poverený zapisovateľ) v AiS2. Vytlačený záznam 
podpíše predseda a členovia komisie a spolu s posudkami oponentov a školiteľa odovzdajú dekanovi 
fakulty. 

13. Výsledok obhajoby je platný na základe tajného hlasovania a rozhodnutia prítomných členov komisie 
v súlade s pravidlami fakulty pre obhajoby dizertačnej práce a so zákonom o vysokých školách. 

14. Dekan fakulty na základe výsledkov tajného hlasovania komisie pre obhajoby dizertačnej práce udelí 
alebo neudelí akademický titul (písomne).  
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15. Celkové hodnotenie štúdia doktorandského študijného programu sa vyjadruje stupňami:  
a) prospel s vyznamenaním, 
b) prospel, 
c) neprospel. 

16. Stupňom prospel s vyznamenaním sa študent doktorandského štúdia, študujúci podľa študijných 
programov akreditovaných do 31. 12. 2012, hodnotí, ak jeho vážený študijný priemer za celé štúdium a 
zo súčastí dizertačnej skúšky (prvá časť štátnej skúšky) je najviac 1,3 a z obhajoby dizertačnej práce 
(druhá časť štátnej skúšky) dosiahol hodnotenie A (1). V ostatných prípadoch sa študent hodnotí 
stupňom prospel. 

17. Stupňom prospel s vyznamenaním sa študent doktorandského štúdia, študujúci podľa študijných 
programov akreditovaných po 1. 1. 2013, hodnotí, ak jeho vážený študijný priemer zo všetkých 
hodnotených povinností (klasifikačný stupeň od „A“ po „E“) je najviac 1,3 a počas štúdia nezískal 
hodnotenie „E“ a z obhajoby dizertačnej práce získal hodnotenie „A“.  V ostatných prípadoch sa študent 
hodnotí stupňom prospel. 
 

Článok 18 
Oponenti dizertačnej práce a ich posudky 

1. Dekan vymenúva oponentov na základe návrhu predsedu odborovej (spoločnej odborovej) komisie, 
ktorý vychádza z návrhu školiteľa. Oponenti sa vyberajú spomedzi odborníkov študijného odboru 
doktorandského štúdia. Najviac jeden z oponentov môže byť zo školiaceho pracoviska (fakulty). Ďalší 
dvaja oponenti nie sú zamestnancami tej istej fakulty (UMB) a vyberajú sa z inej vysokej školy alebo 
praxe. Odporúča sa, aby jeden z oponentov bol členom odborovej (spoločnej odborovej) komisie.  

2. Dizertačnú prácu posudzujú najmenej traja oponenti. Aspoň jeden oponent je nositeľom vedecko-
pedagogického titulu profesor alebo nositeľ vedeckej hodnosti doktor vied alebo výskumný pracovník 
s priznaným kvalifikačným stupňom I. Ďalšími oponentmi môžu byť nositelia vedecko-pedagogického 
titulu docent alebo významní odborníci z praxe minimálne s akademickým titulom PhD. alebo jeho 
ekvivalentom. 

3. Posudok oponenta obsahuje objektívny a kritický rozbor predností a nedostatkov predloženej 
dizertačnej práce, je stručný a neopakuje obsah. Oponent sa v posudku vyjadruje najmä: 
a) k aktuálnosti zvolenej témy; 
b) k zvoleným metódam spracovania; 
c) k dosiahnutým výsledkom s uvedením, aké nové poznatky dizertačná práca prináša; 
d) k prínosu pre ďalší rozvoj vedy, techniky alebo umenia; 
e) či dizertačná práca splnila sledovaný cieľ. 

4. V závere posudku sa oponent jednoznačne vyjadrí, či na základe predloženej dizertačnej práce 
navrhuje alebo nenavrhuje udelenie akademického titulu PhD. v príslušnom študijnom programe. 
Oponent vypracuje posudok najneskôr do 30 dní od termínu jeho vyžiadania. 

 
Článok 19 

Doklady o absolvovaní štúdia 
1. Dokladmi o absolvovaní štúdia študijného programu v študijnom odbore tretieho stupňa 

vysokoškolského štúdia  sú:  
a) vysokoškolský diplom, 
b) vysvedčenie o štátnej skúške, ktorá pozostáva z dizertačnej skúšky a obhajoby dizertačnej práce 

(Prílohy 7 a 8 Vysvedčenie o štátnej skúške), 
c) dodatok k diplomu. 

2. Vysokoškolský diplom je doklad o absolvovaní štúdia akreditovaného študijného programu v príslušnom 
študijnom odbore a o udelení akademického titulu.  

3. Absolventom doktorandského štúdia UMB sa vysokoškolským diplomom udeľuje   akademický titul 
„doktor“ („philosophiae doctor“, v skratke „PhD.“, skratka „PhD. sa uvádza za menom) podľa § 54 ods. 
15 zákona o vysokých školách. Diplom podpisuje rektor UMB a dekan fakulty.  
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4. Absolventom spoločných študijných programov môže na základe dohody vydať doklady spolupracujúca 
vysoká škola (podľa § 68 ods. 8 zákona o vysokých školách). 

5. Doklady o absolvovaní štúdia sa odovzdávajú spravidla pri akademickom obrade. 
6. UMB zabezpečuje od akademického roka 2013/2014 vydávanie vysokoškolského diplomu v kombinácii 

štátneho jazyka s anglickým jazykom. V týchto jazykoch sa vydáva aj dodatok k diplomu, a to buď ako 
jeden doklad v dvoch jazykoch alebo ako dva doklady v jednotlivých jazykoch. 

7. Doklady o absolvovaní štúdia sa vydávajú do 45 dní od riadneho skončenia štúdia, okrem prípadov, ak 
absolvent súhlasí s neskorším vydaním týchto dokladov. 

8. Absolventom spoločných študijných programov podľa dohody spolupracujúcich vysokých škôl a 
v súlade so zákonom o vysokých školách:  
a) vydajú spolupracujúce vysoké školy spoločné doklady o absolvovaní štúdia, 
b) vydá každá zo spolupracujúcich vysokých škôl samostatné doklady o absolvovaní štúdia,  
c) vydá doklady o absolvovaní štúdia za všetky spolupracujúce vysoké školy len jedna zo 

spolupracujúcich vysokých škôl. 
 

ČASŤ 4 
ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

 
Článok 21 

1. Účinnosťou tejto smernice sa ruší smernica č. 4/2013 o doktorandskom štúdiu na Univerzite Mateja 
Bela v Banskej Bystrici. 

2. Smernica č. 7/2016 nadobúda platnosť dňom podpísania rektorom a účinnosť od 2. mája 2016. 
 
 

doc. Ing. Vladimír Hiadlovský, PhD. 
rektor UMB 

 
 
 
Prílohy k smernici: 
Príloha 1 
Individuálny študijný plán doktoranda 
Príloha 1a) 
Ročné hodnotenie doktoranda 
Príloha 2 
Dohoda o plnení úloh pre Univerzitu Mateja Bela v Banskej Bystrici  
Príloha 3  
Zápis o štátnej skúške – dizertačná skúška (pre študijné programy akreditované do 31. 12. 2012)  
Príloha 4 
Zápis o štátnej skúške – dizertačná skúška (pre študijné programy akreditované od 1. 1. 2013 
Príloha 5 
Zápis o štátnej skúške (pre študijné programy akreditované   do 31. 12. 2012) 
Príloha 6 
Zápis o štátnych skúškach (pre študijné programy akreditované   od 1. 1. 2013) 
Príloha 7 
Vysvedčenie o štátnej skúške (pre študijné programy akreditované do 31. 12. 2012) 
Príloha 8 
Vysvedčenie o štátnej skúške (pre študijné programy akreditované od 1. 1. 2013) 

 
(Prílohy sa nachádzajú na webovej stránke referátu pre vedu a výskum FF UMB.) 
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7.4. Smernica č. 3/2014 
Vykonávací predpis k rigoróznym skúškam a obhajobám rigoróznych prác 

 
 
Rigorózne skúšky sa na Filozofickej fakulte Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici (ďalej len „fakulta“) vykonávajú podľa 
ustanovení § 53 ods. 8 a 9, § 63 a § 109 ods. 4 zákona č. 131/2002 Z. z. o vysokých školách (ďalej len „zákon o VŠ“) a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov. 

 
 

Článok 1 
1. Uchádzačom o rigoróznu skúšku môže byť absolvent magisterského vysokoškolského štúdia v odbore, 

v ktorom získal vysokoškolské vzdelanie, alebo v príbuznom študijnom odbore. 
 
2. Rigoróznou skúškou a obhajobou rigoróznej práce má uchádzač na základe samostatného štúdia 

preukázať, že v študijnom odbore má hlbšie vedomosti v jeho širšom základe a je spôsobilý osvojovať si 
samostatne nové poznatky vedy a praxe a schopný získané vedomosti aplikovať tvorivým spôsobom v praxi. 

 
Článok 2 

1. Na fakulte sa konajú rigorózne skúšky v akreditovaných magisterských študijných programoch uvedených 
študijných odborov: 
- učiteľstvo akademických predmetov (v študijných programoch: učiteľstvo anglického jazyka a literatúry, 

učiteľstvo filozofie, učiteľstvo francúzskeho jazyka a literatúry, učiteľstvo histórie, učiteľstvo nemeckého 
jazyka a literatúry, učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry), 

- učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov (v študijnom programe učiteľstvo telesnej 
výchovy), 

- slovenský jazyk a literatúra (v študijnom programe slovenský jazyk a literatúra), 
- cudzie jazyky a kultúry (v študijnom programe európske kultúrne štúdiá), 
- prekladateľstvo a tlmočníctvo (v študijných programoch: anglický jazyk a kultúra, francúzsky jazyk 

a kultúra, nemecký jazyk a kultúra, poľský jazyk a kultúra, ruský jazyk a kultúra, španielsky jazyk 
a kultúra), 

- etika (v študijnom programe aplikovaná etika), 
- história (v študijnom programe história), 
- šport (v študijnom programe trénerstvo). 

 
2. Rigorózne konanie sa začína podaním prihlášky s prílohami a potvrdením o zaplatení poplatku za rigorózne 

konanie. Pred podaním prihlášky si záujemca zvolí a prekonzultuje tému rigoróznej práce na príslušnej 
katedre. 

 
3. Rigorózne konanie sa končí 

a) priznaním akademického titulu, 
b) rozhodnutím komisie, že záujemca nevyhovel požiadavkám ani po opakovaní rigoróznej skúšky, 
c) doručením písomnej žiadosti záujemcu dekanovi o ukončenie rigorózneho konania, 
d) vyradením uchádzača z rigorózneho konania, ak do dvoch rokov od zaradenia neodovzdal rigoróznu 

prácu.  
 

4. Po obhájení rigoróznej práce a vykonaní ústnej skúšky sa absolventom priznáva 
a) akademický titul „doktor pedagogiky“ (v skratke „PaedDr.“) v študijných programoch študijných odborov 

učiteľstvo akademických predmetov, resp. učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov a 
v študijnom odbore šport, 

b) akademický titul „doktor filozofie“ (v skratke „PhDr.“) v študijných programoch študijných odborov cudzie 
jazyky a kultúry, etika, filozofia, história, slovenský jazyk a literatúra, prekladateľstvo a tlmočníctvo. 

5. Súčasťou rigoróznej skúšky v študijných programoch študijných odborov učiteľstvo akademických 
predmetov, resp. učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov, je všeobecná didaktika. 
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V neučiteľských študijných programoch sú súčasťou skúšky predmety podľa špecifikácie študijného 
programu, resp. študijného odboru.  

 
Článok 3 

1. Dekan fakulty vymenúva predsedov komisií pre jednotlivé študijné programy. Predsedovia komisií mu 
navrhnú na vymenovanie členov komisie. Rigorózna komisia má najmenej troch členov; tvoria ju zvyčajne 
predseda komisie a najmenej dvaja odborníci z príslušnej katedry. V učiteľských študijných programoch je 
členom komisie tiež odborník na všeobecnú didaktiku. 

 
2. Uchádzač si zabezpečí prihlášku, prekonzultuje tému rigoróznej práce s predsedom rigoróznej komisie 

a ním určeným odborníkom (konzultantom) minimálne s hodnosťou PhD. Vyplnenú prihlášku odovzdá 
uchádzač na študijnom oddelení do 30. septembra príslušného kalendárneho roka.   

 
3. Súčasťou prihlášky je overená kópia diplomu, overená kópia vysvedčenia o štátnej záverečnej skúške, resp. 

o štátnej skúške, štruktúrovaný životopis, doklad o zaplatení poplatku za rigorózne konanie, doklad o zmene 
priezviska (v prípade jeho zmeny) a protokol o zadaní rigoróznej práce. Absolvent zahraničnej vysokej školy 
pripojí overenú kópiu dokladu o vysokoškolskom vzdelaní a jeho nostrifikáciu, ak sa nostrifikácia vyžaduje 
podľa § 106, ods. 3) zákona o VŠ.  

 
4. Katedry vypisujú témy rigoróznych prác do 30. júna. Návrhy tém rigoróznych prác sa zverejnia na webovej 

stránke fakulty spolu so spôsobom a termínmi prihlásenia do rigorózneho konania. Téma rigoróznej práce 
nesmie byť zhodná s témou diplomovej práce. 

 
5. Protokol o zadaní rigoróznej práce sa vyhotovuje v štyroch exemplároch – jeden zostáva uchádzačovi, 

druhý na študijnom oddelení, tretí má konzultant a štvrtý predseda komisie na katedre. 
 
6. Na základe vypísaného a predsedom komisie podpísaného protokolu o zadaní rigoróznej práce pripraví 

študijné oddelenie oznam o prijatí uchádzača do rigorózneho konania, ktorý po podpísaní dekanom fakulty 
zašle uchádzačovi. Ak uchádzač nepredložil požadované doklady, fakulta zašle uchádzačovi oznam 
o neprijatí do rigorózneho konania.  

 
7. Uchádzač do 30. septembra nasledujúceho roka predloží rigoróznu prácu v dvoch tlačených exemplároch 

a na elektronickom nosiči (CD, vo formáte PDF) spolu s dvomi exemplármi licenčnej zmluvy. Študijné 
oddelenie fakulty vloží rigoróznu prácu do EZP (Evidencia záverečných prác), odkiaľ bude odoslaná do 
CRZP (Centrálny register záverečných prác) na kontrolu originality. Ak rigorozant nepredloží rigoróznu 
prácu do 30. septembra nasledujúceho akademického roka, môže prácu predložiť ešte v ďalšom roku, t.j. 
do 30. septembra druhého akademického roka od podania prihlášky. Ak prácu do uplynutia dvojročnej lehoty 
nepredloží, bude z rigorózneho konania vyradený. 

 
8. Postup pri úprave rigoróznych prác a ich základné náležitosti, ako aj spôsob registrácie, uchovávania 

a sprístupňovania rigoróznych prác určuje platná Smernica o záverečných, rigoróznych a habilitačných 
prácach na Univerzite Mateja Bela v Banskej Bystrici. 

 
9. Rigorózna práca obsahuje: obal, titulný list, abstrakt v slovenskom a cudzom jazyku, predhovor, obsah, 

úvod, jadro práce, záver, cudzojazyčné resumé a zoznam bibliografických odkazov spracovaný podľa normy 
ISO 690.  

 
10. Rigorózna práca môže byť napísaná a obhajovaná aj v inom ako v štátnom jazyku. Rigorózna práca 

napísaná v cudzom jazyku musí obsahovať resumé v slovenskom jazyku, ktoré tvorí 10 % rozsahu práce. 
 
11. Rozsah rigoróznej práce určuje zadávateľ práce, pričom primeraný rozsah je 60 – 80 normostrán (108 000 

– 144 000 znakov).  
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12. Rigorózna práca musí byť originálna, vytvorená autorom tak, aby sa dodržali pravidlá práce s informačnými 

zdrojmi, nesmie neoprávnene zasiahnuť do práv alebo právom chránených záujmov tretích osôb.   
 
13. Rigorózna práca nesmie byť svojím obsahom totožná s diplomovou prácou, inou kvalifikačnou prácou a ani 

kompilačnou prácou uchádzača.  
 

Článok 4 
1. Rigoróznu prácu posudzuje konzultant a jeden oponent určený predsedom komisie. Posudzovatelia 

predložia posudky predsedovi komisie do 15. novembra. Posudky na rigoróznu prácu v cudzom jazyku 
môžu byť napísané v tom istom jazyku a majú obsahovať resumé a záver v štátnom jazyku. 

 
2. Posudky rigoróznych prác vkladá do elektronického systému konzultant a oponent. 
 
3. Predseda komisie prostredníctvom študijného oddelenia informuje uchádzača, či bola jeho práca prijatá. 

Rigorózna práca je prijatá, ak ju odporučí aspoň jeden posudzovateľ. V tom prípade uchádzač môže prácu 
obhajovať.  

 
4. Ak práca nebola odporučená na obhajobu ani jedným z posudzovateľov, uchádzač ju po prepracovaní môže 

znova odovzdať v jednom náhradnom termíne do 30. apríla alebo do 30. septembra. Zároveň študijné 
oddelenie oznámi rigorozantovi poplatok za opätovné posúdenie práce.  

 
5. Termín rigoróznej skúšky a obhajoby rigoróznej práce určuje príslušná katedra. Študijné oddelenie zasiela 

rigorozantovi posudky a oznamuje termín rigoróznej skúšky a obhajoby rigoróznej práce najneskôr 14 dní 
pred jej konaním. 

 
6. Rigorózna skúška a obhajoba rigoróznej práce sa koná v jednom riadnom a v jednom náhradnom termíne. 

To znamená, že uchádzač má spolu len dva termíny na odovzdanie práce, obhajobu a  ústnu skúšku. 
V prípade záporných posudkov oboch posudzovateľov má rigorozant vyčerpaný riadny termín a môže 
odovzdať a obhajovať prácu už len v náhradnom termíne. V riadnom termíne sa rigorózne skúšky konajú 
spravidla v decembri alebo v januári. Náhradný termín určí predseda komisie najskôr 3 mesiace po 
riadnom termíne. V náhradnom termíne sa rigorózne skúšky konajú spravidla v júni. 

 
Článok 5 

1. Rigorózna skúška je verejná. Skladá sa z dvoch častí. Začína sa obhajobou rigoróznej práce a pokračuje 
ústnou skúškou z určených študijných predmetov. Na obhajobe sa rigorozant vyjadrí k pripomienkam 
uvedeným v posudkoch a zodpovie na otázky a poznámky členov komisie.  

 
2. Ak uchádzač rigoróznu prácu neobháji, nemôže pokračovať v ďalšej časti rigoróznej skúšky. Ak uchádzač 

prácu obháji, ale neuspeje na druhej časti rigoróznej skúšky, môže túto časť vykonať ešte v jednom 
náhradnom termíne. 

 
3. O výsledku rigoróznej skúšky komisia hlasuje na neverejnej časti svojho zasadnutia v deň rigoróznej skúšky. 

Hodnotenie rigoróznej skúšky je „vyhovel“ alebo „nevyhovel“. Ak je výsledok hlasovania nerozhodný, 
rozhodujúci je hlas predsedu rigoróznej komisie.  

 
4. Uchádzač, ktorý sa nezúčastnil na rigoróznej skúške a svoju neprítomnosť neospravedlnil, môže skúšku 

vykonať v jednom náhradnom termíne. 
 
5. Ak rigorozant neuspeje na obhajobe alebo ústnej časti rigoróznej skúšky ani v riadnom a ani v náhradnom 

termíne, je z rigorózneho pokračovania vyradený bez nároku na titul. 
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6. O rigoróznej skúške sa v deň skúšky vyhotoví zápis, ktorý podpíše predseda komisie a ostatní členovia 
komisie. Dokumentácia vrátane zápisu sa archivuje na fakulte v zmysle platných predpisov. 

 
Článok 6 

1. Poplatok za úkony spojené so zabezpečením rigorózneho konania a obhajobou rigoróznej práce stanovuje 
platná Smernica o výške poplatkov spojených so štúdiom na Univerzite Mateja Bela v Banskej Bystrici 
v príslušnom akademickom roku. Náklady na opakované posudzovanie rigoróznej práce a prípadné 
opakované konanie rigoróznej skúšky hradí účastník konania podľa platných predpisov. 

 
2. Poplatok za úkony spojené s vydaním diplomu o priznaní akademického titulu absolventom magisterského 

štúdia, ktorí vykonali rigoróznu skúšku, je stanovený platnou Smernicou o výške poplatkov spojených so 
štúdiom na Univerzite Mateja Bela v Banskej Bystrici v príslušnom akademickom roku. 

 
Článok 7 

1. Fakulta si vyhradzuje právo každoročne aktualizovať ponuku odborov a programov na konanie rigoróznych 
skúšok a obhajoby rigoróznych prác. 

 
2. Smernica nadobúda platnosť a účinnosť dňom 1. 9. 2014. Týmto dňom sa ruší smernica FHV UMB 

č. 2/2012. 
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8. ZOZNAM ZAMESTNANCOV FAKULTY 
 
 

Priezvisko a meno Tituly Číslo 
kancelárie 

048/446 
+klapka 

E-mail Pracovisko 

Adamčák Štefan doc. PaedDr., PhD. T 033 7553 stefan.adamcak@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Adamec Peter    strojovňa bazéna 7557 nemá Prevádzka 

Allmanová Lucia  PhDr. F 014 7621 lucia.allmanova@umb.sk Dekanát 

Arcangeli Massimo prof., PhD. K 126 5126 massimo.arcangeli@umb.sk Katedra romanistiky 

Balážová Ingrid  PhDr. F 014 7414 ingrid.balazova@umb.sk Dekanát 

Banas Monika doc., PhD. J 005 5315 monika.banas@umb.sk Katedra európskych kultúrnych štúdií  

Baranová Elena  doc. PhDr. K 129 5129 elena.baranova@umb.sk Katedra romanistiky 

Bariaková Zuzana PaedDr., PhD. F 334 7334 zuzana.bariakova@umb.sk Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy 

Bartík Pavol prof. PaedDr., PhD. T 009, F 019 7529, 7419 pavol.bartik@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu, Dekanát 

Bartkovič Rastislav    športový areál 5204 nemá Prevádzka 

Belková Jana PhDr., PhD. K 116 5116 jana.michalcikova2@umb.sk Katedra romanistiky 

Bendíková Elena  doc. PaedDr., PhD. T 032 7556 elena.bendikova@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Beťák Boris Mgr., PhD. T 059 7565 boris.betak@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Biloveský Vladimír doc. Mgr., PhD. K 031 5031 vladimir.bilovesky@umb.sk  Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Bitušíková Alexandra doc., PhDr., PhD. 101, 127 6214 alexandra.bitusikova@umb.sk Katedra sociálnych štúdií a etnológie 

Bírešová Alica  Bc. K 032 5032 alica.biresova@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Bohušová Zuzana doc. PhDr., PhD. K 113 5113 zuzana.bohusova@umb.sk Katedra germanistiky  

Bottková Ingrid  Ing. F 023 7423 ingrid.bottkova@umb.sk Dekanát 

Brišová Katarína    C 211 4115 katarina.brisova@umb.sk Katedra slovanských jazykov  

Brtková Kamila Mgr., PhD. C 307 4172 kamila.brtkova@umb.sk Katedra slovanských jazykov  

Cepko Jaroslav Mgr., PhD. F 318 7318 jaroslav.cepko@umb.sk Katedra filozofie  

Čillík Ivan prof. PaedDr., Csc. T 005 7526 ivan.cillik@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Čulenová Eva PaedDr., PhD. F 323 7323 eva.culenova@umb.sk Katedra translatológie 

Darulová Jolana doc., PhDr., CSc. 106 6211 jolana.darulova@umb.sk Katedra sociálnych štúdií a etnológie 

Djovčoš Martin PhDr., PhD. K J10 5010 martin.djovcos@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Dobrík Zdenko doc. PaedDr., PhD. K 115 5115 zdenko.dobrik@umb.sk Katedra germanistiky  

Dove Michael Eliot Bc. K 022  5022 michael.dove@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Ďurčík Vladimír doc. PhDr., PhD. J 07 5627 vladimir.durcik@umb.sk Katedra etiky a aplikovanej etiky 
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Ďuricová Alena doc. PhDr., PhD. K 112 5112 alena.duricova@umb.sk Katedra germanistiky  

Ďurovcová Jarmila    K 132 5132 jarmila.durovcova@umb.sk Katedra romanistiky 

Ďurovková Dana  Mgr., PhD. K 127 5127 dana.durovkova@umb.sk Katedra romanistiky 

Feketa Ivanna  Mgr. F 011A 7426 ivanna.feketa@umb.sk Dekanát 

Fobel Pavel prof. PhDr., PhD. J 04 5621 pavel.fobel@umb.sk Katedra etiky a aplikovanej etiky 

Fobelová Daniela prof. PhDr., PhD. J 02 5625 daniela.fobelova@umb.sk Katedra etiky a aplikovanej etiky 

Fukasová Jana Ing. F 017 7878 jana.fukasova@umb.sk Dekanát 

Gálisová Anna Mgr., PhD. K 138 5138 anna.galisova@umb.sk Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

Golema Martin prof. PaedDr., PhD. F 328 7328 martin.golema@umb.sk Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy 

Golianová Branislava   F 009 7409 branislava.golianova@umb.sk Dekanát 

Görner Karol prof. PaedDr., PhD. T 011, F 022 7531, 7421 karol.gorner@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu, Dekanát 

Gutiérrez Rubio Enrique Mgr., PhD. K 130 5130 enrique.gutierrez@umb.sk Katedra romanistiky 

György Ladislav PhDr., PhD. F 324 7324 ladislav.gyorgy@umb.sk Katedra translatológie 

Hofreiter, Roman Mgr., PhD. 111 6218 roman.Hofreiter, PhD.@umb.sk  Katedra sociálnych štúdií a etnológie 

Höhn Eva  Mgr., PhD. J 005 5315 eva.hohn@umb.sk Katedra európskych kultúrnych štúdií  

Homolová Eva doc. PhDr, PhD. K 021 5019 eva.homolova@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Hrčková Katarína   K 004 5120 katarina.hrckova@umb.sk Dekanát 

Huťková Anita PhDr., PhD. F 323 7323 anita.hutkova@umb.sk Katedra translatológie 

Chalupa Jiří doc. Mgr., Dr. K 129 5129 jiri.chalupa@umb.sk Katedra romanistiky 

Chomová Alexandra Mgr., PhD. K 141 5141 alexandra.chomova@umb.sk Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

Chorvát Ivan doc., Mgr., M.A., CSc. 111 6218 ivan.chorvat@umb.sk Katedra sociálnych štúdií a etnológie 

Chovancová Katarína doc. PhDr., PhD. K 131 5131 katarina.chovancova@umb.sk Katedra romanistiky 

Chriašteľová Dagmara Mgr. F 024 7424 dagmara.chriastelova@umb.sk  Dekanát 

Ivínová Anna  Mgr. K 111 5511 anna.ivinova@umb.sk Katedra germanistiky  

Izáková Andrea Mgr., PhD. T 051 7552 andrea.izakova@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Jakubík Henrich Mgr., PhD. F 334 7335 henrich.jakubik@umb.sk Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy 

Jančoková Ľudmila prof. PaedDr., CSc. T 008 7528 ludmila.jancokova@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Jančovič Ivan doc., PhD. F 332 7332 ivan.jancovic@umb.sk Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy 

Jankovičová Milada PhDr., CSc.  C 305 4198 milada.jankovicova@umb.sk Katedra slovanských jazykov  

Javorčíková Jana PaedDr., PhD. K 023 5033 jana.javorcikova@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

mailto:alena.duricova@umb.sk
mailto:jarmila.durovcova@umb.sk
mailto:dana.durovkova@umb.sk
mailto:ivanna.feketa@umb.sk
mailto:pavel.fobel@umb.sk
mailto:daniela.fobelova@umb.sk
mailto:jana.fukasova@umb.sk
mailto:anna.galisova@umb.sk
mailto:martin.golema@umb.sk
mailto:branislava.golianova@umb.sk
mailto:karol.gorner@umb.sk
mailto:enrique.gutierrez@umb.sk
mailto:ladislav.gyorgy@umb.sk
mailto:roman.hofreiter@umb.sk
mailto:eva.hohn@umb.sk
mailto:eva.homolova@umb.sk
mailto:katarina.hrckova@umb.sk
mailto:anita.hutkova@umb.sk
mailto:jiri.chalupa@umb.sk
mailto:alexandra.chomova@umb.sk
mailto:ivan.chorvat@umb.sk
mailto:katarina.chovancova@umb.sk
mailto:dagmara.chriastelova@umb.sk
mailto:anna.ivinova@umb.sk
mailto:andrea.izakova@umb.sk
mailto:henrich.jakubik@umb.sk
mailto:ludmila.jancokova@umb.sk
mailto:ivan.jancovic@umb.sk
mailto:milada.jankovicova@umb.sk
mailto:jana.javorcikova@umb.sk


82 

Priezvisko a meno Tituly Číslo 
kancelárie 

048/446 
+klapka 

E-mail Pracovisko 

Jesenská Petra doc. PaedDr., PhD. K 021 5019 petra.jesenska@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Jurčáková Edita Mgr., PhD. K 109 5109 edita.jurcakova@umb.sk Katedra germanistiky  

Kačiuškiené Genovaité  prof., CSc. J 007 5121 genovaite.kaciuskiene@umb.sk  Katedra európskych kultúrnych štúdií  

Klimová Katarína Mgr., PhD. K 126 5126 katarina.klimova@umb.sk Katedra romanistiky 

Klincková Janka doc. PhDr., PhD. K 139 5139 janka.klinckova@umb.sk Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

Kmeť Miroslav doc. PaedDr., PhD. F 112 7112 miroslav.kmet@umb.sk Katedra histórie  

Kmeťová Monika Mgr. F 017 7417 monika.kmetova@umb.sk Dekanát 

Kollár Rastislav PaedDr., PhD. T 034 7554 rastislav.kollar@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Kompán Jaroslav PaedDr., PhD. T 057 7563 jaroslav.kompan@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Konôpková Milena  Mgr. F 013 7413 milena.konopkova@umb.sk Dekanát 

Koštialová Katarína PhDr., PhD. 101, 127 6214 katarina.kostialova@umb.sk Katedra sociálnych štúdií a etnológie 

Kováčová Daniela PhDr., PhD. J 03 5626 daniela.kovacova@umb.sk Katedra etiky a aplikovanej etiky 

Kováčová Jana Mgr. F 115 7116 ff.khi@umb.sk Katedra histórie  

Kováčová Marta doc. PhDr., PhD. C 315 4133 marta.kovacova@umb.sk Katedra slovanských jazykov  

Kovaľová Daniela PhDr., PhD. J 02 5624 daniela.kovalova@umb.sk Katedra etiky a aplikovanej etiky 

Koza Beňová Kamila PhDr., PhD. 501 6412 kamila.benova@umb.sk Katedra sociálnych štúdií a etnológie 

Kožiak Rastislav PhDr., PhD. F 116 7116 rastislav.koziak@umb.sk Katedra histórie  

Krejčí Katarína  Mgr. K 123 5123 katarina.dlhosova@umb.sk Katedra romanistiky 

Kremnický Juraj Mgr., PhD. T 010 7530 juraj.kremnicky@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Krišková Zdena PhDr., PhD. 101, 127 6214 zdena.kriskova@umb.sk Katedra sociálnych štúdií a etnológie 

Križová Katarína   vrátnica 7111 nemá Prevádzka 

Krško Jaromír doc. Mgr., PhD. K 143 5143 jaromir.krsko@umb.sk Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

Křečková Vlasta doc. PhDr., CSc. K 128 5128 vlasta.kreckova@umb.sk  Katedra romanistiky 

Kubealaková Martina Mgr., PhD. F 334 7334 martina.kubealakova@umb.sk Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy 

Kubuš Martin  PhDr., PhD. K J10 5010 martin.kubus@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Kúchenová Oľga  Ing. F 018 7445 olga.kuchenova@umb.sk Dekanát 

Kunec Patrik Mgr., PhD. F 118 7118 patrik.kunec@umb.sk Katedra histórie  

Kurhajcová Alica Mgr., PhD. F 120 7120 alica.kurhajcová@umb.sk Katedra histórie  

Ľapinová Andrea Mgr. F 016 7416 andrea.lapinova@umb.sk Dekanát 

Laučík Peter Mgr., PhD. 110 6220 peter.laucik@umb.sk Katedra sociálnych štúdií a etnológie 
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Lauková Jana Mgr., PhD. K 115 5115 jana.laukova@umb.sk Katedra germanistiky  

Laurent Christopher Mgr.  K 130 5130 christopher.laurent@umb.sk Katedra romanistiky 

Lehocký Mojmír  Bc. F 020 7420 mojmir.lehocky@umb.sk Dekanát 

Ličko Roman Mgr., PhD. K 022 5022 roman.licko@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Lizoň Martin Mgr., PhD. C 306 4150 martin.lizon@umb.sk Katedra slovanských jazykov  

Lomenčík Július doc. PaedDr., PhD. K 134 5134 julius.lomencik@umb.sk Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

Majerová Dagmara Mgr., PhD. 501 6412 dagmara.bacova@umb.sk Katedra sociálnych štúdií a etnológie 

Maliniak Pavol PhDr., PhD. F 118 7118 pavol.maliniak@umb.sk Katedra histórie  

Mandzák Peter PaedDr., PhD. T 052 7506 peter.mandzak@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Mandzáková Martina PaedDr., PhD. T 012 7533 martina.mandzakova@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Mazúch Vladimír    strojovňa bazéna 7557 nemá Prevádzka 

Melicherčíková Miroslava  PhDr., PhD.  K 031 5035  miroslava.melichercikova@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Mereš František    T 006 7525 frantisek.meres@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Mesárová Eva Mgr., PhD. K 127 5127 eva.mesarova@umb.sk Katedra romanistiky 

Mešková Ľudmila doc. PhDr., PhD. J 017 5314 ludmila.meskova@umb.sk Katedra európskych kultúrnych štúdií  

Mičko Peter doc. PhDr., PhD. F 119, F 012 7119, 7412 peter.micko@umb.sk Katedra histórie, Dekanát 

Michal Jiří doc. PaedDr., PhD. T 005 7526 jiri.michal@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Mišura Jozef    budova T 40  7438 nemá Prevádzka 

Molnárová Eva  PhDr., PhD. K 110 5110 eva.molnarova@umb.sk Katedra germanistiky  

Murínová Erika    F 009 7476 erika.murinova@umb.sk Dekanát 

Murínová Tatiana  Bc. J 016 5313 ff.keks@umb.sk Katedra európskych kultúrnych štúdií  

Nagy Imrich Mgr., PhD. F 114 7114 imrich.nagy@umb.sk Katedra histórie  

Nemec Miroslav doc. PaedDr., PhD. T 053 7564 miroslav.nemec@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Novotná Nadežda doc. Mgr., PhD. T 030 7558 nadezda.novotna@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Očenáš Ivan PaedDr., PhD. K 140, F 015 5140, 7415 ivan.ocenas@umb.sk 

Katedra slovenského jazyka a komunikácie, 
Dekanát 

Odaloš Pavol prof. PaedDr. Dr.h.c.,CSc. K 137 5137 pavol.odalos@umb.sk Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

Olchowa Gabriela doc. Dr., PhD. C 310 4143 gabriela.olchowa@umb.sk Katedra slovanských jazykov  

Omasta Peter    vrátnica 7111 nemá Prevádzka 

Oravec Ján   autodoprava    nemá Prevádzka 

Palovičová Júlia PaedDr., PhD. T 051 7552 julia.palovicova@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 
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Patráš Vladimír prof. PaedDr., CSc. K136 5136 vladimir.patras@umb.sk Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

Paugschová Božena PaedDr., PhD. T 032 7556 bozena.paugschova@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Paulenková Erika  Mgr. F 011A 7426 erika.paulenkova@umb.sk Dekanát 

Pilarčík Štefan    vrátnica 7111 nemá Prevádzka 

Pivarčeková Viera  Ing. F 025 7425 viera.pivarcekova@umb.sk Dekanát 

Pivovarníček Pavol PaedDr., PhD. T 010 7530 pavol.pivovarnicek@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Plančíková Lucia    K 148 5148 lucia.plancikova@umb.sk Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

Pliešovská Ľubica PhDr., PhD.  K 031 5031  lubica.pliesovska@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Podobová Barbora  Mgr. F 010 7410 barbora.podobova@umb.sk Dekanát 

Poliak Peter Mgr., PhD. J008 5122 peter.poliak@umb.sk Katedra európskych kultúrnych štúdií  

Popelka Jaroslav Mgr., PhD. T 034 7554 jaroslav.popelka@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Pršová Eva Mgr., PhD. F 327 7327 eva.prsova@umb.sk Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy 

Pupiš Martin doc. PaedDr., PhD. T 057 7563 martin.pupis@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Pupišová Zuzana PaedDr., PhD. T 012 7533 zuzana.pupisova@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Račáková Anita Mgr., PhD. C 310 4143 anita.racakova@umb.sk Katedra slovanských jazykov  

Reichwalderová Eva Mgr., PhD. K 129 5129 eva.reichwalderova@umb.sk Katedra romanistiky 

Repoň Anton Mgr., PhD. C 311 4156 anton.repon@umb.sk Katedra slovanských jazykov  

Rošková Miroslava Mgr., PhD. T 013 7535 miroslava.roskova@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Rozim Robert PaedDr., PhD. T 033 7553 robert.rozim@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Sedová Tatiana prof. PhDr., CSc. F 317 7317 tatiana.sedova@umb.sk Katedra filozofie  

Schmidt Martin Mgr., PhD. F 321, F 019 7321, 7419 martin.schmidt@umb.sk Katedra filozofie, Dekanát 

Schmitt François  Mgr., PhD. K 130 5130 francois.schmitt@umb.sk Katedra romanistiky 

Schulze Wolfgang  prof. Dr. K 108 5108 wolfgang.schulze@umb.sk Katedra germanistiky  

Sklenková Kamila  Ing. F 016 7446 kamila.sklenkova@umb.sk Dekanát 

Slatinská Anna  Mgr., PhD. K 033 5023 anna.slatinska@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Sliwinski Wladyslaw prof. dr hab. Dr. C 308 4153 wladyslaw.sliwinski@umb.sk Katedra slovanských jazykov  

Sližik Miroslav PhDr. Mgr., PhD. T 052 7506 miroslav.slizik@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Smiešková Alena Mgr., PhD. K 031 5031 alena.smieskova@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Smoleňáková Natália Mgr., PhD. T 051 7552 natalia.smolenakova@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Souček Ivan Mgr., PhD. 110 6220 ivan.soucek@umb.sk Katedra sociálnych štúdií a etnológie 
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Priezvisko a meno Tituly Číslo 
kancelárie 
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+klapka 

E-mail Pracovisko 

Srnková Mária Mgr. F 022 7422 maria.srnkova@umb.sk Dekanát 

Starovecký Jozef    vrátnica 7111 nemá Prevádzka 

Sugay Larisa Anatolievna prof. PhDr., DrSc. C 318 4125 larisa.sugay@umb.sk Katedra slovanských jazykov  

Šavelová Jana  PhDr. K 030 5030 jana.savelova@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Šedík Michal Mgr., PhD. F 314 7314 michal.sedik@umb.sk Katedra filozofie  

Šimko Štefan    F 020 7474 stefan.simko@umb.sk Dekanát 

Škvarna Dušan prof. PhDr., PhD. F 117 7117 dusan.skvarna@umb.sk Katedra histórie  

Šlosiar Ján prof. PhDr., CSc. F 319 7319 jan.slosiar@umb.sk Katedra filozofie  

Šmahelová Lýdia    F 018 7418 lydia.smahelova@umb.sk Dekanát 

Šmigeľ Michal doc. PhDr., PhD. F 112 7112 michal.smigel@umb.sk Katedra histórie  

Štefaňáková Jana Mgr., PhD. K 109 5109 jana.stefanakova@umb.sk Katedra germanistiky  

Štulajterová Alena PaedDr., PhD. K 030 5030 alena.stulajterova@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Šuch Juraj doc. PhDr., PhD. F 321 7321 juraj.such@umb.sk Katedra filozofie  

Šúrová Dagmar    K 005 5175 dagmar.surova@umb.sk Dekanát 

Šuša Ivan doc. PhDr., PhD. F 324 7324 ivan.susa@umb.sk Katedra translatológie 

Taliga Miloš Mgr., PhD. F 320 7320 milos.taliga@umb.sk Katedra filozofie  

Tatár Jozef doc. PaedDr., PhD. F 331 7331 jozef.tatar@umb.sk Katedra slovenskej literatúry a literárnej vedy 

Tomáščíková Jarmila    F 111 7155 jarmila.tomascikova@umb.sk Katedra histórie  

Tomeček Oto PhDr., PhD. F 143 7143 oto.tomecek@umb.sk Katedra histórie  

Tuhárska Zuzana Mgr., PhD. K 114 5114 zuzana.tuharska@umb.sk Katedra germanistiky  

Turanová Andrea    F 011B 7427 andrea.turanova@umb.sk Dekanát 

Urbancová Lujza Mgr., PhD. K 135 5135 lujza.urbancova@umb.sk Katedra slovenského jazyka a komunikácie 

Urgelová Viera    F 011B 7475 viera.urgelova@umb.sk Dekanát 

Vajdičková Renata PaedDr., PhD. K 018 5018 renata.vajdickova@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Vallová Elena PhDr., PhD. K 024 5024 elena.vallova@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Varinský Vladimír prof. PhDr., CSc. F 121 7121 vladimir.varinsky@umb.sk Katedra histórie  

Veselá Dagmar  Mgr., PhD. K 116 5116 dagmar.vesela@umb.sk Katedra romanistiky 

Veszeleiová Magda    T 005 7527 magda.veszeleiova@umb.sk Katedra telesnej výchovy a športu 

Vigašová Mária    F 315 7314 maria.vigasova@umb.sk Katedra filozofie  

Vlčková Anna Mgr. K 034, K 035 5034 anna.vlckova@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

mailto:maria.srnkova@umb.sk
mailto:larisa.sugay@umb.sk
mailto:jana.savelova@umb.sk
mailto:michal.sedik@umb.sk
mailto:stefan.simko@umb.sk
mailto:dusan.skvarna@umb.sk
mailto:jan.slosiar@umb.sk
mailto:lydia.smahelova@umb.sk
mailto:michal.smigel@umb.sk
mailto:jana.stefanakova@umb.sk
mailto:alena.stulajterova@umb.sk
mailto:juraj.such@umb.sk
mailto:dagmar.surova@umb.sk
mailto:ivan.susa@umb.sk
mailto:milos.taliga@umb.sk
mailto:jozef.tatar@umb.sk
mailto:jarmila.tomascikova@umb.sk
mailto:oto.tomecek@umb.sk
mailto:zuzana.tuharska@umb.sk
mailto:andrea.turanova@umb.sk
mailto:lujza.urbancova@umb.sk
mailto:viera.urgelova@umb.sk
mailto:renata.vajdickova@umb.sk
mailto:elena.vallova@umb.sk
mailto:vladimir.varinsky@umb.sk
mailto:dagmar.vesela@umb.sk
mailto:magda.veszeleiova@umb.sk
mailto:maria.vigasova@umb.sk
mailto:anna.vlckova@umb.sk


86 

Priezvisko a meno Tituly Číslo 
kancelárie 

048/446 
+klapka 
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Wollner Ulrich doc. Mgr., PhD. F 318 7318 ulrich.wollner@umb.sk Katedra filozofie  

Wood Arthur John Paul M. Phil. K 024 5024 arthur.wood@umb.sk Katedra anglistiky a amerikanistiky  

Zázrivcová Monika Mgr., PhD. K 133 5133 monika.zazrivcova@umb.sk Katedra romanistiky 

Zemaníková Nadežda PhDr., PhD. K 108 5108 nadezda.zemanikova@umb.sk Katedra germanistiky 
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9. PARTNERSKÉ ORGANIZÁCIE 
 
 
Centrum aplikovanej politickej a sociálnej filozofie 
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-filozofie/centrum-aplikovanej-politickej-a-socialnej-filozofie.html 
tatiana.sedova@umb.sk  

Centrum etického poradenstva – CETIP 
http://www.cetip.ff.umb.sk  
pavel.fobel@umb.sk 

Centrum poľského jazyka a kultúry 
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-slovanskych-jazykov/centrum-polskeho-jazyka-a-kultury/     
gabriela.olchowa@umb.sk 

Občianske združenie Filológ 
http://www.ff.umb.sk/zbohusova/obcianske-zdruzenie-filolog.html 
zuzana.bohusova@umb.sk 

Občianske združenie Humanitas Academica 
http://www.ff.umb.sk/o-fakulte/humanitas-academica/kontaktne-udaje.html 
martin.schmidt@umb.sk 

Občianske združenie Rossija 
http://rossija.sk/;http://mlada.rossija.sk  
oz.rossija@gmail.com; mlada.rossija@gmail.com 

Outdoor Institute 
outdoor.institute@gmail.com 
office@stageman.sk 

Slovenská asociácia kondičných trénerov (SAKT) 
http://www.kondicnytrener.sk/ 
martin.pupis@umb.sk 

SUNG – Spoločnosť učiteľov nemeckého jazyka a germanistov Slovenska 
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-germanistiky/; http://www.sung.sk/  
nadezda.zemanikova@umb.sk 

Športový klub Univerzity Mateja Bela 
http://www.sportklub.umb.sk/  
sportklub@umb.sk 

Študentská asociácia Pont francophone  
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-romanistiky/pont-francophone-banska-bystrica/ 
adamciak.miroslav@gmail.com 

Študentská historická spoločnosť pri Katedre histórie FF UMB 
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-historie/studentska-historicka-spolocnost/ 
shs.umb@gmail.com 

Vedecká spoločnosť pre telesnú výchovu a šport 
http://www.ff.umb.sk/katedry/katedra-telesnej-vychovy-a-sportu/  
ff.ktvs@umb.sk 
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1.1. BAKALÁRSKE ŠTUDIJNÉ PROGRAMY (1. stupeň) – denná forma 

1.1.A. Neučiteľské študijné odbory 

 

Študijný odbor etika 
Charakteristika študijného programu aplikovaná etika 

 

Študijný odbor 6131 etika 

Študijný program aplikovaná etika  

Garantka ŠP prof. PhDr. Daniela Fobelová, PhD.  

Študijná poradkyňa PhDr. Daniela Kováčová, PhD., tel.: 446 56 26, e-mail: daniela.kovacova@umb.sk 

Charakteristika ŠP V bakalárskom študijnom programe aplikovaná etika sú v požadovanej miere zastúpené základné východiská etickej teórie a aplikovanej etiky, systematickej 
filozofie a etiky, dejiny etiky a filozofie, profesijné etiky, sociálna etika, ale aj predmety kulturologicko-estetického, právno-ekonomického či psychologicko-
sociologického charakteru (hlavne cez ponuku povinne voliteľných predmetov). Katalóg predmetov reflektuje aj tematické okruhy axiológie, religionistiky či 
antropologické disciplíny (v ponuke PV predmetov). Dôležitou súčasťou programu sú aj predmety aktuálne problémy z aplikovanej etiky, základy etického 
poradenstva, ktoré korešpondujú s naplnením špecifík profilu štúdia. Súčasťou programu je tiež terénna prax a praktické cvičenia, kde si môžu študenti overiť 
získané poznatky. 

Profil absolventa Absolventi programu aplikovaná etika dokážu vyhodnocovať a riešiť etické problémy na úrovni zvládnutia teoretických základov dejín etiky a filozofie, 
východiskových poznatkov disciplín všeobecnej a aplikovanej etiky. Dokážu správne rozpoznať miesto eticko-humánnych hodnôt v živote človeka a orientovať 
sa v oblasti morálnych konfliktov v každodennom praktickom živote. Ovládajú základy psychológie, sociológie, teórie kultúry a kultúry vystupovania. Poznajú 
hlavné myšlienkové prúdy v súčasnej teoretickej i aplikovanej etike s dôrazom na profesijné etiky a sociálnu etiku. Absolventi dokážu spolupracovať s rôznymi 
organizáciami pri zlepšovaní profesionálneho etického správania, prezentovať svoje etické stanoviská na verejnosti, navrhovať etické opatrenia, etické postupy 
a riešenia eliminácie neetických praktík, pracovať v konzultačných centrách a ponúkať konzultačný servis na zvyšovanie etického povedomia. Pôjde 
o špecialistov, ktorí dokážu profesionálne a programovo inštitucionalizovať etiku v organizáciách rôzneho typu, dlhodobo pôsobiť na pozícii etického 
konzultanta v konkrétnej inštitúcii, prípadne vypomáhať inštitúciám ako externý konzultant. Budú spôsobilí prenášať najlepšie zahraničné skúsenosti etickej 
praxe do národného a regionálneho prostredia, v profesijných komunitách, ako aj participovať na strategických úlohách pri zvyšovaní etického povedomia 

v spoločnosti. Neučiteľským štúdiom aplikovanej etiky v prvom stupni (bakalárske štúdium) študent získa kompetenciu  konzultant pre etiku. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia  

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180  
Rozpis kreditov: P predmety: 136 kreditov, PV predmety: 26 kreditov, V predmety: 18 kreditov 
P- povinné, PV - povinne voliteľné, V - výberové 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KETA-FF/1d-rhs-013 Religionistika a hodnotové systémy 5 150 52 2 2 0  1. Z Fobelová,Kovaľová 

KETA-FF/1d-ude-017 Úvod do etiky 10 300 78 2 4 0  1. Z Fobelová 

KETA FF/1d-uae-018 Úvod do štúdia aplikovanej etiky 5 150 52 2 2 0  1. Z Fobel, Kovaľová 

KETA-FF/1d-dfe-006 Dejiny filozofie a etiky 1 10 300 78 2 4 0  1. L Fobel, Kováčová 

KETA-FF/1d-sef-016 Systematická etika a filozofia 5 150 39 2 1 0  1. L Ďurčík 

KETA-FF/1d-udp-023 Úvod do psychológie 5 150 52 2 2 0  1 L Flešková, Dolinská 

KETA-FF/1d-dff-007 Dejiny filozofie a etiky 2 10 300 78 2 4 0  2. Z Fobelová, Kováčová 

KETA-FF/1d-heg-009 Hospodárska etika a globalizácia 10 300 78 2 4 0  2. Z Ďurčík 

KETA-FF/1d-set-015 Súčasné etické teórie 8 240 65 2 3 0  2. Z Fobelová, Kovaľová 

KETA-FF/1d-aes-005 Aplikované etiky a súčasnosť 5 150 52 2 2 0  2. L Fobel, Rojík 

KETA-FF/1d-est-008 Estetika 5 150 52 2 2 0  2. L Fobelová 

KETA-FF/1d-pfe-012 Profesijné etiky 10 300 78 2 4 0  2. L Ďurčík, Kovaľová 

KETA-FF/1d-ape-002 Aktuálne problémy z aplikovanej etiky 10 300 78 2 4 0  3. Z Ďurčík 

KETA-FF/1d-kge-010 Kulturológia a etiketa 5 150 52 2 2 0  3. Z Fobelová 

KETA-FF/1d-sei-014 Sociálna etika a etika inštitúcii 8 240 78 2 4 0  3. Z Ďurčík, Rojík 

KETA-FF/1d-pkc-021 Praktické cvičenia 5 150 26 0 2 0  3. L Fobel, Rojík 

KETA-FF/1d-prx-011 Prax  5 150 0 0 0 0 39 3. L Fobel, Rojík 

KETA-FF/1d-zpe-019 Základy poradenstva  v etike 5 150 52 2 2 0  3. L Fobel 

KETA-FF/1d-sbs-022 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 

Spolu P predmety 136 4 080  
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-03 Filozofická a aplikovaná antropológia 10 300  

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Šlosiar 

KETA-FF/1d-apa-003 Aplikovaná antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. L Ďurčík, Kováčová 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-41 Lingvistický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-ajs-201 Fonetika a fonológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Ličko, Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-202 Gramatický seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. Z Slatinská 

B-PVM-47 Nemčina pre každého 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-036 Gramatika nemčiny pre začiatočníkov 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Regulyová, Lauková 

KGE-FF/1d-kom-037 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
začiatočníkov 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Bajusová, Lauková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-48 Nemčina pre každého 2  10 300  

KGE-FF/1d-kom-038 Gramatika nemčiny pre pokročilých 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-039 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
pokročilých 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L lektor 

B-PVM-07 Rodové štúdiá 10 300  

ISKŠ FF/1d-ros-026 Rodové štúdiá 5 150 39 2 1 0  3. Z KozaBeňová 

KSJaK FF/1d-rja-99 Rod v jazyku a v komunikácii 5 150 26 1 1 0  3. L Urbancová 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická 
komunikácia 

10 300  

KSJaK  FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Patráš, Odaloš 

B-PVM-44 Translatologický AJ 1 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-201 Prekladový seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-202 Tlmočnícky seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Šavelová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 
  

http://www.ff.umb.sk/ichorvat/
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KETA FF/1d-eks-001 Exkurzia 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Kováčová 

KETA FF/1d-eth-002 Mesto a jeho éthos 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Kováčová 

KETA FF/1d-reg-003 Nová religiozita 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Kovaľová 

KETA FF/1d-arg-004 Argumentačné cvičenia 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Ďurčík 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor etnológia 
Charakteristika študijného programu aplikovaná etnológia 

 

Študijný odbor 7106 etnológia 

Študijný program aplikovaná etnológia 

Garantka ŠP doc. PhDr. Jolana Darulová, CSc. 

Študijný poradca Mgr. Ivan Souček, PhD., tel.: 446 62 33, e-mail: ivan.soucek@umb.sk 

Charakteristika ŠP Odporúčaný študijný plán obsahovo sprostredkúva študentom najnovšie poznatky z odboru, sčasti vyplývajúce aj z vedeckého výskumu prednášajúcich, ako 
aj nové metodologické prístupy spoločenskovedného bádania v oblasti etnológie a sociokultúrnej antropológie. Jednotlivé predmety na seba časovo i tematicky 
nadväzujú. Je zostavený tak, aby študent po jeho absolvovaní splnil podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej trojročnej dĺžky a získal ucelený 
obraz, vedomosti a zručnosti v odbore. Študijný program poskytuje základné teoretické vedomosti o hmotných a nehmotných dokladoch kultúry a spôsobu 
života vo vidieckom a mestskom prostredí a o ich zmenách v kontexte súčasných globalizačných vplyvov. Cieľom vzdelávania v tomto študijnom programe je 
poznanie rozmanitosti vlastnej kultúry a spoločnosti, čo je predpokladom porozumenia iným kultúram a aplikovať v praxi získané vedomosti a zručnosti 
v interkultúrnej spolupráci. 
 

Profil absolventa Absolventi bakalárskeho stupňa študijného programu si osvoja základné metódy, teórie a praktiky etnológie a sociokultúrnej antropológie. Získajú základné 
vedomosti o hmotných a nehmotných dokladoch kultúry a spôsobu života vo vidieckom a mestskom prostredí a o ich zmenách v kontexte globalizačných 
vplyvov. Na základe vlastného výskumu a praxe si osvoja praktické zručnosti, ktoré im umožnia aplikovať vedomosti v štátnych, súkromných a neziskových 
organizáciách pôsobiacich v oblasti kultúry, vzdelávania a výskumu, kultúrneho dedičstva, komunitnej práce, interkultúrnej spolupráce (vrátane menšín 
a znevýhodnených skupín), regionálneho rozvoja, ako aj urbánneho a regionálneho plánovania. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Predpokladom riadneho ukončenia štúdia je naplnenie kreditov vrátane záverečnej práce a obhajoby a úspešné absolvovanie štátnej skúšky 
Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180 
Rozpis kreditov:  
P predmety: 136 (jadro 126, záverečná práca + obhajoba 10) 
Predmety ZK: 6 (3+3) 
PV modul: 10 
PV modul: 10 

 

  

mailto:ivan.soucek@umb.sk
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

ISKŠ FF/1d-zef-001 Základy slovenskej etnológie a folkloristiky 6 180 52 2 2 0  1. Z Darulová, Majerová 

ISKŠ FF/1d-mee-002 Metodológia etnológie  7 210 39 2 1 0  1. Z Darulová 

ISKŠ FF/1d-zmk-003 Materiálna kultúra a tradičné technológie 6 180 52 2 2 0  1. Z Krišková 

ISKŠ FF/1d-zok-004 Základy obradovej kultúry 6 180 52 2 2 0  1. Z Koštialová 

ISKŠ FF/1d-ure-005 Urbánna etnológia 6 180 39 2 1 0  1. L Bitušíková 

ISKŠ FF/1d-ska-006 Teórie sociálnej a kultúrnej antropológie 7 210 39 2 1 0  1. L Souček 

ISKŠ FF/1d-msv-007 Metodológia sociálnych vied  6 180 39 2 1 0  1. L Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-tv1-008 Terénny výskum 1 7 210    56  1. L Hofreiter, Souček, Majerová 

ISKŠ FF/1d-soz-009 Socionormatívna kultúra 6 180 52 2 2 0  2. Z Koštialová 

ISKŠ FF/1d-lsb-010 Ľudové staviteľstvo a bývanie 6 180 52 2 2 0  2. Z Krišková 

ISKŠ FF/1d-fof-011 Folklór a folklorizmus 6 180 52 2 2 0  2. Z Darulová, Koštialová 

ISKŠ FF/1d-zae-012 Základy aplikovanej etnológie 6 180 39 2 1 0  2. Z Bitušíková, Koza Beňová, Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-ehr-013 
Etnická história a kultúrne regióny 
Slovenska 

5 150 39 2 1 0  2. L Majerová 

ISKŠ FF/1d-zsk-014 Základy sociálnej kultúry 6 180 65 3 2 0  2. L Chorvát, Majerová 

ISKŠ FF/1d-apv-015 
Analýza a prezentácia výskumného 
materiálu 

5 150 26 1 1 0  2 L Darulová, Koštialová, Krišková 

ISKŠ FF/1d-tv2-016 Terénny výskum 2 7 210    56  2. L Hofreiter, Souček, Majerová 

ISKŠ FF/1d-zss-017 Životný štýl v súčasnej spoločnosti 5 150 39 2 1 0  3. Z Chorvát 

ISKŠ FF/1d-etp-018 Etnológia v praxi 6 180 39 2 1 0  3. Z 
Bitušíková, Souček, Majerová,Koza 
Beňová 

ISKŠ FF/1d-szp-019 Seminár k záverečnej práci 5 150 26 0 2 0  3. Z Mezeiová 

ISKŠ FF/1d-opr-020 Odborná prax 7 210    56 h 3. Z Souček 

ISKŠ FF/1d-msv-021 Moderná spoločnosť a jej vývoj 5 150 39 2 1 0  3. L Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-bab-022 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 

Spolu P predmety 136 4 080  
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-05 Aplikovaná etnológia 10 300  

ISKŠ FF/1d-mpi-023 Muzeológia a pamäťové inštitúcie 5 150 26 1 1 0  2. Z Krišková 

ISKŠ FF/1d-aet-024 Angažovaná etnológia 5 150 26 1 1 0  2. L Bitušíková, Koza Beňová 

B-PVM-06 Religionistika 10 300  

KETA-FF/1d-rhs-013 Religionistika a hodnotové systémy 5 150 52 2 2 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

ISKŠ FF/1d-vre-025 Vybrané problémy z religionistiky 5 150 39 1 2 0  3. L Souček 

B-PVM-07 Rodové štúdiá 10 300  

ISKŠ FF/1d-ros-026 Rodové štúdiá 5 150 39 2 1 0  3. Z Koza Beňová 

KSJaK FF/1d-rja-99 Rod v jazyku a v komunikácii 5 150 26 1 1 0  3. L Urbancová 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. Z Chorvát 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel   5 150 26 2 0 0  1. L Hofreiter 

B-PVM-03 Filozofická a aplikovaná antropológia 10 300  

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Šlosiar 

KETA-FF/1d-apa-003 Aplikovaná antropológia  5 150 26 2 0 0  2.,3. L Ďurčík, Kováčová 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212 Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiak 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-22 Dejiny európskeho výtvarného umenia 10 300  

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Škvarna, Tomeček 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

  



14 

Študijný odbor cudzie jazyky a kultúry 
Charakteristika študijného programu európske kultúrne štúdiá 

 

Študijný odbor 7357 cudzie jazyky a kultúry 

Študijný program európske kultúrne štúdiá  

Garantka ŠP prof. Genovaité Kačiuškiené, CSc.  

Študijný poradca Mgr. Peter Poliak, PhD., tel.: 446 51 22, e-mail: peter.poliak@umb.sk  

Charakteristika ŠP Študijný program európske kultúrne štúdiá poskytuje vedomosti z oblasti anglickej, ruskej, nemeckej, francúzskej kultúry prostredníctvom výučby aj 
v príslušných cudzích jazykoch. Bakalársky program poskytuje rovnako vedomosti zo slovenskej kultúry, slovesnej, hudobnej a výtvarnej kultúry, venuje 
pozornosť jazykovej kultúre a rétorike a umožňuje získať vedomosti z oblasti európskej integrácie. Obsahovou náplňou študijného programu sú aj vedomosti 
o verejnej správe a teória o public relations a affairs relations. Na bakalárskom stupni sú prezentované ďalej všeobecné poznatky z teórie komunikácie, 
medzinárodných vzťahov, práva, psychológie, sociálnej antropológie, ekonomických vied a manažérskej etiky, ako aj špecifické vedomosti z oblasti verbálnej, 
neverbálnej komunikácie a interkultúrnej komunikácie.  
 

Profil absolventa Absolvent tohto štúdia bude schopný organizovať, riadiť, usmerňovať a kontrolovať odbornú činnosť na úseku kultúry, spoluvytvárať koncepciu kultúrnej politiky 
regiónu a aktívne sa spolupodieľať na vypracúvaní marketingovej stratégie. Bude kompetentný komunikovať v hovorenej a písanej forme v dvoch cudzích 
jazykoch, poskytovať informácie o národnej a regionálnej kultúre a rovnako dokáže implementovať poznatky a skúsenosti z inonárodných kultúr do slovenského 
prostredia, bude mať možnosť uplatnenia sa na trhu práce aj ako kulturologicky pripravený mediátor.  
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180  

Rozpis kreditov: P predmety  136 kreditov, PV predmety  26 kreditov, V predmety  18 kreditov  
Skladba predmetov: 23 P predmetov + bakalárska práca, 6 PV predmetov, z toho 2 PV predmety (základné kompetencie) + 4 PV (2 profilové moduly)  
P - povinné, PV - povinne voliteľné, V - výberové 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 

Záťaž študenta 
Rozsah  

vzdelávacích činností 
Odporúčaný 

Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-043 Východoeurópske kultúrne štúdiá   5 150 26 1 1 0  1. Z Banaś*, Hruboň 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-002 Začiatky britskej kultúry (AJ)  6 180 26 1 1 0  1. Z Banaś*, Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-003 Ruská kultúra 9. – 17. storočia (RJ) 6 180 26 1 1 0  1. Z Kačiuškiené, Guitcheva 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-004 Začiatky nemeckej kultúry po stredovek (NJ) 6 180 26 1 1 0  1. Z Chorvát, Höhn 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-005 Korene francúzskej kultúry (FJ) 6 180 26 1 1 0  1. Z Mešková, Schmitt 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-006 Začiatky britskej kultúry (SJ)  5 150 26 1 1 0  1. Z Chorvát, Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-007 Ruská kultúra 9. – 17. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  1. Z Kačiuškiené, Borisenkova 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-008 Začiatky nemeckej kultúry po stredovek (SJ) 5 150 26 1 1 0  1. Z Chorvát, Hruboň 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-009 Korene francúzskej kultúry (SJ) 5 150 26 1 1 0  1. Z Mešková, Pecníková 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-001 Stredoeurópske kultúrne štúdiá  5 150 26 1 1 0  1. L Banaś*, Hruboň 

Študent v každom semestri povinne absolvuje štyri európske kultúrne štúdiá, z toho dve hlavné kultúrne štúdiá v cudzom jazyku a súbežne iné dve vedľajšie kultúrne štúdiá 
v slovenskom jazyku. 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-010 Britská kultúra 15. a 18. storočia (AJ) 6 180 26 1 1 0  1. L Banaś*, Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-011 Ruská kultúra 18. storočia (RJ) 6 180 26 1 1 0  1. L Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-012 17. a 18. storočie v nemeckej kultúre (NJ) 6 180 26 1 1 0  1. L Chorvát, Höhn 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-013 Francúzska kultúra 17. – 18. storočia (FJ) 6 180 26 1 1 0  1. L Mešková, Schmitt 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-014 Britská kultúra 15. a 18. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  1. L Chorvát, Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-015 Ruská kultúra 18. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  1. L Kačiuškiené, Borisenkova 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-016 17. a 18. storočie v nemeckej kultúre (SJ) 5 150 26 1 1 0  1. L Chorvát, Hruboň 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-017 Francúzska kultúra 17. – 18. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  1. L Mešková, Pecníková 

Študent v každom semestri povinne absolvuje štyri európske kultúrne štúdiá, z toho dve hlavné kultúrne štúdiá v cudzom jazyku a súbežne iné dve vedľajšie kultúrne štúdiá 
v slovenskom jazyku. 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-018 Britská kultúra, umenie a literatúra 19. storočia (AJ) 6 180 26 1 1 0  2.  Z Banaś*, Poliak 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 

Záťaž študenta 
Rozsah  

vzdelávacích činností 
Odporúčaný 

Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-019 Zlatý vek ruskej kultúry  (RJ) 6 180 26 1 1 0  2.  Z Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-020 19. storočie v nemeckej kultúre (NJ) 6 180 26 1 1 0  2.  Z Chorvát, Höhn 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-021 Francúzska kultúra 1. polovice 19. storočia (FJ) 6 180 26 1 1 0  2.  Z Mešková, Schmitt 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-022 Britská kultúra, umenie a literatúra 19. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  2.  Z Chorvát, Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-023 Zlatý vek ruskej kultúry (SJ) 5 150 26 1 1 0  2.  Z Kačiuškiené, Borisenkova 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-024 19. storočie v nemeckej kultúre (SJ) 5 150 26 1 1 0  2.  Z Chorvát, Hruboň 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-025 Francúzska kultúra 1. polovice 19. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  2.  Z Mešková, Pecníková 

Študent v každom semestri povinne absolvuje štyri európske kultúrne štúdiá, z toho dve hlavné kultúrne štúdiá v cudzom jazyku a súbežne iné dve vedľajšie kultúrne štúdiá 
v slovenskom jazyku. 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-026 
Britská kultúra, politická situácia 
a medzinárodné vzťahy v 19. storočí (AJ) 

6 180 26 1 1 0  2.  L Banaś*, Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-027 Ruská kultúra 2. polovice 19. storočia (RJ) 6 180 26 1 1 0  2.  L Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-028 Nemecká kultúra na prelome 19. a 20. storočia (NJ) 6 180 26 1 1 0  2.  L Chorvát, Höhn 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-029 Francúzska kultúra 2. polovice 19. storočia (FJ) 6 180 26 1 1 0  2.  L Mešková, Schmitt 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-030 
Britská kultúra, politická situácia 
a medzinárodné vzťahy v 19. storočí (SJ) 

5 150 26 1 1 0  2.  L Chorvát, Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-031 Ruská kultúra 2. polovice 19. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  2.  L Kačiuškiené, Borisenkova 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-032 
Nemecká kultúra na prelome 19. a 20. storočia 
(SJ) 

5 150 26 1 1 0  2.  L Chorvát, Hruboň 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-033 Francúzska kultúra 2. polovice 19. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  2.  L Mešková, Pecníková 

Študent v každom semestri povinne absolvuje štyri európske kultúrne štúdiá, z toho dve hlavné kultúrne štúdiá v cudzom jazyku a súbežne iné dve vedľajšie kultúrne štúdiá 
v slovenskom jazyku.  

KEKSaSJ-FF/1d-eks-034 Britská kultúra 20. storočia (AJ) 6 180 26 1 1 0  3. Z Banaś*, Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-035 Ruská kultúra 20. storočia (RJ) 6 180 26 1 1 0  3. Z Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-036 
Kultúra nemecky hovoriacich krajín po r. 1945 
(NJ) 

6 180 26 1 1 0  3. Z Chorvát, Höhn 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-037 Francúzska kultúra 20. storočia (FJ) 6 180 26 1 1 0  3. Z Mešková, Laurent 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 

Záťaž študenta 
Rozsah  

vzdelávacích činností 
Odporúčaný 

Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-038 Britská kultúra 20. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  3. Z Chorvát, Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-039 Ruská kultúra 20. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  3. Z Kačiuškiené, Borisenkova 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-040 Kultúra nemecky hovoriacich krajín po r. 1945 (SJ) 5 150 26 1 1 0  3. Z Chorvát, Hruboň 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-041 Francúzska kultúra 20. storočia (SJ) 5 150 26 1 1 0  3. Z Mešková, Pecníková 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-042 Odborná prax 6 180    60 3. L Pecníková 

KEKSaSJ-FF /1d-eks-044 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátnu 
skúšku 

Spolu P predmety 136 4 080  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt,  

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min.20 min. 600  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-37 Jazyky sveta 10 300  

KTR FF/1d-trz-201 Jazykové rodiny  5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

KTR FF/1d-trz-202 Areálová lingvistika 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

B-PVM-40 Praktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-201 Receptívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. Z Dove, Wood 

KAA-FF/1d-aju-202 Produktívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. L Wood,Ličko 

B-PVM-45 Translatologický AJ 2 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-203 Preklad do anglického jazyka 5 150 26 0 2 0  3. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajp-204 Analýza textu 5 150 26 0  2 0  3. Z Kubuš 

B-PVM-48 Nemčina pre každého 2  10 300  

KGE-FF/1d-kom-038 Gramatika nemčiny pre pokročilých 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-039 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
pokročilých 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L lektor 

B-PVM-49 Jazykovo-komunikačný modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-004 Konverzácia v nemeckom jazyku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková, letor 

KGE-FF/1d-lin-021 Gramatický seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Ďuricová, Štefňáková 

B-PVM-53 Receptívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-013 Počúvanie s porozumením FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-014 Čítanie s porozumením FJ 5 150 26 0  2 0  1., 2. L Laurent 

B-PVM-54 Produktívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-015 Ústna komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-016 Písomná komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Laurent 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením 1 5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

B-PVM-70 Preklad pre rusistov 10 300  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-039 Úvod do prekladu a tlmočenia SJ – RJ 1 5 150 26 1 0 1  2. Z Kováčová, Brtková, Čendulová 

KSJ-FF/1d-rus-040 Úvod do prekladu a tlmočenia SJ – RJ 2 5 150 26 1 0 1  3. Z Kováčová, Brtková, Čendulová 

B-PVM-52 Literárny NJ 10 300  

KEKS-FF/1d-eks-045 Nemecká literatúra 20. – 21. storočia (NJ) 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Chorvát, Höhn 

KEKS-FF/1d-eks-046 
Rakúska a švajčiarska literatúra 20. – 21. 
storočia  (NJ) 

5 150 26 1 1 0  2., 3. L Chorvát, Höhn 

B-PVM-08 Kultúra 1 10 300  

KEKS-FF/1d-eks-047 Úvod do filozofie kultúry 5 150 26 2 0 0  2. Z Banas* 

KEKS-FF/1d-eks-048 Kultúrne dejiny Európy 5 150 26 2 0 0  2. Z Banaś 

B-PVM-09 Kultúra 2 10 300  

KEKS-FF/1d-eks-049 Kultúrne dedičstvo v európskom kontexte 5 150 26 1 1 0  3. Z Banaś* 

KEKS-FF/1d-eks-050 
Multikulturalizmus ako sociálny a kultúrny 
koncept 

5 150 26 1 1 0  3. Z Banaś* 

B-PVM-10 Kultúra 3    

KEKS-FF/1d-eks-051 Manažment kultúry 5 150 26 1 1 0  2. L Banas* 

KEKS-FF/1d-eks-052 Tvorba a prezentácia projektov 5 150 26 1 1 0  2. L Hruboň 

B-PVM-11 Estetika 10 300  

KEKS-FF/1d-eks-053 Estetické myslenie v dejinách a súčasnosti 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Kačiuškiené 

KEKS-FF/1d-eks-054 Interpretácia umeleckého diela 5 150 26 1 1 0  2., 3. L Kačiuškiené 

B-PVM-22 Dejiny európskeho výtvarného umenia 10 300  

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  1. L Škvarna, Tomeček 
KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2. Z Škvarna, Tomeček 

B-PVM-07 Rodové štúdiá 10 300  

ISKŠ FF/1d-ros-026 Rodové štúdiá 5 150 39 2 1 0  3. Z Koza Beňová 

KSJaK FF/1d-rja-99 Rod v jazyku a v komunikácii 5 150 26 1 1 0  3. L Urbancová 

B-PVM-24 Archeológia literárnej komunikácie 10 300  

KSLaLV FF/1d-lvsk-7 Literatúry vybraných starovekých kultúr 5 150 39 1 2 0  3. Z Golema 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSLaLV FF/1d-pls-8 Predhistória literatúry u Slovanov 5 150 26 1 1 0  3. Z Golema 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická komunikácia 10 300  

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Patráš, Odaloš 

B-PVM-36 Slovenská sociolingvistika a jazyková kultúra 10 300  

KSJaK  FF/1d-sso-39 Slovenská sociolingvistika 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Patráš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-zku-40 Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L  Lomenčík 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina 10 300  

KSJaK  FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško, Chomová 

KSJaK  FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško, Chomová 

B-PVM-16 Protokol 10 300  

KEKS-FF/1d-eks-055 Spoločenský protokol 5 150 26 1 1 0  3. Z Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-203 Diplomatický protokol 5 150 26 1 1 0  3. Z Vallová 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

* Pri predmetoch vedených dr hab. Banaś  je požadovaná znalosť anglického jazyka na úrovni B2. 

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

  

http://www.ff.umb.sk/jlomencik/
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-061/16 Špeciálny jazykový seminár – anglický jazyk 1 3 90 26  2   1. – 3. Z Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-063/16  Špeciálny jazykový seminár – ruský jazyk 1 3 90 26  2   1. – 3. Z Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-065/16  Špeciálny jazykový seminár – nemecký jazyk 1 3 90 26  2   1. – 3. Z Höhn 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-067/16  Špeciálny jazykový seminár – francúzsky jazyk 1 3 90 26  2   1. – 3. Z Mešková 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-069/16  Špeciálny jazykový seminár – taliansky jazyk 1 3 90 26  2   1. – 3. Z Giulianelli 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-071/16  Špeciálny jazykový seminár – španielsky jazyk 1 3 90 26  2   1. – 3. Z Kubeková 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-073/16  Exkurzia 3       1. – 3. Z Hruboň 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-062/16  Špeciálny jazykový seminár - anglický jazyk 2 3 90 26  2   1. – 3. L Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-064/16  Špeciálny jazykový seminár – ruský jazyk 2 3 90 26  2   1. – 3. L Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-066/16  Špeciálny jazykový seminár – nemecký jazyk 2 3 90 26  2   1. – 3. L Höhn 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-068/16  Špeciálny jazykový seminár – francúzsky jazyk 2 3 90 26  2   1. – 3. L Mešková 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-070/16  Špeciálny jazykový seminár – taliansky jazyk 2 3 90 26  2   1. – 3. L Giulianelli 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-072/16  Špeciálny jazykový seminár – španielsky jazyk 2 3 90 26  2   1. – 3. L Kubeková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor história 
Charakteristika študijného programu história 

 

Študijný odbor 7110 história 

Študijný program história 

Garant ŠP prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 

Študijný poradca PhDr. Pavol Maliniak, PhD., tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk 

Charakteristika ŠP Cieľom vzdelávania je poskytnúť poslucháčovi v prehľade základné poznatky z dejín Slovenska, Európy, ako aj vybrané kapitoly svetových dejín, založené 
na najnovších vedeckých výskumoch a objavoch. Súčasťou študijného plánu sú predmety príbuzného charakteru (pomocné vedy historické, latinský jazyk, 
dejiny európskeho výtvarného umenia a pod.), osvojenie ktorých je pre študenta nevyhnutnou podmienkou k dosiahnutiu uvedeného cieľa. Študent získava 
aj základné poznatky z oblasti výskumu, štúdia a vedeckého spracovania historických prameňov, literatúry a periodík, vrátane metodiky ich spracovania. 

 
Profil absolventa Absolvent dosiahne úplné vysokoškolské vzdelanie 1. stupňa, ktoré mu umožňuje pokračovať v ďalšom štúdiu (2. stupeň vysokoškolského štúdia) alebo 

vstúpiť do praktického profesionálneho života. ŠP história so zameraním na osvojenie základných faktografických, teoreticko-metodologických a praktických 
znalostí zo slovenských a svetových dejín a z propedeutických historických disciplín umožňuje absolventovi využiť nadobudnuté poznatky pri realizácii 
historického výskumu, štúdiu, dokumentácii a odbornom spracovaní historických prameňov, literatúry a periodík, vrátane metodiky ich spracovania. 
Absolvent študijného programu história (1. stupeň) je pripravený pracovať ako kvalifikovaný odborný pracovník v múzeách, pamätníkoch a galériách. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180. 

Študent musí absolvovať 26 povinných predmetov (vrátane štátnej skúšky, obhajoby bakalárskej práce) za 136 kreditov a z ponuky povinne voliteľných 
predmetov musí v priebehu štúdia absolvovať 6 predmetov za 26 kreditov (z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety, z profilových 
modulov 4 povinne voliteľné predmety). Spolu získa za povinné a povinne voliteľné predmety 162 kreditov. (Ak študent absolvuje viac povinne voliteľných 
predmetov, tieto sú nad rámec povinného počtu kreditov.) Chýbajúcich 18 kreditov získa študent z ponuky výberových predmetov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-113 Úvod do štúdia histórie 5 150 13 1 0 0  1. Z Varinský 

KHI-FF/1d-his-114 Historický proseminár 6 180 26 0 2 0  1. Z Škvarna 

KHI-FF/1d-his-102 Pomocné vedy historické 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Maliniak 

KHI-FF/1d-his-115 Dejiny praveku 5 150 26 2 0 0  1. Z Kmeť, Beljak 

KHI-FF/1d-his-116 Staroveké dejiny Blízkeho Východu 5 150 26 2 0 0  1. Z Kmeť, Nagy 

KHI-FF/1d-his-117 Historický proseminár zo starších dejín 5 150 26 0 2 0  1. L Varinský, Kožiak, Maliniak 

KHI-FF/1d-his-118 Informatika pre historikov 5 150 39 0 3 0  1. L Šmigeľ, Hruška 

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-104 Dejiny antiky 5 150 26 2 0 0  1. L Kmeť, Nagy 

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  1. L Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2. Z Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  2. Z Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-107 Dejiny Európy do roku 1492 5 150 39 3 0 0  2. Z Šmigeľ, Kožiak 

KHI-FF/1d-his-108 Dejiny Slovenska do roku 1526 5 150 39 3 0 0  2. Z Mičko, Maliniak 

KHI-FF/1d-his-121 Historický proseminár z novších dejín 5 150 26 0 2 0  2. Z Mičko, Šmigeľ, Kunec, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-122 Všeobecné dejiny 1492 – 1789 5 150 26 2 0 0  2. L Varinský, Kunec 

KHI-FF/1d-his-123 Všeobecné dejiny 1789 – 1918 5 150 26 2 0 0  2. L Šmigeľ 

KHI-FF/1d-his-124 Slovenské dejiny 1526 – 1780 5 150 26 2 0 0  2. L Mičko, Kunec 

KHI-FF/1d-his-125 Slovenské dejiny 1780 – 1918 5 150 26 2 0 0  2. L Škvarna 

KHI-FF/1d-his-126 Latinčina ako jazyk prameňov 1 5 150 26 0 2 0  2. L Škvarna, Nagy 

KHI-FF/1d-his-127 Latinčina ako jazyk prameňov 2 5 150 26 0 2 0  3. Z Škvarna, Nagy 

KHI-FF/1d-his-111 Všeobecné dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Varinský 

KHI-FF/1d-his-112 Slovenské dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Mičko 

KHI-FF/1d-his-128 Propedeutika bakalárskej práce z histórie 5 150 26 0 2 0  3. Z Varinský 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-129 Odborná prax 5 150 60    100 3. Z Mičko, Kunec 

KHI-FF/1d-his-130 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 136 4 080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212 Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Kožiak 

B-PVM-20 Revolúcie v novoveku 10 300  

KHI-FF/1d-his-221 Západný svet počas revolúcií v novoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kunec 

KHI-FF/1d-his-222 
Revolúcie, habsburská monarchia a Slováci 
v 19. storočí 

5 150 26 0 2 0  1., 2. L Škvarna 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-21 Demokracie a diktatúry v 20. storočí 10 300  

KHI-FF/1d-his-231 Rusko v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Šmigeľ 

KHI-FF/1d-his-232 Studená vojna a jej historické interpretácie 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Varinský 

B-PVM-23 Spoločnosť v stredoveku a ranom novoveku na 
Slovensku 

10 300  

KHI-FF/1d-his-241 
Osídlenie Slovenska v stredoveku a ranom 
novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Tomeček 

KHI-FF/1d-his-242 
Šľachta a jej sídla na pomedzí stredoveku 
a novoveku 

5 150 26 0 2 0  1.,2. L Maliniak 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát  

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1., 2. L Hofreiter 

B-PVM-06 Religionistika 10 300  

KETA-FF/1d-rhs-013 Religionistika a hodnotové systémy 5 150 52 2 2 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

ISKŠ FF/1d-vre-025 Vybrané kapitoly z religionistiky 5 150 39 1 2 0  1., 2. L Souček 

B-PVM-14 Dejiny filozofie I 10 300  

KFI-FF/1d-fil-016 Dejiny antickej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Cepko 

KFI-FF/1d-fil-017 Dejiny stredovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Cepko 

B-PVM-15 Dejiny filozofie II 10 300  

KFI-FF/1d-fil-018 Dejiny novovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-019 Dejiny filozofie 19. a 20. storočia 5 150 26 2 0 0  1., 2. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina 10 300  

KSJaK FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1., 2. L Krško, Chomová 

KSJaK FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1., 2. L Krško, Chomová 

B-PVM-46 Dejiny Veľkej Británie a USA 10 300  

KAA-FF/1d-ajm-201 Dejiny Veľkej Británie 5 150 26 1 1 0  1 Z Ličko 

KAA-FF/1d-ajm-202 Dejiny USA 5 150 26 1 1 0  1 L Ličko 

http://www.ff.umb.sk/ichorvat/
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-47 Nemčina pre každého 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-036 Gramatika nemčiny pre začiatočníkov 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Regulyová, Lauková 

KGE-FF/1d-kom-037 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
začiatočníkov 

5 150 26 0 2 0  1., 2. L Bajusová, Lauková 

B-PVM-48 Nemčina pre každého 2  10 300  

KGE-FF/1d-kom-038 Gramatika nemčiny pre pokročilých 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-039 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
pokročilých 

5 150 26 0 2 0  1.,2. L lektor 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 

Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia.  

 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra  
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra  

 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra  

Študijný program slovenský jazyk a literatúra  

Garant ŠP doc. PaedDr. Jozef Tatár, PhD. 

Študijný poradca Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 

Charakteristika ŠP Východiskom pri tvorbe študijného plánu bolo chápanie slovenského jazyka a literatúry ako predmetu, ktorý sprostredkúva poznanie ľudstva zamerané na 
dorozumievací kód národa a prostredníctvom neho zaznamenanú národnú literárnu slovesnosť. Uvedená skutočnosť sa prejavila v skladbe predmetov 
odporúčaného študijného plánu, v ktorom povinné predmety obsahujú celý študijný odbor slovenský jazyk a literatúra. Povinné predmety jazykovedného a 
literárnovedného charakteru, ktoré korešpondujú s vymedzením jadra poznatkov študijného odboru, poskytujú potrebné teoreticko-metodologické vedomosti 
aj praktické zručnosti a schopnosti pre absolventa (vie samostatne tvoriť a adekvátne interpretovať texty literárnovedného a jazykovedného charakteru vrátane 
formulovania a riešenia primerane náročného vedeckého jazykovedného a literárnovedného problému, je kompetentný profesionálne vykonávať 
aktivity/činnosti, ktoré si vyžadujú výbornú znalosť súčasného spisovného slovenského jazyka). Profiláciu jazykovedným alebo literárnovedným smerom 
zabezpečujú moduly a povinne voliteľné predmety. Zabezpečenie širších interdisciplinárnych vzťahov a súvislostí medzi slovenským jazykom a literatúrou a 
ďalšími humanitnými disciplínami realizujú vybrané humanitne profilované moduly a predmety. Zámerom samoprofilácie prostredníctvom povinne voliteľných 
modulov a predmetov je dotvorenie vzdelania absolventa takým spôsobom, ktorý má zabezpečí plnohodnotné uplatnenie v praxi. 
 

Profil absolventa Absolvent disponuje základnými teoretickými poznatkami zo slovenskej jazykovedy a slovenskej literatúry. Dokáže interpretovať texty a urobiť ich komplexnú 
analýzu. Vie cieľavedome a účelne koncipovať literárne a jazykovedne orientované texty, vrátane adekvátneho výberu a selektovania slohových postupov, 
útvarov a kompozičných stratégií; ovláda slovenský jazyk na požadovanej úrovni v písomnej i hovorenej forme. Disponuje prierezovými vedomosťami zo 
systémovej a explanačnej jazykovedy a literárnovednými poznatkami z teórie literatúry a z dejín slovenskej literatúry, jeho vedomosti o národnom jazyku a 
literatúre zodpovedajú súčasnému stavu poznania. Je schopný posudzovať slovenský jazyk a slovenskú literatúru vo väzbách a vzťahoch so širším 
sociokultúrnym prostredím a s medziliterárnym kontextom. Môže sa uplatniť v oblasti jazykovej a literárnej komunikácie, v médiách a reklamných agentúrach, 
v interkultúrnom a diplomatickom styku, ako korektor a apretátor textov, jazykový redaktor, hovorca, komentátor, publicistický pracovník. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 136 kreditov vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia 
si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 
2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 
2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Študent si v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia vyberá voliteľné predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet = 3 kredity).  
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-zmj-17 Základy a metodológia jazykovedy 5 150 52 2 2 0  1. Z Odaloš, Chomová 

KSJaK FF/1d-faf-002 Fonetika a fonológia 5 150 26 1 1 0  1. Z Patráš, Očenáš 

KSLaLV FF/1d-tl-5 Teória literatúry 5 150 52 2 2 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-ptl-002 Praktikum z teórie literatúry 5 150 26 0 2 0  1. Z Jančovič 

KSJaK FF/1d-lex-003 Lexikológia 5 150 26 1 1 0  1. L Odaloš, Chomová 

KSJaK FF/1d-mfs1-04 Morfosyntax I 6 180 26 1 1 0  1. L Klincková, Očenáš, Urbancová 

KSLaLV FF/1d-dsl1-1 
Dejiny slovenskej literatúry 1 (staršia slovenská 
literatúra) 

5 150 52 2 2 0  1. L Golema, Kubealaková 

KSLaLV FF/1d-is1-004 
Interpretačný seminár k dejinám slovenskej 
literatúry 1 

5 150 26 0 2 0  1. L Golema, Kubealaková 

KSJaK FF/1d-mfs2-05 Morfosyntax II 6 180 26 1 1 0  2. Z Klincková, Očenáš, Urbancová 

KSJaK FF/1d-zas-25 Základy slavistiky  5 150 26 1 1 0  2. Z Krško, Chomová 

KSLaLV FF/1d-dsl2-2 
Dejiny slovenskej literatúry 2 (slovenský literárny 
klasicizmus, romantizmus a realizmus) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Golema, Jakubík, Kubealaková 

KSLaLV FF/1d-is2-006 
Interpretačný seminár k dejinám slovenskej 
literatúry 2 

5 150 26 0 2 0  2. Z Golema, Jakubík, Kubealaková 

KSJaK FF/1d-stpr-07 Štylistická paradigmatika 6 180 26 1 1 0  2. L Patráš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  2. L Krško, Chomová 

KSLaLV FF/1d-dsl3-3 
Dejiny slovenskej literatúry 3 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 1. polovice 20. st.) 

5 150 52 2 2 0  2. L Tatár, Bariaková 

KSLaLV FF/1d-is3-008 
Interpretačný seminár k dejinám slovenskej 
literatúry 3 

6 180 26 0 2 0  2. L Tatár 

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  3. Z Odaloš, Patráš 

KSLaLV FF/1d-dsl4-4 
Dejiny slovenskej literatúry 4 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry po r. 1945) 

5 150 52 2 2 0  3. Z Krnová, Bariaková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSLaLV FF/1d-is4-010 
Interpretačný seminár k dejinám slovenskej 
literatúry 4 

6 180 26 0 2 0  3. Z Krnová, Bariaková 

KSJaK FF/1d-sso-39 Slovenská sociolingvistika 5 150 26 1 1 0  3. L Patráš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-dss-012 Dejiny spisovnej slovenčiny 5 150 26 1 1 0  3. L Krško, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tlk-011 Teória literárnej komunikácie 6 180 52 2 2 0  3. L Tatár 

KSLaLV FF/1d-lim-012 Literatúra v médiách 5 150 26 0 2 0  3. L Tatár, Pršová 

KSJaK FF/1d-ssbp-10 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-04 Sociálnokultúrny model 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z  Chorvát, Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

http://www.ff.umb.sk/ichorvat/
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-12 Kultúra a estetika 10 300  

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-13 Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. Z Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212  Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiak 

B-PVM-24 Archeológia literárnej komunikácie 10 300  

KSLaLV FF/1d-lvsk-7 Literatúry vybraných starovekých kultúr 5 150 39 1 2 0  1. – 3. Z Golema 

KSLaLV FF/1d-pls-008 Predhistória literatúry u Slovanov 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Golema 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

B-PVM-26 Svetová literatúra 1 10 300  

KSLaLV FF/1d-les-011 
Literatúra európskeho stredoveku, renesancie 
a baroka 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/1d-krl-012 
Klasicizmus a romantizmus v európskych 
literatúrach 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková, Jakubík 

B-PVM-27 Svetová literatúra 2 10 300  

KSLaLV FF/1d-rel-013 Realizmus v európskych literatúrach 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/1d-mol-014 Moderna vo svetovej literatúre 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-28 Literatúra pre deti a mládež 10 300  

KSLaLV FF/1d-sld-015 Svetová literatúra pre deti a mládež 5 150 26 1 1 0  3. Z Pršová 

KSLaLV FF/1d-ldm-016 Literatúra pre deti a mládež a médiá 5 150 26 0 2 0  3. Z Bariaková 

B-PVM-30 Vývin slovnej zásoby a pravopisu 10 300  

KSJaK FF/1d-vsz-27 Vývin slovnej zásoby po 9. storočí 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Krško 

KSJaK FF/1d-vsp-28 Vývin slovenského pravopisu 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Chomová 

B-PVM-31 Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško 

KSaJK FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Chomová  

B-PVM-32 Semiotika a lexikálna sémantika 10 300  

KSJaK FF/1d-sem-31 Semiotika 5 150 26 2 0 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK FF/1d-lse-32 Lexikálna sémantika 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Urbancová 

B-PVM-33 Vlastné mená v literatúre a sociolekty v komunikácii 10 300  

KSJaK FF/1d-vml-33 Vlastné mená v literatúre 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 

KSJaK FF/1d-sko-34 Sociolekty v komunikácii 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 

B-PVM-34 Teória rečových aktov a morfonológia 10 300  

KSJaK FF/1d-tra-35 Teória rečových aktov 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-mof-36 Morfonológia 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Očenáš 

B-PVM-64 Poľský jazyk 10 300  

KSJ-FF/1d-pol-025 Poľský jazyk 1 (A1 → A2) 5 150 26 0 2 0  1. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-026 Poľský jazyk 2 (A2 → B1) 5 150 26 0 2 0  1. L Olchowa 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením  1  5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením  2  5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

Povinný minimálny výber PV predmetov 26 780  

  



32 

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia.  

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJL-FHV/B-SMSm-306  Literatúra a filozofia 2 90 13 0 1 0  3. L Golema 

KSLaLV-FF/1d-liex-77 Literárna exkurzia 1 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

KSLaLV-FF/1d-liex-78 Literárna exkurzia 2 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 480  
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Študijný odbor cudzie jazyky a kultúry 
Charakteristika študijného programu slovenčina v lingvokultúrnej kompetencii zahraničných študentov 

 

Študijný odbor 7357 cudzie jazyky a kultúry 

Študijný program slovenčina v lingvokultúrnej kompetencii zahraničných študentov 

Garantka ŠP doc. PhDr. Janka Klincková, PhD. 

Študijná poradkyňa Mgr. Lujza Urbancová, Ph.D., tel.: 446 51 35, e-mail: lujza.urbancova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Povinné predmety slovakistického charakteru, ktoré korešpondujú s vymedzením jadra poznatkov študijného odboru, poskytujú potrebné teoreticko-
metodologické vedomosti aj praktické zručnosti a schopnosti pre absolventa. Špecifickú jazykovú a komunikačnú profiláciu zabezpečujú predmetové moduly 
a povinne voliteľné predmety. Zabezpečenie širších interdisciplinárnych vzťahov a súvislostí medzi slovenčinou a ďalšími humanitnými disciplínami realizujú 
vybrané humanitne profilované moduly a predmety.  
 

Profil absolventa Absolvent nadobudne okrem všeobecných znalostí o slovenskom jazyku a špecificky jazykovo zameranej komunikačnej kompetencie i kompetenciu 
lingvistickú, kompetenciu sociolingvistickú, kompetenciu pragmatickú v súlade s obsahom jednotlivých úrovní podľa Spoločného európskeho referenčného 
rámca pre jazyky. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180  

slovenský jazyk:126 kreditov (povinné predmety) 

štátna skúška, bakalárska práca s obhajobou: 10 kreditov (povinný predmet) 

4 povinne voliteľné predmety z 2 profilových modulov: 20 kreditov  

2 povinne voliteľné predmety z bloku základných kompetencií: 6 kreditov 

výberové predmety: 18 kreditov 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-rza-1 Receptívne zručnosti A 10 300 104 0 8 0  1. Z Urbancová, Kubealaková 

KSJaK FF/1d-pza-2 Produktívne zručnosti A 10 300 104 0 8 0  1. Z Gálisová, Bariaková 

KSJaK FF/1d-oro-3 Ortoepia a ortografia 5 150 26 0 2 0  1. Z Gálisová 

KSJaK FF/1d-rzb-4 Receptívne zručnosti B 10 300 104 0 8 0  1. L Chomová, Pršová 

KSJaK FF/1d-pzb-5 Produktívne zručnosti B 10 300 104 0 8 0  1. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pšt-6 Praktická štylistika 5 150 26 0 2 0  1. L Gálisová 

KSJaK FF/1d-rzc-7 Receptívne zručnosti C1 5 150 65 0 5 0  2. Z Klincková, Chomová, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pzc-8 Produktívne zručnosti C1 5 150 65 0 5 0  2. Z 
Odaloš, Bariaková, Gálisová, 
Očenáš 

KSLaLV FF/1d-skk-9 
Vývin slovenskej kultúry v európskom 
kontexte 

5 150 26 1 1 0  2. Z Golema 

KHI-FF/1d-his-112 Slovenské dejiny 20. storočia  5 150 39 3 0 0  2. Z Mičko  

KSJaK FF/1d-zsl-10 Základy slovenskej lingvistiky 5 150 26 2 0 0  2. Z Odaloš  

KSJaK FF/1d-rzr-11 Receptívne zručnosti C1+ 5 150 65 0 5 0  2. L 
Lomenčík, Chomová, Kubealaková, 
Pršová 

KSJaK FF/1d-pzr-12 Produktívne zručnosti C1+ 5 150 65 0 5 0  2. L Krško, Bariaková, Gálisová, Očenáš 

KSJaK FF/1d-sdp-13 Slovenčina v digitálnom prostredí  6 180 26 1 1 0  2. L Patráš, Očenáš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-ved-14 Základy literárnej vedy 5 150 26 2 0 0  2. L Tatár  

ISKŠ FF/1d-ehr-013 Etnická história a kultúrne regióny Slovenska 5 150 39 2 1 0  2.  L Bacová  

KSJaK FF/1d-rec-155 Receptívne zručnosti C2 5 150 65 0 5 0  3. Z Patráš, Bariaková, Gálisová, Očenáš 

KSJaK FF/1d-pro-16/ Produktívne  zručnosti C2 5 150 65 0 5 0  3. Z Krško, Kubealaková, Očenáš  

KSJaK FF/1d-str-17 Stratifikácia slovenského jazyka 5 150 39 2 1 0  3. Z Patráš, Odaloš 

KSLaLV FF/1d-med-18  Slovenská kultúra v mediálnej dobe 5 150 39 2 1 0  3. Z Jančovič, Bariaková, Pršová  

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia  5 150 39 1 2 0  3. Z Sugay, Biloveský, Huťková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d- ssb-20 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
skúšobná komisia štátnej skúšky 
vedúci bakalárskej práce 

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  2. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  3. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-10 Kultúra 3 10 300  

KEKS-FF/1d-eks-051 Manažment kultúry 5 150 26 1 1 0  2. L Drobná 

KEKS-FF/1d-eks-052 Tvorba a prezentácia projektov 5 150 26 1 1 0  2. L Drobná 

B-PVM-16 Protokol 10 300  

KEKS-FF/1d-eks-055 Spoločenský protokol 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-203 Diplomatický protokol 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Vallová 

B-PVM-23 Spoločnosť v stredoveku a ranom novoveku na 
Slovensku 

10 300  

KHI-FF/1d-his-241 
Osídlenie Slovenska v stredoveku a ranom 
novoveku 

5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Tomeček 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-242 
Šľachta a jej sídla na pomedzí stredoveku 
a novoveku 

5 150 26 0 2 0  2. L Maliniak 

B-PVM-31 Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  2. L Krško 

KSJaK FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  2. L Chomová 

B-PVM-33 Vlastné mená v literatúre a sociolekty v komunikácii 10 300  

KSJaK FF/1d-vml-33 Vlastné mená v literatúre 5 150 26 1 1 0  2. L Odaloš 

KSJaK FF/1d-sko-34 Sociolekty v komunikácii 5 150 26 1 1 0  2. L Odaloš 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická komunikácia 10 300  

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 1 1 0  2. L Odaloš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  3. L Patráš, Odaloš 

B-PVM-36 Slovenská sociolingvistika a jazyková kultúra 10 300  

KSJaK FF/1d-sso-39 Slovenská sociolingvistika 5 150 26 1 1 0   3. L Patráš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-zku-40 Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 150 26 1 1 0   2. L Lomenčík 

B-PVM-44 Translatologický AJ 1 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-201 Prekladový seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Biloveský, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-202 Tlmočnícky seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Biloveský, Djovčoš, Melicherčíková 

B-PVM-66 Translatologický modul pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-033 Prekladateľské dielne  1 5 150 26 0 0 2  2. Z Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-034 Prekladateľské dielne  2 5 150 26 0 0 2  3. Z Kováčová, Brtková 

B-PVM-68 Tlmočenie pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-037 Konzekutívne tlmočenie 1 5 150 26 0 2 0  3. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/1d-rus-038 Konzekutívne tlmočenie 2 5 150 26 0 2 0  3. L Kováčová, Jankovičová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 
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Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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1.1.B. Študijné programy v študijnom odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo 

 
 

Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika translatologického základu 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

 translatologický základ 

Garantka TZ prof. PhDr. Larisa Antolievna Sugay, DrSc. 

Študijný poradca PhDr. Ladislav György, PhD., tel.: 446 7324, e-mail: ladislav.gyorgy@umb.sk 

Charakteristika TZ Štúdium programov v odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo predpokladá, že istú časť základných poznatkov a vedomostí si potrebujú osvojiť všetci študenti 
bez rozdielu jazykovej špecializácie, resp. študijného programu/ odboru. Vytvorila sa preto štruktúra predmetov združených v translatologickom základe. 
Zostavený program sa okrem translatologických a komparatistických disciplín zameriava tiež na praktické cvičenia zo slovenčiny ako štátneho jazyka. 
Zvládnutie jednotlivých rovín systémovej lingvistiky je nevyhnutným predpokladom úspešného štúdia budúcich fundovaných prekladateľov a tlmočníkov. 
Jazyková kompetencia študentov sa dotýka písomného i ústneho prejavu v slovenskom jazyku. Koncepcia vychádza zo skutočnosti, že translátor prekladá a 
tlmočí predovšetkým z/do materinského jazyka. 
V rámci translatologického základu absolvujú študenti povinné predmety: translatológia, praktická slovenčina pre prekladateľov a tlmočníkov 1, praktická 
slovenčina pre prekladateľov a tlmočníkov 2, prekladová literatúra a medziliterárny proces. 
Študenti medziodborového štúdia (študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo) absolvujú povinné predmety: 
translatológia, praktikum z komparatívnej lingvistiky, jazykové korektúry prekladových textov, prekladová literatúra a medziliterárny proces. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Absolvovanie 4 povinných predmetov v celkovej hodnote 20 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/1d-trz-102 Praktická slovenčina pre prekladateľov a tlmočníkov 1 5 150 39 0 3 0  1. L Čulenová, György 

KTR FF/1d-trz-103 Praktická slovenčina pre prekladateľov a tlmočníkov 2 5 150 39 0 3 0  2. Z György 

KTR FF/1d-trz-104 Prekladová literatúra a medziliterárny proces 5 150 39 1 2 0  2. L Šuša 

Spolu P predmety 20 600  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu anglický jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program anglický jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD. 

Študijná poradkyňa PaedDr. Renata Vajdičková, PhD., tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 

Charakteristika ŠP 
Študijný program bakalárskeho štúdia je zameraný na vzdelávanie budúcich kvalifikovaných odborníkov pre prekladateľskú agendu denného styku, 
korešpondenciu, administratívnu agendu a mediálnu komunikáciu. Cieľom štúdia je získať súbor vedomostí a zručností z oblasti kontrastívnych lingvistických 
disciplín, literatúry, literárnej vedy, histórie a reálií anglicky hovoriacich krajín, ako aj vedy o preklade a základov tlmočenia. 

Profil absolventa Profil absolventa zodpovedá požadovaným kritériám Národného kvalifikačného rámca SR a jeho prepojeniu na úrovne Európskeho kvalifikačného rámca pre 
celoživotné vzdelávanie. 
Absolvent študijného programu anglický jazyk a kultúra v 1. stupni vysokoškolského štúdia má prierezové vedomosti z anglického jazyka v odbore 
prekladateľstvo a tlmočníctvo, dokáže ich aplikovať pri sprostredkovaní bežnej komunikácie v písomnej i hovorenej forme vo formálnom aj neformálnom 
prejave. Disponuje dostatočne širokými teoretickými a metodologickými poznatkami z oblasti jazyka, jeho gramatiky, lexikológie a sémantiky, ďalej z teórie, 
dejín a vývoja prekladu ako aj z reálií anglicky hovoriacich krajín, aby mohol efektívne pôsobiť v oblasti každodennej komunikácie v anglickom jazyku 
i v slovenčine, a to ako v ústnom tak v písomnom styku.  
Teoretické vedomosti 
Uplatnenie absolventa 1. stupňa vysokoškolského štúdia 
Absolventi študijného programu anglický jazyk a kultúra v 1. stupni vysokoškolského štúdia sú spôsobilí efektívne pôsobiť v oblasti každodennej komunikácie 
v anglickom jazyku i v slovenčine, a to ako v ústnom tak v písomnom styku. Nájdu uplatnenie v prekladateľských agentúrach, v kultúrnych inštitúciách, 
v neziskových mimovládnych organizáciách a v rôznych podnikoch zameraných na medzinárodnú spoluprácu. Majú osvojené základy konzekutívneho 
tlmočenia, takže môžu pôsobiť aj v menej exponovaných situáciách interligválneho a interkultúrneho sprostredkovania (sprievodcovstvo, bežný rozhovor, 
zabezpečovanie služieb, pracovná komunikácia).  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 53 kreditov ako aj predmety spoločného translatologického základu v kreditovej dotácii 
20 kreditov, za záverečnú prácu a jej obhajobu získa 10 kreditov. V priebehu štúdia si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety 
s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej 
hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov.  
Na dosiahnutie 180 kreditov musí absolvovať druhý cudzí jazyk a kultúru v kombinácii v kreditovej dotácii 53 kreditov a v kreditovej hodnote 18 kreditov 
absolvuje výberové predmety.  
Štúdium končí obhajobou záverečnej práce a štátnou skúškou, ktorá pri riadnom skončení štúdia musí byť hodnotená pozitívne (A – E).  

 

  



41 

Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-101 Úvod do štúdia anglického jazyka a literatúry 5 150 26 2 0 0  1. Z Javorčíková, Štulajterová, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajs-102 Dejiny Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  1. Z Biloveský, Ličko, Wood 

KAA-FF/1d-ajs-103 Morfológia AJ 6 180 39 2 1 0  1. L Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1d-ajp-101 Metodika prekladu 6 180 26 0 2 0  1. L Biloveský, Melicherčíková 

KAA-FF/1d-ajs-104 Syntax AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1d-ajp-102 Metodika tlmočenia  5 150 26 1 1 0  2. Z Biloveský, Djovčoš 

KAA-FF/1d-ajs-105 Lexikológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. L Jesenská 

KAA-FF/1d-ajs-106 Americká  literatúra 17. – 19. storočia 5 150 39 2 1 0  2. L Homolová, Pliešovská 

KAA-FF/1d-ajs-107 Anglická literatúra 16. – 20. storočia 6 180 39 2 1 0  3. Z Javorčíková, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajs-108 Reálie Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  3. L Ličko, Javorčíková, Dove 

Spolu P predmety 53 1590  

KAA-FF/1d-ass-001 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min.180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 26 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-40 Praktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-201 Receptívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. Z Dove, Wood 

KAA-FF/1d-aju-202 Produktívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. L Wood, Ličko 

B-PVM-41 Lingvistický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-ajs-201 Fonetika a fonológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Ličko, Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-202 Gramatický seminár 5 150 26 0 2 0  2. Z Slatinská 

B-PVM-43 Literárny AJ    

KAA-FF/1d-ajs-203 Americká literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. Z Pliešovská 

KAA-FF/1d-ajs-204 Britská literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. L Javorčíková 

B-PVM-44 Translatologický AJ 1 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-201 Prekladový seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-202 Tlmočnícky seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Šavelová 

B-PVM-45 Translatologický AJ 2 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-203 Preklad do anglického jazyka 5 150 26 0 2 0  3. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajp-204 Analýza textu 5 150 26 0 2 0  3. Z Kubuš 

B-PVM-42 Didaktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-203 Práca s interaktívnou tabuľou 5 150 26 0 2 0  3. L Vajdičková 

KAA-FF/1d-aju-204 Práca s autentickým materiálom 5 150 26 0 2 0  3. L Homolová 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická komunikácia 10 300  

KSJaK  FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Patráš, Odaloš 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch kombinácií 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré 
absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia.  

 
Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-301 Ústny prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajs-304 Kanadské štúdie 3 90 13 0 1 0  1. Z Javorčíková 

KAA-FF/1d-ajs-306 Írsky jazyk 1 3 90 13 0 1 0  1. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajs-302 Písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Dove 

KAA-FF/1d-ajs-308 Írsky jazyk 2 3 90 13 0 1 0  1. L lektor 

KAA-FF/1d-ajs-303 Konverzácia v AJ 3 90 13 0 1 0  2. Z Wood 

KAA-FF/1d-ajs-307 Írske štúdie 1 3 90 13 0 1 0  2. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajs-305 Odborný písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  2. L Štulajterová 

KAA-FF/1d-ajs-309 Írske štúdie 2 3 90 13 0 1 0  2. L lektor 

http://www.ff.umb.sk/podalos/
http://www.ff.umb.sk/podalos/
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajp-301 Aktuálne témy v preklade 3 90 13 0 1 0  3. Z Djovčoš, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-302 Tlmočnícke cvičenia 3 90 13 0 1 0  3. Z Melicherčíková 

KAA-FF/1d-aju-301 Preklad v učiteľskej praxi 3 90 13 0 1 0  3. Z Štulajterová 

KAA-FF/1d-aju-302 Írske štúdie 3 90 13 0 1 0  3. L Slatinská 

Výberové predmety 18 480  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu francúzsky jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program francúzsky jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garantka ŠP doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD. 

Študijná poradkyňa Mgr, Monika Zázrivcová, PhD., tel.: 446 51 31, e-mail: monika.zazrivcova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa profil 
absolventa. Odporúčaný študijný plán pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí študijného odboru a umožňuje tak študentom nadobudnúť základné 
teoretické a praktické poznatky z jednotlivých lingvistických, literárnovedných a translatologických disciplín (osvoja si normy súčasného spisovného 
francúzskeho jazyka, oboznámia sa so základnými poznatkami z francúzskej literatúry a translatológie, naučia sa hodnotiť a analyzovať umelecké i odborné 
texty a osvoja si reálie národov hovoriacich francúzskym jazykom, ako aj miesto týchto národov v kontexte svetovej vedy a kultúry). 

Profil absolventa Absolvent tohto študijného programu: 

 ovláda francúzsky jazyk na úrovni C1 podľa SERRJ; 

 má prierezové vedomosti z odboru, ktoré zodpovedajú súčasnému stavu poznania v lingvistických, literárnovedných, kulturologických a translatologických 
disciplínach; pozná metódy  postupy, ktoré sa v nich v súčasnosti používajú; je schopný vyhľadávať, zhromažďovať, spracúvať a analyzovať informácie 
z rôznych odborných zdrojov, interpretovať relevantné údaje a z nich dospieť k logickým úsudkom a k postihnutiu základných súvislostí; 

 pozná vyžadovanú terminológiu; 

 vie poskytovať informácie, formulovať myšlienky a navrhovať riešenia pre odborníkov i laikov; 

 dokážesaadaptovaťnaprácuv medzinárodnomkontexte; 

 dokážeidentifikovaťpraktickésúvislostia vzťahysosúvisiacimiodbormi. 
Dokážepôsobiťv menejexponovanýchsituáciáchmedzijazykovéhosprostredkovania(sprievodcovstvo,bežnýrozhovor,zabezpečovaniemenejnáročnýchtlmočníck
ychslužieb).Jeschopnýviesťprekladateľskúagendudennéhostyku,prekladaťstrednenáročnétexty,korešpondenciu,administratívnuagenduatď. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia  

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 83 kreditov vrátane translatologického základu (20 kreditov), bakalárskej práce a jej 
obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia si vyberá z bloku základných kompetencií dva povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 6 kreditov (3 kredity 
/ jeden PV predmet). Okrem toho si vyberá dva profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov (každý modul je orientovaný 
na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z dvoch predmetov po 5 kreditov). Študent si v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia vyberie výberové predmety 
(podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB) v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný 
predmet / 3 kredity). 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KRO-FF/1d-fj-001 Úvod do všeobecnej lingvistiky FJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Křečková 

KRO-FF/1d-fj-002 Fonetika a fonológia FJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Chovancová 

KRO-FF/1d-fj-003 Morfológia FJ 1 4 120 26 1 1 0  1. L Chovancová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-004 História a reálie Francúzska 4 120 26 2 0 0  1. L Křečková, Schmitt 

KRO-FF/1d-fj-005 Morfológia FJ 2 5 120 26 1 1 0  2. Z Chovancová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-006 Historický prehľad vývinu francúzskej literatúry 4 120 26 2 0 0  2. Z Chovancová, Schmitt 

KRO-FF/1d-fj-017 Úvod do prekladania (FJ – SJ) 5 150 26 0 2 0  2. Z Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-018 Úvod do tlmočenia (FJ – SJ) 5 150 26 0 0 2  2. L Chovancová 

KRO-FF/1d-fj-007 Syntax FJ 1 4 120 26 1 1 0  2. L Chovancová 

KRO-FF/1d-fj-008 Lexikológia FJ 1 4 120 26 1 1 0  2.  L Křečková 

KRO-FF/1d-fj-009 Syntax FJ 2 5 150 26 1 1 0  3.  Z Chovancová 

KRO-FF/1d-fj-010 Lexikológia FJ 2 5 150 26 1 1 0  3.  Z Křečková 

Spolu P predmety 53 1590  

KRO-FF/1d-fjk-007 
Štátna skúška  
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátnu 
skúšku 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie  3 90 26 1 1 0  1. L Wollner, Schmidt 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KHI-FF/1d-his-102 Základy latinčiny 3 90 26 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov  3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PMV-08  Kultúra 1 10 300  

KEKS- FF/1d-eks-47 Úvod do filozofie kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Banaś 

KEKS-FF/1d-eks-48 Kultúrne dejiny Európy 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Banaś 

B-PVM-13  Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PMV-31  Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK  FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Chomová 

B-PVM-39 Slovensko-románske vzťahy vo filológii 10 300  

KTR FF/1d-trz-205 Slovensko-románske lingvistické aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z György 

KTR FF/1d-trz-206 Slovensko-románske medziliterárne aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z Šuša 

B-PVM-53 Receptívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-013 Počúvanie s porozumením FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-014 Čítanie s porozumením FJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Laurent 

B-PVM-54 Produktívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-015 Ústna komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-016 Písomná komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Laurent 

B-PVM-56 Francúzska lingvistika 10 300  

KRO-FF/1d-fj-019 Vybrané kapitoly z morfológie FJ 5 150 26 0 2 0  2. L Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-020 Vybrané kapitoly zo syntaxe FJ 5 150 26 0 2 0  3. L Chovancová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-57 Francúzska literatúra 10 300  

KRO-FF/1d-fj-021 
Vybrané kapitoly zo staršej francúzskej literatúry 
(stredovek – 18. stor.) 

5 150 26 1 1 0  2. L Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-022 
Vybrané kapitoly z novšej francúzskej literatúry (19. – 
20. stor.) 

5 150 26 1 1 0  3. L Zázrivcová 

B-PVM-58 Dejiny a reálie Francúzska 10 300  

KRO-FF/1d-fj-023 Vybrané kapitoly z dejín Francúzska 5 150 26 2 0 0  2. Z Schmitt 

KRO-FF/1d-fj-024 Vybrané kapitoly z reálií Francúzska 5 150 26 2 0 0  2. L Schmitt 

B-PVM-59 Preklad a tlmočenie FJ 1 10 300  

KRO-FF/1d-fjk-003 Prekladový seminár FJ 1  5 150 26 0 2 0  2. Z Chovancová, Veselá 

KRO-FF/1d-fjk-004 Tlmočnícke cvičenia FJ 1 5 150 26 0 0 2  2. Z Chovancová, Veselá 

B-PVM-60 Preklad a tlmočenie FJ 2 10 300  

KRO-FF/1d-fjk-005 Prekladový seminár FJ 2 5 15 26 0 2 0  2. L Chovancová, Veselá 

KRO-FF/1d-fjk-006 Tlmočnícke cvičenia FJ 2 5 150 26 0 0 2  2. L Chovancová, Veselá 

B-PVM-75 Interkultúrny modul pre romanistov 10 300  

KRO-FF/1d-ptt-005 Interkultúrna komunikácia 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Chovancová, Klimová 

KRO-FF/1d-ptt-006 Interkomprehenzia v rámci románskych jazykov 5 150 26 1 1 0  2., 3. L Chovancová, Klimová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch kombinácií 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré 
absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor  prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu nemecký jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program nemecký jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garantka ŠP doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD.  

Študijná poradkyňa PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 51 10, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Štruktúra jednotlivých predmetov študijného programu, ktoré tvoria jeho obsah, zodpovedá opisu študijného odboru prekladateľstvo a tlmočníctvo. Je založená 
na profilových ťažiskových vedných oblastiach:translatológia,lingvistika,literárna veda,preklad a tlmočenie. 
Obsah a témy predmetov, ktoré sú v rámci uvedených ťažiskových vedných oblastí zaradené do študijného programu, predstavujú nosné témy jadra znalostí 
študijného odboru. Obsah študijného programu je koncipovaný tak, aby zaručoval sprostredkovanie teoretických vedomostí, praktických zručností a odborných 
a profesijných kompetencií s cieľom ich aplikácie v praxi. 
Povinné predmety sú dopĺňané širokým spektrom povinne voliteľných teoreticky, odborne, prakticky i interdisciplinárne zameraných predmetov.  

Profil absolventa Vedomosti 
Absolvent daného študijného programu disponuje širokými teoretickými poznatkami z oblasti translatológie, lingvistiky, germanistiky, literárnej vedy, literatúry 
nemecky hovoriacich krajín, dejín a reálií nemecky hovoriacich krajín. Ovláda nemecký jazyk slovom i písmom na vysokej komunikačnej úrovni a základnú 
terminológiu z ďalších vybraných vedných odborov, predovšetkým z oblasti ekonomiky, európskej politiky a turizmu. Absolvent pozná súvislosti a vzťahy medzi 
jednotlivými disciplínami, tvoriacimi obsah študijného programu ako aj vzťahy k iným vedným odborom. 
Zručnosti 
Absolvent daného študijného programu dokáže uplatniť svoje teoretické poznatky v praxi a tvorivo ich aplikovať v rámci prekladateľského a tlmočníckeho 
procesu, spolu s využitím nadobudnutých praktických zručností. 
Kompetencie 
Absolvent dokáže aktívne získavať ďalšie informácie pre proces prekladu a tlmočenia, dokáže ich spracovať a kriticky posúdiť. Absolvent má schopnosť 
ďalšieho vzdelávania v predmetnom študijnom programe ako aj v príbuzných študijných odboroch.  
Uplatnenie 
Absolvent daného študijného programu nachádza uplatnenie predovšetkým v oblasti kultúry, umenia, televízie, vydavateľstva ako prekladateľ, tlmočník, 
vydavateľský redaktor, sprievodca. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné a povinne voliteľné predmety tak, aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou prácou 
a jej obhajobou predpísaný počet kreditov – 180:53 kreditov za povinné predmety za študijný program nemecký jazyk a kultúra,10 kreditov za štátnu skúšku, 
záverečnú prácu s obhajobou, 20 kreditov za predmety translatologického základu,26 kreditov (minimálne) za povinne voliteľné predmety, 18 kreditov za 
výberové predmety. Za druhý jazyk v študovanej kombinácii je študent rovnako povinný absolvovať predmety s dotáciou 53 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1d-lin-001 Úvod do jazykovedy a literárnej vedy NJ  4 120 39 3 0 0  1. Z Dobrík, Jurčáková 

KGE-FF/1d-lin-002 Fonetika a fonológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. Z Bohušová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-005 Morfológia nemeckého jazyka 4 120 52 2 2 0  1. L Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-006 Syntax nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. L Dobrík, Lauková 

KGE-FF/1d-lit-007 Dejiny kultúry nemecky hovoriacich krajín  4 120 26 2 0 0  1. L Dobrík 

KGE-FF/1d-lin-009 Lexikológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-010 Štylistika nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lit-011 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 18. 
a 19. storočie 

 6 180 52 2 2 0  2. Z Golema, Jurčáková 

KGE-FF/1d-lit-012 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 20. 
storočie 

6 180 52 2 2 0  2. L Jančovič, Zemaníková 

KGE-FF/1d-lin-013 Vývin nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  3. Z Bohušová 

KGE-FF/1d-trs-014 Základy prekladu  NJ 5 150 39 0 3 0  3. L Štefaňáková, Ďuricová 

KGE-FF/1d-trs-015 Základy tlmočenia NJ 4 120 39 0 3 0  3. L Bohušová, Lauková 

KGE-FF/1d-bac-033 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce  
skúšobná komisia pre štátnu skúšku 

Spolu P predmety 63 1890  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min.600  

B-PVM-49 Jazykovo-komunikačný modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-004 Konverzácia v nemeckom jazyku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková, lektor 

 KGE-FF/1d-lin-021 Gramatický seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Ďuricová, Štefaňáková 

B-PVM-88 Jazykovo-komunikačný modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-kom-023 Čítanie a počúvanie s porozumením NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková, lektor 

KGE-FF/1d-lin-024 Lexikálny seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Tuhárska 

B-PVM-51 Nemecký jazyk pre prax 10 300  

KGE-FF/1d-lin-016 Analýza odborných textov NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-017 Nemecká obchodná korešpondencia 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Jurčáková 

B-PVM-90 Lingvistický modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-lin-025 Sémantika NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-026 Štylistická analýza textov NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

B-PVM-91 Lingvistický modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-lin-027 Lingvistický seminár  NJ 1 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Schulze 

KGE-FF/1d-lin-028 Lingvistický seminár NJ 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Schulze 

B-PVM-92 Lingvistický modul NJ 3 10 300  

KGE-FF/1d-lin-029 Kontrastívna lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  3. Z Dobrík 

KGE-FF/1d-lin-030 Textová lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Schulze, Tuhárska 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-50Nemecká kultúra a umenie diachrónne a synchrónne 
v európskom kontexte  

10 300  

KGE-FF/1d-lit-022 Nemecká literatúra – paralely a komparácie 5 150 26 2 0 0  2., 3. L Jurčáková, Zemaníková 

KGE-FF/1d-lit-018 
Kultúra, umenie a reálie nemecky 
hovoriacich krajín 

5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Dobrík, Molnárová 

B-PVM-89 Literárnohistorický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-lit-031 Rakúska literatúra v 19. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Jurčáková 

KGE-FF/1d-lit-032 Nemecká literatúra v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Zemaníková 

B-PVM-94 Translatologický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-trs-019 Prekladový seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3.  Z Jurčáková, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-trs-020 Tlmočnícky seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Bohušová, Lauková 

B-PVM-16 Protokol 10 300     

KEKS-FF/1d-eks-055 Spoločenský protokol 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-203 Diplomatický protokol 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Vallová 

B-PVM-02Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky  5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch kombinácií 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré 
absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia.    
 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t. j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor  prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu nemecký jazyk a kultúra 

  
Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo  

Študijný program nemecký jazyk a kultúra 

Garant ŠP doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

Študijný poradca PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 5110, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Jednotlivé predmety z profilových ťažiskových vedných oblastí - translatológie, lingvistiky a literárnej vedy - sú koncipované teoreticky a reflektujú 
interkultúrne a kontrastívne aspekty, ako aj súčasný stav vedy a výskumu, ale aj aspekty trhu práce. Tieto predmety sú zamerané na sprostredkovanie 
teoretických poznatkov z jednotlivých disciplín uvedených vedných oblastí. Obsah študijného programu je koncipovaný tak, aby zaručoval sprostredkovanie 
teoretických vedomostí, praktických zručností a odborných a profesijných kompetencií s cieľom ich aplikácie v praxi.  

Profil absolventa Vedomosti 
Absolvent daného študijného programu disponuje širokými teoretickými poznatkami z oblasti translatológie, lingvistiky, germanistiky, literárnej vedy, literatúry 
nemecky hovoriacich krajín, dejín a reálií nemecky hovoriacich krajín. Ovláda nemecký jazyk slovom i písmom na vysokej komunikačnej úrovni a základnú 
terminológiu z ďalších vybraných vedných odborov, predovšetkým z oblasti ekonomiky, európskej politiky a turizmu. Absolvent pozná súvislosti a vzťahy 
medzi jednotlivými disciplínami, tvoriacimi obsah študijného programu ako aj vzťahy k iným vedným odborom. 
Zručnosti 
Absolvent daného študijného programu dokáže uplatniť svoje teoretické poznatky v praxi a tvorivo ich aplikovať v rámci prekladateľského a tlmočníckeho 
procesu, spolu s využitím nadobudnutých praktických zručností. 
Kompetencie 
Absolvent dokáže aktívne získavať ďalšie informácie pre proces prekladu a tlmočenia, dokáže ich spracovať a kriticky posúdiť. Absolvent má schopnosť 
ďalšieho vzdelávania v predmetnom študijnom programe ako aj v príbuzných študijných odboroch.  
Uplatnenie 
Absolvent daného študijného programu nachádza uplatnenie predovšetkým v oblasti kultúry, umenia, televízie, vydavateľstva ako prekladateľ, tlmočník, 
vydavateľský redaktor, sprievodca. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma, 3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné a povinne voliteľné predmety tak, aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou prácou 
a jej obhajobou predpísaný počet kreditov – 180: 
106 kreditov za povinné predmety za študijný program nemecký jazyk a kultúra, 
10 kreditov za štátnu skúšku, záverečnú prácu s obhajobou,  
20 kreditov za predmety translatologického základu, 
26 kreditov (minimálne) za povinne voliteľné predmety,  
18 kreditov za výberové predmety 
Podmienkou úspešného ukončenia každého študijného programu je vykonanie štátnej skúšky.. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1d-lin-001 Úvod do jazykovedy a literárnej vedy NJ  4 120 39 3 0 0  1. Z Dobrík, Jurčáková 

KGE-FF/1d-lin-002 Fonetika a fonológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. Z Bohušová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-kom-003 Špeciálny jazykový seminár  NJ 1 7 210 52 0 4 0  1. Z Ďuricová, Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-004 Konverzácia v nemeckom jazyku 5 150 26 0 2 0  1. Z Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-005 Morfológia nemeckého jazyka 4 120 52 2 2 0  1. L Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-006 Syntax nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. L Dobrík, Lauková 

KGE-FF/1d-kom-008 Špeciálny jazykový seminár  NJ 2 6 180 39 0 3 0  1. L Ďuricová 

KGE-FF/1d-lit-007 Dejiny kultúry nemecky hovoriacich krajín  4 120 26 2 0 0  1. L Dobrík 

KGE-FF/1d-lin-009 Lexikológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lit-011 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 18. 
a 19. storočie 

6 180 52 2 2 0  2. Z Golema, Jurčáková 

KGE-FF/1d-lin-010 Štylistika nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-016 Analýza odborných textov NJ 5 150 26 0 2 0  2. Z Lauková, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lit-018 
Kultúra, umenie a reálie nemecky 
hovoriacich krajín 

5 150 26 2 0 0  2. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/1d-trs-019 Prekladový seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2. Z Jurčáková, Štefaňáková  

KGE-FF/1d-trs-020 Tlmočnícky seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2. L Bohušová, Schwarzová, Lauková 

KGE-FF/1d-lin-021 Gramatický seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2. L Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-017 Nemecká obchodná korešpondencia 5 150 26 0 2 0  2. L Jurčáková 

KGE-FF/1d-lit-012 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 20. 
storočie 

6 180 52 2 2 0  2. L Jančovič, Zemaníková 

KGE-FF/1d-lin-013 Vývin nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  3. Z Bohušová 

KGE-FF/1d-trs-014 Základy prekladu  NJ 5 150 39 0 3 0  3. L Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-trs-015 Základy tlmočenia NJ 4 120 39 0 3 0  3. L Bohušová, Lauková 

KGE-FF/1d-lit-022 Nemecká literatúra – paralely a komparácie 5 150 26 2 0 0  3. L Jurčáková, Zemaníková 

Spolu P predmety 106 3180  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1d-bac-033 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
Vedúci bakalárskej práce 
Skúšobná komisia štátnej skúšky 

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1.-2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1.-2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1.-2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1.-2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1.-3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1.-3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1.-3. Z Chorvát, Hoffreiter, Souček 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-88 Jazykovo-komunikačný modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-kom-023 Čítanie a počúvanie s porozumením NJ 5 150 26 0 2 0  1.-3. Z Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-024 Lexikálny seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1.-3. L Tuhárska 

B-PVM-90 Lingvistický modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-lin-025 Sémantika NJ 5 150 26 0 2 0  2.,3. L Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-026 Štylistická analýza textov NJ 5 150 26 0 2 0  2.,3. L Tuhárska 

B-PVM-92 Lingvistický modul NJ 3 10 300  

KGE-FF/1d-lin-029 Kontrastívna lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  3. Z Dobrík 



56 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1d-lin-030 Textová lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  2.,3. Z Schulze, Tuhárska 

B-PVM-89 Literárnohistorický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-lit-031 Rakúska literatúra v 19. storočí 5 150 26 0 2 0  2.,3. L Jurčáková 

KGE-FF/1d-lit-032 Nemecká literatúra v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2.,3. Z Zemaníková 

B-PVM-16 Protokol    

KEKS-FF/1d-eks-055 Spoločenský protokol 5 150 26 1 1 0  1.-3. Z Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-203 Diplomatický protokol 5 150 26 1 1 0  1.-3. Z Vallová 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá dva profilové moduly z ponuky 
povinne voliteľných modulov uvedených v odporúčanom študijnom pláne nemecký jazyk a kultúra. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. 

Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia.       
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

 
Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu poľský jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program poľský jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garant ŠP prof. dr hab. Władysław Śliwiński 

Študijná poradkyňa Mgr. Anita Račáková, PhD., tel.: 446 4143, e-mail: anita.racakova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program obsahovo sprostredkováva študentom najnovšie poznatky z oblasti translatológie, jazykovedných disciplín, poľskej literatúry, dejín a kultúry 
Poľska, ako aj nové metodologické prístupy lingvistického a translatologického bádania. Odporúčaný študijný plán je zostavený tak, aby študent po jeho 
absolvovaní získal ucelený obraz o lingvistickom, literárnom, historickom procese, translatologických teóriách a ich praktických aplikáciách. 

 
Profil absolventa Absolvent má prierezové vedomosti z oblasti translatológie. Disponuje jazykovými a kultúrnymi znalosťami a rečovými zručnosťami potrebnými pre 

komunikáciu v poľskom a slovenskom jazyku v konkrétnych komunikačných situáciách. Vie identifikovať, odvodiť a pomenovať praktické súvislosti a vzťahy 
k ďalším odborom, ktorých poznatky dokáže aplikovať pri preklade a tlmočení odborných textov. Absolvent vie aktívnym spôsobom získavať informácie 
a zhromažďovať údaje súvisiace s konkrétnym prekladateľským a tlmočníckym zadaním, analyzovať ich, interpretovať a využiť v procese prekladu a tlmočenia. 
Má schopnosť konštruktívne komunikovať so zákazníkmi a spolupracovníkmi v bilaterálnom (poľsko - slovenskom) prostredí a pôsobiť tu ako sprostredkovateľ 
bežnej komunikácie i kultúrny mediátor. Je schopný koordinovať čiastkové činnosti súvisiace s prekladom a tlmočením, príp. inou textotvornou činnosťou. 
Absolventi študijného programu sú spôsobilí vykonávať nasledujúce profesie:prekladateľ a tlmočník,prekladateľ odborných textov, 
tlmočník – sprievodca,vydavateľský redaktor,korektor. 

 
Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent musí absolvovať 10 povinných predmetov z poľského jazyka a kultúry v hodnote 53 kreditov, povinné predmety z jazyka v kombinácii v hodnote 53 
kreditov, 4 povinné predmety translatologického základu v hodnote 20 kreditov, 2 povinne voliteľné predmety z  bloku základných kompetencií v hodnote 6 
kreditov, 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v hodnote 20 kreditov  (každý modul pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov), 6 výberových 
predmetov v hodnote 18 kreditov, štátnu skúšku s obhajobou záverečnej práce v hodnote10 kreditov.  
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 180 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-pol-001 Praktické jazykové cvičenia PJ 1 5 150 52 0 0 4  1. Z Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-002 Konfrontačná fonetika poľského jazyka 5 150 26 1 1 0  1. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-003 Konfrontačná gramatika poľského jazyka 6 180 52 2 2 0  1. L Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-004 Praktické jazykové cvičenia PJ 2 5 150 52 0 0 4  1. L Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-005 Konfrontačná lexikológia poľského jazyka 6 180 26 1 1 0  2. Z Śliwiński 

KSJ-FF/1d-pol-006 Štylistika poľského jazyka 6 180 26 1 1 0  2. L Śliwiński 

KSJ-FF/1d-pol-007 Propedeutické tlmočnícke cvičenia (PJ – SJ) 5 150 13 0 0 1  3. Z Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/1d-pol-008 Preklad odborných textov (PJ – SJ) 5 150 26 0 2 0  3.  Z Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/1d-pol-009 Preklad v cestovnom ruchu (PJ – SJ) 5 150 13 0 1 0  3.  L Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/1d-pol-010 Konzekutívne tlmočenie (PJ – SJ) 5 150 26 0 2 0  3. L Olchowa, Račáková 

Spolu P predmety 53 1590  

KSJ-FF/1d-pol-027 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 
  

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 10 min. 300  

B-PVM-61 Dejiny, literatúra a kultúra Poľska  10 300  

KSJ-FF/1d-pol-019 Dejiny a kultúra Poľska 5 150 26 1 1 0  2. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-020 Dejiny poľskej literatúry 5 150 39 1 2 0  2. L Olchowa, Waligórski 

B-PVM-62 Dejiny, literatúra a reálie Poľska  10 300  

KSJ-FF/1d-pol-021 Reálie Poľska 5 150 26 1 1 0  2. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-022 Poľská literatúra a história 5 150 39 1 2 0  2. L Olchowa 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch kombinácií 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré 
absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Z odporúčaného študijného plánu pre poľský jazyk a kultúru v kombinácii si študent vyberá 1 modul (B-PVM-61 – 62). 

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-pol-028 Komunikačné cvičenia z poľského jazyka 1 3 90 26 0 0 2  2., 3. Z Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-029 Inštitucionálny systém Poľska 3 90 13 1 0 0  2., 3. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-030 Komunikačné cvičenia z poľského jazyka 2 3 90 26 0 0 2  2., 3. L Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-031 Cvičenia z poľskej gramatiky 3 90 13 0 0 1  2., 3. L Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-032 Konfrontačná frazeológia poľského jazyka 3 90 13 1 0 0  3. Z Śliwiński 

KSJ-FF/1d-pol-033 
Dejiny poľskej literatúry 1 (romantizmus, 
pozitivizmus) 

3 90 13 0 1 0  3. Z Waligórski 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-pol-034 
Dejiny poľskej literatúry 2 (Młoda Polska, 
medzivojnové obdobie) 

3 90 13 0 1 0  3. L Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-035 Preklad úžitkových textov (PJ – SJ) 3 90 13 0 1 0  3. L Račáková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu poľský jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo  

Študijný program poľský jazyk a kultúra  

Garant ŠP prof. dr hab. Władysław Śliwiński 

Študijná poradkyňa Mgr. Anita Račáková, PhD., tel.: 446 4143, e-mail: anita.racakova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program obsahovo sprostredkováva študentom najnovšie poznatky z oblasti translatológie, jazykovedných disciplín, poľskej literatúry, dejín a kultúry 
Poľska, ako aj nové metodologické prístupy lingvistického a translatologického bádania. Odporúčaný študijný plán je zostavený tak, aby študent po jeho 
absolvovaní získal ucelený obraz o lingvistickom, literárnom, historickom procese, translatologických teóriách a ich praktických aplikáciách.  

 
Profil absolventa Absolvent má prierezové vedomosti z oblasti translatológie. Disponuje jazykovými i kultúrnymi znalosťami a rečovými zručnosťami potrebnými pre komunikáciu 

v poľskom a slovenskom jazyku v konkrétnych komunikačných situáciách. Vie identifikovať, odvodiť a pomenovať praktické súvislosti a vzťahy k ďalším 
odborom, ktorých poznatky dokáže aplikovať pri preklade a tlmočení odborných textov. Absolvent vie aktívnym spôsobom získavať informácie a zhromažďovať 
údaje súvisiace s konkrétnym prekladateľským a tlmočníckym zadaním, analyzovať ich, interpretovať a využiť v procese prekladu a tlmočenia. Má schopnosť 
konštruktívne komunikovať so zákazníkmi a spolupracovníkmi v bilaterálnom (poľsko - slovenskom) prostredí a pôsobiť tu ako sprostredkovateľ bežnej 
komunikácie i kultúrny mediátor. Je schopný koordinovať čiastkové činnosti súvisiace s prekladom a tlmočením príp. inou textotvornou činnosťou. 
Absolventi študijného programu sú spôsobilí vykonávať nasledujúce profesie:prekladateľ a tlmočník,prekladateľ odborných textov, 
tlmočník – sprievodca,vydavateľský redaktor,korektor. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent musí absolvovať 18 povinných predmetov z poľského jazyka a kultúry v hodnote 106 kreditov, 4 povinné predmety translatologického základu  
v hodnote 20 kreditov, 2 povinne voliteľné predmety z  bloku základných kompetencií v hodnote 6 kreditov, 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov 
v hodnote 20 kreditov  (každý modul pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov), 6 výberových predmetov v hodnote 18 kreditov, štátnu skúšku s obhajobou 
záverečnej práce v hodnote10 kreditov.  
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 180 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-pol-001 Praktické jazykové cvičenia PJ 1 5 150 52 0 0 4  1. Z Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-002 Konfrontačná fonetika poľského jazyka 5 150 26 1 1 0  1. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-011 Úvod do štúdia poľského jazyka 8 240 13 1 0 0  1. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-003 Konfrontačná gramatika poľského jazyka 6 180 52 2 2 0  1. L Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-004 Praktické jazykové cvičenia PJ 2 5 150 52 0 0 4  1. L Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-012 Úvod do štúdia poľskej literatúry 8 240 13 1 0 0  1. L Olchowa, Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-005 Konfrontačná lexikológia poľského jazyka 6 180 26 1 1 0  2. Z Śliwiński 

KSJ-FF/1d-pol-013 Ústny prejav v poľskom jazyku 6 180 13 0 1 0  2. Z Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-014 
Úvod do poľsko – slovenskej porovnávacej 
sociokultúry 

7 210 26 1 1 0  2. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-006 Štylistika poľského jazyka 6 180 26 1 1 0  2. L Śliwiński 

KSJ-FF/1d-pol-015 Písomný prejav v poľskom jazyku 6 180 13 0 1 0  2. L Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-016 Základy redigovania pre polonistov 5 150 13 0 1 0  2. L Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-007 Propedeutické tlmočnícke cvičenia (PJ – SJ) 5 150 13 0 0 1  3. Z Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/1d-pol-008 Preklad odborných textov (PJ – SJ) 5 150 26 0 2 0  3.  Z Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/1d-pol-017 Jazyková kultúra PJ 6 180 26 1 1 0  3. Z Śliwiński 

KSJ-FF/1d-pol-018 Frazeológia poľského jazyka 7 210 26 1 1 0  3. L Śliwiński 

KSJ-FF/1d-pol-009 Preklad v cestovnom ruchu (PJ – SJ) 5 150 13 0 1 0  3.  L Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/1d-pol-010 Konzekutívne tlmočenie (PJ – SJ) 5 150 26 0 2 0  3. L Olchowa, Račáková 

Spolu P predmety 106 3180  

KSJ-FF/1d-pol-027 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3.  L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-61 Dejiny, literatúra a kultúra Poľska  10 300  

KSJ-FF/1d-pol-019 Dejiny a kultúra Poľska 5 150 26 1 1 0  2. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-020 Dejiny poľskej literatúry 5 150 39 1 2 0  2. L Olchowa, Waligórski 

B-PVM-62 Dejiny, literatúra a reálie Poľska  10 300  

KSJ-FF/1d-pol-021 Reálie Poľska 5 150 26 1 1 0  2. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-022 Poľská literatúra a história 5 150 39 1 2 0  2. L Olchowa, Waligórski 

B-PVM-63 Poľsko v 20. a 21. storočí  10 300  

KSJ-FF/1d-pol-023 Poľsko v 20. a 21. storočí 5 150 26 1 1 0  3. Z Olchowa, Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-024 Poľské umenie v 20. a 21. storočí 5 150 26 1 1 0  3. L Olchowa, Waligórski 

B-PVM-13 Úvod do filozofie a filozofie jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická komunikácia 10 300  

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Patráš, Odaloš 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov, 1 špecializovaný modul (B-PVM-61, B-PVM-62) a 1 všeobecný modul (B-PVM-63, B-PVM-13, B-PVM-35). Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva 
z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. 
 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-pol-028 Komunikačné cvičenia z poľského jazyka 1 3 90 26 0 0 2  2., 3. Z Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-029 Inštitucionálny systém Poľska 3 90 13 1 0 0  2., 3. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-030 Komunikačné cvičenia z poľského jazyka 2 3 90 26 0 0 2  2., 3. L Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-031 Cvičenia z poľskej gramatiky 3 90 13 0 0 1  2., 3. L Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-032 Konfrontačná frazeológia poľského jazyka 3 90 13 1 0 0  3. Z Śliwiński 

KSJ-FF/1d-pol-033 
Dejiny poľskej literatúry 1 (romantizmus, 
pozitivizmus) 

3 90 13 0 1 0  3. Z Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-034 
Dejiny poľskej literatúry  2 (Młoda Polska, 
medzivojnové obdobie) 

3 90 13 0 1 0  3. L Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-035 Preklad úžitkových textov (PJ – SJ) 3 90 13 0 1 0  3. L Račáková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

  

http://www.ff.umb.sk/agalisova/
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu ruský jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program ruský jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garantka ŠP prof. Larisa A. Sugay, DrSc. 

Študijný poradca Mgr. Martin Lizoň, PhD., tel.: 446 4150, e-mail: martin.lizon@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program obsahovo sprostredkováva študentom najnovšie poznatky z oblasti translatológie, jazykovedných disciplín, histórie a kultúry Ruska, klasickej 
a súčasnej literatúre,  sčasti vyplývajúce z výskumu prednášajúcich, ako aj nové metodologické prístupy lingvistického bádania. Jednotlivé predmety na seba 
nielen časovo, ale aj tematicky nadväzujú. Odporúčaný študijný plán je zostavený tak, aby študent po jeho absolvovaní splnil podmienky na riadne ukončenie 
štúdia v rámci štandardnej trojročnej dĺžky a získal ucelený obraz o lingvistickom, literárnom a historickom procese. 
 

Profil absolventa Absolvent 1. stupňa študijného programu ruský jazyk a kultúra v odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo má prierezové vedomosti z oblasti teórie prekladu, dejín 
a vývoja prekladu, tlmočenia a ich metód so zameraním na ich aplikačné využitie pri realizácii konkrétneho prekladateľského a tlmočníckeho procesu, a to na 
úrovni zodpovedajúcej súčasnému stavu poznania. Má široké vedomosti a porozumenie v oblasti literárnej vedy, všeobecnej lingvistiky, konfrontačnej 
gramatiky, lexikológie a štylistiky, ovláda reálie a dejiny Ruska, pozná ruskú literatúru a kultúru. Vie identifikovať, odvodiť a pomenovať praktické súvislosti 
a vzťahy k ďalším odborom, ktorých poznatky dokáže aplikovať pri preklade a tlmočení odborných textov.  
Absolvent vie aktívnym spôsobom získavať informácie a zhromažďovať údaje súvisiace s konkrétnym prekladateľským a tlmočníckym zadaním, analyzovať 
ich, interpretovať a využiť v procese prekladu a tlmočenia. Pri riešení praktických úloh na úrovni sprostredkovania bežnej komunikácie vie na základe 
predchádzajúcej analýzy textu a komunikačnej situácie rozhodnúť, aké prekladateľské a tlmočnícke stratégie a postupy zvoliť a vie ich aj správne použiť, 
pričom dokáže argumentačne obhájiť navrhnuté prekladateľské riešenia. Efektívne využíva inštrumentárium nevyhnutné pre prácu prekladateľa – tlmočníka – 
prekladové slovníky, výkladové slovníky, terminologické databázy, odborné príručky, časopisy, internet atď. Zároveň dokáže kriticky posúdiť ich vhodnosť 
a primeranosť (a to aj etickú a spoločenskú). Nadobudnuté vedomosti a informácie z rôznych špecializovaných oblastí vie zhrnúť, selektovať a následne 
spracovať do podoby glosára. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent musí absolvovať predmety v nasledujúcej skladbe: 
 všetkých povinných predmetov v kreditovej dotácii 136 kreditov, vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov); 

 dvoch povinne voliteľných predmetov z bloku základných kompetencií s kreditovou dotáciou 3 kredity / jeden predmet = spolu 6 kreditov; 

 dvoch profilových modulov povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 
a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov, študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia). 

 šiestich výberových predmetov s kreditovou dotáciou 3 kredity /1 predmet = spolu 18 kreditov. 
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 180 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-001 Morfológia 1 6 180 39 1 2 0  1. Z Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-019 Fonetika a fonológia 1 5 150 39 1 2 0  1. Z Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-020 Jazykové cvičenia 1 5 150 39 0 0 2  1. Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-004 Morfológia 2 6 180 39 1 2 0  1. L Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-021 Fonetika a fonológia 2 5 150 39 1 2 0  1. L Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-022 Jazykové cvičenia 2 5 150 39 0 0 3  1. L Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-009 Syntax  6 180 39 1 2 0  2. Z Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-023 Jazykové cvičenia 3 5 150 26 0 0 2  2. Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-024 Lexikológia  5 150 39 1 2 0  3. Z Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-025 Štylistika 5 150 39 2 1 0  3. L Liashuk 

Spolu P predmety 53 1590  

KSJ-FF/1d-rus-29 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1.-3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1.-3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1.-3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-65 Ruská literatúra 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-031 Ruská literatúra 1. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-032 Ruská literatúra 2. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  3. Z Sugay, Repoň 

B-PVM-70 Preklad pre rusistov 
 

10 300  

KSJ-FF/1d-rus-039 Úvod do prekladu a tlmočenia 1 5 150 26 1 0 1  2. Z Kováčová, Brtková, Čendulová 

KSJ-FF/1d-rus-040 Úvod do prekladu a tlmočenia 2 5 150 26 1 0 1  3. Z Kováčová, Brtková, Čendulová 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením 1 5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 150 26 0 0 2    1. L Kováčová, Repoň 

B-PVM-69 Ruská história a kultúra   10 300  

KSJ-FF/1d-rus-041 Dejiny a kultúra Ruska 1 5 150 39 2 1 0  2. Z Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-042 Dejiny a kultúra Ruska 2 5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 

B-PVM-68 Tlmočenie pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-037 Konzekutívne tlmočenie 1 5 150 26 0 2 0  3. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/1d-rus-038 Konzekutívne tlmočenie 2 5 150 26 0 2 0  3. L Kováčová, Jankovičová 

B-PVM-37 Jazyky sveta 10 300         

KTR FF/1d-trz-201 Jazykové rodiny 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

KTR FF/1d-trz-202 Areálová lingvistika 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300        

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

Povinný minimálny výber PV predmetov 26 780  



68 

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch kombinácií 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré 
absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. 

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-060/16 Základy bieloruského jazyka 3 90 26 0 0 2  1. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-061/16 Apretácia textu 3 90 26 0 0 2  2. Z Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-062/16 Cvičenia z ortografie a ortoepie 1 3 90 26 0 0 2  2. Z Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-063/16 Cvičenia z ortografie a ortoepie 2 3 90 26 0 0 2  2. L Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-064/16 
Literatúra pre deti a mládež v literárnom 
a lingvistickom priereze 

3 90 26 1 1 0  2. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-065/16 Tvorba vedeckého textu 3 90 26 0 0 2  2. L Brtková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t. j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu ruský jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program ruský jazyk a kultúra  

Garantka ŠP prof. Larisa A. Sugay, DrSc. 

Študijný poradca Mgr. Martin Lizoň, PhD., tel.: 446 4150, e-mail: martin.lizon@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program obsahovo sprostredkováva študentom najnovšie poznatky z oblasti translatológie, jazykovedných disciplín, histórie a kultúry Ruska, klasickej 
a súčasnej literatúre,  sčasti vyplývajúce z výskumu prednášajúcich, ako aj nové metodologické prístupy lingvistického bádania. Jednotlivé predmety na seba 
nielen časovo, ale aj tematicky nadväzujú. Odporúčaný študijný plán je zostavený tak, aby študent po jeho absolvovaní splnil podmienky na riadne ukončenie 
štúdia v rámci štandardnej trojročnej dĺžky a získal ucelený obraz o lingvistickom, literárnom a historickom procese. 

Profil absolventa Absolvent 1. stupňa študijného programu ruský jazyk a kultúra v odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo má prierezové vedomosti z oblasti teórie prekladu, dejín 
a vývoja prekladu, tlmočenia a ich metód so zameraním na ich aplikačné využitie pri realizácii konkrétneho prekladateľského a tlmočníckeho procesu, a to na 
úrovni zodpovedajúcej súčasnému stavu poznania. Má široké vedomosti a porozumenie v oblasti literárnej vedy, všeobecnej lingvistiky, konfrontačnej 
gramatiky, lexikológie a štylistiky, ovláda reálie a dejiny Ruska, pozná ruskú literatúru a kultúru. Vie identifikovať, odvodiť a pomenovať praktické súvislosti 
a vzťahy k ďalším odborom, ktorých poznatky dokáže aplikovať pri preklade a tlmočení odborných textov.  
Absolvent vie aktívnym spôsobom získavať informácie a zhromažďovať údaje súvisiace s konkrétnym prekladateľským a tlmočníckym zadaním, analyzovať 
ich, interpretovať a využiť v procese prekladu a tlmočenia. Pri riešení praktických úloh na úrovni sprostredkovania bežnej komunikácie vie na základe 
predchádzajúcej analýzy textu a komunikačnej situácie rozhodnúť, aké prekladateľské a tlmočnícke stratégie a postupy zvoliť a vie ich aj správne použiť, 
pričom dokáže argumentačne obhájiť navrhnuté prekladateľské riešenia. Efektívne využíva inštrumentárium nevyhnutné pre prácu prekladateľa – tlmočníka – 
prekladové slovníky, výkladové slovníky, terminologické databázy, odborné príručky, časopisy, internet atď. Zároveň dokáže kriticky posúdiť ich vhodnosť 
a primeranosť (a to aj etickú a spoločenskú). Nadobudnuté vedomosti a informácie z rôznych špecializovaných oblastí vie zhrnúť, selektovať a následne 
spracovať do podoby glosára. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent musí absolvovať predmety v nasledujúcej skladbe: 
 všetkých  povinných predmetov v kreditovej dotácii 136 kreditov, vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov); 

 dvoch povinne voliteľných predmetov z  bloku základných kompetencií s kreditovou dotáciou 3 kredity / jeden predmet  =  spolu 6 kreditov; 

 dvoch profilových modulov povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov  (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 
a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov,  študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety,  ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia). 

 šiestich výberových predmetov s kreditovou dotáciou 3 kredity /1 predmet  =  spolu 18 kreditov. 
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 180 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-001 Morfológia 1 6 180 39 1 2 0  1. Z Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-002 Fonetika a fonológia 1 6 180 39 1 2 0  1. Z Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-003 Jazykové cvičenia 1 6 180 39 0 0 3  1. Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-004 Morfológia 2 6 180 39 1 2 0  1. L Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-005 Fonetika a fonológia 2 6 180 39 1 2 0  1. L Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-006 Jazykové cvičenia 2 6 180 39 0 0 3  1. L Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-007 Úvod do prekladu a tlmočenia 6 180 39 1 0 2  2. Z Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-008 Jazykové cvičenia 3 6 180 39 0 0 3  2. Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-009 Syntax  6 180 39 1 2 0  2. Z Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-010 Písomný prejav 6 180 26 0 0 2  2. Z Sugay, Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-011 Dejiny a kultúra Ruska 1 6 180 39 2 1 0  2. L Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-012 Jazykové cvičenia 4 5 150 39 0 0 3  2. L Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-013 Úvod do prekladu a tlmočenia 2 6 180 39 1 2 0  2. L Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-014 Lexikológia 6 180 39 1 2 0  3. Z Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-015 Jazykové cvičenia 5 5 150 26 0 0 2  3.  Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-016 Dejiny a kultúra Ruska 2 6 180 39 2 1 0  3. Z Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-017 Frazeológia 6 180 39 1 2 0  3. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-018 Štylistika 6 180 39 2 1 0  3. L Liashuk 

Spolu P predmety 106 3 180  

KSJ-FF/1d-rus-029 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300     3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar,Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-65 Ruská literatúra 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-031 Ruská literatúra 1. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-032 Ruská literatúra 2. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  3. Z Sugay, Repoň 

B-PVM-66 Translatologický modul pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-033 Prekladateľské dielne 1 5 150 26 0 0 2  2. Z Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-034 Prekladateľské dielne 2 5 150 26 0 0 2  3. Z Kováčová, Brtková 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením 1 5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

B-PVM-68 Tlmočenie pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-037 Konzekutívne tlmočenie 1 5 150 26 0 2 0  3. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/1d-rus-038 Konzekutívne tlmočenie 2 5 150 26 0 2 0  3. L Kováčová, Jankovičová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-37 Jazyky sveta 10 300        

KTR FF/1d-trz-201 Jazykové rodiny 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

KTR FF/1d-trz-202 Areálová lingvistika 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-060/16  Základy bieloruského jazyka 3 90 26 0 0 2  1. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-061/16  Apretácia textu 3 90 26 0 0 2  2. Z Brtková  

KSJ-FF/1d-rus-062/16  Cvičenia z ortografie a ortoepie 1 3 90 26 0 0 2  2. Z Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-063/16  Cvičenia z ortografie a ortoepie 2 3 90 26 0 0 2  2. L Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-064/16  
Literatúra pre deti a mládež v literárnom a  
lingvistickom priereze 

3 90 26 1 1 0  2. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-065/16  Tvorba vedeckého textu 3 90 26 0 0 2  2. L Brtková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu španielsky jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program španielsky jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garantka ŠP prof. dr hab. Joanna Wilk-Racięska, PhD. 

Študijné poradkyne PhDr. Jana Belková, PhD., tel: 446 51 16, e-mail:jana.michalcikova2@umb.sk 

Mgr. Janka Kubeková, PhD., tel: 446 51 16, e-mail:Janka.Kubekova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program španielsky jazyk a kultúra (v kombinácii) sa riadi opisom študijného odboru prekladateľstvo a tlmočníctvo. Odporúčaný študijný plán napĺňa 
obsahy študijného odboru a pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí ŠO. Je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne 
ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa profil absolventa.  
Všetky témy jadra znalostí sú zahrnuté v povinných, prípadne v povinne voliteľných predmetoch a rozdelené do troch základných skupín. Výučba lingvistických 
disciplín (predmety Úvod do štúdia ŠJ, Morfológia ŠJ, Syntax ŠJ, Lexikológia a frazeológia ŠJ) poskytujú teoretické poznatky o jazyku, podporujú praktické 
zvládnutie gramatiky a lexiky príslušného jazyka, ako aj oboznámenie sa s historickým vývinom a geografickým rozšírením španielskeho jazyka. Dominuje 
kontrastívne štúdium jazykových javov, k čomu výrazne napomáhajú aj predmety praktická slovenčina pre prekladateľov 1 a 2. v kultúrnej a interkultúrnej 
oblasti predmety dejiny španielska a latinskej ameriky, reálie španielska a latinskej ameriky, španielska a latinskoamerická literatúra poskytujú všeobecný 
prehľad v oblasti hispanofónnej literatúry, kultúry a reálií. Ich cieľom je napomôcť vytvoreniu kognitívneho a emocionálneho vzťahu  k hispanofónnym krajinám 
a kultúram a schopnosť porovnávať ich s kultúrou vlastnej krajiny. Translatologicky orientované predmety (translatológia, praktická slovenčina pre 
prekladateľov, prekladová literatúra a medziliterárny proces, metodika prekladu a tlmočenia, prekladový seminár a tlmočnícky seminár) majú za cieľ poskytnúť 
študentom poznatky z teórie a praxe prekladu a porovnávacej štylistiky a prakticky vyskúšať preklad rôznych druhov textov (vrátane jednoduchších odborných 
textov) na základe už nadobudnutých teoretických poznatkov. Majú tiež sprostredkovať študentom poznatky z  teórie a praxe tlmočenia, rozvinúť ich pamäťové 
schopnosti a prakticky vyskúšať tlmočenie na základe nadobudnutých poznatkov. 

Profil absolventa Profil absolventa zodpovedá požadovaným kritériám Národného kvalifikačné horámca SR a jeho prepojeniu na úrovne Európskeho kvalifikačného rámca pre 
celoživotné vzdelávanie. Absolvent prvého stupňa ovláda španielsky jazyk na úrovni B2 podľa Spoločného európskeho referenčného rámca pre jazyky. Na 
základe získaných vedomostí v jazykovednej oblasti a z translatologických disciplín je schopný v praxi zvládnuť stredne náročné komunikačné situácie 
v písomnej a ústnej forme, môže efektívne pôsobiť v oblasti každodennej komunikácie v španielskom a slovenskom jazyku, dokáže prekladať stredne 
náročné texty, viesť viacjazyčnú korešpondenciu a administratívnu agendu. Vďaka osvojeniu si základnej metodiky tlmočenia, dokáže pôsobiť v menej 
exponovaných situáciách medzijazykového sprostredkovania. Je schopný primerane sa adaptovať na prácu v medzinárodnom kontexte a aplikovať získané 
vedomosti v praktických situáciách. Je schopný samostatne zhromažďovať, analyzovať a interpretovať relevantné údaje a z nich dospieť k úsudkom, 
zohľadňujúcim príslušné spoločenské, vedecké a etické problémy.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia  

Študent musí počas bakalárskeho štúdia absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii  99 kreditov, vrátane translatologického základu (20 
kreditov),  štátnej skúšky, bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné 
predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 1 profilový modul povinne voliteľných predmetov v rámci 
španielskeho jazyka v kreditovej hodnote 10 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kredity. 
Študent si vyberá 1 modul za španielsky jazyk = 2 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia.   

mailto:michalcikova2@umb.sk
tel:048–446%205116
mailto:michalcikova2@umb.sk
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KRO-FF/1d-sp-001 Úvod do štúdia ŠJ 5 150 26 1 1 0  1. Z Rubio 

KRO-FF/1d-sp-002 Morfológia ŠJ 5 150 26 1 1 0  1. Z Rubio 

KRO-FF/1d-sp-003 Dejiny Španielska a Latinskej Ameriky 6 180 39 2 1 0  1. L Chalupa 

KRO-FF/1d-sp-004 Metodika prekladu ŠJ 5 150 26 1 1 0  1. L Reichwalderová 

KRO-FF/1d-sp-005 Syntax ŠJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Rubio 

KRO-FF/1d-sp-006 Metodika tlmočenia ŠJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Kubeková 

KRO-FF/1d-sp-007 Lexikológia a frazeológia ŠJ 5 150 26 1 1 0  2. L Kubeková 

KRO-FF/1d-sp-008 Latinskoamerická literatúra 6 180 39 2 1 0  2. L Chalupa 

KRO-FF/1d-sp-009 Španielska literatúra 6 180 39 2 1 0  3. Z Chalupa 

KRO-FF/1d-sp-010 Reálie Španielska a Latinskej Ameriky 5 150 26 1 1 0  3. L Chalupa 

Spolu P predmety 53 1 590  

KRO-FF/1d-sp-021 
Štátna skúška  
Bakalárska práca s obhajobou  

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK-FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK-FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK-FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tzvk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ-FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 10 min. 300  

B-PVM-71 Lingvistický Šj 10 300  

KRO-FF/1d-sp-011 
Vybrané kapitoly zo španielskej 
morfológie 

5 150 26 0 0 2  2. Z Rubio 

KRO-FF/1d-sp-012 Vybrané kapitoly zo španielskej syntaxe 5 150 26 0 0 2  2. Z Rubio 

B-PVM-73 Translatologický pre hispanistov 10 300  

KRO-FF/1d-sp-015 Prekladový seminár  SJ ↔ ŠJ 5 150 26 0 0 2  3. L Reichwalderová, Ďurovková 

KRO-FF/1d-sp-016 Tlmočnícky seminár  SJ ↔ ŠJ 5 150 26 0 0 2  3. L Reichwalderová 

B-PVM-74 Kulturologický Španielsko a Latinská Amerika 10 300  

KRO-FF/1d-sp-017 
Vybrané kapitoly z dejín a reálií 
Španielska 

5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chalupa 

KRO-FF/1d-sp-018 
Vybrané kapitoly z dejín a reálií Latinskej 
Ameriky 

5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chalupa 

B-PVM-75 Interkultúrny modul pre romanistov  10 300  

KRO-FF/1d-ptt-005 Interkultúrna komunikácia 5 150 26 1 1 0  2.,3. Z Chovancová, Klimová 

KRO-FF/1d-ptt-006 
Interkomprehenzia v rámci románskych 
jazykov 

5 150 26 1 1 0  2.,3. L Chovancová, Klimová 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-37 Jazyky sveta  10 300  

KTR FF/1d-trz-201 Jazykové rodiny 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

KTR FF/1d-trz-202 Areálová lingvistika 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

B-PVM-39 Slovensko-románske vzťahy vo filológii 10 300  

KTR FF/1d-trz-205 Slovensko-románske lingvistické aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z György 

KTR FF/1d-trz-206 
Slovensko-románske medziliterárne 
aspekty 

5 150 26 0 2 0  3. Z Šuša 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch kombinácií 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré 
absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. 
 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu taliansky jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program taliansky jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garant ŠP prof. Massimo Arcangeli, PhD. 

Študijná poradkyňa Mgr. Eva Mesárová, PhD., tel.: 446 51 27, e-mail: eva.mesarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Odporúčaný študijný plán študijného programu taliansky jazyk a kultúra v kombinácii napĺňa obsahy študijného odboru 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 
a pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí ŠO. Je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci 
štandardnej dĺžky a naplnil sa profil absolventa. Obsah jednotiek študijného programu obsahujú informačné listy predmetov a naplnenie obsahu študijného 
odboru sa nachádza v odporúčanom študijnom pláne. 
 

Profil absolventa Absolvent prvého stupňa vysokoškolského štúdia ovláda taliansky jazyk na úrovni C1 podľa Spoločného európskeho referenčného rámca pre jazyky. Na 
základe získaných vedomostí v jazykovednej, kultúrnej oblasti a translatologických disciplín môže efektívne pôsobiť v oblasti komunikácie v písomnej a ústnej 
forme v talianskom a slovenskom jazyku, dokáže prekladať stredne náročné texty, viesť viacjazyčnú korešpondenciu, či administratívnu agendu. Vďaka 
základomkonzekutívneho tlmočenia dokáže pôsobiť v menej exponovaných situáciách medzijazykového sprostredkovania. Ovláda inštrumentárium 
nevyhnutné pre prácu prekladateľa–tlmočníka a vie sa primerane adaptovať na prácu v medzinárodnom kontexte. Absolvent je spôsobilý vykonávať 
profesie:prekladateľ a tlmočník v obchodnej, podnikovej sfére (v nadnárodných firmách, na výstavách/veľtrhoch)a umeleckej oblasti (umelecký preklad); 
tlmočník – sprievodca v oblasti turistického ruchu;pracovník v rôznych oblastiach jazykovej a literárnej komunikácie (kultúra, verejná správa, diplomacia, 
masmédiá). 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Celkovo musí študent študijného programu taliansky jazyk a kultúra v kombinácii podľa odporúčaného študijného plánu získať počas bakalárskeho štúdia 180 
kreditov. Za nosné témy jadra vedomostí musí získať 118 kreditov. Z ponuky základné kompetencie si študent vyberá dva povinne voliteľné predmety (3+3 
kredity), za ktoré získa 6 kreditov, z ponuky profilové moduly dva moduly povinne voliteľných predmetov (10 + 10), za ktoré získa 20 kreditov, z ponuky 
výberových predmetov predmety s dotáciou 18 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KRO-FF/1d-ptt-011 Úvod do lingvistiky a literárnej vedy TJ 5 150 39 2 1 0  1. Z Arcangeli, Klimová, Mesárová 

KRO-FF/1d-ptt-012 Morfológia TJ 5 150 39 1 2 0  1. Z Arcangeli, Klimová 

KRO-FF/1d-ptt-013 Reálie Talianska 4 120 26 1 1 0  1. L Arcangeli, Mesárová 

KRO-FF/1d-ptt-014 Syntax TJ 1 5 150 26 1 1 0  1. L Chovancová, Klimová 

KRO-FF/1d-ptt-015 Talianska literatúra 1 5 150 26 1 1 0  2. Z Arcangeli, Mesárová 

KRO-FF/1d-ptt-016 Syntax TJ 2  5 150 26 1 1 0  2. Z Chovancová, Klimová 

KRO-FF/1d-ptt-017 Analýza textov TJ 4 120 26 1 1 0  2. L Arcangeli, Klimová, Mesárová 

KRO-FF/1d-ptt-018 Metodika prekladu TJ 5 150 26 1 1 0  2. L Arcangeli, Klimová, Krejčí 

KRO-FF/1d-ptt-019 Vybrané kapitoly z lexikológie TJ  5 150 26 1 1 0  3. Z Mešková, Klimová 

KRO-FF/1d-ptt-020 Metodika tlmočenia TJ 5 150 26 1 1 0  3. Z Arcangeli, Krejčí 

KRO-FF/1d-ptt-021 Talianska literatúra 2 5 150 26 1 1   3. L Arcangeli, Mesárová 

Spolu P predmety 53 1590  

KRO-FF/1d-ptt-027 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0   L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie  3 90 26 1 1 0  1. L Wollner, Schmidt 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI FF/1d-his-102 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov  3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-95 Lingvistický TJ 1 10 300  

KRO-FF/1d-ptt-023 Foneticko-fonologický seminár TJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. Z Klimová, Nobili 

KRO-FF/1d-ptt-024 Komunikačné kompetencie 1 v TJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Klimová, Krejčí, Nobili 

B-PVM-77 Literárno-historický TJ 10 300  

KRO-FF/1d-ptt-003 Vybrané kapitoly z talianskej literatúry 5 150 26 1 0 1  2., 3. Z Arcangeli, Mesárová 

KRO-FF/1d-ptt-004 Vybrané kapitoly z dejín Talianska  5 150 26 1 0 1  2., 3. L Mesárová, Giulianelli 

B-PVM-96 Lingvistický TJ 2 10 300  

KRO-FF/1d-ptt-025 
Vybrané kapitoly zo súčasného talianskeho 
jazyka 1 

5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Arcangeli, Klimová, Nobili 

KRO-FF/1d-ptt-026 
Vybrané kapitoly zo súčasného talianskeho 
jazyka 2 

5 150 26 1 1 0  2., 3. L Arcangeli, Klimová, Nobili 

B-PVM-75 Interkultúrny modul pre romanistov 10 300  

KRO-FF/1d-ptt-005 Interkultúrna komunikácia 5 150 26 1 0 1  2., 3. Z Chovancová, Klimová 

KRO-FF/1d-ptt-006 
Interkomprehenzia v rámci románskych 
jazykov 

5 150 26 1 0 1  2., 3. L Chovancová, Klimová 

B-PVM-76 Praktický taliansky jazyk pre začiatočníkov 10 300  

KRO-FF/1d-ptt-001 Písomný prejav TJ 5 150 26 0 0 2  1. – 3. Z Klimová, Nobili 

KRO-FF/1d-ptt-002 Konverzácia v TJ 5 150 26 0 0 2  1. – 3. L Klimová, Krejčí, Nobili 

B-PVM-78 Interkultúrny modul TJ 10 300  

KRO-FF/1d-ptt-007 Talianske reálie 5 150 26 1 0 1  2., 3. Z Arcangeli, Mesárová 

KRO-FF/1d-ptt-008 Talianska literatúra a film 5 150 26 0 0 2  2., 3. L Arcangeli, Mesárová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PMV-31 Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK  FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Chomová 

B-PMV-08 Kultúra 1 10 300  

KEKS FF/1d-eks-47 Úvod do filozofie kultúry 5 150 26 2 0 0  2. Z Banaś 

KEKS FF/1d-eks-48 Kultúrne dejiny Európy 5 150 26 2 0 0  2. Z Banaś 

B-PVM-13 Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar,Šedík 

KFI FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PVM-39 Slovensko-románske vzťahy vo filológii 10 300  

KTR FF/1d-trz-205 Slovensko-románske lingvistické aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z György 

KTR FF/1d-trz-206 Slovensko-románske medziliterárne aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z Šuša 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch kombinácií 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré 
absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. 
 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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1.1.C. Medziodborové štúdium 

Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo a študijný odbor etika 
Charakteristika študijného programu anglický jazyk a kultúra – aplikovaná etika 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo – 6131etika 

Študijný program anglický jazyk a kultúra – aplikovaná etika 

Garanti ŠP doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD.  prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD. 

Študijné poradkyne PhDr. Daniela Kováčová, PhD., tel.: 446 56 26, e-mail: daniela.kovacova@umb.sk 

PaedDr. Renata Vajdičková, PhD., tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program bakalárskeho štúdia je zameraný na vzdelávanie budúcich kvalifikovaných odborníkov pre prekladateľskú agendu denného styku, 
korešpondenciu, administratívnu agendu a mediálnu komunikáciu. Cieľom štúdia je získať súbor vedomostí a zručností z oblasti kontrastívnych lingvistických 
disciplín, literatúry, literárnej vedy, histórie a reálií anglicky hovoriacich krajín, ako aj vedy o preklade a základov tlmočenia. V bakalárskom študijnom programe 
aplikovaná etika sú v požadovanej miere zastúpené základné východiská etickej teórie a aplikovanej etiky, systematickej  filozofie a etiky, dejiny etiky a 
filozofie, profesijné etiky, sociálna etika, ale aj predmety kulturologicko-estetického, právno-ekonomického, či psychologicko-sociologického charakteru. 
Katalóg predmetov reflektuje aj tematické okruhy  axiológie, religionistiky, či antropologické disciplíny. Za dôležitú súčasť programu považujeme aj aktuálne 
problémy aplikovanej etiky, etického poradenstva, ktoré korešpondujú s naplnením špecifík profilu štúdia.  

Profil absolventa Absolvent študijného programu ovláda teoretické poznatky a metódy vedných disciplín viazaných na študované akademické odbory. Dokáže vyhodnocovať 
a riešiť etické problémy na úrovni zvládnutia teoretických základov dejín etiky. Absolvent ovláda základy teórie a praxe prekladu a dokáže ich účinne 
usúvzťažňovať s poznatkami získanými zo štúdia etiky. Pôjde o špecialistu, ktorý dokáže profesionálne, programovo a dostatočne jazykovo vybavený 
inštitucionalizovať etiku v organizáciách rôzneho typu na Slovensku i v zahraničí. Je spôsobilý pôsobiť na pozícii etického konzultanta v konkrétnej inštitúcii, 
prípadne ako externý konzultant s aktívnym využitím vedomostí a zručností anglického jazyka, z ktorého má prierezové vedomosti z oblasti prekladu 
a tlmočenia, z oblasti jazykovedy, literatúry, dejín a reálií anglicky hovoriacich krajín dokáže ich aplikovať pri sprostredkovaní bežnej komunikácie v písomnej 
i hovorenej forme, vo formálnom aj v neformálnom prejave.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky 
na riadne skončenie 
štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 136 kreditov vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia 
si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si 
vyberá 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 
a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Študent 
si v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia vyberá voliteľné predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet = 3 kredity). Podmienkou 
úspešného ukončenia každého študijného programu je vykonanie štátnej skúšky. 

 

 

 



82 

Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-102 Dejiny Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  1. Z Biloveský, Ličko, Wood 

KETA-FF/1d-ude-017 Úvod do etiky 10 300 78 2 4 0  1. Z Fobelová, Rojík 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KETA-FF/1d- dfe-006 Dejiny filozofie a etiky 1 10 300 78 2 4 0  1. L Fobel, Kováčová 

KAA-FF/1d-ajs-103 Morfológia AJ 6 180 39 2 1 0  1. L Jesenská, Slatinská 

KETA-FF/1d-udp-023 Úvod do psychológie 5 150 52 2 2 0  1. L Biloveský, Melicherčíková 

KAA-FF/1d-ajp-101 Metodika prekladu 6 180 26 0 2 0  1. L Biloveský, Melicherčíková 

KTR FF/1d-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Čulenová 

KETA-FF/1d-dff-007 Dejiny filozofie a etiky 2 10 300 78 2 4 0  2. Z Fobelová, Kováčová 

KAA-FF/1d-ajp-102 Metodika tlmočenia  5 150 26 1 1 0  2. Z Biloveský, Djovčoš 

KAA-FF/1d-ajs-104 Syntax AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Jesenská, Slatinská 

KTR FF/1d-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 3 0 0  2. Z György 

KAA-FF/1d-ajs-105 Lexikológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. L Jesenská 

KETA-FF/1d-pfe-012 Profesijné etiky 10 300 78 2 4 0  2. L Ďurčík, Kovaľová 

KTR FF/1d-trz-104 
Prekladová literatúra a medziliterárny 
proces 

5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KAA-FF/1d-ajs-107 Anglická  literatúra 16. – 20. storočia 6 180 39 2 1 0  3. Z Javorčíková, Kubuš 

KETA-FF/1d-sei-014 Sociálna etika a etika inštitúcii 8 240 78 2 4 0  3. Z Ďurčík, Rojík 

KETA-FF/1d-prx-011 Prax  5 150 0 0 0 0 39 3. L Fobel, Rojík 

KAA-FF/1d-ajs-108 Reálie Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  3. L Javorčíková, Ličko, Dove 

KETA-FF/1d-zpe-019 Základy poradenstva  v etike 5 150 52 2 2 0  3. L Fobel 
KAA-FF/1d-ass-001 Štátna skúška 

Bakalárska práca s obhajobou 
10 300  3. L 

vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky KETA-FF/1d-sds-023 

Spolu P predmety 136 4 080  
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA -FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt, Taliga 

KSJaK-FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KSJaK- FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

ISKŠ -FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

KSJaK- FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-03 Filozofická a aplikovaná antropológia 10 300  

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Šlosiar 

KETA-FF/1d-apa-003 Aplikovaná antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. L Ďurčík, Kováčová 

B-PVM-06 Religionistika 10 300  

KETA-FF/1d-rhs-013 Religionistika a hodnotové systémy 5 150 52 2 2 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

ISKŠ FF/1d-vre-025 Vybrané problémy z religionistiky 5 150 39 1 2 0  3. L Souček 

B-PVM-42 Didaktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-203 Práca s interaktívnou tabuľou 5 150 26 0 2 0  3. L Vajdičková 

KAA-FF/1d-aju-204 Práca s autentickým materiálom 5 150 26 0 2 0  3. L Homolová 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 
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KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

B-PVM-41 Lingvistický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-ajs-201 Fonetika a fonológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Ličko, Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-202 Gramatický seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. Z Slatinská 

B-PVM-43 Literárny AJ    

KAA-FF/1d-ajs-203 Americká literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. Z Pliešovská 

KAA-FF/1d-ajs-204 Britská literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. L Javorčíková 

B-PVM-40 Praktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-201 Receptívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. Z Wood, Dove  

KAA-FF/1d-aju-202 Produktívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. L Ličko, Wood 

B-PVM-07 Rodové štúdiá 10 300  

ISKŠ -FF/1d-ros-026 Rodové štúdiá 5 150 39 2 1 0  3. Z Bitušíková, Koza Beňová 

KSJaK- FF/1d-rja-99 Rod v jazyku a v komunikácii 5 150 26 1 1 0  3. L Urbancová 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická komunikácia 10 300  

KSJaK-  FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK-  FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Patráš, Odaloš 

B-PVM-44 Translatologický AJ 1 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-201 Prekladový seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-202 Tlmočnícky seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Šavelová 

B-PVM-45 Translatologický AJ 2 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-203 Preklad do anglického jazyka 5 150 26 0 2 0  3. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajp-204 Analýza textu 5 150 26 0  2 0  3. Z Kubuš 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch kombinácií 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré 
absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. 

 

http://www.ff.umb.sk/ichorvat/
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-301 Ústny prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajs-306 Írsky jazyk 1 3 90 13 0 1 0  1. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajm-304 Anglický jazyk A2 3 90 13 0 1 0  1. Z Štulajterová, Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-301 Anglický jazyk B1 3 90 13 0 1 0  1. L Štulajterová, Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-302 Písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Dove 

KAA-FF/1d-ajm-302 Anglický jazyk B2 3 90 13 0 1 0  1. L Vallová  

KAA-FF/1d-ajs-308 Írsky jazyk 2 3 90 13 0 1 0  1. L lektor 

KAA-FF/1d-ajs-303 Konverzácia v AJ 3 90 13 0 1 0  2. Z Wood 

KAA-FF/1d-ajs-304 Kanadské štúdie 3 90 13 0 1 0  2. Z Javorčíková 

KAA-FF/1d-ajs-307 Írske štúdie 1 3 90 13 0 1 0  2. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajm-303 Anglický jazyk C1 3 90 13 0 1 0  2. L Kubuš 

KAA-FF/1d-ajs-305 Odborný písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  2. L Štulajterová  

KAA-FF/1d-ajs-309 Írske štúdie 2 3 90 13 0 1 0  2. L lektor 

KAA-FF/1d-ajp-301 Aktuálne témy v preklade 3 90 13 0 1 0  3. Z Djovčoš, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-302 Tlmočnícke cvičenia 3 90 13 0 1 0  3. Z Melicherčíková 

KAA-FF/1d-aju-301 Preklad v učiteľskej praxi 3 90 13 0 1 0  3. L Štulajterová 

KAA-FF/1d-aju-302 Írske štúdie 3 90 13 0 1 0  3. L Slatinská 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka:  
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo a študijný odbor filozofia 
Charakteristika študijného programu anglický jazyk a kultúra – filozofia 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo – 6107 filozofia 

Študijný program anglický jazyk a kultúra – filozofia 

Garanti ŠP doc. Vladimír Biloveský, PhD.  prof. PhDr. Tatiana Sedová, CSc. 

Študijní poradcovia doc. Mgr. Ulrich Wolner, PhD., tel.: 446 73 18, e-mail: ulrich.wolner@umb.sk 
PaedDr. Renata Vajdičková, PhD., tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Východiskom pri tvorbe študijného plánu bolo chápanie filozofie ako špecifickej a v spoločnosti nezastupiteľnej formy poznania. Dôraz sa kladie na disciplíny 
systematickej filozofie a na ich vzájomnú previazanosť, čo sa prejavuje v skladbe predmetov odporúčaného študijného plánu. Okrem teoretických vedomostí 
rozvíjajú tieto predmety aj základné praktické schopnosti a zručnosti absolventa ako sformulovať problém, poznať a zhodnotiť jeho základné riešenia v 
jednotlivých filozofických smeroch a koncepciách, analyzovať odborné texty, rekonštruovať argumentáciu, písomne a ústne komunikovať vlastné závery. 
Študijný program bakalárskeho štúdia je zameraný na vzdelávanie budúcich kvalifikovaných odborníkov pre prekladateľskú agendu denného styku, 
korešpondenciu, administratívnu agendu a mediálnu komunikáciu. Cieľom štúdia je získať súbor vedomostí a zručností z oblasti kontrastívnych lingvistických 
disciplín, literatúry, literárnej vedy, histórie a reálií anglicky hovoriacich krajín, ako aj vedy o preklade a základov tlmočenia.  
 

Profil absolventa Absolvent bakalárskeho medziodborového štúdia ovláda teoretické poznatky a metódy vedných disciplín viazaných na študované akademické odbory. 
Absolvent ovláda základy teórie a praxe prekladu a dokáže ich účinne usúvzťažňovať s poznatkami získanými so štúdia filozofie. Nadobúda špecifické 
kombinované znalosti, ktorými reflektuje aktuálne potreby praxe a interkultúrnej komunikácie. Vie nadobudnuté vedomosti aplikovať pri analýze a interpretácii 
textov a materiálov z najrôznejších oblastí a identifikovať kľúčové problémy, zaujať kritické stanovisko k týmto riešeniam a identifikovať chyby v argumentácii.  
Disponuje dostatočne širokými teoretickými a metodologickými poznatkami z oblasti jazyka a prekladu. Absolvent má prierezové vedomosti z anglického 
jazyka v odbore prekladateľstvo a tlmočenie a dokáže ich aplikovať pri sprostredkovaní odbornej  komunikácie. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky 
na riadne skončenie 
štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 136 kreditov vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia 
si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si 
vyberá 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 
a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Študent 
si v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia vyberá voliteľné predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet = 3 kredity. Celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia je 180 vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-002 Metafyzika 5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová, Schmidt 

KAA-FF/1d-ajs-102 Dejiny Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  1. Z Biloveský, Ličko, Wood 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. L Šlosiar, Šedík. 

KAA-FF/1d-ajs-103 Morfológia AJ 6 180 39 2 1 0  1. L Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1d-ajp-101 Metodika prekladu 6 180 26 0 2 0  1. L Biloveský, Melicherčíková 

KTR FF/1d-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Čulenová 

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  2. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-006 Úvod do filozofie dejín 5 150 26 2 0 0  2. Z Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/1d-fil-007 Epistemológia 5 150 26 2 0 0  2. Z Sedová, Taliga 

KAA-FF/1d-ajs-104 Syntax AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1d-ajp-102 Metodika tlmočenia  5 150 26 1 1 0  2. Z Biloveský, Djovčoš 

KTR FF/1d-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 0 3 0  2. Z György 

KFI-FF/1d-fil-024 Seminár z epistemológie 5 150 26 0 2 0  2. L Sedová, Taliga 

KFI-FF/1d-fil-009 Dejiny sociálno-filozofického myslenia 5 150 26 2 0 0  2. L Wollner 

KAA-FF/1d-ajs-105 Lexikológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. L Jesenská 

KTR FF/1d-trz-104 
Prekladová literatúra a medziliterárny 
proces 

5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KFI-FF/1d-fil-010 
Seminár z dejín sociálno-filozofického 
myslenia 

5 150 26 0 2 0  3. Z Wollner 

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  3. Z Šlosiar 

KAA-FF/1d-ajs-107 Anglická  literatúra 16. – 20. storočia 6 180 39 2 1 0  3. Z Javorčíková, Kubuš 

KFI-FF/1d-fil-012 Seminár z filozofickej antropológie 5 150 26 0 2 0  3. L Šlosiar 

KAA-FF/1d-ajs-108 Reálie Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  3. L Javorčíková, Ličko, Dove 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-opr-002 Odborná prax  3 90 0    80 3. L Wollner, Schmidt, Šedík, Cepko 
KAA-FF/1d-ass-001 Štátna skúška 

Bakalárska práca s obhajobou 
10 300  3. L 

vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky KFI-FF/1d-bpo-004 

Spolu P predmety  136 4080  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt, Taliga 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-14 Dejiny filozofie I 10 300  

KFI-FF/1d-fil-016 Dejiny antickej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Cepko 

KFI-FF/1d-fil-017 Dejiny stredovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Wollner, Cepko 

B-PVM-40 Praktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-201 Receptívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. Z Wood, Dove  

KAA-FF/1d-aju-202 Produktívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. L Ličko, Wood 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-15 Dejiny filozofie II 10 300  

KFI-FF/1d-fil-018 Dejiny novovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-019 Dejiny filozofie 19. a 20. Storočia 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-41 Lingvistický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-ajs-201 Fonetika a fonológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Ličko, Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-202 Gramatický seminár 5 150 26 0 2 0  2. Z Slatinská 

B-PVM-22 Dejiny európskeho výtvarného umenia 10 300  

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Škvarna, Tomeček 

B-PVM-43 Literárny AJ 10 300  

KAA-FF/1d-ajs-203 Americká literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. Z Pliešovská 

KAA-FF/1d-ajs-204 Britská literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. L Javorčíková 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. Z Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-44 Translatologický  AJ 1 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-201 Prekladový seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-202 Tlmočnícky seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Šavelová 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-45 Translatologický AJ 2 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-203 Preklad do anglického jazyka 5 150 26 0 2 0  3. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajp-204 Analýza textu 5 150 26 0 2 0  3. Z Kubuš 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-42 Didaktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-203 Práca s interaktívnou tabuľou 5 150 26 0 2 0  3. L Vajdičková 

KAA-FF/1d-aju-204 Práca s autentickým materiálom 5 150 26 0 2 0  3. L Homolová 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická 
komunikácia 

10 300  

KSJaK  FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Patráš, Odaloš 

B-PVM-01 Úvod do aplikovanej etiky     

KETA-FF/1d-zve-020 Základy všeobecnej etiky 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

KETA-FF/1d-aet-004 Aplikovaná etika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Fobelová, Kovaľová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu  26 min. 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA_FF/1d-ajs-301 Ústny prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajs-304 Kanadské štúdie 3 90 13 0 1 0  2. Z Javorčíková 

KAA-FF/1d-ajs-306 Írsky jazyk 1 3 90 13 0 1 0  1. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajm-304 Anglický jazyk A2 3 90 13 0 1 0  1. Z Štulajterová, Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-301 Anglický jazyk B1 3 90 13 0 1 0  1. L Štulajterová, Vallová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-302 Písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Dove 

KAA-FF/1d-ajm-302 Anglický jazyk B2 3 90 13 0 1 0  1. L Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-308 Írsky jazyk 2 3 90 13 0 1 0  1. L lektor 

KAA-FF/1d-ajs-303 Konverzácia v AJ 3 90 13 0 1 0  2. Z Wood 

KAA-FF/1d-ajs-307 Írske štúdie 1 3 90 13 0 1 0  2. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajm-303 Anglický jazyk C1 3 90 13 0 1 0  2. L Kubuš. 

KAA-FF/1d-ajs-305 Odborný písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  2. L Štulajterová 

KAA-FF/1d-ajs-309 Írske štúdie 2 3 90 13 0 1 0  2. L lektor 

KAA-FF/1d-ajp-301 Aktuálne témy v preklade 3 90 13 0 1 0  3. Z Djovčoš, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-302 Tlmočnícke cvičenia 3 90 13 0 1 0  3. Z Melicherčíková 

KAA-FF/1d-aju-301 Preklad v učiteľskej praxi 3 90 13 0 1 0  3. L Štulajterová 

KAA-FF/1d-aju-302 Írske štúdie 3 90 13 0 1 0  3. L Slatinská 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo a študijný odbor história 
Charakteristika študijného programu anglický jazyk a kultúra – história 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo – 7110 história 

Študijný program anglický jazyk a kultúra – história 

Garanti ŠP doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD. – prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 

Študijní poradcovia PaedDr. Renata Vajdičková, PhD., tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 
PhDr. Pavol Maliniak, PhD., tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk 

Charakteristika ŠP Cieľom medziodborového študijného programu je osvojenie základných poznatkov z kľúčových etáp vývoja ľudskej spoločnosti, ako aj anglického jazyka, jeho 
dejín, literatúry a kultúry v ich vzájomných súvislostiach. Uvedená skutočnosť sa prejavila v skladbe predmetov odporúčaného študijného plánu, v ktorom 
povinné predmety obsahujú celý študijný odbor Súčasťou študijného plánu sú predmety príbuzného charakteru (pomocné vedy historické, jazyk prameňov, 
dejiny umenia a pod.), osvojenie ktorých je pre študenta nevyhnutnou podmienkou k dosiahnutiu uvedeného cieľa. Študent nadobudne široké vedomosti 
a porozumenie v oblasti literatúry, lingvistiky, gramatiky, lexikológie a štylistiky anglického jazyka, ovláda aj reálie a dejiny Slovenska. Študent získava aj 
základné poznatky z oblasti výskumu, štúdia a vedeckého spracovania historických prameňov, literatúry a periodík, vrátane metodiky ich spracovania. 
Zároveň má absolvent možnosť vstúpiť do praktického, profesionálneho života.  
 

Profil absolventa Absolvent sa svojimi teoretickými, praktickými a metodologickými znalosťami a zručnosťami môže uplatniť v praxi ako odborný pracovník kultúrno-
spoločenských inštitúcií, galérií, múzeí, zariadení na ochranu kultúrneho dedičstva, ale aj v podnikoch a inštitúciách zameraných na 
sprievodcovstvo, lektorstvo a v masmédiách. Ovláda základy translatológie, kontrastívnej a všeobecnej lingvistiky, literárnej vedy, ako aj metodiku tlmočenia. 
Nadobudnutými vedomosťami a zručnosťami získava predpoklady pre ďalší rozvoj vedomostí a zručností v špecializácii v oblasti prekladateľstva 
a tlmočníctva, ako aj v oblasti sociálnych, hospodárskych a kultúrnych dejín v druhom stupni vysokoškolského štúdia. Teoretické vedomosti nadobudnuté z 
obidvoch disciplín dokáže aplikovať pri štúdiu a v praxi a výsledky koncipovať v odborných textoch na úrovni bakalárskej práce. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma, 
3 roky 

Požiadavky 
na riadne skončenie 
štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 136 kreditov vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia 
si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si 
vyberá 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 
a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Študent 
si v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia vyberá voliteľné predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet = 3 kredity). Podmienkou 
úspešného ukončenia každého študijného programu je vykonanie štátnej skúšky. 

 
  



93 

Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-102 Dejiny Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  1. Z Biloveský, Ličko, Wood 

KHI-FF/1d-his-101 
Úvod do štúdia histórie a historický 
proseminár 

6 180 39 1 2 0  1. Z Varinský, Škvarna, Kožiak, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-102 Pomocné vedy historické 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Maliniak 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Vladimír Biloveský, Huťková 

KAA-FF/1d-asj-103 Morfológia AJ 6 180 39 2 1 0  1. L Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1d-ajp-101 Metodika prekladu 6 180 26 0 2 0  1. L Biloveský, Melicherčíková 

KHI-FF/1d-his-103 
Dejiny praveku a starovekého Blízkeho 
Východu 

5 150 39 3 0 0  1. L Kmeť, Nagy, Beljak 

KHI-FF/1d-his-104 Dejiny antiky 5 150 26 2 0 0  1. L Kmeť, Nagy 

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  1. L Škvarna, Tomeček, Nagy 

KTR FF/1d-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Čulenová 

KAA-FF/1d-asj-104 Syntax AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1d-ajp-102 Metodika tlmočenia  5 150 26 1 1 0  2. Z Biloveský, Djovčoš 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2. Z Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-107 Dejiny Európy do roku 1492 5 150 39 3 0 0  2. Z Šmigeľ, Kožiak 

KHI-FF/1d-his-108 Dejiny Slovenska do roku 1526 5 150 39 3 0 0  2. Z Mičko, Maliniak 

KTR FF/1d-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 0 3 0  2. Z György 

KAA-FF/1d-ajs-105 Lexikológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. L Jesenská 

KHI-FF/1d-his-109 Všeobecné dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Šmigeľ, Kunec 

KHI-FF/1d-his-110 Slovenské dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Škvarna, Kunec 

KTR FF/1d-trz-104 
Prekladová literatúra a medziliterárny 
proces 

5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KAA-FF/1d-ajs-107 Anglická  literatúra 16. – 20. storočia 6 180 39 2 1 0  3. Z Javorčíková, Kubuš 

KHI-FF/1d-his-111 Všeobecné dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Varinský 

KHI-FF/1d-his-112 Slovenské dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Mičko 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-108 Reálie Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  3. L Javorčíková, Ličko, Dove 

KAA-FF/1d-ass-001 Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky KHI FF/1d-his-130 

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min.180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt, Taliga 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 26 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1.-3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-41  Lingvistický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-ajs-201 Fonetika a fonológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Ličko, Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-202 Gramatický seminár 5 150 26 0 2 0  2. Z Slatinská 

B-PVM-43  Literárny AJ 10 300  

KAA-FF /1d-asj-203 Americká literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. Z Pliešovská 

KAA-FF/1d-asj-204 Britská literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. L Javorčíková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-42 Didaktický AJ 10 300  

KAA-FF /1d-aju-203 Práca s interaktívnou tabuľou 5 150 26 0 2 0  3. L Vajdičková 

KAA-FF 1d-aju-204 Práca s autentickým materiálom 5 150 26 0 2 0  3. L Homolová 

B-PVM-44 Translatologický  AJ 1 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-201 Prekladový seminár 5 150 26 0 2 0  2. Z Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-202 Tlmočnícky seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Šavelová 

B-PVM-45 Translatologický  AJ 2 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-203 Preklad do anglického jazyka 5 150 26 0 2 0  3. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajp-204 Analýza textu 5 150 26 0  2 0  3. Z Kubuš 

B-PVM-40 Praktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-201 Receptívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. Z Wood, Dove 

KAA-FF/1d-aju-202 Produktívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. L Ličko, Wood 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  2., 3. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-18 Latinský jazyk ako jazyk prameňov 10 300  

KHI-FF/1d-his-126 Latinčina ako jazyk prameňov 1 5 150 26 0 2 0  2. L Škvarna, Nagy 

KHI-FF/1d-his-127 Latinčina ako jazyk prameňov 2 5 150 26 0 2 0  3. Z Škvarna, Nagy 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1.-3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212 Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1.-3. L Kožiak 

B-PVM-20 Revolúcie v novoveku 10 300  

KHI-FF/1d-his-221 Západný svet počas revolúcií v novoveku 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Kunec 

KHI-FF/1d-his-222 
Revolúcie, habsburská monarchia a Slováci 
v 19. storočí 

5 150 26 0 2 0  2., 3. L Škvarna 

B-PVM-21 Demokracie a diktatúry v 20. storočí 10 300  

KHI-FF/1d-his-231 Rusko v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Šmigeľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-232 Studená vojna a jej historické interpretácie 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Varinský 

B-PVM-23 Spoločnosť v stredoveku a ranom novoveku 10 300  

KHI-FF/1d-his-241 
Osídlenie Slovenska v stredoveku a ranom 
novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Tomeček 

KHI-FF/1d-his-242 
Šľachta a jej sídla na pomedzí stredoveku 
a novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Maliniak 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická 
komunikácia 

10 300  

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Patráš, Odaloš 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 

semestrov prvého stupňa štúdia. 
 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-202/16 Stredoeurópske baníctvo v ranom novoveku 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Konečný 

KAA_FF/1d-ajs-301 Ústny prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajs-304 Kanadské štúdie 3 90 13 0 1 0  2. Z Javorčíková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-306 Írsky jazyk 1 3 90 13 0 1 0  1. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajm-304 Anglický jazyk A2 3 90 13 0 1 0  1. Z Štulajterová, Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-301 Anglický jazyk B1 3 90 13 0 1 0  1. L Štulajterová, Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-302 Písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Dove 

KAA-FF/1d-ajm-302 Anglický jazyk B2 3 90 13 0 1 0  1. L Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-308 Írsky jazyk 2 3 90 13 0 1 0  1. L lektor 

KAA-FF/1d-ajs-303 Konverzácia v AJ 3 90 13 0 1 0  2. Z Wood 

KAA-FF/1d-ajs-307 Írske štúdie 1 3 90 13 0 1 0  2. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajm-303 Anglický jazyk C1 3 90 13 0 1 0  2. L Kubuš 

KAA-FF/1d-ajs-305 Odborný písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  2. L Štulajterová 

KAA-FF/1d-ajs-309 Írske štúdie 2 3 90 13 0 1 0  2. L lektor 

KAA-FF/1d-ajp-301 Aktuálne témy v preklade 3 90 13 0 1 0  3. Z Djovčoš, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-302 Tlmočnícke cvičenia 3 90 13 0 1 0  3. Z Melicherčíková 

KAA-FF/1d-aju-301 Preklad v učiteľskej praxi 3 90 13 0 1 0  3. L Štulajterová 

KAA-FF/1d-aju-302 Írske štúdie 3 90 13 0 1 0  3. L Slatinská 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor etika a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo  
Charakteristika študijného programu aplikovaná etika – nemecký jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 6131 etika – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo  

Študijný program aplikovaná etika – nemecký jazyk a kultúra 

Garanti ŠP prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD. – doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

Študijné poradkyne PhDr. Daniela Kováčová, PhD., tel.: 446 56 26, e-mail: daniela.kovacova@umb.sk 
PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 51 10, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Jednotlivé predmety z profilových ťažiskových vedných oblasti (translatológia, lingvistika, literárna veda, dejiny filozofie a etiky, úvod do etiky, profesijné etiky, 
sociálna etika a etika inštitúcií) sú koncipované teoreticky a reflektujú interkultúrne a kontrastívne aspekty, ako aj súčasný stav vedy a výskumu, ale aj aspekty 
trhu práce. Tieto predmety sú zamerané na sprostredkovanie teoretických poznatkov z jednotlivých disciplín uvedených vedných oblastí. Obsah študijného 
programu je koncipovaný tak, aby zaručoval sprostredkovanie teoretických vedomostí, praktických zručností a odborných a profesijných kompetencií s cieľom 
ich aplikácie v praxi.  

Profil absolventa Absolvent daného študijného programu disponuje širokými teoretickými poznatkami z oblasti obidvoch študovaných vedných odborov v zmysle 
interdisciplinárnosti. 
Absolvent dokáže aplikovať získané teoretické poznatky. Získané vedomosti z aplikovanej etiky dokáže uplatniť v prekladateľskej praxi a efektívne ich spájať 
a tvorivo aplikovať v prekladateľskom a tlmočníckom procese spolu s využitím nadobudnutých praktických zručností: prekladateľských a tlmočníckych 
kompetencií. Dokáže efektívne pracovať s pomôckami a médiami nevyhnutnými pre prácu prekladateľa a tlmočníka, rešeršovať a vytvárať si vlastné glosáre.  
Dokáže profesionálne, programovo, interkultúrne a interlingválne inštitucionalizovať etiku v organizáciách rôzneho typu na Slovensku i v zahraničí. 
Absolvent dokáže aktívne získavať ďalšie informácie pre proces prekladu a tlmočenia, dokáže ich spracovať a kriticky posúdiť. Absolvent má schopnosť 
ďalšieho vzdelávania v predmetnom študijnom programe ako aj v príbuzných študijných odboroch, prípadne ďalších študijných odboroch.  
Absolvent nachádza uplatnenie v oblasti kultúry, umenia, televízie, vydavateľstva ako prekladateľ, tlmočník, vydavateľský redaktor, sprievodca; v personálnej 

oblasti, verejnej a štátnej správe, vo firmách s požiadavkou aktívnych znalostí nemeckého jazyka; v neziskových mimovládnych organizáciách, v ktorých sa 

podporuje nemecká jazyková kultúra; v pozícii etického konzultanta so znalosťou nemeckého jazyka a kultúry.. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky 
na riadne skončenie 
štúdia 

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné a povinne voliteľné predmety, tak aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou prácou 
a jej obhajobou predpísaný počet kreditov – 180: 
43 za študijný program nemecký jazyk a kultúra, 20 kreditov za translatologický základ, 63 kreditov za študijný program aplikovaná etika, 
 10 kreditov za štátnu skúšku, záverečnú práca s obhajobou, 
 26 kreditov (minimálne) za povinne voliteľné predmety, 
 18 kreditov za výberové predmety.  
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KETA-FF/1d-ude-017 Úvod do etiky 10 300 78 2 4 0  1. Z Fobelová 

KGE-FF/1d-lin-001 Úvod do jazykovedy a literárnej vedy  NJ 4 120 39 3 0 0  1. Z Dobrík, Jurčáková 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 391 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KETA-FF/1d-udp-023 Úvod do psychológie 5 150 52 2 2 0  1. L Flešková, Dolinská 

KETA-FF/1d-dfe-006 Dejiny filozofie a etiky 1 10 300 78 2 4 0  1. L Fobel, Kováčová 

KGE-FF/1d-lit-007 Dejiny kultúry nemecky hovoriacich krajín  4 120 26 2 0 0  1. L Dobrík  

KGE-FF/1d-lin-005 Morfológia nemeckého jazyka 4 120 52 2 2 0  1. L Ďuricová 

KGE-FF/1d-lin-006 Syntax nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. L Dobrík, Lauková 

KTR FF/1d-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Čulenová 

KETA-FF/1d-dff-007 Dejiny filozofie a etiky 2 10 300 78 2 4 0  2. Z Fobelová, Kováčová 

KGE-FF/1d-lin-009 Lexikológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-010 Štylistika nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík,Tuhárska 

KTR FF/1d-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 0 3 0  2. Z György 

KGE-FF/1d-lit-012 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 
20. storočie 

6 180 52 2 2 0  2. L Jančovič, Zemaníková 

KETA-FF/1d-pfe-012 Profesijné etiky 10 300 78 2 4 0  2. L Ďurčík, Kovaľová 

KTR FF/1d-trz-104 
Prekladová literatúra a medziliterárny 
proces 

5 150 39 1 2 0  2.  L Sugay, Biloveský, Šuša 

KETA-FF/1d-sei-014 Sociálna etika a etika inštitúcii 8 240 78 2 4 0  3. Z Ďurčík, Rojík 

KGE-FF/1d-lin-013 Vývin nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  3. Z Bohušová 

KETA-FF/1d-prx-011 Prax  5 150 0 0 0 0 39 3. L Fobel, Rojík 

KETA-FF/1d-zpe-019 Základy poradenstva  v etike 5 150 52 2 2 0  3. L Fobel 

KGE-FF/1d-trs-014 Základy prekladu  NJ 5 150 39 0 3 0  3. L Ďuricová 

KGE-FF/1d-trs-015 Základy tlmočenia NJ 4 120 39 0 3 0  3. L Bohušová, Lauková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KETA-FF/1d-sbs-022 Štátna skúška  
Bakalárska práca s obhajobou  

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky KGE-FF/1d-bak-033 

Spolu P predmety 136 4080  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-03 Filozofická a aplikovaná antropológia 10 300  

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Šlosiar 

KETA-FF/1d-apa-003 Aplikovaná antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. L Ďurčík, Kováčová 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-49 Jazykovo komunikačný modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-004 Konverzácia v nemeckom jazyku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-021 Gramatický seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Ďuricová 

B-PVM-88 Jazykovo-komunikačný modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-kom-023 Čítanie a počúvanie s porozumením NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková  

KGE-FF/1d-lin-024 Lexikálny seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Tuhárska 

B-PVM-90  Lingvistický modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-lin-025 Sémantika NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-026 Štylistická analýza textov NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

B-PVM-41 Lingvistický AJ  10 300  

KAA-FF/1d-ajs-201 Fonetika a fonológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Ličko, Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-202 Gramatický seminár AJ  5 150 26 0 2 0  2. Z Ličko 

B-PVM-50 Nemecká kultúra a umenie diachrónne 
a synchrónne v európskom kontexte 

10 300  

KGE-FF/1d-lit-022 
Nemecká literatúra – paralely 
a komparácie 

5 150 26 2 0 0  2., 3. L Jurčáková, Zemaníková 

KGE-FF/1d-lit-018 
Kultúra, umenie a reálie nemecky 
hovoriacich krajín 

5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Dobrík, Molnárová 

B-PVM-32 Semiotika a lexikálna sémantika  10 300  

KSJaK FF/1d-sem-31 Semiotika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Krško 

KSJaK FF/1d-lse-32 Lexikálna sémantika  5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Urbancová 

B-PVM-91 Lingvistický modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-lin-027 Lingvistický seminár NJ 1 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Schulze 

KGE-FF/1d-lin-028 Lingvistický seminár NJ 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Schulze 

B-PVM-92 Lingvistický modul NJ 3 10 300  

KGE-FF/1d-lin-029 Kontrastívna lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  3. Z Dobrík 

KGE-FF/1d-lin-030 Textová lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Schulze, Tuhárska 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-89 Literárnohistorický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-lit-031 Rakúska literatúra v 19. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Jurčáková 

KGE-FF/1d-lit-032 Nemecká literatúra v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Zemaníková 

B-PVM-51 Nemecký jazyk pre prax 10 300  

KGE-FF/1d-lin-016 Analýza odborných textov NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-017 Nemecká obchodná korešpondencia 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Jurčáková 

B-PVM-16 Protokol 10 300  

KEKSaSJ-FF/1d-eks-
055 

Spoločenský protokol 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-203 Diplomatický protokol 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Vallová 

B-PVM-06 Religionistika  10 300  

KETA-FF/1d-rhs-013 Religionistika a hodnotové systémy 5 150 52 2 2 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

ISKŠ FF/1d-vre-025 Vybrané problémy z religionistiky 5 150 39 1 2 0  3. L Hofreiter, Souček, Chorvát 

B-PVM-07 Rodové štúdiá 10 300  

ISKŠ FF/1d-ros-026 Rodové štúdiá 5 150 39 2 1 0  3. Z Bitušíková, Koza Beňová 

KSJaK FF/1d-rja-99 Rod v jazyku a v komunikácii 5 150 26 1 1 0  3. L Urbancová 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická 
komunikácia 

 
300  

KSJaK  FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Patráš, Odaloš 

B-PVM-94 Translatologický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-trs-019 Prekladový seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3.  Z Jurčáková, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-trs-020 Tlmočnícky seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Bohušová, Lauková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

 

http://www.ff.umb.sk/ichorvat/
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Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 
Výberové predmety 
 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KETA-FF/1d-eks-001 Exkurzia 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Kováčová 

KETA-FF/1d-eth-002 Mesto a jeho éthos 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Kováčová 

KETA-FF/1d-reg-003 Nová religiozita 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Kovaľová 

KETA-FF/1d-arg-004 Argumentačné cvičenia 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Ďurčík 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t. j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor filozofia a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo  
Charakteristika študijného programu filozofia – francúzsky jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 6107 filozofia – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo  

Študijný program filozofia – francúzsky jazyk a kultúra 

Garant/Garantka ŠP prof. PhDr. Tatiana Sedová, PhD. -  doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD. 

Študijný poradca 
doc. Mgr. Ulrich Wolner, PhD., tel.: 446 73 18, e-mail: ulrich.wolner@umb.sk 
Mgr. Monika Zázrivcová, PhD., tel.: 446 51 31, e-mail: monika.zazrivcova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Cieľom študijného programu je príprava budúcich filozofov a prekladateľov a tlmočníkov z francúzskeho jazyka pre potreby vedeckého, kultúrneho a 
hospodárskeho života. ŠP je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil 
jednotlivé profily absolventa. Odporúčaný študijný plán pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí oboch študijných odborov a umožňuje tak študentom 
nadobudnúť základné teoretické a praktické poznatky z jednotlivých filozofických, lingvistických, literárnovedných a translatologických disciplín. Skladba 
predmetov študijného plánu zároveň umožňuje hlbšiu špecializáciu absolventa v rámci kombinácie oboch odborov. 

Profil absolventa Absolvent vie svoje vedomosti, schopnosti a zručnosti uplatniť pri riešení problémov v širších interdisciplinárnych súvislostiach. V odbore filozofia sa užšie 
špecializuje a vyberá si predmety z ponuky katedry, ktorá reflektuje aktuálny výskum členov katedry. Dokáže si samostatne stanoviť a špecifikovať výskumný 
problém, komplexne ho spracovať a navrhnúť vlastné riešenia. Absolvent má prierezové vedomosti z francúzskeho jazyka a kultúry, zodpovedajúce 
súčasnému stavu poznania v komparatívno-lingvistických, literárnovedných, kulturologických a translatologických disciplínach a pozná ich aktuálne 
vedeckovýskumné metódy a postupy. Teoretickými, metodickými a praktickými znalosťami vytvára predpoklady pre ďalší rozvoj vedomostí a zručností vo 
svojej špecializácii v druhom stupni vysokoškolského štúdia. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná, 3 roky 

Požiadavky 
na riadne skončenie 
štúdia 

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180. 
Študent musí absolvovať 26 povinných predmetov so štátnou skúškou a obhajobou bakalárskej práce za 136 kreditov a z ponuky povinne voliteľných 
predmetov musí v priebehu štúdia absolvovať 6 predmetov za 26 kreditov (z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety, z profilových 
modulov 4 povinne voliteľné predmety). Spolu získa za povinné a povinne voliteľné predmety 162 kreditov. (Ak študent absolvuje viac povinne voliteľných 
predmetov, tieto sú nad rámec povinného počtu kreditov.) Chýbajúcich 18 kreditov získa študent z ponuky výberových predmetov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-002 Metafyzika 5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová, Schmidt 

KRO-FF/1d-fj-001 Úvod do všeobecnej lingvistiky FJ 4 120 26 2 0 0  1. Z Křečková 

KRO-FF/1d-fj-002 Fonetika a fonológia FJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Chovancová 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. L Šlosiar, Šedík 

KRO-FF/1d-fj-003 Morfológia FJ 1 4 120 26 1 1 0  1. L Baranová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-004 História a reálie Francúzska 4 120 26 2 0 0  1. L Křečková, Schmitt 

KTR FF/1d-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Čulenová 

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  2. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-006 Úvod do filozofie dejín 5 150 26 2 0 0  2. Z Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/1d-fil-007 Epistemológia 5 150 26 2 0 0  2. Z Sedová , Taliga 

KRO-FF/1d-fj-005 Morfológia FJ 2 5 150 26 1 1 0  2. Z Baranová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-006 
Historický prehľad vývinu francúzskej 
literatúry 

4 120 26 2 0 0  2. Z Chovancová, Schmitt. 

KRO-FF/1d-fj-017 Úvod do prekladania (FJ →SJ) 5 150 26 0 2 0  2. Z Baranová, Zázrivcová 

KTR FF/1d-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 0 3 0  2. Z György 

KFI-FF/1d-fil-024 Seminár z epistemológie 5 150 26 0 2 0  2. L Sedová, Taliga 

KFI-FF/1d-fil-009 Dejiny sociálno-filozofického myslenia 5 150 26 2 0 0  2. L Wollner 

KRO-FF/1d-fj-018 Úvod do tlmočenia (FJ →SJ) 5 150 26 0 0 2  2. L Chovancová, Veselá 

KRO-FF/1d-fjm-001 Úvod do syntaxe FJ  4 120 39 2 1 0  2. L Chovancová 

KRO-FF/1d-fjm-002 Úvod do lexikológie FJ 4 120 39 2 1 0  2. L Křečková 

KTR FF/1d-trz-104 
Prekladová literatúra a medziliterárny 
proces 

5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-fil-010 
Seminár z dejín sociálno-filozofického 
myslenia 

5 150 26 0 2 0  3. Z Wollner 

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  3. Z Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-012 Seminár z filozofickej antropológie 5 150 26 0 2 0  3. L Šlosiar 

KFI-FF/1d-opr-002 Odborná prax  3 90 0 0 0 0 90 3. L Wollner, Schmidt, Šedík, Cepko, Taliga 

KFI FF/1d-bpo-004 
KRO-FF/1d-fjk-007 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 

Spolu P predmety 136 4080  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt, Taliga 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-01 Úvod do aplikovanej etiky 10 300  

KETA-FF/1d-zve-020 Základy všeobecnej etiky 5 150 26 2 0 0  1. – 3. ZS Fobelová, Kovaľová 

KETA-FF/1d-aet-004 Aplikovaná etika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. LS Fobelová, Kovaľová 



107 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová,Tuschlová 

B-PVM-14 Dejiny filozofie I 10 300  

KFI-FF/1d-fil-016 Dejiny antickej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Cepko 

KFI-FF/1d-fil-017 Dejiny stredovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Cepko 

B-PVM-15 Dejiny filozofie II 10 300  

KFI-FF/1d-fil-018 Dejiny novovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-019 Dejiny filozofie 19. a 20. storočia 5 150 26 2 0 0  1., 2. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. Z Škvarna, Kurhajcová 

KHI FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-22 Dejiny európskeho výtvarného umenia 10 300  

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Škvarna, Tomeček 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

B-PVM-31 Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK  FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Chomová 

B-PVM-37 Jazyky sveta 10 300  

KTR FF/1d-trz-201 Jazykové rodiny 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

KTR FF/1d-trz-202 Areálová lingvistika 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-39 Slovensko-románske vzťahy vo filológii 10 300  

KTR FF/1d-trz-205 Slovensko-románske lingvistické aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z György 

KTR FF/1d-trz-206 
Slovensko-románske medziliterárne 
aspekty 

5 150 26 0 2 0  3. Z Šuša 

B-PVM-53 Receptívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-013 Počúvanie s porozumením FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-014 Čítanie s porozumením FJ 5 150 26 0   2 0  1.,2. L Laurent 

B-PVM-54 Produktívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-015 Ústna komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-016 Písomná komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1.,2. L Laurent 

B-PVM-56 Francúzska lingvistika 10 300  

KRO-FF/1d-fj-019 Vybrané kapitoly z morfológie FJ 5 150 26 0 2 0  2. L Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-020 Vybrané kapitoly zo syntaxe FJ 5 150 26 0 2 0  3. L Baranová 

B-PVM-57 Francúzska literatúra 10 300  

KRO-FF/1d-fj-021 
Vybrané kapitoly zo staršej francúzskej 
literatúry (stredovek – 18. stor.) 

5 150 26 1 1 0  2. L Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-022 
Vybrané kapitoly z novšej francúzskej 
literatúry (19. – 20. stor.) 

5 150 26 1 1 0  3. Z Zázrivcová 

B-PVM-59 Preklad a tlmočenie FJ 1 10 300  

KRO-FF/1d-fjk-003 Prekladový seminár FJ 1  5 150 26 0 2 0  2. Z Baranová, Veselá  

KRO-FF/1d-fjk-004 Tlmočnícke cvičenia FJ 1 5 150 26 0 0 2  2. Z Chovancová, Veselá 

B-PVM-60 Preklad a tlmočenie FJ 2 10 300  

KRO-FF/1d-fjk-005 Prekladový seminár FJ 2 5 15 26 0 2 0  2. L Baranová, Veselá  

KRO-FF/1d-fjk-006 Tlmočnícke cvičenia FJ 2 5 150 26 0 0 2  2. L Chovancová, Veselá 

Povinný minimálny výber PV predmetov  spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 
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Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor filozofia a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo  
Charakteristika študijného programu filozofia – nemecký jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 6107 filozofia – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo  

Študijný program filozofia – nemecký jazyk a kultúra 

Garantky ŠP prof. PhDr. Tatiana Sedová, PhD. – doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

Študijní poradcovia doc. Mgr. Ulrich Wollner, PhD., tel.: 446 73 18, e-mail: ulrich.wollner@umb.sk 
PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 51 10, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný plán medziodborového štúdia študijného programu filozofia – nemecký jazyk a kultúra napĺňa obsahy študijného odboru 6107 filozofia a študijného 
odboru 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo a pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí študijných odborov. Je zostavený tak, aby pokryl všetky témy jadra 
vedomostí študijných odborov, a aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa profil 
absolventa. Obsah študijného programu je koncipovaný tak, aby zaručoval sprostredkovanie teoretických vedomostí, praktických zručností a odborných a 
profesijných kompetencií s cieľom ich aplikácie v praxi.  
 

Profil absolventa Absolvent daného študijného programu disponuje širokými teoretickými poznatkami z oblasti obidvoch študovaných vedných odborov. Ovláda súvislosti 
a vzťahy medzi jednotlivými disciplínami, tvoriacimi obsah študijného programu ako aj vzťahy k iným vedným odborom. 
Uvedené vedomosti vie absolvent aplikovať pri analýze a interpretácii materiálov z najrôznejších oblastí. Svoje závery dokáže komunikovať v písomnej 
a ústnej forme s podporou korektnej argumentácie, v slovenskom a nemeckom jazyku. Získané vedomosti z filozofie dokáže uplatniť v prekladateľskej praxi 
a efektívne ich spájať a tvorivo aplikovať v prekladateľskom a tlmočníckom procese. 
Absolvent je schopný budovať na interdisciplinárnom charaktere študijného programu a aplikovať interdisciplinárne prístupy v praxi. Absolvent má schopnosť 
ďalšieho vzdelávania. 
Absolvent nachádza uplatnenie všade, kde sa vyžaduje kritické myslenie, orientácia v humanitných a spoločenských vedách, znalosť cudzieho – nemeckého 
jazyka, napr. v základných stupňoch riadenia v organizáciách štátnej a verejnej správy; v oblasti kultúry, umenia, televízie; ako prekladateľ, tlmočník, 
vydavateľský redaktor, sprievodca; v public relations; v masmédiách. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky 
na riadne skončenie 
štúdia 

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné a povinne voliteľné predmety, tak aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou prácou 
a jej obhajobou predpísaný počet kreditov – 180: 
43 kreditov za študijný program nemecký jazyk a kultúra, 20 kreditov za translatologický základ, 63 kreditov za študijný program filozofia, 
- 10 kreditov za štátnu skúšku, záverečnú práca s obhajobou,  
- 26 kreditov (minimálne) za povinne voliteľné predmety, 
18 kreditov za výberové predmety. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-002 Metafyzika 5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová, Schmidt 

KGE-FF/1d-lin-001 Úvod do jazykovedy a literárnej vedy NJ 4 120 39 3 0 0  1. Z Dobrík, Jurčáková 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. L Šlosiar, Šedík 

KGE-FF/1d-lin-005 Morfológia nemeckého jazyka 4 120 52 2 2 0  1. L Ďuricová 

KGE-FF/1d-lin-006 Syntax nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. L Dobrík, Lauková 

KGE-FF/1d-lit-007 Dejiny kultúry nemecky hovoriacich krajín 4 120 26 2 0 0  1. L Dobrík  

KTR FF/1d-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Čulenová 

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  2. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-006 Úvod do filozofie dejín 5 150 26 2 0 0  2. Z Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/1d-fil-007 Epistemológia 5 150 26 2 0 0  2. Z Sedová,Taliga 

KGE-FF/1d.lin.009 Lexikológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-010 Štylistika nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík,Tuhárska 

KTR FF/1d-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 0 3 0  2. Z György 

KFI-FF/1d-fil-024 Seminár z epistemológie 5 150 26 0 2 0  2. L Sedová, Taliga 

KFI-FF/1d-fil-009 Dejiny sociálno-filozofického myslenia 5 150 26 2 0 0  2. L Wollner 

KGE-FF/1d-lit-012 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 
20. storočie 

6 180 52 2 2 0  2. L Jančovič, Zemaníková 

KTR FF/1d-trz-104 
Prekladová literatúra a medziliterárny 
proces 

5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KFI-FF/1d-fil-010 
Seminár z dejín sociálno-filozofického 
myslenia 

5 150 26 0 2 0  3. Z Wollner 

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  3. Z Šlosiar 

KGE-FF/1d-lin-013 Vývin nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  3. Z Bohušová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-fil-012 Seminár z filozofickej antropológie 5 150 26 0 2 0  3. L Šlosiar 

KGE-FF/1d-trs-014 Základy prekladu  NJ 5 150 39 0 3 0  3. L Ďuricová 

KGE-FF/1d-trs-015 Základy tlmočenia NJ 4 120 39 0 3 0  3. L Bohušová, Lauková 

KFI-FF/1d-opr-002 Odborná prax  3 90 0    80 3. L Wollner, Schmidt, Šedík, Cepko 

KFI-FF/1d-bpo-004 
KGE-FF/1d-bac-033 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne 
skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt, Taliga 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-14 Dejiny filozofie I 10 300  

KFI-FF/1d-fil-016 Dejiny antickej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Cepko 

KFI-FF/1d-fil-017 Dejiny stredovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Wollner, Cepko 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-49 Jazykovo-komunikačný modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-004 Konverzácia v nemeckom jazyku  5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-021 Gramatický seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Ďuricová 

B-PVM-15 Dejiny filozofie II 10 300  

KFI-FF/1d-fil-018 Dejiny novovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-019 Dejiny filozofie 19. a 20. Storočia 5 150 26 2 0 0  1., 2. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-88 Jazykovo-komunikačný modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-kom-023 Čítanie a počúvanie s porozumením NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková  

KGE-FF/1d-lin-024 Lexikálny seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Tuhárska 

B-PVM-01 Úvod do aplikovanej etiky 10 300  

KETA-FF/1d-zve-020 Základy všeobecnej etiky 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

KETA-FF/1d-aet-004 Aplikovaná etika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Fobelová, Kovaľová 

B-PVM-51 Nemecký jazyk pre prax 10 300  

KGE-FF/1d-lin-016 Analýza odborných textov NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-017 Nemecká obchodná korešpondencia 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Jurčáková 

B-PVM-22 Dejiny európskeho výtvarného umenia 10 300  

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Škvarna, Tomeček 

B-PVM-90  Lingvistický modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-lin-025 Sémantika NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-026 Štylistická analýza textov NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  2., 3. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-91 Lingvistický modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-lin-027 Lingvistický seminár  NJ 1 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Schulze 

KGE-FF/1d-lin-028 Lingvistický seminár  NJ 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Schulze 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-92 Lingvistický modul NJ 3 10 300  

KGE-FF/1d-lin-029 Kontrastívna  lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  3. Z Dobrík 

KGE-FF/1d-lin-030 Textová lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Schulze, Tuhárska 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

B-PVM-50 Nemecká kultúra a umenie diachrónne a synchrónne 
v európskom kontexte 

10 300  

KGE-FF/1d-lit-022 
Nemecká literatúra – paralely 
a komparácie 

5 150 26 2 0 0  2., 3. L Jurčáková, Zemaníková 

KGE-FF/1d-lit-018 
Kultúra, umenie a reálie nemecky 
hovoriacich krajín 

5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Dobrík, Molnárová 

B-PVM-89 Literárnohistorický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-lit-031 Rakúska literatúra v 19. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Jurčáková 

KGE-FF/1d-lit-032 Nemecká literatúra v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Zemaníková 

B-PVM-94 Translatologický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-trs-019 Prekladový seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3.  Z Jurčáková, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-trs-020 Tlmočnícky seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Bohušová, Lauková 

B-PVM-16 Protokol 10 300  

KEKS-FF/1d-eks-055 Spoločenský protokol 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-203 Diplomatický protokol 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Vallová 

Povinný minimálny výber PV predmetov 26 780  
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Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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Študijný odbor filozofia a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo  
Charakteristika študijného programu filozofia – ruský jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 6107 filozofia – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program filozofia – ruský jazyk a kultúra 

Garantky ŠP prof. PhDr. Tatiana Sedová, PhD. – prof. Larisa A. Sugay, DrSc. 

Študijní poradcovia Mgr. Martin Lizoň, PhD., tel.: 446 4150, e-mail: martin.lizon@umb.sk 
doc. Mgr. UlrichWollner, PhD., tel. 446 73 18, e-mail: ulrich.wollner@umb.sk 

Charakteristika ŠP Hlavným východiskom pri tvorbe študijného plánu bolo chápanie filozofie ako špecifickej a v spoločnosti nezastupiteľnej formy poznania. Popri rešpektovaní 
dôležitosti dejín filozofie, kladie študijný plán dôraz na disciplíny systematickej filozofie a na ich vzájomnú previazanosť. Predmety umožňujú hlbšiu 
špecializáciu absolventa v disciplínach systematickej filozofie a dejín filozofie, tak ako sú zastúpené vo výskume členov katedry (antická filozofia, metodológia 
vedy, filozofia vedy, politická filozofia, filozofia práva, naratívna filozofia dejín, filozofia existencie a existencializmus, filozofia voluntarizmu a filozofia života). 
Pri koncipovaní predmetov študijného plánu u absolventa 1. stupňa sme vychádzali z predpokladu, že študent ovláda ruský jazyk na vysokej praktickej úrovni, 
má vedomosti z kontrastívnej gramatiky, lexikológie a štylistiky, ovláda reálie a dejiny študovaných oblastí, ako aj literatúru písanú v ich jazykoch. 

Profil absolventa Absolvent má prehľad základných problémov jednotlivých disciplín systematickej filozofie v ich vzájomných súvislostiach (metafyzika, epistemológia, filozofia 
jazyka, filozofická antropológia, etika, estetika...). Pozná kľúčové riešenia týchto problémov a príslušnú argumentáciu. Má základný prehľad historického 
vývoja filozofie a rozumie rozdielu medzi historickým a systematickým prístupom k filozofickým problémom. Je oboznámený so základmi formálnej logiky 
a pravidlami platnej argumentácie. Absolvent má prierezové vedomosti z ruského jazyka, dokáže ich aplikovať pri sprostredkovaní bežnej komunikácie v 
písomnej i hovorenej forme vo formálnom aj neformálnom prejave. Disponuje dostatočne širokými teoretickými a metodologickými poznatkami z oblasti 
jazyka, gramatiky, lexikológie a sémantiky, z teórie, dejín a vývoja prekladu ako aj z reálií rusky hovoriacich krajín, aby mohol efektívne pôsobiť v oblasti 
každodennej komunikácie v ruskom jazyku i v slovenčine, a to ako v ústnom, tak v písomnom styku.  
Absolvent študijného programu nachádza uplatnenie všade, kde sa vyžaduje kritické myslenie, orientácia v humanitných a spoločenských vedách, znalosť 
cudzieho – ruského jazyka. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denné štúdium 
6 semestrov 

Požiadavky 
na riadne skončenie 
štúdia 

Študent musí absolvovať predmety v nasledujúcej skladbe:  
 všetkých povinných predmetov v kreditovej dotácii 136 kreditov, vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov);  
 dvoch povinne voliteľných predmetov z bloku základných kompetencií s kreditovou dotáciou 3 kredity / jeden predmet = spolu 6 kreditov;  
 dvoch profilových modulov povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 

a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov, študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia).  
 šiestich výberových predmetov s kreditovou dotáciou 3 kredity /1 predmet = spolu 18 kreditov.  
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 180 kreditov.  

 
  

mailto:martin.lizon@umb.sk
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód redmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem 

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-002 Metafyzika 5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová, Schmidt 

KSJ-FF/1d-rus-001 Morfológia 1 6 180 39 1 2 0  1. Z Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-019 Fonetika a fonológia 1 5 150 39 1 2 0  1. Z Kováčová 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. L Šlosiar, Šedík 

KSJ-FF/1d-rus-004 Morfológia 2 6 180 39 2 1 0  1. L Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-021 Fonetika a fonológia 2 5 150 39 1 2 0  1. L Kováčová 

KTR FF/1d-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Sugay, Čulenová 

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  2. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-006 Úvod do filozofie dejín 5 150 26 2 0 0  2. Z Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/1d-fil-007 Epistemológia 5 150 26 2 0 0  2. Z Sedová, Taliga 

KSJ -FF/1d-rus-026 Syntax  5 180 39 1 2 0  2. Z Sugay, Brándisz 

KTR FF/1d-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 0 3 0  2. Z Sugay, György 

KFI-FF/1d-fil-024 Seminár z epistemológie 5 150 26 0 2 0  2. L Sedová, Taliga 

KFI-FF/1d-fil-009 Dejiny sociálno-filozofického myslenia 5 150 26 2 0 0  2. L Wollner 

KSJ-FF/1d-rus-014 Lexikológia  6 180 39 1 2 0  2. L Liashuk 

KTR FF/1d-trz-104 
Prekladová literatúra a medziliterárny 
proces 

5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KFI-FF/1d-fil-010 
Seminár z dejín sociálno-filozofického 
myslenia 

5 150 26 0 2 0  3. Z Wollner 

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  3. Z Šlosiar 

KSJ-FF/1d-rus-027 Úvod do prekladu a tlmočenia 5 150 26 1 1 0  3. Z Sugay, Brtková 

KFI-FF/1d-fil-012 Seminár z filozofickej antropológie 5 150 26 0 2 0  3. L Šlosiar 

KSJ-FF/1d-rus-025 Štylistika 5 150 39 2 1 0  3. L Liashuk 
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1.,2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1.,2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1.,2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1.,2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt, Taliga 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-14 Dejiny filozofie I 10 300  

KFI-FF/1d-fil-016 Dejiny antickej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Cepko 

KFI-FF/1d-fil-017 Dejiny stredovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Wollner, Cepko 

B-PVM-65 Ruská literatúra 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-031 Ruská literatúra 1. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-032 Ruská literatúra 2. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  3. Z Sugay, Repoň 

B-PVM-15 Dejiny filozofie II 10 300  

KFI-FF/1d-fil-018 Dejiny novovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-019 Dejiny filozofie 19. a 20. Storočia 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-opr-002 Odborná prax 3 90 0    80 3. L 
Wollner, Schmidt , Šedík, Cepko, 
Taliga 

KFI-FF/1d-bpo-004 
KSJ-FF/1d-rus-029 

Štátna skúška  
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300      3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 

Spolu P predmety  136 4080     
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-70 Preklad pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-039 Úvod do prekladu a tlmočenia 1 5 150 26 1 0 1  2. Z Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-040 Úvod do prekladu a tlmočenia 2 5 150 26 1 0 1  3. Z Kováčová, Brtková 

B-PVM-01 Úvod do aplikovanej etiky 10 300  

KETA-FF/1d-zve-020 Základy všeobecnej etiky 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

KETA-FF/1d-aet-004 Aplikovaná etika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Fobelová, Kovaľová 

B-PVM-37 Jazyky sveta 10 300  

KTR FF/1d-trz-201 Jazykové rodiny 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

KTR FF/1d-trz-202 Areálová lingvistika 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

B-PVM-39 Slovensko-románske vzťahy vo filológii 10 300  

KTR FF/1d-trz-205 Slovensko-románske lingvistické aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z György 

KTR FF/1d-trz-206 
Slovensko-románske medziliterárne 
aspekty 

5 150 26 0 2 0  3. Z Šuša 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením 1 5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová Repoň 

B-PVM-22 Dejiny európskeho výtvarného umenia 10 300  

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Škvarna, Tomeček 

B-PVM-69 Ruská história a kultúra   10 300  

KSJ-FF/1d-rus-041 Dejiny a kultúra Ruska 1 5 150 39 2 1 0  2. Z Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-042 Dejiny a kultúra Ruska 2 5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  2., 3. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-68 Tlmočenie pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-037 Konzekutívne tlmočenie 1 5 150 26 0 2 0  3. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/1d-rus-038 Konzekutívne tlmočenie 2 5 150 26 0 2 0  3. L Kováčová, Jankovičová 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE Základy ekonómie 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

Povinný minimálny výber PV predmetov  26 min. 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-060 Základy bieloruského jazyka 3 90 26 0 0 2  1. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-061 Apretácia textu 3 90 26 0 0 2  2. Z Brtková  

KSJ-FF/1d-rus-062 Cvičenia z ortografie a ortoepie 1 3 90 26 0 0 2  2. Z Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-063 Cvičenia z ortografie a ortoepie 2 3 90 26 0 0 2  2. L Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-064 
Literatúra pre deti a mládež v literárnom 
a lingvistickom priereze 

3 90 26 1 1 0  2. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-065 Tvorba vedeckého textu 3 90 26 0 0 2  2. L Brtková 
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Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo a študijný odbor história 
Charakteristika študijného programu francúzsky jazyk a kultúra – história 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo – 7110 história 

Študijný program francúzsky jazyk a kultúra – história  

Garanti ŠP doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD. – prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 

Študijní poradcovia Mgr. Monika Zázrivcová, PhD., tel.: 446 51 31, e-mail: monika.zazrivcova@umb.sk 
PhDr. Pavol Maliniak, PhD., tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk 

Charakteristika ŠP Cieľom medziodborového študijného programu je osvojenie základných poznatkov z kľúčových etáp vývoja ľudskej spoločnosti, ako aj francúzskeho jazyka 
a literatúry v ich vzájomných súvislostiach. Súčasťou študijného plánu sú predmety príbuzného charakteru (pomocné vedy historické, jazyk prameňov, dejiny 
umenia a pod.), osvojenie ktorých je pre študenta nevyhnutnou podmienkou k dosiahnutiu uvedeného cieľa. Študent nadobudne široké vedomosti 
a porozumenie v oblasti francúzskeho jazyka a kultúry, ovláda reálie a dejiny Francúzska a Slovenska, pozná aj slovenskú literatúru a kultúru. Študent 
získava aj základné poznatky z oblasti výskumu, štúdia a vedeckého spracovania historických prameňov, literatúry a periodík, vrátane metodiky ich 
spracovania.  
Dosiahnuté vzdelanie umožňuje absolventovi pokračovať v druhom stupni vysokoškolského štúdia a stáva sa nevyhnutným predpokladom pre pokračovanie 
v magisterskom stupni vysokoškolského štúdia. Zároveň má absolvent možnosť vstúpiť do praktického, profesionálneho života. Absolvent študijného 
programu francúzsky jazyk a literatúra – história (1. stupeň vysokoškolského štúdia – s akademickým titulom bakalár) sa svojimi teoretickými, praktickými a 
metodologickými znalosťami a zručnosťami môže uplatniť v praxi ako odborný pracovník kultúrno-spoločenských inštitúcií, galérií, múzeí, zariadení na 
ochranu kultúrneho dedičstva, ale aj v podnikoch a inštitúciách zameraných na sprievodcovstvo, lektorstvo a v masmédiách. 

Profil absolventa Absolvent preukáže základné poznatky z kľúčových etáp vývoja ľudskej spoločnosti, ako aj francúzskeho jazyka a kultúry v ich vzájomných súvislostiach. 
Zvyšuje úroveň poznávania a riešenia interdisciplinárnych problémov na základe štúdia histórie v kombinácii s francúzskym jazykom, pričom pozná 
históriu, reálie a kultúru francúzsky hovoriacich krajín. Ovláda základy translatológie (ako vedy o preklade a tlmočení), kontrastívnej a všeobecnej lingvistiky, 
literárnej vedy, ako aj metodiku prekladu a tlmočenia. Teoretickými, metodickými a praktickými znalosťami vytvára predpoklady pre ďalší rozvoj vedomostí 
a zručností v špecializácii v oblasti sociálnych, hospodárskych a kultúrnych dejín v druhom stupni vysokoškolského štúdia. Dokáže teoretické vedomosti 
nadobudnuté z obidvoch disciplín aplikovať pri štúdiu a v praxi, orientovať sa v poznatkoch z dejín ľudskej spoločnosti aj francúzskeho jazyka a kultúry, 
a výsledky koncipovať v odborných textoch na úrovni bakalárskej práce. Má rovnocenné kompetencie a odbornú prípravu, ktoré preukazuje argumentáciou 
a riešením problémov v obidvoch absolvovaných odboroch. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denné štúdium 
6 semestrov 

Požiadavky 
na riadne skončenie 
štúdia 

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180. 
Študent musí absolvovať 26 povinných predmetov so štátnou skúškou a obhajobou bakalárskej práce za 136 kreditov a z ponuky povinne voliteľných 
predmetov musí v priebehu štúdia absolvovať 6 predmetov za 26 kreditov (z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety, z profilových 
modulov 4 povinne voliteľné predmety). Spolu získa za povinné a povinne voliteľné predmety 162 kreditov. (Ak študent absolvuje viac povinne voliteľných 
predmetov, tieto sú nad rámec povinného počtu kreditov.) Chýbajúcich 18 kreditov získa študent z ponuky výberových predmetov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KRO-FF/1d-fj-001 Úvod do všeobecnej lingvistiky FJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Křečková 

KRO-FF/1d-fj-002 Fonetika a fonológia FJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Chovancová 

KHI-FF/1d-his-101 
Úvod do štúdia histórie a historický 
proseminár 

6 180 39 1 2 0  1. Z Varinský, Škvarna, Kožiak, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-102 Pomocné vedy historické 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Maliniak 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KRO-FF/1d-fj-003 Morfológia FJ 1 4 120 26 1 1 0  1. L Baranová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-004 História a reálie Francúzska 4 120 26 2 0 0  1. L Křečková, Schmitt 

KHI-FF/1d-his-103 
Dejiny praveku a starovekého Blízkeho 
Východu 

5 150 39 3 0 0  1. L Kmeť, Nagy, Beljak 

KHI-FF/1d-his-104 Dejiny antiky 5 150 26 2 0 0  1. L Kmeť, Nagy 

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  1. L Škvarna, Tomeček 

KTR FF/1d-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Čulenová 

KRO-FF/1d-fj-005 Morfológia FJ 2 5 150 26 1 1 0  2. Z Baranová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-006 
Historický prehľad vývinu francúzskej 
literatúry 

4 120 26 2 0 0  2. Z Chovancová, Schmitt 

KRO-FF/1d-fj-017 Úvod do prekladania (FJ – SJ) 5 150 26 0 2 0  2. Z Zázrivcová 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2. Z Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-107 Dejiny Európy do roku 1492 5 150 39 3 0 0  2. Z Šmigeľ, Kožiak 

KHI-FF/1d-his-108 Dejiny Slovenska do roku 1526 5 150 39 3 0 0  2. Z Mičko, Maliniak 

KTR FF/1d-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 0 3 0  2.  Z György 

KRO-FF/1d-fj-018 Úvod do tlmočenia (FJ – SJ) 5 150 26 0 0 2  2. L Chovancová, Veselá 

KRO-FF/1d-fjm-001 Úvod do syntaxe FJ  4 120 39 2 1 0  2. L Chovancová 

KRO-FF/1d-fjm-002 Úvod do lexikológie FJ 4 120 39 2 1 0  2. L Křečková 

KHI-FF/1d-his-109 Všeobecné dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Šmigeľ, Kunec 

KHI-FF/1d-his-110 Slovenské dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Škvarna, Kunec 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTR FF/1d-trz-104 
Prekladová literatúra a medziliterárny 
proces 

5 150 39 1 2 0  2.  L Sugay, Biloveský, Šuša 

KHI-FF/1d-his-111 Všeobecné dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Varinský 

KHI-FF/1d-his-112 Slovenské dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Mičko 

KRO-FF/1d-fjk-007 
KHI-FF/1d-his-130 

Štátna skúška  
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300   3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie  3 90 26 1 1 0  1. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov  3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter, Souček 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-03  Filozofická a aplikovaná antropológia 10 300  

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Šlosiar 

KETA-FF/1d-apa-003 Aplikovaná antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. L Ďurčík, Kováčová 

B-PMV-08  Kultúra 1 10 300  

KEKS- FF/1d-eks-047 Úvod do filozofie kultúry 5 150 26 2 0 0  2.  Z Konečný 

KEKS- FF/1d-eks-048 Kultúrne dejiny Európy 5 150 26 2 0 0  2.  Z Banaś, Konečný 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-12  Kultúra a estetika 10 300  

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-13  Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PVM-17  Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  2., 3. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-18  Latinský jazyk ako jazyk prameňov 10 300  

KHI-FF/1d-his-126 Latinčina ako jazyk prameňov 1 5 150 26 0 2 0  2. L Škvarna, Nagy 

KHI-FF/1d-his-127 Latinčina ako jazyk prameňov 2 5 150 26 0 2 0  3. Z Škvarna, Nagy 

B-PVM-19  Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212 Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Kožiak 

B-PVM-20  Revolúcie v novoveku 10 300  

KHI-FF/1d-his-221 Západný svet počas revolúcií v novoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kunec 

KHI-FF/1d-his-222 
Revolúcie, habsburská monarchia a Slováci 
v 19. storočí 

5 150 26 0 2 0  1., 2. L Škvarna 

B-PVM-21  Demokracie a diktatúry v 20. storočí 10 300  

KHI-FF/1d-his-231 Rusko v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Šmigeľ 

KHI-FF/1d-his-232 Studená vojna a jej historické interpretácie 5 150 26 0 2 0  2. L Varinský 

B-PVM-23 Spoločnosť v stredoveku a ranom novoveku na 
Slovensku 

10 300  

KHI-FF/1d-his-241 
Osídlenie Slovenska v stredoveku a ranom 
novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Tomeček 

KHI-FF/1d-his-242 
Šľachta a jej sídla na pomedzí stredoveku 
a novoveku 

5 150 26 0 2 0  1., 2.  L Maliniak 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-29  Slavistika a staroslovienčina 10 300  

KSJaK  FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško, Chomová 

KSJaK  FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško, Chomová 

B-PMV-31   Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK  FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Chomová 

B-PVM-39 Slovensko-románske vzťahy vo filológii 10 300  

KTR FF/1d-trz-205 Slovensko-románske lingvistické aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z György 

KTR FF/1d-trz-206 Slovensko-románske medziliterárne aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z Šuša 

B-PVM-46 Dejiny Veľkej Británie a USA 10 300  

KAA-FF/1d-ajm-201 Dejiny Veľkej Británie  5 150 26 1 1 0  1. Z Ličko 

KAA-FF/1d-ajm-202 Dejiny USA  5 150 26 1 1 0  1. L Ličko 

B-PVM-47 Nemčina pre každého 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-036 Gramatika nemčiny pre začiatočníkov 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-037 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
začiatočníkov 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Jurčáková 

B-PVM-48 Nemčina pre každého 2 10 300  

KGE-FF/1d-kom-038 Gramatika nemčiny pre pokročilých 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-039 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
pokročilých 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L lektor 

B-PVM-53 Receptívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-013 Počúvanie s porozumením FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-014 Čítanie s porozumením FJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Laurent 

B-PVM-54 Produktívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-015 Ústna komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-016 Písomná komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Laurent 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-56 Francúzska lingvistika 10 300  

KRO-FF/1d-fj-019 Vybrané kapitoly z morfológie FJ 5 150 26 0 2 0  2. L Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-020 Vybrané kapitoly zo syntaxe FJ 5 150 26 0 2 0  3. L Chovancová 

B-PVM-57 Francúzska literatúra 10 300  

KRO-FF/1d-fj-021 Vybrané kapitoly zo staršej francúzskej 
literatúry (stredovek – 18. stor.) 

5 150 26 1 1 0  2. L Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-022 Vybrané kapitoly z novšej francúzskej 
literatúry (19. – 20. stor.) 

5 150 26 1 1 0  3. Z Zázrivcová 

B-PVM-58 Dejiny a reálie Francúzska 10 300  

KRO-FF/1d-fj-023 Vybrané kapitoly z dejín Francúzska 5 150 26 2 0 0  2. Z Schmitt 

KRO-FF/1d-fj-024 Vybrané kapitoly z reálií Francúzska 5 150 26 2 0 0  2. L Schmitt 

B-PVM-59 Preklad a tlmočenie FJ 1 10 300  

KRO-FF/1d-fjk-003 Prekladový seminár FJ 1  5 150 26 0 2 0  2. Z Baranová, Veselá  

KRO -FF/1d-fjk-004 Tlmočnícke cvičenia FJ 1 5 150 26 0 0 2  2. Z Chovancová, Veselá 

B-PVM-60 Preklad a tlmočenie FJ 2 10 300  

KRO-FF/1d-fjk-005 Prekladový seminár FJ 2 5 15 26 0 2 0  2. L Baranová, Veselá  

KRO-FF/1d-fjk-006 Tlmočnícke cvičenia FJ 2 5 150 26 0 0 2  2. L Chovancová, Veselá 

B-PVM-75 Interkultúrny modul pre romanistov 10 300  

KRO-FF/1d-ptt-005 Interkultúrna komunikácia 5 150 26 1 1 0  2.,3. Z Chovancová, Klimová 

KRO-FF/1d-ptt-006 
Interkomprehenzia v rámci románskych 
jazykov 

5 150 26 1 1 0  2.,3. L Chovancová, Klimová 

Povinný minimálny výber PV predmetov 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 

semestrov prvého stupňa štúdia. 
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-202 Stredoeurópske baníctvo v ranom novoveku 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Konečný 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor história a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu história – nemecký jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7110 história – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo  

Študijný program história – nemecký jazyk a kultúra  

Garanti ŠP prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc.  doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

Študijní poradcovia PhDr. Pavol Maliniak, PhD., tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk 
PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 51 10, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Cieľom medziodborového študijného programu je osvojenie základných poznatkov z kľúčových etáp vývoja ľudskej spoločnosti, ako aj nemeckého jazyka 
a literatúry v ich vzájomných súvislostiach. Súčasťou študijného plánu sú predmety príbuzného charakteru (pomocné vedy historické, jazyk prameňov, dejiny 
umenia a pod.), osvojenie ktorých je pre študenta nevyhnutnou podmienkou k dosiahnutiu uvedeného cieľa. Študent nadobudne široké vedomosti 
a porozumenie v oblasti literatúry, lingvistiky, gramatiky, lexikológie a štylistiky nemeckého jazyka, ovláda aj reálie a dejiny Slovenska. Študent získava aj 
základné poznatky z oblasti výskumu, štúdia a vedeckého spracovania historických prameňov, literatúry a periodík, vrátane metodiky ich spracovania.  
Dosiahnuté vzdelanie umožňuje absolventovi pokračovať v druhom stupni vysokoškolského štúdia a stáva sa nevyhnutným predpokladom pre pokračovanie 
v magisterskom stupni vysokoškolského štúdia. Zároveň má absolvent možnosť vstúpiť do praktického, profesionálneho života. Absolvent študijného 
programu história – nemecký jazyk a kultúra (1. stupeň vysokoškolského štúdia – s akademickým titulom bakalár) sa svojimi teoretickými, praktickými a 
metodologickými znalosťami a zručnosťami môže uplatniť v praxi ako odborný pracovník kultúrno-spoločenských inštitúcií, galérií, múzeí, zariadení na 
ochranu kultúrneho dedičstva, ale aj v podnikoch a inštitúciách zameraných na sprievodcovstvo, lektorstvo a v masmédiách. 

Profil absolventa Absolvent daného študijného programu disponuje širokými teoretickými poznatkami z oblasti obidvoch študovaných vedných odborov. Má základné 
faktografické, metodické a praktické znalosti zo slovenských a svetových dejín, kľúčových etáp vývoja ľudskej spoločnosti a z propedeutických historických 
disciplín. Má široké teoretické poznatky z translatológie, lingvistiky, germanistiky, literárnej vedy, literatúry, dejín a reálií nemecky hovoriacich krajín. Ovláda 
nemecký jazyk na vysokej úrovni a základnú terminológiu z ďalších vybraných vedných odborov. Vzhľadom na interdisciplinaritu štúdia je pripravený využiť 
nadobudnuté poznatky pri realizácii historického výskumu, pri dokumentácii a odbornom spracovaní prameňov, literatúry a periodík s medziodborovým 
presahom. Dokáže teoretické vedomosti nadobudnuté z obidvoch disciplín aplikovať pri štúdiu a v praxi, orientovať sa v poznatkoch z dejín ľudskej spoločnosti 
aj nemeckého jazyka a literatúry, a výsledky koncipovať v odborných textoch na úrovni bakalárskej práce. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denné štúdium 
6 semestrov 

Požiadavky 
na riadne skončenie 
štúdia 

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180. 
Študent musí absolvovať 26 povinných predmetov a štátnu skúšku s obhajobou bakalárskej práce za 136 kreditov a z ponuky povinne voliteľných predmetov 
musí v priebehu štúdia absolvovať 6 predmetov za 26 kreditov (z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety, z profilových modulov 4 povinne 
voliteľné predmety). Spolu získa za povinné a povinne voliteľné predmety 162 kreditov. (Ak študent absolvuje viac povinne voliteľných predmetov, tieto sú 
nad rámec povinného počtu kreditov.) Chýbajúcich 18 kreditov získa študent z ponuky výberových predmetov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-101 
Úvod do štúdia histórie a historický 
proseminár 

6 180 39 1 2 0  1. Z Varinský, Škvarna, Kožiak, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-102 Pomocné vedy historické 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Maliniak 

KGE-FF/ 1d-lin-001 Úvod do jazykovedy a literárnej vedy  NJ 4 120 39 3 0 0  1. Z Dobrík, Jurčáková 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KHI-FF/1d-his-103 
Dejiny praveku a starovekého Blízkeho 
Východu 

5 150 39 3 0 0  1. L Kmeť, Nagy, Beljak 

KHI-FF/1d-his-104 Dejiny antiky 5 150 26 2 0 0  1. L Kmeť, Nagy 

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  1. L Škvarna, Tomeček 

KGE-FF/1d-lin-005 Morfológia nemeckého jazyka 4 120 52 2 2 0  1. L Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/ 1d-lin-006 Syntax nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. L Dobrík, Lauková 

KGE-FF/1d-lit-007 Dejiny kultúry nemecky hovoriacich krajín  4 120 26 2 0 0  1. L Dobrík  

KTR FF/1d-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Čulenová 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2. Z Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-107 Dejiny Európy do roku 1492 5 150 39 3 0 0  2. Z Šmigeľ, Kožiak 

KHI-FF/1d-his-108 Dejiny Slovenska do roku 1526 5 150 39 3 0 0  2. Z Mičko, Maliniak 

KGE-FF/1d-lin-009 Lexikológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-010 Štylistika nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KTR FF/1d-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 0 3 0  2. Z György 

KHI-FF/1d-his-109 Všeobecné dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Šmigeľ, Kunec 

KHI-FF/1d-his-110 Slovenské dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Škvarna, Kunec 

KGE-FF/1d-lit-012 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 20. 
storočie 

6 180 52 2 2 0  2. L Jančovič, Zemaníková 

KTR FF/1d-trz-104 
Prekladová literatúra a medziliterárny 
proces 

5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KHI-FF/1d-his-111 Všeobecné dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Varinský 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-112 Slovenské dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Mičko 

KGE-FF/1d-lin-013 Vývin nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  3. Z Bohušová 

KGE-FF/1d-trs-014 Základy prekladu NJ 5 150 39 0 3 0  3. L Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-trs-015 Základy tlmočenia NJ 4 120 39 0 3 0  3. L Bohušová, Lauková 

KHI-FF/1d-his-130  
KGE-FF/1d-bac-033 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spol P predmety 136 4 080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter, Souček 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  2., 3. Z Škvarna, Kurhajcová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-18 Latinský jazyk ako jazyk prameňov 10 300  

KHI-FF/1d-his-126 Latinčina ako jazyk prameňov 1 5 150 26 0 2 0  2. L Škvarna, Nagy 

KHI-FF/1d-his-127 Latinčina ako jazyk prameňov 2 5 150 26 0 2 0  3. Z Škvarna, Nagy 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212 Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiak 

B-PVM-20 Revolúcie v novoveku 10 300  

KHI-FF/1d-his-221 Západný svet počas revolúcií v novoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kunec 

KHI-FF/1d-his-222 
Revolúcie, habsburská monarchia a Slováci 
v 19. storočí 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Škvarna 

B-PVM-21 Demokracie a diktatúry v 20. storočí 10 300  

KHI-FF/1d-his-231 Rusko v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Šmigeľ 

KHI-FF/1d-his-232 Studená vojna a jej historické interpretácie 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Varinský 

B-PVM-23 Spoločnosť  v stredoveku a ranom novoveku na 
Slovensku 

10 300  

KHI-FF/1d-his-241 
Osídlenie Slovenska v stredoveku a ranom 
novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Tomeček 

KHI-FF/1d-his-242 
Šľachta a jej sídla na pomedzí stredoveku 
a novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Maliniak 

B-PVM-49 Jazykovo-komunikačný modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-004 Konverzácia v nemeckom jazyku  5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková, lektor 

KGE-FF/1d-lin-021 Gramatický seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Ďuricová, Štefaňáková 

B-PVM-88 Jazykovo-komunikačný modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-kom-023 Čítanie a počúvanie s porozumením NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková, lektor 

KGE-FF/1d-lin-024 Lexikálny seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Tuhárska 

B-PVM-51 Nemecký jazyk pre prax 10 300  

KGE-FF/1d-lin-016 Analýza odborných textov NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-017 Nemecká obchodná korešpondencia 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Jurčáková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-90 Lingvistický modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-lin-025 Sémantika NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-026 Štylistická analýza textov NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

B-PVM-91 Lingvistický modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-lin-027 Lingvistický seminár  NJ 1 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Schulze 

KGE-FF/1d-lin-028 Lingvistický seminár  NJ 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Schulze 

B-PVM-92 Lingvistický modul NJ 3 10 300  

KGE-FF/1d-lin-029 Kontrastívna  lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  3. Z Dobrík 

KGE-FF/1d-lin-030 Textová lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Schulze, Tuhárska 

B-PVM-50 Nemecká kultúra a umenie diachrónne a synchrónne 
v európskom kontexte  

10 300  

KGE-FF/1d-lit-022 Nemecká literatúra – paralely a komparácie 5 150 26 2 0 0  2., 3. L Jurčáková, Zemaníková 

KGE-FF/1d-lit-018 
Kultúra, umenie a reálie nemecky 
hovoriacich krajín 

5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Dobrík, Molnárová 

B-PVM-52 Literárny NJ 10 300  

KGE-FF/1d-lit-031 Rakúska literatúra v 19. storočia 5 150 26 0 2 0  2. L Jurčáková 

KGE-FF/1d-lit-032 Nemecká literatúra v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2. Z Zemaníková 

B-PVM-94 Translatologický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-trs-019 Prekladový seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3.  Z Jurčáková, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-trs-020 Tlmočnícky seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Bohušová, Lauková 

B-PVM-03 Filozofická a aplikovaná antropológia  10 300  

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Šlosiar 

KETA-FF/1d-apa-003 Aplikovaná antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. L Ďurčík, Kováčová 

B-PVM-12 Kultúra a estetika  10 300  

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šedík 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šedík 

B-PVM-13 Úvod do filozofie a filozofia jazyka  10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina   10 300  

KSJK  FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško, Chomová 

KSJK  FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško, Chomová 

B-PVM-46 Dejiny Veľkej Británie a USA  10 300  

KAA-FF/1d-ajm-201 Dejiny Veľkej Británie 5 150 26 1 1 0  1. Z Ličko 

KAA-FF/1d-ajm-202 Dejiny USA 5 150 26 1 1 0  1. L Ličko 

B-PVM-16 Protokol 10 300  

KEKS-FF/1d-eks-055 Spoločenský protokol 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-203 Diplomatický protokol 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Vallová 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu  6 
semestrov prvého stupňa štúdia 
 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-202 Stredoeurópske baníctvo v ranom novoveku 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Konečný 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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Študijný odbor história a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu história – ruský jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7110 história a 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program história – ruský jazyk a kultúra  

Garanti ŠP prof. PhDr. Vladimír Varinský, PhD. – prof. Larisa A. Sugay, DrSc.,  

Študijní poradcovia Mgr. Martin Lizoň, PhD., tel.: 446 41 50, e-mail: martin.lizon@umb.sk 
PhDr. Oto Tomeček, PhD., tel.: 446 71 43, e-mail: oto.tomecek@umb.sk  

Charakteristika ŠP Študijný plán napĺňa obsah študijného odboru v plnom rozsahu. Pokryté sú všetky nosné témy ŠO. Je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil 
podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa profil absolventa. Obsah jednotiek študijného programu obsahujú informačné 
listy predmetov a naplnenie obsahu študijného odboru sa nachádza v odporúčanom študijnom pláne, ktorý pozostáva z povinných a povinne voliteľných 
predmetov. Z hľadiska profilácie absolventov v študijnom programe sa preferuje na UMB modulový systém štúdia s využitím tzv. blokov (modulov) povinne 
voliteľných predmetov. Výberové predmety sa vyberajú z ponuky ostatných študijných programov príslušnej fakulty alebo fakúlt UMB v stanovenej kreditovej 
dotácii. Pri koncipovaní predmetov študijného plánu u absolventa 1. stupňa sme vychádzali z predpokladu, že študent ovláda ruský jazyk na vysokej 
praktickej úrovni, má vedomosti z kontrastívnej gramatiky, lexikológie a štylistiky, ovláda reálie a dejiny študovaných oblastí, ako aj literatúru písanú v ich 
jazykoch.  

Profil absolventa Absolvent preukáže základné poznatky z kľúčových etáp vývoja ľudskej spoločnosti, ako aj ruského jazyka a kultúry v ich vzájomných súvislostiach, zvyšuje 
úroveň poznávania a riešenia interdisciplinárnych problémov na základe štúdia histórie v kombinácii s ruským jazykom, má prierezové vedomosti z oblasti 
teórie prekladu, dejín a vývoja prekladu, tlmočenia a ich metód so zameraním na ich aplikačné využitie pri realizácii konkrétneho prekladateľského 
a tlmočníckeho procesu, a to na úrovni zodpovedajúcej súčasnému stavu poznania; teoretickými, metodickými a praktickými znalosťami vytvára predpoklady 
pre ďalší rozvoj vedomostí a zručností v špecializácii v oblasti sociálnych, hospodárskych a kultúrnych dejín v druhom stupni vysokoškolského štúdia; má 
rovnocenné kompetencie a odbornú prípravu, ktoré preukazuje argumentáciou a riešením problémov v obidvoch absolvovaných odboroch. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denné štúdium 
6 semestrov 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Študent musí absolvovať predmety v nasledujúcej skladbe:  
 všetkých povinných predmetov v kreditovej dotácii 136 kreditov, vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov);  
 dvoch povinne voliteľných predmetov z bloku základných kompetencií s kreditovou dotáciou 3 kredity / jeden predmet = spolu 6 kreditov;  
 dvoch profilových modulov povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 

a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov, študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia).  
 šiestich výberových predmetov s kreditovou dotáciou 3 kredity /1 predmet = spolu 18 kreditov.  

Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 180 kreditov.  
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-101 Úvod do štúdia histórie a historický proseminár 6 180 39 1 2 0  1. Z Varinský, Škvarna, Kožiak,Tomeček 

KHI-FF/1d-his-102 Pomocné vedy historické 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Maliniak 

KSJ-FF/1d-rus-001 Morfológia 1 6 180 39 1 2 0  1. Z Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-019 Fonetika a fonológia 1 5 150 39 1 2 0  1. Z Kováčová 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KHI-FF/1d-his-103 
Dejiny praveku a starovekého Blízkeho 
Východu 

5 150 39 3 0 0  1. L Kmeť, Beljak 

KHI-FF/1d-his-104 Dejiny antiky 5 150 26 2 0 0  1. L Kmeť, Nagy 

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0   1. L Škvarna, Tomeček 

KSJ-FF/1d-rus-004 Morfológia 2 6 180 39 1 2 0   1. L Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-021 Fonetika a fonológia 2 5 150 39 1 2 0  1. L Kováčová 

KTR FF/1d-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Čulenová 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2. Z Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-107 Dejiny Európy do roku 1492 5 150 39 3 0 0  2. Z Šmigeľ, Kožiak 

KHI-FF/1d-his-108 Dejiny Slovenska do roku 1526 5 150 39 3 0 0  2. Z Mičko, Maliniak 

KSJ-FF/1d-rus-026 Syntax  5 180 39 1 2 0  2. Z Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-014 Lexikológia  6 180 39 1 2 0  2. Z Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-027 Úvod do prekladu a tlmočenia 5 150 26 1 1 0  3. Z Kováčová, Brtková 

KTR FF/1d-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 0 3 0  2. Z György 

KHI-FF/1d-his-109 Všeobecné dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Šmigeľ, Kunec 

KHI-FF/1d-his-110 Slovenské dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Škvarna, Kunec 

KTR FF/1d-trz-104 Prekladová literatúra a medziliterárny proces 5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KHI-FF/1d-his-111 Všeobecné dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Varinský 

KHI-FF/1d-his-112 Slovenské dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Mičko 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-025 Štylistika 5 150 39 2 1 0  3. L Liashuk 

KHI-FF/1d-his-130 
KSJ-FF/1d-rus-029 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  2., 3. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-18 Latinský jazyk ako jazyk prameňov 10 300  

KHI-FF/1d-his-126 Latinčina ako jazyk prameňov 1 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Škvarna, Nagy 

KHI-FF/1d-his-127 Latinčina ako jazyk prameňov 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Škvarna, Nagy 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  
1. – 3. 

Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212 Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiak 

B-PVM-20 Revolúcie v novoveku 10 300  

KHI-FF/1d-his-221 Západný svet počas revolúcií v novoveku 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Kunec 

KHI-FF/1d-his-222 
Revolúcie, habsburská monarchia a Slováci 
v 19. storočí 

5 150 26 0 2 0  2., 3. L Škvarna 

B-PVM-21 Demokracie a diktatúry v 20. storočí 10 300  

KHI-FF/1d-his-231 Rusko v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Šmigeľ 

KHI-FF/1d-his-232 Studená vojna a jej historické interpretácie 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Varinský 

B-PVM-23 Spoločnosť v stredoveku a ranom novoveku na 
Slovensku 

10 300  

KHI-FF/1d-his-241 
Osídlenie Slovenska v stredoveku a ranom 
novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Tomeček 

KHI-FF/1d-his-242 
Šľachta a jej sídla na pomedzí stredoveku 
a novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Maliniak 

B-PVM-65 Ruská literatúra 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-031 Ruská literatúra 1. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-032 Ruská literatúra 2. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  3. Z Sugay, Repoň 

B-PVM-70 Preklad pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-039 Úvod do prekladu a tlmočenia 1 5 150 26 1 0 1  2. Z Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/1d-rus-040 Úvod do prekladu a tlmočenia 2 5 150 26 1 0 1  3. Z Kováčová, Brtková 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením 1 5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

B-PVM-69 Ruská história a kultúra   10 300  

KSJ-FF/1d-rus-041 Dejiny a kultúra Ruska 1 5 150 39 2 1 0  2. Z Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-042 Dejiny a kultúra Ruska 2 5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-68 Tlmočenie pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-037 Konzekutívne tlmočenie 1 5 150 26 0 2 0  3. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/1d-rus-038 Konzekutívne tlmočenie 2 5 150 26 0 2 0  3. L Kováčová, Jankovičová 

B-PVM-03 Filozofická a aplikovaná antropológia 10 300  

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Šlosiar 

KETA-FF/1d-apa-003 Aplikovaná antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. L Ďurčík, Kováčová 

B-PVM-12 Kultúra a estetika 10 300  

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-13 Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina  300  

KSJaK FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško, Chomová 

KSJaK FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško, Chomová 

B-PVM-46 Dejiny Veľkej Británie a USA 10 300  

KAA-FF/1d-ajm-201 Dejiny Veľkej Británie  5 150 26 1 1 0  1. Z Ličko 

KAA-FF/1d-ajm-202 Dejiny USA  5 150 26 1 1 0  1. L Ličko 

B-PVM-47 Nemčina pre každého 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-036 Gramatika nemčiny pre začiatočníkov 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-037 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
začiatočníkov 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Jurčáková 

B-PVM-48 Nemčina pre každého 2   10 300  

KGE-FF/1d-kom-038 Gramatika nemčiny pre pokročilých 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-039 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
pokročilých 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L lektor 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  
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Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor filozofia 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra – filozofia 

 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra – 6107 filozofia  

Študijný program slovenský jazyk a literatúra – filozofia 

Garanti ŠP Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.  prof. PhDr. Tatiana Sedová, CSc.  

Študijní poradcovia Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 
doc. Mgr. Ulrich Wollner, PhD., tel. 446 73 18, email: ulrich.wollner@umb.sk  

Charakteristika ŠP Koncepcia študijného programu vychádza z chápania slovenského jazyka a literatúry ako predmetu, ktorý sprostredkúva poznanie ľudstva zamerané na 
dorozumievací kód národa a prostredníctvom neho zaznamenanú národnú literárnu slovesnosť. Povinné predmety jazykovedného a literárnovedného 
charakteru korešpondujú s vymedzením jadra poznatkov študijného odboru, poskytujú potrebné teoreticko-metodologické  vedomosti aj praktické zručnosti 
a schopnosti pre absolventa. Profiláciu jazykovedným alebo literárnovedným smerom zabezpečujú moduly a povinne voliteľné predmety. Zabezpečenie širších 
interdisciplinárnych vzťahov a súvislostí medzi slovenským jazykom a literatúrou a ďalšími humanitnými disciplínami realizujú vybrané humanitne profilované 
moduly a predmety. Hlavným východiskom pri tvorbe ŠP bolo chápanie filozofie ako špecifickej a v spoločnosti nezastupiteľnej formy poznania. Popri 
rešpektovaní dôležitosti dejín filozofie kladie študijný plán dôraz na disciplíny systematickej filozofie a na ich vzájomnú previazanosť. V skladbe predmetov 
OŠP sú zastúpené predmety systematického a dejinného charakteru, ktoré korešpondujú s nosnými témami jadra znalostí študijného odboru. Rozvoj znalostí 
ďalších tém jadra odboru podporujú predmety, ktoré okrem teoretických vedomostí rozvíjajú aj základné praktické schopnosti a zručnosti absolventa 
(sformulovať problém, poznať a zhodnotiť jeho základné riešenia v jednotlivých filozofických smeroch a koncepciách, analyzovať odborné texty, rekonštruovať 
argumentáciu, písomne a ústne komunikovať vlastné závery a názory podporené korektnou argumentáciou).  

Profil absolventa Absolvent disponuje základnými teoretickými poznatkami zo slovenskej jazykovedy a slovenskej literatúry a primeranými teoretickými a metodologickými 
poznatkami z teórie, dejín a vývoja prekladu a z reálií nemecky hovoriacich krajín. Ovládajúc metodologické koncepty jazykovedných a literárnovedných škôl 
dokáže analyticko-synteticky, komparačne a generalizujúco vytvárať originálny vedecký text na základe tvorivej a premyslenej práce s odbornou literatúrou a 
s výskumným materiálom, ktorý získa funkčným kombinovaním vedeckovýskumných metód a postupov.Má prehľad o základných problémoch systematickej 
filozofie a dokáže ich chápať v ich vzájomných súvislostiach; je oboznámený so základmi formálnej logiky, pozná kľúčové riešenia filozofických problémov 
a používa platné argumentačné postupy. Základné znalosti filozofie jazyka a estetiky vie uplatniť pri analýze umeleckých a literárnovedných textov. Môže sa 
uplatniť v oblasti jazykovej a literárnej komunikácie, ako hovorca, korektor a apretátor textov, pracovník v médiách a vydavateľstvách, ako člen širšieho 
projektového tímu v treťom sektore, v štátnej a verejnej správe. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 136 kreditov vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia 
si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 
2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 
2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Študent si v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia vyberá voliteľné predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet = 3 kredity).  

 
  

mailto:henrich.jakubik@umb.sk


142 

Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-zmj-17 Základy a metodológia jazykovedy 5 150 52 2 2 0  1. Z Odaloš, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tl-5 Teória literatúry 5 150 52 2 2 0  1. Z Jančovič 

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-002 Metafyzika 5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová, Schmidt 

KSJaK FF/1d-sls1-18 
Synchrónna lingvistická slovakistika I (fonetika 
a fonológia, lexikológia) 

5 150 52 2 2 0  1. L Patráš, Odaloš, Chomová, Očenáš 

KSLaLV FF/1d-dsl1-1 
Dejiny slovenskej literatúry 1 (staršia slovenská 
literatúra) 

5 150 52 2 2 0  1. L Golema, Kubealaková 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. L Šlosiar, Šedík 

KSJaK FF/1d-sls2-19 
Synchrónna lingvistická slovakistika II 
(morfosyntax I) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Klincková, Očenáš, Urbancová 

KSLaLV FF/1d-dsl2-2 
Dejiny slovenskej literatúry 2 (slovenský 
literárny klasicizmus, romantizmus a realizmus) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Golema, Jakubík, Kubealaková 

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  2. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-006 Úvod do filozofie dejín 5 150 26 2 0 0  2. Z Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/1d-fil-007 Epistemológia 5 150 26 2 0 0  2. Z Sedová, Taliga 

KSJaK FF/1d-sls3-20 
Synchrónna lingvistická slovakistika III 
(štylistika) 

5 150 52 2 2 0  2. L Patráš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl3-3 

Dejiny slovenskej literatúry 3 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 1. polovice 
20. stor.) 

5 150 52 2 2 0  2. L Tatár, Bariaková 

KFI-FF/1d-fil-024 Seminár z epistemológie 5 150 26 0 2 0  2. L Sedová, Taliga 

KFI-FF/1d-fil-009 Dejiny sociálno-filozofického myslenia 5 150 26 2 0 0  2. L Wollner 

KSJaK-FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 52 2 0 0  3. Z Odaloš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl4-4 
Dejiny slovenskej literatúry 4 (poetologické koncepty 
slovenskej literatúry po r. 1945) 

5 150 52 2 2 0  3. Z Krnová, Bariaková 

KFI-FF/1d-fil-010 Seminár z dejín sociálno-filozofického myslenia 5 150 26 0 2 0  3. Z Wollner 

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  3. Z Šlosiar 



143 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-dls-006 
Diachrónna lingvistická slovakistika (vývin slov. 
jazyka a dialektológia a dejiny SJ) 

7 210 65 3 2 0  3. L Krško, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tlk-011 Teória literárnej komunikácie 6 180 52 2 2 0  3. L Tatár 

KFI-FF/1d-fil-012 Seminár z filozofickej antropológie 5 150 26 0 2 0  3 L Šlosiar 

KFI-FF/1d-opr-002 Odborná prax  3 80 0    80 3. L 
Wollner, Schmidt, Šedík, Cepko, 
Taliga 

KSJaK FF/1d-ssbp-11 
KFI-FF/1d-bpo-004 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky  

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt, Taliga 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-01 Úvod do aplikovanej etiky 10 300  

KETA-FF/1d-zve-020 Základy všeobecnej etiky 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

KETA-FF/1d-aet-004 Aplikovaná etika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Fobelová, Kovaľová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

B-PVM-14 Dejiny filozofie I 10 300  

KFI- FF/1d-fil-016 Dejiny antickej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Cepko 

KFI-FF/1d-fil-017 Dejiny stredovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Wollner, Cepko 

B-PVM-15 Dejiny filozofie II 10 300  

KFI-FF/1d-fil-018 Dejiny novovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-019 Dejiny filozofie 19. a 20. storočia 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  2., 3. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212  Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiak 

B-PVM-22 Dejiny európskeho výtvarného umenia 10 300  

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  1., 2. L Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Škvarna, Tomeček 

B-PVM-24 Archeológia literárnej komunikácie 10 300  

KSLaLV FF/1d-lvsk-7 Literatúry vybraných starovekých kultúr 5 150 39 1 2 0  1. – 3. Z Golema 

KSLLV FF/1d-pls-008 Predhistória literatúry u Slovanov 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Golema 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

http://www.ff.umb.sk/ichorvat/
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-26 Svetová literatúra 1 10 300  

KSLLV FF/1d-les-011 
Literatúra európskeho stredoveku, renesancie 
a baroka  

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLLV FF/1d-krl-012 
Klasicizmus a romantizmus v európskych 
literatúrach 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková, Jakubík 

B-PVM-27 Svetová literatúra 2 10 300  

KSLLV FF/1d-rel-013 Realizmus v európskych literatúrach 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLLV FF/1d-mol-014 Moderna vo svetovej literatúre 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

B-PVM-28 Literatúra pre deti a mládež 10 300  

KSLLV FF/1d-sld-015 Svetová literatúra pre deti a mládež 5 150 26 1 1 0  3. Z Pršová 

KSLLV FF/1d-ldm-016 Literatúra pre deti a mládež a médiá 5 150 26 0 2 0  3. Z Bariaková 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina 10 300  

KSJaK FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško, Chomová 

KSJaK FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško, Chomová 

B-PVM-30 Vývin slovnej zásoby a pravopisu 10 300  

KSJaK FF/1d-vsz-27 Vývin slovnej zásoby po 9. storočí 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Krško 

KSJaK FF/1d-vsp-28 Vývin slovenského pravopisu 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Chomová 

B-PVM-31 Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Chomová 

B-PVM-32 Semiotika a lexikálna sémantika 10 300  

KSJaK FF/1d-sem-31 Semiotika 5 150 26 2 0 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lse-32 Lexikálna sémantika 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Urbancová 

B-PVM-33 Vlastné mená v literatúre a sociolekty v komunikácii 10 300  

KSJaK  FF/1d-vml-33 Vlastné mená v literatúre 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 

KSJaK  FF/1d-sko-34 Sociolekty v komunikácii 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 

B-PVM-34 Teória rečových aktov a morfonológia 10 300  

KSJaK  FF/1d-tra-35 Teória rečových aktov 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Klincková, Urbancová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK  FF/1d-mof-36 Morfonológia 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Očenáš 

B-PVM-36 Slovenská sociolingvistika a jazyková kultúra 10 300  

KSJaK FF/1d-sso-39 Slovenská sociolingvistika 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Patráš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-zku-40 Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Lomenčík 

B-PVM-64 Poľský jazyk 10 300  

KSJ-FF/1d-pol-025 Poľský jazyk 1 (A1 → A2) 5 150 26 0  2 0  1. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-026 Poľský jazyk 2 (A2 → B1) 5 150 26 0  2 0  1. L Olchowa 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením  1  5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením  2 5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 
 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJL-FHV/B-SMSm-306 Literatúra a filozofia 2 90 13 0 1 0  3. L Golema 

KSLLV-FF/1d-liex-77 Literárna exkurzia 1 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

KSLLV-FF/1d-liex-78 Literárna exkurzia 2 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t. j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor história 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra – história 

 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra – 7110 história 

Študijný program slovenský jazyk a literatúra – história 

Garanti ŠP prof. Dr. h. c. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.  prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 

Študijní poradcovia Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 
PhDr. Pavol Maliniak, PhD., tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk 

Charakteristika ŠP Cieľom medziodborového študijného programu je osvojenie základných poznatkov z kľúčových etáp vývoja ľudskej spoločnosti, ako aj slovenského jazyka 
a literatúry v ich vzájomných súvislostiach. Súčasťou študijného plánu sú predmety príbuzného charakteru (pomocné vedy historické, jazyk prameňov, dejiny 
umenia a pod.), osvojenie ktorých je pre študenta nevyhnutnou podmienkou k dosiahnutiu uvedeného cieľa. Študent nadobudne široké vedomosti 
a porozumenie v oblasti literárnej vedy, všeobecnej lingvistiky, konfrontačnej gramatiky, lexikológie a štylistiky, ovláda reálie a dejiny Slovenska, pozná 
slovenskú literatúru a kultúru. Študent získava aj základné poznatky z oblasti výskumu, štúdia a vedeckého spracovania historických prameňov, literatúry 
a periodík, vrátane metodiky ich spracovania.  
Dosiahnuté vzdelanie umožňuje absolventovi pokračovať v druhom stupni vysokoškolského štúdia a stáva sa nevyhnutným predpokladom pre pokračovanie 
v magisterskom stupni vysokoškolského štúdia. Zároveň má absolvent možnosť vstúpiť do praktického, profesionálneho života. Absolvent študijného programu 
slovenský jazyk a literatúra - história (1. stupeň vysokoškolského štúdia – s akademickým titulom bakalár) sa svojimi teoretickými, praktickými 
a metodologickými znalosťami a zručnosťami môže uplatniť v praxi ako odborný pracovník kultúrno-spoločenských inštitúcií, galérií, múzeí, zariadení na 
ochranu kultúrneho dedičstva, ale aj v podnikoch a inštitúciách zameraných na sprievodcovstvo, lektorstvo a v masmédiách. 

Profil absolventa Absolvent disponuje základnými teoretickými poznatkami zo slovenskej jazykovedy, literárnej vedy a histórie. Dokáže interpretovať a komplexne analyzovať 
texty. Vie cieľavedome a účelne koncipovať literárne a jazykovedne orientované texty, vrátane adekvátneho výberu postupov, útvarov a kompozičných stratégií. 
Vzhľadom na interdisciplinaritu štúdia je pripravený využiť nadobudnuté poznatky pri realizácii historického výskumu, pri dokumentácii a odbornom spracovaní 
prameňov, literatúry a periodík s medziodborovým presahom. Dokáže teoretické vedomosti nadobudnuté z obidvoch disciplín aplikovať pri štúdiu a v praxi, 
orientovať sa v poznatkoch z dejín ľudskej spoločnosti aj slovenského jazyka a literatúry, a výsledky koncipovať v odborných textoch na úrovni bakalárskej 
práce. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180. 
Študent musí absolvovať 26 povinných predmetov (vrátane štátnej skúšky, obhajoby bakalárskej práce) za 136 kreditov a z ponuky povinne voliteľných 
predmetov musí v priebehu štúdia absolvovať 6 predmetov za 26 kreditov (z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety, z profilových modulov 
4 povinne voliteľné predmety). Spolu získa za povinné a povinne voliteľné predmety 162 kreditov. (Ak študent absolvuje viac povinne voliteľných predmetov, 
tieto sú nad rámec povinného počtu kreditov.) Chýbajúcich 18 kreditov získa študent z ponuky výberových predmetov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-zmj-17 Základy a metodológia jazykovedy 5 150 52 2 2 0  1. Z Odaloš, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tl-5 Teória literatúry 5 150 52 2 2 0  1. Z Jančovič 

KHI-FF/1d-his-101 
Úvod do štúdia histórie a historický 
proseminár 

6 180 39 1 2 0  1. Z Varinský, Škvarna, Kožiak, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-102 Pomocné vedy historické 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Maliniak 

KSJaK FF/1d-sls1-18 
Synchrónna lingvistická slovakistika I 
(fonetika a fonológia, lexikológia) 

5 150 52 2 2 0  1. L Patráš, Odaloš, Chomová, Očenáš 

KSLaLV FF/1d-dsl1-1 
Dejiny slovenskej literatúry 1 (staršia 
slovenská literatúra) 

5 150 52 2 2 0  1. L Golema, Kubealaková 

KHI-FF/1d-his-103 
Dejiny praveku a starovekého Blízkeho 
Východu 

5 150 39 3 0 0  1. L Kmeť, Beljak, Nagy 

KHI-FF/1d-his-104 Dejiny antiky 5 150 26 2 0 0  1. L Kmeť, Nagy 

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  1. L Škvarna, Tomeček 

KSJaK FF/1d-sls2-19 
Synchrónna lingvistická slovakistika II 
(morfosyntax I) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Klincková, Očenáš, Urbancová 

KSLaLV FF/1d-dsl2-2 

Dejiny slovenskej literatúry 2 (slovenský 
literárny klasicizmus, romantizmus 
a realizmus) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Golema, Jakubík, Kubealaková 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2. Z Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-107 Dejiny Európy do roku 1492 5 150 39 3 0 0  2. Z Šmigeľ, Kožiak 

KHI-FF/1d-his-108 Dejiny Slovenska do roku 1526 5 150 39 3 0 0  2. Z Mičko, Maliniak 

KSJaK FF/1d-sls3-20 
Synchrónna lingvistická slovakistika III 
(štylistika) 

5 150 52 2 2 0  2. L Patráš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl3-3 

Dejiny slovenskej literatúry 3 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 1. polovice 
20. stor.) 

5 150 52 2 2 0  2. L Tatár, Bariaková 

KHI-FF/1d-his-109 Všeobecné dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Šmigeľ, Kunec 

KHI-FF/1d-his-110 Slovenské dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Škvarna, Kunec 

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 52 2 0 0  3. Z Odaloš, Gálisová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSLaLV FF/1d-dsl4-4 
Dejiny slovenskej literatúry 4 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry po r. 1945) 

5 150 52 2 2 0  3. Z Krnová, Bariaková 

KHI-FF/1d-his-111 Všeobecné dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Varinský 

KHI-FF/1d-his-112 Slovenské dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Mičko 

KSJaK FF/1d-dls-006 
Diachrónna lingvistická slovakistika (vývin 
slov. jazyka a dialekt. a dejiny SJ) 

7 210 65 3 2 0  3. L Krško, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tlk-011 Teória literárnej komunikácie 6 180 52 2 2 0  3. L Tatár 

KSJaK FF/1d-ssbp-11 
KHI-FF/1d-his-130 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1.-3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter, Souček 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

B-PVM-12 Kultúra a estetika 10 300  

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika  5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-13 Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PVM-03 Filozofická a aplikovaná antropológia 10 300  

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Šlosiar 

KETA-FF/1d-apa-003 Aplikovaná antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. L Ďurčík, Kováčová 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2.  L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  1., 2. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-18 Latinský jazyk ako jazyk prameňov 10 300  

KHI-FF/1d-his-126 Latinčina ako jazyk prameňov 1 5 150 26 0 2 0  2. L Škvarna, Nagy 

KHI-FF/1d-his-127 Latinčina ako jazyk prameňov 2 5 150 26 0 2 0  3. Z Škvarna, Nagy 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212  Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku   5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiakk 

B-PVM-20 Revolúcie v novoveku 10 300  

KHI-FF/1d-his-221 Západný svet vo víre revolúcii v novoveku 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Kunec 

KHI-FF/1d-his-222 
Revolúcie, habsburská monarchia a Slováci 
v 19. storočí 

5 150 26 0 2 0  2., 3. L Škvarna 

B-PVM-21 Demokracie a diktatúry v 20. storočí 10 300  

KHI-FF/1d-his-231 Rusko v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Šmigeľ 

KHI-FF/1d-his-232 Studená vojna a jej historické interpretácie 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Varinský 

http://www.ff.umb.sk/ichorvat/
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-23 Spoločnosť v stredoveku a ranom novoveku na 
Slovensku 

10 300  

KHI-FF/1d-his-241 
Osídlenie Slovenska v stredoveku a ranom 
novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Tomeček 

KHI-FF/1d-his-242 
Šľachta a jej sídla na pomedzí stredoveku 
a novoveku  

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Maliniak 

B-PVM-46 Dejiny Veľkej Británie a USA 10 300  

KAA-FF/1d-ajm-201 Dejiny Veľkej Británie  5 150 26 1 1 0  1. Z Ličko 

KAA-FF/1d-ajm-202 Dejiny USA  5 150 26 1 1 0  1. L Ličko 

B-PVM-24 Archeológia literárnej komunikácie 10 300  

KSLaLV FF/1d-lvsk-7 Literatúry vybraných starovekých kultúr 5 150 39 1 2 0  1. Z Golema 

KSLaLV FF/1d-pls-008 Predhistória literatúry u Slovanov 5 150 26 1 1 0  1. Z Golema 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

B-PVM-26 Svetová literatúra 1 10 300  

KSLaLV FF/1d-les-011 
Literatúra európskeho stredoveku, renesancie 
a baroka 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/1d-krl-012 
Klasicizmus a romantizmus v európskych 
literatúrach 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková,  Jakubík 

B-PVM-27 Svetová literatúra 2 10 300  

KSLaLV FF/1d-rel-013 Realizmus v európskych literatúrach 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/1d-mol-014 Moderna vo svetovej literatúre 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

B-PVM-28 Literatúra pre deti a mládež 10 300  

 KSLaLV FF/1d-sld-015 Svetová literatúra pre deti a mládež 5 150 26 1 1 0  3. Z Pršová 

KSLaLV FF/1d-ldm-016 Literatúra pre deti a mládež a médiá 5 150 26 0 2 0  3. Z Bariaková 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina  10 300  

KSJaK FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško, Chomová 

KSJaK FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško, Chomová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-30 Vývin slovnej zásoby a pravopisu 10 300  

KSJaK FF/1d-vsz-27 Vývin slovnej zásoby po 9. storočí 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Krško 

KSJaK FF/1d-vsp-28 Vývin slovenského pravopisu 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Chomová 

B-PVM-31 Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Chomová 

B-PVM-32 Semiotika a lexikálna sémantika 10 300  

KSJaK FF/1d-sem-31 Semiotika 5 150 26 2 0 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lse-32 Lexikálna sémantika 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Urbancová 

B-PVM-33 Vlastné mená v literatúre a sociolekty v komunikácii  10 300  

KSJaK FF/1d-vml-33 Vlastné mená v literatúre 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš,  

KSJaK FF/1d-sko-34 Sociolekty v komunikácii 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 

B-PVM-34 Teória rečových aktov a morfonológia 10 300  

KSJaK FF/1d-tra-35 Teória rečových aktov 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-mof-36 Morfonológia 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Očenáš 

B-PVM-36 Slovenská sociolingvistika a jazyková kultúra 10 300  

KSJaK FF/1d-sso-39 Slovenská sociolingvistika 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Patráš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-zku-40 Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Lomenčík 

B-PVM-64 Poľský jazyk 10 300  

KSJ-FF/1d-pol-025 Poľský jazyk 1 (A1 – A2) 5 150 26 0  2 0  1. – 3. Z Olchowa 

KSJ-FF/1d-pol-026 Poľský jazyk 2 (A2 – B1) 5 150 26 0  2 0  1. – 3. L Olchowa 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením 1  5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

B-PVM-47 Nemčina pre každého 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-036 Gramatika nemčiny pre začiatočníkov 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-037 Konverzácia v NJ jazyku pre začiatočníkov 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Jurčáková 

B-PVM-48 Nemčina pre každého 2   10 300  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1d-kom-038 Gramatika nemčiny pre pokročilých 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-039 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
pokročilých 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L lektor 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 
 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-202 Stredoeurópske baníctvo v ranom novoveku 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Konečný 

KSJL-FHV/B-SMSm-306 Literatúra a filozofia 2 90 13 0 1 0  3. L Golema 

KSLaLV-FF/1d-liex-77 Literárna exkurzia 1 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

KSLaLV-FF/1d-liex-78 Literárna exkurzia 2 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t. j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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Študijný odbor etika a študijný odbor história 
Charakteristika študijného programu aplikovaná etika – história  

 

Študijný odbor 6131 etika – 7110 história 

Študijný program aplikovaná etika – história  

Garanti ŠP prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD.  prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 

Študijní poradcovia PhDr. Daniela Kováčová, PhD., tel.: 446 56 26, e-mail: daniela.kovacova@umb.sk 
PhDr. Pavol Maliniak, PhD., tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk 

Charakteristika ŠP Cieľom medziodborového študijného programu je osvojenie základných poznatkov z kľúčových etáp vývoja ľudskej spoločnosti, ako aj etiky v ich vzájomných 
súvislostiach. Súčasťou študijného plánu sú predmety príbuzného charakteru (pomocné vedy historické, jazyk prameňov, dejiny umenia a pod.), osvojenie 
ktorých je pre študenta nevyhnutnou podmienkou k dosiahnutiu uvedeného cieľa. Študent nadobudne široké vedomosti a porozumenie v problematike etiky, 
ovláda reálie a dejiny Slovenska, pozná slovenskú literatúru a kultúru. Študent získava aj základné poznatky z oblasti výskumu, štúdia a vedeckého 
spracovania historických prameňov, literatúry a periodík, vrátane metodiky ich spracovania.  
Dosiahnuté vzdelanie umožňuje absolventovi pokračovať v druhom stupni vysokoškolského štúdia a stáva sa nevyhnutným predpokladom pre pokračovanie 
v magisterskom stupni vysokoškolského štúdia. Zároveň má absolvent možnosť vstúpiť do praktického, profesionálneho života. Absolvent študijného programu 
aplikovaná etika – história (1. stupeň vysokoškolského štúdia – s akademickým titulom bakalár) sa svojimi teoretickými, praktickými a metodologickými 
znalosťami a zručnosťami môže uplatniť v praxi ako odborný pracovník kultúrno-spoločenských inštitúcií, galérií, múzeí, zariadení na ochranu kultúrneho 
dedičstva, ale aj v podnikoch a inštitúciách zameraných na sprievodcovstvo, lektorstvo a v masmédiách. 

Profil absolventa Absolvent preukáže základné poznatky z kľúčových etáp vývoja ľudskej spoločnosti a oblasti etiky v ich vzájomných súvislostiach. Získa a pochopí podstatné 
informácie, všeobecné fakty, základné pojmy, princípy a teórie vzťahujúce sa k etike, filozofii, axiológii, dejinám filozofie a etiky, metodológií a metodiky týchto 
disciplín. Zvyšuje úroveň poznávania a riešenia interdisciplinárnych problémov na základe štúdia histórie v kombinácii s etikou. Teoretickými, metodickými a 
praktickými znalosťami vytvára predpoklady pre ďalší rozvoj vedomostí a zručností v špecializácii v oblasti sociálnych, hospodárskych a kultúrnych dejín 
v druhom stupni vysokoškolského štúdia. Dokáže teoretické vedomosti nadobudnuté z obidvoch disciplín aplikovať pri štúdiu a v praxi, orientovať sa v 
poznatkoch z dejín ľudskej spoločnosti aj z etiky a výsledky koncipovať v odborných textoch na úrovni bakalárskej práce. Dokáže hodnotiť, analyzovať a riešiť 
problémy morálnej povahy v jednotlivých profesijných oblastiach a navrhovať konkrétne postupy integrácie etiky v danej oblasti. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180. 
Študent musí absolvovať 21 povinných predmetov (vrátane štátnej skúšky, obhajoby bakalárskej práce) za 136 kreditov a z ponuky povinne voliteľných 
predmetov musí v priebehu štúdia absolvovať 6 predmetov za 26 kreditov (z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety, z profilových modulov 
4 povinne voliteľné predmety). Spolu získa za povinné a povinne voliteľné predmety 162 kreditov. (Ak študent absolvuje viac povinne voliteľných predmetov, 
tieto sú nad rámec povinného počtu kreditov.) Chýbajúcich 18 kreditov získa študent z ponuky výberových predmetov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KETA-FF/1d-ude-017 Úvod do etiky 10 300 78 2 4 0  1. Z Fobelová, Rojík 

KHI-FF/1d-his-101 
Úvod do štúdia histórie a historický 
proseminár 

6 180 39 1 2 0  1. Z Varinský, Škvarna, Kožiak, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-102 Pomocné vedy historické 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Maliniak 

KHI-FF/1d-his-104 Dejiny antiky 5 150 26 2 0 0  1. L Kmeť, Nagy 

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  1. L Škvarna, Tomeček 

KETA-FF/1d- dfe-006 Dejiny filozofie a etiky 1 10 300 78 2 4 0  1. L Fobel, Kováčová 

KHI-FF/1d-his-103 
Dejiny praveku a starovekého Blízkeho 
Východu 

5 150 39 3 0 0  1. L Kmeť, Nagy, Beljak 

KETA-FF/1d-udp-023 Úvod do psychológie 5 150 52 2 2 0  1. L Flešková, Dolinská 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2. Z Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-107 Dejiny Európy do roku 1492 5 150 39 3 0 0  2. Z Šmigeľ, Kožiak 

KETA-FF/1d-dff-007 Dejiny filozofie a etiky 2 10 300 78 2 4 0  2. Z Fobelová, Kováčová 

KHI-FF/1d-his-108 Dejiny Slovenska do roku 1526 5 150 39 3 0 0  2. Z Mičko, Maliniak 

KETA-FF/1d-pfe-012 Profesijné etiky 10 300 78 2 4 0  2. L Ďurčík, Kovaľová 

KHI-FF/1d-his-109 Všeobecné dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Šmigeľ, Kunec 

KHI-FF/1d-his-110 Slovenské dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Škvarna, Kunec 

KHI-FF/1d-his-112 Slovenské dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Mičko 

KETA-FF/1d-sei-014 Sociálna etika a etika inštitúcií 8 240 78 2 4 0  3. Z Ďurčík, Rojík 

KHI-FF/1d-his-111 Všeobecné dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Varinský 

KETA-FF/1d-zpe-019 Základy poradenstva v etike 5 150 52 2 2 0  3. L Fobel 

KETA-FF/1d-prx-011 Prax  5 150 0 0 0 0 39 3. L Fobel, Rojík 

KETA-FF/1d-sds-023 
KHI-FF/1d-his-130 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 136 4080  
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1.,2. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter, Souček 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-03 Filozofická a aplikovaná antropológia 10 300  

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Šlosiar 

KETA-FF/1d-apa-003 Aplikovaná antropológia 5 150 26 2 0 0  2., 3. L Ďurčík, Kováčová 

B-PVM-21 Demokracie a diktatúry v 20. storočí 10 300  

KHI-FF/1d-his-231 Rusko v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Šmigeľ 

KHI-FF/1d-his-232 Studená vojna a jej historické interpretácie 5 150 26 0 2 0  2. L Varinský 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  2., 3. Z Škvarna, Kurhajcová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-18 Latinský jazyk ako jazyk prameňov 10 300        

KHI-FF/1d-his-126 Latinčina ako jazyk prameňov 1 5 150 26 0 2 0  2. L Škvarna, Nagy 

KHI-FF/1d-his-127 Latinčina ako jazyk prameňov 2 5 150 26 0 2 0  3. Z Škvarna, Nagy 

B-PVM-41 Lingvistický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-ajs-201 Fonetika a fonológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Ličko, Vallová, Jesenská 

KAA-FF/1d-ajs-202 Gramatický seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. Z Ličko 

B-PVM-47 Nemčina pre každého 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-036 Gramatika nemčiny pre začiatočníkov 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-037 
Konverzácia v nemeckom jazyku pre 
začiatočníkov 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Jurčáková 

B-PVM-48 Nemčina pre každého 2 10 300  

KGE-FF/1d-kom-038 Gramatika nemčiny pre pokročilých 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Molnárová 

KGE-FF/1d-kom-039 Konverzácia v nemeckom jazyku pre pokročilých 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L lektor 

B-PVM-06 Religionistika 10 300  

KETA-FF/1d-rhs-013 Religionistika a hodnotové systémy 5 150 52 2 2 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

ISKŠ FF/1d-vre-025 Vybrané problémy z religionistiky 5 150 39 1 2 0  3. L Souček 

B-PVM-20 Revolúcie v novoveku 10 300  

KHI-FF/1d-his-221 Západný svet počas revolúcií v novoveku 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Kunec 

KHI-FF/1d-his-222 
Revolúcie, habsburská monarchia a Slováci v 19. 
storočí 

5 150 26 0 2 0  2. L Škvarna 

B-PVM-07 Rodové štúdiá 10 300  

ISKŠ FF/1d-ros-026 Rodové štúdiá 5 150 39 2 1 0  3. Z Bitušíková, Koza Beňová 

KSJaK FF/1d-rja-99 Rod v jazyku a v komunikácii 5 150 26 1 1 0  3. L Urbancová 

B-PVM-23 Spoločnosť v stredoveku a ranom novoveku na 
Slovensku 

10 300  

KHI-FF/1d-his-241 
Osídlenie Slovenska v stredoveku a ranom 
novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Tomeček 

KHI-FF/1d-his-242 
Šľachta a jej sídla na pomedzí stredoveku 
a novoveku  

5 150 26 0 2 0  1., 2. L Maliniak 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická komunikácia  300  

KSJaK  FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Patráš, Odaloš 

B-PVM-44 Translatologický AJ     

KAA-FF/1d-ajp-201 Prekladový seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Biloveský, Kubuš 

KAA FF/1d-ajp-202 Tlmočnícky seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Biloveský, Djovčoš, Melicherčíková 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212 Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Kožiak 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 
 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-202 Stredoeurópske baníctvo v ranom novoveku 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Konečný 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

http://www.ff.umb.sk/ichorvat/
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Študijný odbor filozofia a študijný odbor história 
Charakteristika študijného programu filozofia – história  

 

Študijný odbor 6107 filozofia – 7110 história 

Študijný program filozofia – história  

Garanti ŠP prof. PhDr. Tatiana Sedová, CSc.  prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 

Študijní poradcovia doc. Mgr. Ulrich Wollner, PhD., tel.: 446 73 18, e-mail: ulrich.wollner@umb.sk 
PhDr. Pavol Maliniak, PhD., tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk 

Charakteristika ŠP Súčasťou študijného plánu sú predmety príbuzného charakteru (pomocné vedy historické, jazyk prameňov, dejiny umenia a pod.), osvojenie ktorých je pre 
študenta nevyhnutnou podmienkou k dosiahnutiu uvedeného cieľa. Študent nadobudne široké vedomosti v oblasti filozofie a dejín filozofie, ovláda reálie 
a dejiny Slovenska. Študent získava aj základné poznatky z oblasti výskumu, štúdia a vedeckého spracovania historických prameňov, literatúry a periodík, 
vrátane metodiky ich spracovania.  
Dosiahnuté vzdelanie umožňuje absolventovi pokračovať v druhom stupni vysokoškolského štúdia a stáva sa nevyhnutným predpokladom pre pokračovanie 
v magisterskom stupni vysokoškolského štúdia. Zároveň má absolvent možnosť vstúpiť do praktického, profesionálneho života. Absolvent študijného programu 
filozofia – história (1. stupeň vysokoškolského štúdia – s akademickým titulom bakalár) sa svojimi teoretickými, praktickými a metodologickými znalosťami a 
zručnosťami môže uplatniť v praxi ako odborný pracovník kultúrno-spoločenských inštitúcií, galérií, múzeí, zariadení na ochranu kultúrneho dedičstva, ale aj 
v podnikoch a inštitúciách zameraných na sprievodcovstvo, lektorstvo a v masmédiách. 

Profil absolventa Absolvent preukáže základné poznatky z kľúčových etáp vývoja ľudskej spoločnosti a z jednotlivých disciplín systematickej filozofie v ich vzájomných 
súvislostiach. Zvyšuje úroveň poznávania a riešenia interdisciplinárnych problémov na základe štúdia histórie v kombinácii s filozofiou. Má základný prehľad 
historického vývoja filozofie a rozumie rozdielu medzi historickým a systematickým prístupom k filozofickým problémom. Teoretickými, metodickými 
a praktickými znalosťami vytvára predpoklady pre ďalší rozvoj vedomostí a zručností v špecializácii v oblasti sociálnych, hospodárskych a kultúrnych dejín 
v druhom stupni vysokoškolského štúdia. dokáže teoretické vedomosti nadobudnuté z obidvoch disciplín aplikovať pri štúdiu a v praxi, orientovať sa 
v poznatkoch z dejín ľudskej spoločnosti aj filozofie a výsledky koncipovať v odborných textoch na úrovni bakalárskej práce. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180. 
Študent musí absolvovať 26 povinných predmetov (vrátane štátnej skúšky, obhajoby bakalárskej práce) za 136 kreditov a z ponuky povinne voliteľných 
predmetov musí v priebehu štúdia absolvovať 6 predmetov za 26 kreditov (z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety, z profilových modulov 
4 povinne voliteľné predmety). Spolu získa za povinné a povinne voliteľné predmety 162 kreditov. (Ak študent absolvuje viac povinne voliteľných predmetov, 
tieto sú nad rámec povinného počtu kreditov.) Chýbajúcich 18 kreditov získa študent z ponuky výberových predmetov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-002 Metafyzika 5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová, Schmidt 

KHI-FF/1d-his-101 
Úvod do štúdia histórie a historický 
proseminár 

6 180 39 1 2 0  1. Z Varinský, Škvarna, Kožiak, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-102 Pomocné vedy historické 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Maliniak 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. L Šlosiar, Šedík 

KHI-FF/1d-his-103 
Dejiny praveku a starovekého Blízkeho 
Východu 

5 150 39 3 0 0  1. L Kmeť, Nagy, Beljak 

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  1. L Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-104 Dejiny antiky 5 150 26 2 0 0  1. L Kmeť, Nagy 

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  2. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-006 Úvod do filozofie dejín 5 150 26 2 0 0  2. Z Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/1d-fil-007 Epistemológia 5 150 26 2 0 0  2. Z Sedová, Taliga 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2. Z Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-107 Dejiny Európy do 1492 5 150 39 3 0 0  2. Z Šmigeľ, Kožiak 

KHI-FF/1d-his-108 Dejiny Slovenska do 1526 5 150 39 3 0 0  2. Z Mičko, Maliniak 

KFI-FF/1d-fil-024 Seminár z epistemológie 5 150 26 0 2 0  2. L Sedová, Taliga 

KFI-FF/1d-fil-009 Dejiny sociálno-filozofického myslenia 5 150 26 2 0 0  2. L Wollner 

KHI-FF/1d-his-109 Všeobecné dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2 L Šmigeľ, Kunec 

KHI-FF/1d-his-110 Slovenské dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2 L Škvarna, Kunec 

KFI-FF/1d-fil-010 
Seminár z dejín sociálno-filozofického 
myslenia 

5 150 26 0 2 0  3. Z Wollner 

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  3. Z Šlosiar 

KHI-FF/1d-his-111 Všeobecné dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Varinský 

KHI-FF/1d-his-112 Slovenské dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Mičko 

KFI-FF/1d-fil-012 Seminár z filozofickej antropológie 5 150 26 0 2 0  3. L Šlosiar 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah vzdelávacích 
činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-opr-002 Odborná prax 3 90     80 3. L 
Wollner, Schmidt, Šedík, Cepko, 
Taliga 

KFI-FF/1d-bpo-004 
KHI-FF/1d-his-130 

Štátna skúška  
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety  136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt, Taliga 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter, Souček 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-14 Dejiny filozofie I 10 300  

KFI-FF/1d-fil-016 Dejiny antickej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Cepko 

KFI-FF/1d-fil-017 Dejiny stredovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Cepko 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  
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KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 26 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 26 0 3 0  1., 2. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-15 Dejiny filozofie II 10 300  

KFI-FF/1d-fil-018 Dejiny novovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-019 Dejiny filozofie 19. a 20. storočia 5 150 26 2 0 0  1. – 2. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-18 Latinský jazyk ako jazyk prameňov 10 300  

KHI-FF/1d-his-126 Latinčina ako jazyk prameňov 1 5 150 26 0 2 0  2. L Škvarna, Nagy 

KHI-FF/1d-his-127 Latinčina ako jazyk prameňov 2 5 150 26 0 2 0  3. Z Škvarna, Nagy 

B-PVM-01 Úvod do aplikovanej etiky 10 300  

KETA-FF/1d-zve-020 Základy všeobecnej etiky 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

KETA-FF/1d-aet-004 Aplikovaná etika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Fobelová, Kovaľová 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212 Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiak 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-20 Revolúcie v novoveku 10 300  

KHI-FF/1d-his-221 Západný svet počas revolúcií v novoveku 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Kunec 

KHI-FF/1d-his-222 
Revolúcie, habsburská monarchia a Slováci 
v 19. storočí 

5 150 26 0 2 0  2., 3. L Škvarna 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

B-PVM-21 Demokracie a diktatúry v 20. storočí 10 300  

KHI-FF/1d-his-231 Rusko v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Šmigeľ 

KHI-FF/1d-his-232 Studená vojna a jej historické interpretácie 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Varinský 

B-PVM-23 Spoločnosť v stredoveku a ranom novoveku na 
Slovensku 

10 300  
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Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 

Výberové predmety 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

  

KHI-FF/1d-his-242 
Šľachta a jej sídla na pomedzí stredoveku a 
novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Maliniak 

KHI-FF/1d-his-241 
Osídlenie Slovenska v stredoveku a rannom 
novoveku 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Tomeček 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem.  

KHI-FF/1d-his-202 Stredoeurópske baníctvo v ranom novoveku 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Konečný 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra – anglický jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program slovenský jazyk a literatúra – anglický jazyk a kultúra 

Garanti ŠP Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.  doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD. 

Študijní poradcovia Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 

PaedDr. Renata Vajdičková, PhD., tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Východiskom pri tvorbe študijného plánu bolo chápanie slovenského jazyka a literatúry ako predmetu, ktorý sprostredkúva poznanie ľudstva zamerané na 
dorozumievací kód národa a prostredníctvom neho zaznamenanú národnú literárnu slovesnosť. Uvedená skutočnosť sa prejavila v skladbe predmetov 
odporúčaného študijného plánu, v ktorom povinné predmety obsahujú celý študijný odbor slovenský jazyk a literatúra. Študijný  program  bakalárskeho  štúdia  
je  zameraný  na  vzdelávanie  budúcich  kvalifikovaných  odborníkov  pre  prekladateľskú  agendu  denného  styku, korešpondenciu, administratívnu agendu 
a mediálnu komunikáciu. Cieľom štúdia je získať súbor vedomostí a zručností z oblasti kontrastívnych lingvistických disciplín, literatúry, literárnej vedy, histórie 
a reálií anglicky hovoriacich krajín, ako aj vedy o preklade a základov tlmočenia.  
 

Profil absolventa Absolvent disponuje základnými teoretickými poznatkami zo slovenskej jazykovedy a slovenskej literatúry. Ovládajúc metodologické koncepty jazykovedných 
a literárnovedných škôl dokáže analyticko-synteticky, komparačne a generalizujúco vytvárať originálny vedecký text na základe tvorivej práce s odbornou 
literatúrou a premyslenej práce s výskumným materiálom, ktorý získa na základe funkčného kombinovania viacerých vedeckovýskumných metód a postupov. 
Absolvent má prierezové vedomosti z anglického jazyka v odbore prekladateľstvo a tlmočenie, dokáže ich aplikovať pri sprostredkovaní bežnej komunikácie v 
písomnej i hovorenej forme, vo formálnom aj v neformálnom prejave. Disponuje dostatočne širokými teoretickými a metodologickými poznatkami z oblasti 
jazyka, z teórie, dejín a vývoja prekladu, z reálií anglicky hovoriacich krajín, a tak môže efektívne pôsobiť v oblasti každodennej komunikácie v anglickom 
i slovenskom jazyku.  
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 136 kreditov vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia 
si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 
2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 
2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Študent si v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia vyberá voliteľné predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet = 3 kredity). Podmienkou úspešného ukončenia 
každého študijného programu je vykonanie štátnej skúšky. 
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Odporúčaný študijný plán 

 Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-zmj-17 Základy a metodológia jazykovedy 5 150 52 2 2 0  1. Z Odaloš, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tl-5 Teória literatúry 5 150 52 2 2 0  1. Z Jančovič 

KAA-FF/1d-ajs-102 Dejiny Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  1. Z Biloveský, Ličko, Wood 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KSJaK FF/1d-sls1-18 
Synchrónna lingvistická slovakistika I 
(fonetika a fonológia, lexikológia) 

5 150 52 2 2 0  1. L Patráš, Odaloš, Chomová, Očenáš 

KSLaLV FF/1d-dsl1-1 
Dejiny slovenskej literatúry 1 (staršia 
slovenská literatúra) 

5 150 52 2 2 0  1. L Golema, Kubealaková 

KAA-FF/1d-ajs-103 Morfológia AJ 6 180 39 2 1 0  1. L Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1d-ajp-101 Metodika prekladu 6 180 26 0 2 0  1. L Biloveský, Melicherčíková 

KTR FF/1d-trz-105 Praktikum z komparatívnej lingvistiky 5 150 39 0 3 0  1. L Sugay, György 

KSJaK FF/1d-sls2-19 
Synchrónna lingvistická slovakistika II 
(morfosyntax I) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Klincková, Očenáš, Urbancová 

KSLaLV FF/1d-dsl2-2 

Dejiny slovenskej literatúry 2 (slovenský 
literárny klasicizmus, romantizmus 
a realizmus) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Golema, Jakubík, Kubealaková 

KAA-FF/1d-ajs-104 Syntax AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Jesenská, Slatinská  

KAA-FF/1d-ajp-102 Metodika tlmočenia  5 150 26 1 1 0  2. Z Biloveský, Djovčoš 

KTR FF/1d-trz-106 Jazykové korektúry prekladových textov 5 150 39 0 3 0  2.  Z Sugay, Čulenová 

KSJaK FF/1d-sls3-20 
Synchrónna lingvistická slovakistika III 
(štylistika) 

5 150 52 2 2 0  2. L Patráš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl3-3 

Dejiny slovenskej literatúry 3 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 1. polovice 
20. stor.) 

5 150 52 2 2 0  2. L Tatár, Bariaková 

KAA-FF/1d-ajs-105 Lexikológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. L Jesenská 

KTR FF/1d-trz-104 Prekladová literatúra a medziliterárny proces 5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 52 2 0 0  3. Z Odaloš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl4-4 
Dejiny slovenskej literatúry 4 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry po r. 1945) 

5 150 52 2 2 0  3. Z Krnová, Bariaková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-107 Anglická  literatúra 16. – 20. storočia 6 180 39 2 1 0  3. Z Javorčíková, Kubuš 

KSJaK FF/1d-dls-006 
Diachrónna lingvistická slovakistika (vývin 
slov. jazyka a dialekt. a dejiny SJ) 

7 210 65 3 2 0  3. L Krško, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tlk-011 Teória literárnej komunikácie 6 180 52 2 2 0  3. L Tatár 

KAA-FF/1d-ajs-108 Reálie Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  3. L Ličko, Javorčíková, Dove 

KSJaK FF/1d-ssbp-11 
KAA-FF/1d-ass-001 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky  

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny model 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

B-PVM-12 Kultúra a estetika 10 300  

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-13 Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna,Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  1., 2. Z Škvarna,Kurhajcová 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212  Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiak 

B-PVM-24 Archeológia literárnej komunikácie 10 300  

KSLaLV FF/1d-lvsk-7 Literatúry vybraných starovekých kultúr 5 150 39 1 2 0  1. Z Golema 

KSLaLV FF/1d-pls-008 Predhistória literatúry u Slovanov 5 150 26 1 1 0  1. Z Golema 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

B-PVM-26Svetová literatúra 1 10 300  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSLaLV FF/1d-les-011 
Literatúra európskeho stredoveku, renesancie 
a baroka 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/1d-krl-012 
Klasicizmus a romantizmus v európskych 
literatúrach 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková, Jakubík 

B-PVM-27 Svetová literatúra 2 10 300  

KSLaLV FF/1d-rel-013 Realizmus v európskych literatúrach 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/1d-mol-014 Moderna vo svetovej literatúre 5 150 26 1 1 0  2. Z Krnová 

B-PVM-28Literatúra pre deti a mládež 10 300  

 KSLaLV FF/1d-sld-015 Svetová literatúra pre deti a mládež 5 150 26 1 1 0  3. Z Pršová 

KSLaLV FF/1d-ldm-016 Literatúra pre deti a mládež a médiá 5 150 26 0 2 0  3. Z Bariaková 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina 10 300  

KSJaK FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško, Chomová 

KSJaK FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško, Chomová 

B-PVM-30 Vývin slovnej zásoby a pravopisu 10 300  

KSJaK FF/1d-vsz-27 Vývin slovnej zásoby po 9. storočí 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Krško 

KSJaK FF/1d-vsp-28 Vývin slovenského pravopisu 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Chomová 

B-PVM-31 Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Chomová 

B-PVM-32 Semiotika a lexikálna sémantika 10 300  

KSJaK FF/1d-sem-31 Semiotika 5 150 26 2 0 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lse-32 Lexikálna sémantika 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Urbancová 

B-PVM-33 Vlastné mená v literatúre a sociolekty v komunikácii 10 300  

KSJaK  FF/1d-vml-33 Vlastné mená v literatúre 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 

KSJaK  FF/1d-sko-34 Sociolekty v komunikácii 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-34 Teória rečových aktov a morfonológia 10 300  

KSJaK FF/1d-tra-35 Teória rečových  aktov 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-mof-36 Morfonológia 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Očenáš 

B-PVM-36 Slovenská sociolingvistika a jazyková kultúra 10 300  

KSJaK FF/1d-sso-39 Slovenská sociolingvistika 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Patráš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-zku-40 Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Lomenčík 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

B-PVM-40 Praktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-201 Receptívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. Z Dove, Wood 

KAA-FF/1d-aju-202 Produktívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. L Wood, Ličko  

B-PVM-41 Lingvistický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-ajs-201 Fonetika a fonológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Ličko, Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-202 Gramatický seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. Z Slatinská 

B-PVM-42 Didaktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-203 Práca s interaktívnou tabuľou 5 150 26 0 2 0  3. L Vajdičková 

KAA-FF/1d-aju-204 Práca s autentickým materiálom 5 150 26 0 2 0  3. L Homolová 

B-PVM-43 Literárny AJ 10   

KAA-FF/1d-ajs-203 Americká literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. Z Pliešovská 

KAA-FF/1d-ajs-204 Britská literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. L Javorčíková 

B-PVM-44 Translatologický AJ 1 10   

KAA-FF/1d-ajp-201 Prekladový seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Kubuš 

KAA FF/1d-ajp-202 Tlmočnícky seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Šavelová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-45 Translatologický AJ 2 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-203 Preklad do anglického jazyka 5 150 26 0 2 0  3. Z Dove, Djovčoš 

KAA-FF/1d-ajp-204 Analýza textu 5 150 26 0  2 0  3. Z Kubuš 

B-PVM-64 Poľský jazyk 10 300  

KSJ-FF/1d-pol-025 Poľský jazyk 1 (A1 – A2) 5 150 26 0  2 0  1. – 3. Z Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-026 Poľský jazyk 2 (A2 – B1) 5 150 26 0  2 0  1. – 3. L Waligórski 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením  1  5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením  2  5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-301 Ústny prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajs-304 Kanadské štúdie 3 90 13 0 1 0  1. Z Javorčíková 

KAA-FF/1d-ajs-306 Írsky jazyk 1 3 90 13 0 1 0  1. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajs-302 Písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Dove 

KAA-FF/1d-ajs-308 Írsky jazyk 2 3 90 13 0 1 0  1. L lektor 

KAA-FF/1d-ajs-303 Konverzácia v AJ 3 90 13 0 1 0  2. Z Wood 

KAA-FF/1d-ajs-307 Írske štúdie 1 3 90 13 0 1 0  2. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajs-305 Odborný písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  2. L Štulajterová 

KAA-FF/1d-ajs-309 Írske štúdie 2 3 90 13 0 1 0  2. L lektor 

KAA-FF/1d-ajp-301 Aktuálne témy v preklade 3 90 13 0 1 0  3. Z Djovčoš, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-302 Tlmočnícke cvičenia 3 90 13 0 1 0  3. Z Melicherčíková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-aju-301 Preklad v učiteľskej praxi 3 90 13 0 1 0  3. Z Štulajterová 

KAA-FF/1d-aju-302 Írske štúdie 3 90 13 0 1 0  3. L Slatinská 

KSJL-FHV/B-SMSm-306 Literatúra a filozofia 2 90 13 0 1 0  3. L Golema 

KSLaLV-FF/1d-liex-77 Literárna exkurzia 1 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

KSLaLV-FF/1d-liex-78 Literárna exkurzia2 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 480  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 

kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t. j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra – francúzsky jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7304  slovenský jazyk a literatúra – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program slovenský jazyk a literatúra – francúzsky jazyk a kultúra 

Garanti ŠP Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.  doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD. 

Študijní poradcovia Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 
Mgr. Monika Zázrivcová PhD., tel.: 446 51 31, e-mail: monika.zazrivcova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Koncepcia študijného programu vychádza z chápania slovenského jazyka a literatúry ako predmetu, ktorý sprostredkúva poznanie ľudstva zamerané na 
dorozumievací kód národa a prostredníctvom neho zaznamenanú národnú literárnu slovesnosť. Povinné predmety jazykovedného a literárnovedného 
charakteru korešpondujú s vymedzením jadra poznatkov študijného odboru, poskytujú potrebné teoreticko-metodologické  vedomosti aj praktické zručnosti 
a schopnosti pre absolventa. Profiláciu jazykovedným alebo literárnovedným smerom zabezpečujú moduly a povinne voliteľné predmety. Zabezpečenie širších 
interdisciplinárnych vzťahov a súvislostí medzi slovenským jazykom a literatúrou a ďalšími humanitnými disciplínami realizujú vybrané humanitne profilované 
moduly a predmety.  
Cieľom študijného programu je výchova všestranne vzdelaných jazykovedných a literárnovedných odborníkov, prekladateľov a tlmočníkov z francúzskeho 
jazyka pre potreby kultúrneho, vedeckého a hospodárskeho života. ŠP je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne 
ukončenieštúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil profil absolventa. Odporúčaný študijný plán pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí študijného odboru 
aumožňuje tak študentom nadobudnúť základné teoretické a praktické poznatky z jednotlivých lingvistických, literárnovedných a translatologických disciplín 

Profil absolventa Absolvent disponuje základnými teoretickými poznatkami zo slovenskej jazykovedy a slovenskej literatúry. Ovládajúc metodologické koncepty jazykovedných 
a literárnovedných škôl dokáže analyticko-synteticky, komparačne a generalizujúco vytvárať originálny vedecký text na základe tvorivej a premyslenej práce s 
odbornou literatúrou a s výskumným materiálom, ktorý získa funkčným kombinovaním vedeckovýskumných metód a postupov. Absolvent má prierezové 
vedomosti z francúzskeho jazyka a kultúry, zodpovedajúce súčasnému stavu poznania v lingvistických, literárnovedných, kulturologických a translatologických 
disciplínach a pozná aktuálne vedeckovýskumné metódy a postupy. Môže sa uplatniť ako pracovník v oblasti jazykovej a literárnej komunikácie a translatológie, 
korektor a apretátor textov, editor, reklamný textár, jazykový redaktor, hovorca, pracovník v médiách, ako špecialista internej komunikácie v oblasti kultúry, 
verejnej správy, diplomacie. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 136 kreditov vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia 
si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 
2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 
2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Študent si v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia vyberá voliteľné predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet = 3 kredity). 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-zmj-17 Základy a metodológia jazykovedy 5 150 52 2 2 0  1. Z Odaloš, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tl-5 Teória literatúry 5 150 52 2 2 0  1. Z Jančovič 

KRO-FF/1d-fj-001 Úvod do všeobecnej lingvistiky FJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Křečková 

KRO-FF/1d-fj-002 Fonetika a fonológia FJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Chovancová 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Huťková 

KSJaK FF/1d-sls1-18 
Synchrónna lingvistická slovakistika I 
(fonetika a fonológia, lexikológia) 

5 150 52 2 2 0  1. L Patráš, Odaloš, Chomová, Očenáš 

KSLaLV FF/1d-dsl1-1 
Dejiny slovenskej literatúry 1 (staršia 
slovenská literatúra) 

5 150 52 2 2 0  1. L Golema, Kubealaková 

KRO-FF/1d-fj-003 Morfológia FJ 1 4 120 26 1 1 0  1. L Chovancová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-004 História a reálie Francúzska 4 120 26 2 0 0  1. L Křečková, Schmitt 

KTR FF/1d-trz-105 Praktikum z komparatívnej lingvistiky 5 150 39 0 3 0  1. L Sugay, György 

KSJaK FF/1d-sls2-19 
Synchrónna lingvistická slovakistika II 
(morfosyntax I) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Klincková, Očenáš, Urbancová 

KSLaLV FF/1d-dsl2-2 

Dejiny slovenskej literatúry 2 (slovenský 
literárny klasicizmus, romantizmus 
a realizmus) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Golema, Jakubík 

KRO-FF/1d-fj-005 Morfológia FJ 2 5 150 26 1 1 0  2. Z Baranová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-006 
Historický prehľad vývinu francúzskej 
literatúry 

4 120 26 2 0 0  2. Z Chovancová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-017 Úvod do prekladania (FJ → SJ) 5 150 26 0 2 0  2. Z Chovancová 

KTR FF/1d-trz-106 Jazykové korektúry prekladových textov 5 150 39 0 3 0  2. Z Sugay, Čulenová 

KSJaK FF/1d-sls3-20 
Synchrónna lingvistická slovakistika III 
(štylistika) 

5 150 52 2 2 0  2. L Patráš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl3-3 

Dejiny slovenskej literatúry 3 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 1. polovice 
20. stor.) 

5 150 52 2 2 0  2. L Krnová, Tatár 

KRO-FF/1d-fj-018 Úvod do tlmočenia (FJ →SJ) 5 150 26 0 0 2  2. L Chovancová 

KRO-FF/1d-fjm-001 Úvod do syntaxe FJ  4 120 39 2 1 0  2. L Chovancová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KRO-FF/1d-fjm-002 Úvod do lexikológie FJ 4 120 39 2 1 0  2. L Křečková 

KTR FF/1d-trz-104 Prekladová literatúra a medziliterárny proces 5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 52 2 2 0  3. Z Odaloš, Gálisová, Urbancová 

KSLaLV FF/1d-dsl4-4 
Dejiny slovenskej literatúry 4 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry po r. 1945) 

5 150 52 2 2 0  3. Z Krnová, Bariaková 

KSJaK FF/1d-dls-006 
Diachrónna lingvistická slovakistika (vývin 
slov. jazyka a dialekt. a dejiny SJ) 

7 210 65 3 2 0  3. L Krško, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tlk-011 Teória literárnej komunikácie 6 180 52 2 2 0  3. L Tatár 

KSJaK FF/1d-ssbp-11 
KRO-FF/1d-fjk-007 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300      3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov  3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

B-PMV-08  Kultúra 1 10 300  

KEKS- FF/1d-eks-47 Úvod do filozofie kultúry 5 150 26 2 0 0  2. Z Banaś 

KEKS- FF/1d-eks-48 Kultúrne dejiny Európy 5 150 26 2 0 0  2. Z Banaś 

B-PVM-12 Kultúra a estetika 10 300  

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Wollner, Šedík 

B-PVM-13 Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  1., 2. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212  Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiak 

B-PVM-24 Archeológia literárnej komunikácie 10 300  

KSLaLV FF/1d-lvsk-007 Literatúry vybraných starovekých kultúr 5 150 39 1 2 0  3. Z Golema 

KSLaLV FF/1d-pls-008 Predhistória literatúry u Slovanov 5 150 26 1 1 0  3. Z Golema 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

B-PVM-26 Svetová literatúra 1 10 300  

KSLaLV FF/1d-les-011 
Literatúra európskeho stredoveku, renesancie 
a baroka 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/1d-krl-012 
Klasicizmus a romantizmus v európskych 
literatúrach 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

http://www.ff.umb.sk/ichorvat/
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-27 Svetová literatúra 2 10 300  

KSLaLV FF/1d-rel-013 Realizmus v európskych literatúrach 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/1d-mol-014 Moderna vo svetovej literatúre 5 150 26 1 1 0  2. Z Krnová 

B-PVM-28 Literatúra pre deti a mládež 10 300  

KSLaLV FF/1d-sld-015 Svetová literatúra pre deti a mládež 5 150 26 1 1 0  3. Z Pršová 

KSLaLV FF/1d-ldm-016 Literatúra pre deti a mládež a médiá 5 150 26 0 2 0  3. Z Bariaková 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina 10 300  

KSJaK FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  2. L Krško, Chomová 

KSJaK FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  2. L Krško, Chomová 

B-PVM-30 Vývin slovnej zásoby a pravopisu 10 300  

KSJaK FF/1d-vsz-27 Vývin slovnej zásoby po 9. storočí 5 150 26 0 2 0  2. L Krško 

KSJaK FF/1d-vsp-28 Vývin slovenského pravopisu 5 150 26 0 2 0  2. L Chomová 

B-PVM-31 Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  2. L Chomová 

B-PVM-32 Semiotika a lexikálna sémantika 10 300  

KSJaK FF/1d-sem-31 Semiotika 5 150 26 2 0 0  2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lse-32 Lexikálna sémantika 5 150 26 1 1 0  2. L Urbancová 

B-PVM-33 Vlastné mená v literatúre a sociolekty v komunikácii 10 300  

KSJaK  FF/1d-vml-33 Vlastné mená v literatúre 5 150 26 1 1 0  2. L Odaloš 

KSJaK  FF/1d-sko-34 Sociolekty v komunikácii 5 150 26 1 1 0  2. L Odaloš 

B-PVM-34 Teória rečových aktov a morfonológia 10 300  

KSJaK  FF/1d-tra-35 Teória rečových aktov 5 150 26 1 1 0  2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK  FF/1d-mof-36 Morfonológia 5 150 26 1 1 0  2. L Očenáš 

B-PVM-36 Slovenská sociolingvistika a jazyková kultúra 10 300  

KSJaK FF/1d-sso-39 Slovenská sociolingvistika 5 150 26 1 1 0  2. L Patráš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-zku-40 Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 150 26 1 1 0  2. L Lomenčík 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-39 Slovensko-románske vzťahy vo filológii 10 300  

KTR FF/1d-trz-205 Slovensko-románske lingvistické aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z György 

KTR FF/1d-trz-206 Slovensko-románske medziliterárne aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z Šuša 

B-PVM-53 Receptívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-013 Počúvanie s porozumením FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-014 Čítanie s porozumením FJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Laurent 

B-PVM-54 Produktívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-015 Ústna komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-016 Písomná komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Laurent 

B-PVM-56 Francúzska lingvistika 10 300  

KRO-FF/1d-fj-019 Vybrané kapitoly z morfológie FJ 5 150 26 0 2 0  2. L Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-020 Vybrané kapitoly zo syntaxe FJ 5 150 26 0 2 0  3. L Chovancová 

B-PVM-57 Francúzska literatúra 10 300  

KRO-FF/1d-fj-021 
Vybrané kapitoly zo staršej francúzskej 
literatúry (stredovek – 18. stor.) 

5 150 26 1 1 0  2. L Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-022 
Vybrané kapitoly z novšej francúzskej 
literatúry (19. – 20. storočie) 

5 150 26 1 1 0  3. Z Zázrivcová 

B-PVM-58 Dejiny a reálie Francúzska 10 300  

KRO-FF/1d-fj-023 Vybrané kapitoly z dejín Francúzska 5 150 26 2 0 0  2. Z Schmitt 

KRO-FF/1d-fj-024 Vybrané kapitoly z reálií Francúzska 5 150 26 2 0 0  2. L Schmitt 

B-PVM-59 Preklad a tlmočenie FJ 1 10 300  

KRO-FF/1d-fjk-003 Prekladový seminár FJ 1  5 150 26 0 2 0  2. Z Chovancová, Veselá 

KRO-FF/1d-fjk-004 Tlmočnícke cvičenia FJ 1 5 150 26 0 0 2  2. Z Chovancová, Veselá 

B-PVM-60 Preklad a tlmočenie FJ 2 10 300  

KRO-FF/1d-fjk-005 Prekladový seminár FJ 2 5 15 26 0 2 0  2. L Chovancová, Veselá 

KRO-FF/1d-fjk-006 Tlmočnícke cvičenia FJ 2 5 150 26 0 0 2  2. L Chovancová, Veselá 

B-PVM-64 Poľský jazyk 10 300  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-pol-025 Poľský jazyk 1 (A1 → A2) 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-026 Poľský jazyk 2 (A2 → B1) 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Waligórski 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením  1  5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením  2  5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

B-PVM-75 Interkultúrny modul pre romanistov 10 300  

KRO-FF/1d-ptt-005 Interkultúrna komunikácia 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Chovancová, Klimová 

KRO-FF/1d-ptt-006 
Interkomprehenzia v rámci románskych 
jazykov 

5 150 26 1 1 0  2., 3. L Chovancová, Klimová 

Povinný minimálny výber PV predmetov 26 780  

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KRO-FHV/PADEF/13  
Problématiques actuelles de l'espace 
francophone 

3 150 26 2 0 0  1. – 3. L Chovancová, Zázrivcová 

KRO-FHV/SVAle12  Študentská vedecká aktivita 2       1. – 2. L Zázrivcová 

KRO-FHV/B-PTFj-311 Vybrané kapitoly z morfológie FJ 2 150 26 1 1 0  2. L Zázrivcová 

KRO-FHV/B-PTFj-312 Jazykové cvičenia FJ 3 2 90 13 0 0 1  2. Z Křečková, Laurent 

KSJL-FHV/B-SMSm-306 Literatúra a filozofia 2 90 13 0 1 0  3. L Golema 

KSLaLV-FF/1d-liex-77 Literárna exkurzia 1 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková. 

KSLaLV-FF/1d-liex-78 Literárna exkurzia 2 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t. j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra – nemecký jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program slovenský jazyk a literatúra – nemecký jazyk a kultúra 

Garanti ŠP Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.  doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

Študijní poradcovia Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk  
PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 5110, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Koncepcia študijného programu vychádza z chápania slovenského jazyka a literatúry ako predmetu, ktorý sprostredkúva poznanie ľudstva zamerané na 
dorozumievací kód národa a prostredníctvom neho zaznamenanú národnú literárnu slovesnosť. Povinné predmety jazykovedného a literárnovedného 
charakteru korešpondujú s vymedzením jadra poznatkov študijného odboru, poskytujú potrebné teoreticko-metodologické  vedomosti aj praktické zručnosti 
a schopnosti pre absolventa. Profiláciu jazykovedným alebo literárnovedným smerom zabezpečujú moduly a povinne voliteľné predmety. Zabezpečenie širších 
interdisciplinárnych vzťahov a súvislostí medzi slovenským jazykom a literatúrou a ďalšími humanitnými disciplínami realizujú vybrané humanitne profilované 
moduly a predmety.  
Štruktúra študijného programu nemecký jazyk a kultúra je založená na profilových ťažiskových vedných oblastiach ‒translatológii, lingvistike, literárnej vede, 
preklade a tlmočení. Jednotlivé predmety sú koncipované teoreticky a reflektujú interkultúrne a kontrastívne aspekty, ako aj súčasný stav vedy a výskumu, ale 
aj aspekty trhu práce. Obsah študijného programu je koncipovaný tak, aby zaručoval sprostredkovanie teoretických vedomostí, praktických zručností 
a odborných a profesijných kompetencií s cieľom ich aplikácie v praxi. S cieľom poskytnúť čo najširší a najkomplexnejší obraz o krajinách študovaného jazyka 
sú do študijného programu zaradené predmety, ktoré sprostredkúvajú poznatky o dejinách, kultúre a reáliách nemecky hovoriacich krajín. Teoreticky 
koncipované predmety sú základom pre prakticky orientované predmety – preklad a tlmočenie.  

Profil absolventa Absolvent disponuje základnými teoretickými poznatkami zo slovenskej jazykovedy a slovenskej literatúry a primeranými teoretickými a metodologickými 
poznatkami z teórie, dejín a vývoja prekladu a z reálií nemecky hovoriacich krajín. Ovládajúc metodologické koncepty jazykovedných a literárnovedných škôl 
dokáže analyticko-synteticky, komparačne a generalizujúco vytvárať originálny vedecký text na základe tvorivej a premyslenej práce s odbornou literatúrou 
a s výskumným materiálom, ktorý získa funkčným kombinovaním vedeckovýskumných metód a postupov. Má prierezové vedomosti z nemeckého jazyka 
v odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo, dokáže ich aplikovať pri sprostredkovaní bežnej komunikácie vo formálnom aj v neformálnom prejave. Absolvent sa 
môže uplatniť ako pracovník v oblasti jazykovej a literárnej komunikácie, prekladateľ a tlmočník, korektor a apretátor textov, editor, reklamný textár, jazykový 
redaktor, tlačový hovorca, komentátor, pracovník v médiách, špecialista internej komunikácie v rôznych organizáciách a firmách, sprievodca, v oblasti 
každodennej komunikácie v nemeckom i slovenskom jazyku.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 136 kreditov vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia 
si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 
2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 
2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Študent si v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia vyberá voliteľné predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet = 3 kredity). 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-zmj-17 Základy a metodológia jazykovedy 5 150 52 2 2 0  1. Z Odaloš, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tl-5 Teória literatúry 5 150 52 2 2 0  1. Z Jančovič 

KGE-FF/1d-lin-001 Úvod do jazykovedy a literárnej vedy  NJ 4 120 39 3 0 0  1. Z Dobrík, Jurčáková 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KSJaK FF/1d-sls1-18 
Synchrónna lingvistická slovakistika I 
(fonetika a fonológia, lexikológia) 

5 150 52 2 2 0  1. L Patráš, Odaloš, Chomová, Očenáš 

KSLaLV FF/1d-dsl1-1 
Dejiny slovenskej literatúry 1 (staršia 
slovenská literatúra) 

5 150 52 2 2 0  1. L Golema, Kubealaková 

KGE-FF/1d-lin-005 Morfológia nemeckého jazyka 4 120 52 2 2 0  1. L Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-006 Syntax nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. L Dobrík, Lauková 

KGE-FF/1d-lit-007 Dejiny kultúry nemecky hovoriacich krajín 4 120 26 2 0 0  1. L Dobrík 

KSJaK FF/1d-sls2-19 
Synchrónna lingvistická slovakistika II 
(morfosyntax I) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Klincková, Očenáš, Urbancová 

KSLaLV FF/1d-dsl2-2 

Dejiny slovenskej literatúry 2 (slovenský 
literárny klasicizmus, romantizmus 
a realizmus) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Golema, Jakubík, Kubealaková 

KGE-FF/1d-lin-009 Lexikológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-010 Štylistika nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KSJaK FF/1d-sls3-20 
Synchrónna lingvistická slovakistika III 
(štylistika) 

5 150 52 2 2 0  2. L Patráš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl3-3 

Dejiny slovenskej literatúry 3 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 1. polovice 
20. stor.) 

5 150 52 2 2 0  2. L Tatár, Bariaková 

KGE-FF/1d-lit-012 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 20. 
storočie 

6 180 52 2 2 0  2. L Jančovič, Zemaníková 

KTR FF/1d-trz-104 Prekladová literatúra a medziliterárny proces 5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 52 2 0 0  3. Z Odaloš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl4-4 
Dejiny slovenskej literatúry 4 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry po r. 1945) 

5 150 52 2 2 0  3. Z Krnová, Bariaková 



181 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1d-lin-013 Vývin nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  3. Z Bohušová 

KSJaK FF/1d-dls-006 
Diachrónna lingvistická slovakistika (vývin 
slov. jazyka a dialektológia a dejiny SJ) 

7 210 65 3 2 0  3. L Krško, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tlk-011 Teória literárnej komunikácie 6 180 52 2 2 0  3. L Tatár 

KGE-FF/1d-trs-014 Základy prekladu NJ 5 150 39 0 3 0  3. L Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-trs-015 Základy tlmočenia NJ 4 120 39 0 3 0  3. L Bohušová, Lauková 

KTR FF/1d-trz-105 Praktikum z komparatívnej lingvistiky 5 150 39 0 3 0  1. L Sugay, György 

KTR FF/1d-trz-106 Jazykové korektúry prekladových textov 5 150 39 0 3 0  2. Z Sugay, Čulenová 

KSJaK FF/1d-ssbp-11 
KGE-FF/1d-bac-033 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny model 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

B-PVM-12 Kultúra a estetika 10 300  

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-13 Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PVM-16 Protokol 10 300  

KEKSaSJ-FF/1d-eks-055 Spoločenský protokol 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Vallová 

KAA-FF/1d-ajm-203 Diplomatický protokol 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Vallová 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna,Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  1., 2. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212  Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiak 

B-PVM-24 Archeológia literárnej komunikácie 10 300  

KSLaLV FF/1d-lvsk-7 Literatúry vybraných starovekých kultúr 5 150 39 1 2 0  1. Z Golema 

KSLaLV FF/1d-pls-008 Predhistória literatúry u Slovanov 5 150 26 1 1 0  1. Z Golema 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

B-PVM-26Svetová literatúra 1 10 300  

KSLaLV FF/1d-les-011 
Literatúra európskeho stredoveku, renesancie 
a baroka 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/1d-krl-012 
Klasicizmus a romantizmus v európskych 
literatúrach 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková, Jakubík 

B-PVM-27 Svetová literatúra 2 10 300  

KSLaLV FF/1d-rel-013 Realizmus v európskych literatúrach 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/1d-mol-014 Moderna vo svetovej literatúre 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

B-PVM-28Literatúra pre deti a mládež 10 300  

KSLaLV FF/1d-sld-015 Svetová literatúra pre deti a mládež 5 150 26 1 1 0  3. Z Pršová 

KSLaLV FF/1d-ldm-016 Literatúra pre deti a mládež a médiá 5 150 26 0 2 0  3. Z Bariaková 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina 10 300  

KSJaK FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško, Chomová 

KSJaK FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško, Chomová 

B-PVM-30 Vývin slovnej zásoby a pravopisu 10 300  

KSJaK FF/1d-vsz-27 Vývin slovnej zásoby po 9. storoč 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Krško 

KSJaK FF/1d-vsp-28 Vývin slovenského pravopisu 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Chomová 

B-PVM-31 Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Chomová 

B-PVM-32 Semiotika a lexikálna sémantika 10 300  

KSJaK FF/1d-sem-31 Semiotika 5 150 26 2 0 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lse-32 Lexikálna sémantika 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Urbancová 

B-PVM-33 Vlastné mená v literatúre a sociolekty v komunikácii 10 300  

KSJaK  FF/1d-vml-33 Vlastné mená v literatúre 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK  FF/1d-sko-34 Sociolekty v komunikácii 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 

B-PVM-34 Teória rečových aktov a morfonológia 10 300  

KSJaK  FF/1d-tra-35 Teória rečových aktov 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Klincková, Urbancová 

KSJaK  FF/1d-mof-36 Morfonológia 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Očenáš 

B-PVM-36 Slovenská sociolingvistika a jazyková kultúra 10 300  

KSJaK FF/1d-sso-39 Slovenská sociolingvistika 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Patráš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-zku-40 Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Lomenčík 

B-PVM-49 Jazykovo komunikačný modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-kom-004 Konverzácia v nemeckom jazyku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková, lektor 

KGE-FF/1d-lin-021 Gramatický seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Ďuricová, Štefaňáková 

B-PVM-50 Nemecká kultúra a umenie diachrónne a synchrónne 
v európskom kontexte 

10 300  

KGE-FF/1d-lit-022 Nemecká literatúra – paralely a komparácie 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Jurčáková, Zemaníková 

KGE-FF/1d-lit-018 
Kultúra, umenie a reálie nemecky hovoriacich 
krajín 

5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Dobrík, Molnárová 

B-PVM-51 Nemecký jazyk pre prax 10 300  

KGE-FF/1d-lin-016 Analýza odborných textov NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-017 Nemecká obchodná korešpondencia 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Jurčáková 

B-PVM-64 Poľský jazyk 10 300  

KSJ-FF/1d-pol-025 Poľský jazyk 1 (A1 → A2) 5 150 26 0  2 0  1. – 3. Z Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-026 Poľský jazyk 2 (A2 → B1) 5 150 26 0  2 0  1. – 3. L Waligórski 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením 1  5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením 2  5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

B-PVM-88 Jazykovo-komunikačný modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-kom-023 Čítanie a počúvanie s porozumením NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-024 Lexikálny seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Tuhárska 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-89 Literárnohistorický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-lit-031 Rakúska literatúra v 19. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Jurčáková 

KGE-FF/1d-lit-032 Nemecká literatúra v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Zemaníková 

B-PVM-90 Lingvistický modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-lin-025 Sémantika NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-026 Štylistická analýza textov NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

B-PVM-91 Lingvistický modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-lin-027 Lingvistický seminár  NJ 1 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Schulze 

KGE-FF/1d-lin-028 Lingvistický seminár  NJ 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Schulze 

B-PVM-92 Lingvistický modul NJ 3 10 300  

KGE-FF/1d-lin-029 Kontrastívna  lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  3. Z Dobrík 

KGE-FF/1d-lin-030 Textová lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Schulze, Tuhárska 

B-PVM-94 Translatologický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-trs-019 Prekladový seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3.  Z Jurčáková, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-trs-020 Tlmočnícky seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Bohušová, Jurčáková, Lauková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1d-kom-044  Nemčina pre germanistov 1 3 150 26 0 2 0  1. Z 
Bajusová, Lauková, Molnárová, 
Štefaňáková,Tuhárska, Zemaníková. 

KGE-FF/1d-kom-045   Nemčina pre germanistov 2 3 150 26 0 2 0  1. Z 
Bajusová, Lauková, Molnárová, 
Štefaňáková,Tuhárska, Zemaníková. 

KGE-FF/1d-kom-046  Nemčina pre germanistov 3 3 150 26 0 2 0  1. Z 
Bajusová, Lauková, Molnárová, 
Štefaňáková,Tuhárska, Zemaníková. 

KGE-FF/1d-kom-047   Nemčina pre germanistov 4 3 150 26 0 2 0  1. L 
Bajusová, Lauková, Molnárová, 
Štefaňáková,Tuhárska, Zemaníková. 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1d-kom-048 Nemčina pre germanistov 5 3 150 26 0 2 0  1. L 
Bajusová, Lauková, Molnárová, 
Štefaňáková,Tuhárska, Zemaníková. 

KGE-FF/1d-kom-049  Nemčina pre germanistov 6 3 150 26 0 2 0  1. L 
Bajusová, Lauková, Molnárová, 
Štefaňáková,Tuhárska, Zemaníková. 

KSJL-FHV/B-SMSm-306  Literatúra a filozofia 2 90 13 0 1 0  3. L Golema, 

KSLaLV-FF/1d-liex-77 Literárna exkurzia 1 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

KSLaLV-FF/1d-liex-78 Literárna exkurzia 2 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t. j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra – ruský jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra  – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo  

Študijný program slovenský jazyk a literatúra – ruský jazyk a kultúra 

Garanti ŠP Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.  prof. Larisa A. Sugay, DrSc. 

Študijní poradcovia Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 
Mgr. Martin Lizoň, PhD., tel.: 446 41 50, e-mail: martin.lizon@umb.sk  

Charakteristika ŠP Koncepcia študijného programu vychádza z chápania slovenského jazyka a literatúry ako predmetu, ktorý sprostredkúva poznanie ľudstva zamerané na 
dorozumievací kód národa a prostredníctvom neho zaznamenanú národnú literárnu slovesnosť. Povinné predmety jazykovedného a literárnovedného 
charakteru korešpondujú s vymedzením jadra poznatkov študijného odboru, poskytujú potrebné teoreticko-metodologické  vedomosti aj praktické zručnosti 
a schopnosti pre absolventa. Profiláciu jazykovedným alebo literárnovedným smerom zabezpečujú moduly a povinne voliteľné predmety. Zabezpečenie širších 
interdisciplinárnych vzťahov a súvislostí medzi slovenským jazykom a literatúrou a ďalšími humanitnými disciplínami realizujú vybrané humanitne profilované 
moduly a predmety. Študijný program obsahovo sprostredkováva študentom najnovšie poznatky z oblasti translatológie, jazykovedných disciplín, histórie a 
kultúry Ruska, klasickej a súčasnej literatúre, sčasti vyplývajúce z výskumu prednášajúcich, ako aj nové metodologické prístupy lingvistického bádania. 
Jednotlivé predmety na seba nielen časovo, ale aj tematicky nadväzujú. Odporúčaný študijný plán je zostavený tak, aby študent po jeho absolvovaní splnil 
podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej trojročnej dĺžky a získal ucelený obraz o lingvistickom, literárnom a historickom procese.  

Profil absolventa Absolvent ŠP disponuje základnými teoretickými poznatkami zo slovenskej jazykovedy a slovenskej literatúry a primeranými teoretickými a metodologickými 
poznatkami z teórie, dejín a vývoja prekladu a z reálií Ruska. Ovládajúc metodologické koncepty jazykovedných a literárnovedných škôl dokáže analyticko-
synteticky, komparačne a generalizujúco vytvárať originálny vedecký text na základe tvorivej a premyslenej práce s odbornou literatúrou a s výskumným 
materiálom, ktorý získa funkčným kombinovaním vedeckovýskumných metód a postupov.  
Absolvent má prierezové vedomosti z oblasti teórie prekladu, dejín a vývoja prekladu, tlmočenia a ich metód so zameraním na ich aplikačné využitie pri 
realizácii konkrétneho prekladateľského a tlmočníckeho procesu. Má široké vedomosti v oblasti literárnej vedy, všeobecnej lingvistiky, konfrontačnej gramatiky, 
lexikológie a štylistiky, ovláda reálie a dejiny Ruska, pozná ruskú literatúru a kultúru. Nadobudnuté vedomosti a informácie z rôznych špecializovaných oblastí 
vie zhrnúť, selektovať a následne spracovať do podoby glosára. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 136 kreditov vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia 
si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 
2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 
2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Študent si v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia vyberá voliteľné predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet = 3 kredity).  
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 

Záťaž 
študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-zmj-17 Základy a metodológia jazykovedy 5 150 52 2 2 0  1. Z Odaloš, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tl-5 Teória literatúry 5 150 52 2 2 0  1. Z Jančovič 

KSJ-FF/1d-rus-001 Morfológia 1 6 180 39 1 2 0  1. Z Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-019 Fonetika a fonológia 1 5 150 39 1 2 0  1. Z Kováčová 

KTR FF/1d-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KSJaK FF/1d-sls1-18 
Synchrónna lingvistická slovakistika I 
(fonetika a fonológia, lexikológia) 

5 150 52 2 2 0  1. L Patráš, Odaloš, Chomová, Očenáš 

KSLaLV FF/1d-dsl1-1 
Dejiny slovenskej literatúry 1 (staršia 
slovenská literatúra) 

5 150 52 2 2 0  1. L Golema, Kubealaková 

KSJ-FF/1d-rus-004 Morfológia 2 6 180 39 2 1 0  1. L Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-021 Fonetika a fonológia 2 5 150 39 1 2 0  1. L Kováčová 

KTR FF/1d-trz-105 Praktikum z komparatívnej lingvistiky 5 150 39 0 3 0  1. L Sugay, György 

KSJaK FF/1d-sls2-19 
Synchrónna lingvistická slovakistika II 
(morfosyntax I) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Klincková, Očenáš, Urbancová 

KSLaLV FF/1d-dsl2-2 

Dejiny slovenskej literatúry 2 (slovenský 
literárny klasicizmus, romantizmus 
a realizmus) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Golema, Jakubík, Kubealaková 

KSJ-FF/1d-rus-026 Syntax  5 150 39 1 2 0  2. Z Sugay, Brándisz 

KTR FF/1d-trz-106 Jazykové korektúry prekladových textov 5 150 39 0 3 0  2. Z Sugay, Čulenová 

KSJaK FF/1d-sls3-20 
Synchrónna lingvistická slovakistika III 
(štylistika) 

5 150 52 2 2 0  2. L Patráš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl3-3 

Dejiny slovenskej literatúry 3 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 1. polovice 
20. stor.) 

5 150 52 2 2 0  2. L Tatár, Bariaková 

KSJ-FF/1d-rus-014 Lexikológia  6 180 39 1 2 0  2. L Liashuk 

KTR FF/1d-trz-104 Prekladová literatúra a medziliterárny proces 5 150 39 1 2 0  2. L Sugay, Biloveský, Šuša 

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 52 2 0 0  3. Z Odaloš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl4-4 
Dejiny slovenskej literatúry 4 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry po r. 1945) 

5 150 52 2 2 0  3. Z Krnová, Bariaková 



189 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 

Záťaž 
študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-027 Úvod do prekladu a tlmočenia RJ 5 150 26 1 1 0  3. Z Kováčová,  Brtková 

KSJaK FF/1d-dls-006 
Diachrónna lingvistická slovakistika (vývin 
slov. jazyka a dialekt. a dejiny SJ) 

7 210 65 3 2 0  3. L Krško, Chomová 

KSLaLV FF/1d-tlk-011 Teória literárnej komunikácie 6 180 52 2 2 0  3. L Tatár 

KSJ-FF/1d-rus-025 Štylistika 5 150 39 2 1 0  3. L Liashuk 

KSJaK FF/1d-ssbp-11 
KSJ-FF/1d-rus-029 

Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300   3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 136 4080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

B-PVM-12 Kultúra a estetika 10 300  

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-13 Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  1., 2. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212  Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Kožiak 

B-PVM-24 Archeológia literárnej komunikácie 10 300  

KSLaLV FF/1d-lvsk-7 Literatúry vybraných starovekých kultúr 5 150 39 1 2 0  1. – 3. Z Golema 

KSLaLV FF/1d-pls-008 Predhistória literatúry u Slovanov 5 150 26 1 1 0  1. – 3. Z Golema 

B-PVM-25 Antická literatúra 10 300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

B-PVM-26Svetová literatúra 1 10 300  

KSLaLV FF/1d-les-011 
Literatúra európskeho stredoveku, renesancie 
a baroka 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/1d-krl-012 
Klasicizmus a romantizmus v európskych 
literatúrach 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková, Jakubík 

B-PVM-27 Svetová literatúra 2 10 300  

KSLaLV FF/1d-rel-013 Realizmus v európskych literatúrach 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/1d-mol-014 Moderna vo svetovej literatúre 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-28 Literatúra pre deti a mládež 10 300  

KSLaLV FF/1d-sld-015 Svetová literatúra pre deti a mládež 5 150 26 1 1 0  3. Z  Pršová 

KSLaLV FF/1d-ldm-016 Literatúra pre deti a mládež a médiá 5 150 26 0 2 0  3. Z  Bariaková 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina 10 300  

KSJaK FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško, Chomová 

KSJaK FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško, Chomová 

B-PVM-30 Vývin slovnej zásoby a pravopisu 10 300  

KSJaK FF/1d-vsz-27 Vývin slovnej zásoby po 9. storočí 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Krško 

KSJaK FF/1d-vsp-28 Vývin slovenského pravopisu 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Chomová 

B-PVM-31 Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Chomová 

B-PVM-32 Semiotika a lexikálna sémantika 10 300  

KSJaK FF/1d-sem-31 Semiotika 5 150 26 2 0 0  1. – 2. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lse-32 Lexikálna sémantika 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Urbancová 

B-PVM-33 Vlastné mená v literatúre a sociolekty v komunikácii 10 300  

KSJaK  FF/1d-vml-33 Vlastné mená v literatúre 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 

KSJaK  FF/1d-sko-34 Sociolekty v komunikácii 5 150 26 1 1 0  1. – 2. L Odaloš 

B-PVM-34 Teória rečových aktov a morfonológia 10 300  

KSJaK  FF/1d-tra-35 Teória rečových aktov 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Klincková, Urbancová 

KSJaK  FF/1d-mof-36 Morfonológia 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Očenáš 

B-PVM-36 Slovenská sociolingvistika a jazyková kultúra 10 300  

KSJaK FF/1d-sso-39 Slovenská sociolingvistika 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Patráš, Gálisová 

KSJaK  FF/1d-zku-40 Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 150 26 1 1 0  2. – 3. L Lomenčík 

B-PVM-64 Poľský jazyk 10 300  

KSJ-FF/1d-pol-025 Poľský jazyk 1 (A1 – A2) 5 150 26 0  2 0  1. Z Waligórski 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-pol-026 Poľský jazyk 2 (A2 – B1) 5 150 26 0  2 0  1. L Waligórski 

B-PVM-65 Ruská literatúra 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-031 Ruská literatúra 1. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-032 Ruská literatúra 2. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  3. Z Sugay, Repoň 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením 1 5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

B-PVM-68 Tlmočenie pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-037 Konzekutívne tlmočenie 1 5 150 26 0 2 0  3. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/1d-rus-038 Konzekutívne tlmočenie 2 5 150 26 0 2 0  3. L Kováčová, Jankovičová 

B-PVM-69 Ruská história a kultúra 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-041 Dejiny a kultúra Ruska 1 5 150 39 2 1 0  2. Z Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-042 Dejiny a kultúra Ruska 2 5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 

B-PVM-70 Preklad pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-039 Úvod do prekladu a tlmočenia SJ – RJ 1 5 150 26 1 0 1  2. Z Kováčová, Brtková, Čendulová 

KSJ-FF/1d-rus-040 Úvod do prekladu a tlmočenia SJ – RJ 2 5 150 26 1 0 1  3. Z Kováčová, Brtková, Čendulová 

Povinný minimálny výber PV predmetov 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-060/16  Základy bieloruského jazyka 3 90 26 0 0 2  1. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-061/16  Apretácia textu 3 90 26 0 0 2  2. Z Brtková  

KSJ-FF/1d-rus-062/16  Cvičenia z ortografie a ortoepie 1 3 90 26 0 0 2  2. Z Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-063/16  Cvičenia z ortografie a ortoepie 2 3 90 26 0 0 2  2. L Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-064/16  
Literatúra pre deti a mládež v literárnom 
a lingvistickom priereze 

3 90 26 1 1 0  2. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-065/16  Tvorba vedeckého textu 3 90 26 0 0 2  2. L Brtková 

KSJL-FHV/B-SMSm-306 Literatúra a filozofia 2 90 13 0 1 0  3. L Golema 

KSLaLV-FF/1d-liex-77 Literárna exkurzia 1 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

KSLaLV-FF/1d-liex-78 Literárna exkurzia 2 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov a študijný odbor šport 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy a trénerstvo 

 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov – 7407 šport 

Študijný program učiteľstvo telesnej výchovy a trénerstvo 

Garanti ŠP doc. PaedDr. Miroslav Nemec, PhD.  prof. PaedDr. Ivan Čillík, CSc. 

Študijná poradkyňa PaedDr. Božena Paugschová, PhD., tel.: 446 75 56, e-mail: božena.paugschova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zostavený tak, aby absolventi získali teoretické poznatky založené na štúdiu vied o športe a biologicko-lekárskych vied, biomechaniky 
a antropomotoriky, z oblasti legislatívy a manažmentu športu, filozofie a psychológie športu, praktické zručnosti z gymnastiky, plávania, atletiky, pohybových 
a športových hier a zimných a letných sezónnych činností, úpolov a pod. V trénerstve získajú absolventi teoretické poznatky a praktické zručnosti založené na 
štúdiu teórie a didaktiky športu, športovej špecializácie  a doplnené o koordinačné základy športu. Štúdium predmetov sociálno-vedných odborov 
a pedagogicko-psychologických vied ukončí absolvent tohto študijného programu doplnením teoretických aj praktických poznatkov zo všeobecnej 
didaktiky.Študijný program je zameraný tak, aby jeho absolventi získali vynikajúce organizačné schopnosti, osobnú kultivovanosť prejavu a komunikáciu, 
dokonalú všeobecnú orientáciu súvisiacu so zvládnutím teoretických vedomostí stavu poznania vedy, praktických schopností a zručností. Prínos ich tvorivej 
činnosti spočíva v preventívnej, kompenzačnej, kondičnej a regeneračnej starostlivosti o rôzne vekové skupiny populácie, zameranej proti negatívnym vplyvom 
školského, pracovného a športového prostredia. Zároveň sa dokáže podieľať na výchove športovcov v rôznych druhoch športu pre športovú reprezentáciu a 
šírenie dobrého mena SR v zahraničí na rôznych európskych i svetových podujatiach. 

Profil absolventa Absolvent študijného programu nájde uplatnenie v školskej praxi ako asistent učiteľa telesnej a športovej výchovy, zdravotnej telesnej výchovy a integrovanej 
telesnej výchovy na základných a stredných školách. Má teoretické poznatky, praktické skúsenosti a trénerské zručnosti, ktoré mu umožňujú viesť a riadiť 
športovú prípravu v príslušnej športovej špecializácii na všetkých úrovniach až po vrcholový šport. Je pripravený byť trénerom s druhou najvyššou trénerskou 
kvalifikáciu (IV. stupeň) v systéme vzdelávania odborníkov v športe v rámci krajín EÚ. V športovej špecializácii je pripravený pôsobiť ako tréner na všetkých 
úrovniach až po vrcholový šport. Je pripravený pôsobiť ako rozhodca, lektor, ako metodický a organizačný pracovník pri ďalšom vzdelávaní odborníkov vo 
svojej športovej špecializácii.Absolvent nájde uplatnenie v súkromnom aj verejnom sektore v oblasti telesnej výchovy a športu aj ako inštruktor voľno-časových 
aktivít s telovýchovným a športovým zameraním v školskom mimovyučovacom čase alebo v mimoškolských zariadeniach, ako cvičiteľ, tréner resp. asistent 
trénera rekreačného a výkonnostného športu, pracovník samosprávy v oblasti telesnej výchovy a športu, v centrách voľného času a pod. Je pripravený 
pokračovať v 2. stupni vysokoškolského štúdia. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180  
Učiteľstvo telesnej výchovy: 63 kreditov (z toho 10 za PV predmety) 
Trénerstvo: 63 kreditov (z toho 10 za PV predmety) 
Základné kompetencie: 6 kreditov 
Sociálno-vedný a pedagogicko-psychologický základ:22 kreditov (z toho 6 kreditov za PV predmety) 
Štátna skúška, bakalárska práca s obhajobou: 10 kreditov 
V predmety: 16 kreditov 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety – učiteľstvo telesnej výchovy 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvk-100 Vedy o športe 5 150 39 3 0 0  1. Z 
Görner,Bendíková, Paugschová, 
Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-101 Pohybové hry a všeobecná gymnastika 4 120 39 0 3 0  1. Z Adamčák,Nemec,Slováková,Kremnický 

KTVS-FF/1d-tvk-102 Sezónne činnosti - lyžovanie, snowboarding 4 120 52 0 4 0  1. Z Michal, Nemec,Adamčák,Paugschová 

KTVS-FF/1d-tvk-103 Biologicko-lekárske vedy 1  4 120 52 4 0 0  1. L Adamčák,Jančoková,Pupiš,  

KTVS-FF/1d-tvk-104 Športové hry  4 120 65 0 5 0  1. L 
Nemec,Popelka, Izáková,Kollár, Beťák, 
Pivovarniček 

KTVS-FF/1d-tvk-105 Biomechanika a antropomotorika 4 120 39 2 1 0  2. Z Čillík, Mandzák, Rozim, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-106 Plávanie  4 120 39 0 3 0  2. Z Mandzák, Mandzáková, Pupišová 

KTVS-FF/1d-tvk-107 Atletika 4 120 39 0 3 0  2. L Čillík, Pupiš, Rošková, Rozim  

KTVS-FF/1d-tvk-108 Letné sezónne činnosti  4 120 39 0 3 0  2. L Görner, Michal, Adamčák, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-109 Základy gymnastických športov a úpoly  4 120 52 0 4 0  3. Z 
Novotná, Bartík, Kremnický,Palovičová, 
Sližik 

KTVS-FF/1d-tvk-110 Biologicko-lekárske vedy 2  4 120 52 3 1 0  3. Z Jančoková,Bartík,Bendíková, Adamčák, 

KTVS-FF/1d-tvk-111 Legislatíva a manažment v športe  4 120 26 2 0 0  3. Z Nemec, Görner, Popelka 

KTVS-FF/1d-tvk-112 Filozofia športu, Psychológia športu 4 120 26 2 0 0  3. L Bartík, Rošková, Sližik 

Spolu P predmety TV 53 1590  

 

Povinné predmety – trénerstvo 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-utr-1 Športová špecializácia 1  4 120 26 1 1 0  1. Z Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVS-FF/1d-utr-140 Koordinačné základy športu 5 150 39 1 2 0  1. Z Pupiš, Kremnický 

KTVS-FF/1d-utr-141 Teória a didaktika športu  4 120 26 1 1 0  1. Z Čillík, Kremnický 

KTVS-FF/1d-utr-2 Športová špecializácia 2 4 120 26 1 1 0  1. L Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVS-FF/1d-utr-142 Komunikácia v športe, sociológia športu 5 150 39 1 2 0  2. Z Bendíková, Rošková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-utr-3 Športová špecializácia 3 4 120 52 1 3 0  2. Z Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVS-FF/1d-utr-143 Organizácia športu  4 120 39 1 2 0  2. Z Čillík, Paugschová,Popelka 

KTVS-FF/1d-utr-4 Športová špecializácia 4 4 120 26 0 2 0  2. L Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVS-FF/1d-utr-144 Kondičné základy športu 5 150 39 1 2 0  2. L Pupiš, Kompán 

KTVS-FF/1d-utr-5 Športová špecializácia 5  5 150 52 1 3 0  3. Z Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVS-FF/1d-utr-145 Regenerácia  v športe 5 150 39 1 2 0  2. L Bartík, Smoleňáková 

KTVS-FF/1d-utr-6 Športová špecializácia 6  4 120 26 1 1 0  3. L Čillík, garanti športových špecializácií 

Spolu P predmety TR 53 1590  

 

Povinne voliteľné predmety – základné kompetencie  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Povinný minimálny výber 6 180  

 

Povinne voliteľné predmety – učiteľstvo telesnej výchovy 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Profilové moduly  TV min. 10 min. 300  

B-PVM-79 Estetika v športe 10 300  

KTVS-FF/1d-tvk-170 Aerobik a tanec 5 150 39 0 3 0  2. Z Novotná,Palovičová 

KTVS-FF/1d-tvk-171 Estetika a umenie v športe 5 150 39 1 2 0  2. L Novotná,Palovičová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-81 Zimné a letné športy 10 300  

KTVS-FF/1d-tvk-172 Teória a prax sezónnych činností 5 150 39 1 2 0  2. Z Michal, Adamčák 

KTVS-FF/1d-tvk-173 Vodné športy a cykloturistika 5 150 39 0 3 0  2. L Adamčák,Nemec 

B-PVM-83 Šport a pohyb 10 300  

KTVS-FF/1d-tvk-174 Korčuľovanie, in line korčuľovanie 5 150 39 0 3 0  2. Z Michal, Kompán, Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-175 Olympizmus a etika športu 5 150 39 1 2 0  2. L Görner, Pupiš, Kollár  

 
Povinne voliteľné predmety – trénerstvo 

Profilové moduly TR min. 10 min. 300  

B-PVM-84 Trénerstvo 1 10 300  

KAA-FF/1d-ajm-204 Odborný anglický jazyk v športe 1 5 150 26 0 2 0  2. Z Biloveský 

KTVS-FF/1d-utr-180 Gymnastika v kondičnej príprave 5 150 39 1 2 0  2. L Novotná, Kremnický 

B-PVM-85 Trénerstvo 2 10 300         

KTVS-FF/1d-utr-181 Výživa a antidoping 5 150 39 1 2 0  2. Z Pupiš, Sližik 

KTVS-FF/1d-utr-182 Atletika v kondičnej príprave 5 150 39 1 2 0  2. L Pupiš,Rošková 

B-PVM-86 Trénerstvo 3 10 300         

KTVS-FF/1d-utr-183 Pravidlá  a rozhodovaniev špecializácii  5 150 26 0 2 0  2. Z Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVS-FF/1d-utr-184 Plávanie v kondičnej príprave 5 150 39 1 2 0  2. L Mandzák 

B-PVM-87 Trénerstvo 4 10 300         

KTVS-FF/1d-utr-185 Hry v kondičnej príprave 5 150 39 1 2 0  2. Z Nemec,Popelka,Izáková, Kollár  

KAA-FF/1d-ajm-205 Odborný anglický jazyk v športe 2  5 150 26 0 2 0  2. L Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch odborov 2 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré 
absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia.  

http://www.ff.umb.sk/vbilovesky/
http://www.ff.umb.sk/vbilovesky/
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Výberové predmety 16 480  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ pre medziodborové štúdium 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KPs PdF/1d-VVP-691 Všeobecná a vývinová psychológia 4 120 26 2 0 0  1. Z Salbot, Kariková 

KPg PdF/1d-PVE-591 
Filozofické, sociálne a všeobecno-
pedagogické východiská edukácie 

4 120 52 2 2 0  1. L Kováčiková, Zolyomiová 

KPs PdF/1d-PSU-691 Psychologické a sociálne aspekty učenia 4 120 52 2 2 0  2. Z Vašašová, Heinzová 

KPg PdF/1d-VDI-591 Všeobecná didaktika 4 120 52 2 2 0  3. Z László, Osvaldová, Rovňanová 

Spolu P predmety 16 480  

KTVS-FF/1d-utr-146 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KPs PdF/1d-PSO-691 Psychológia osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. L Salbot, Pašková 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie  3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KPg PdF/1d-TVP-591 Teória výchovy a pedagogická diagnostika 3 90 26 2 0 0  2. Z Kouteková, Zolyomiová 

KFY FPV/1d-fyz-407 Informatika pre učiteľov 3 90 26 0 0 2  2. Z Holec, Spodniaková-Pfefferová 

KPg PdF/1d-PVC-591 Pedagogika voľného času 3 90 26 2 0 0  2. L Kouteková, Nemcová 

KPs PdF/1d-PSZ-691 Psychológia zdravia 3 90 26 2 0 0  2. L Vašašová, Miškolciová, Ďuricová. 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

KCH FPV/1d-che-507 Digitálne technológie v škole 3 90 26 0 0 2  3. Z Holec, Skoršepa 

Povinný minimálny výber PV predmetov 6 180  

Celkový súčet 180 5 400  
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1.1.D. Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
 

Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ pre kombinačné štúdium 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KPs PdF/1d-VVP-691 Všeobecná a vývinová psychológia 4 120 26 2 0 0  1. Z Salbot, Kariková 

KPg PdF/1d-PVE-591 
Filozofické, sociálne a všeobecno-
pedagogické východiská edukácie 

4 120 52 2 2 0  1. L Kováčiková, Zolyomiová 

KPs PdF/1d-PSU-691 Psychologické a sociálne aspekty učenia 4 120 52 2 2 0  2. Z Vašašová, Heinzová 

KPg PdF/1d-VDI-591 Všeobecná didaktika 4 120 52 2 2 0  3. Z László, Osvaldová, Rovňanová 

Spolu P predmety 16 480  

 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KPs PdF/1d-PSO-691 Psychológia osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. L Salbot, Pašková 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt, Taliga 

KPg PdF/1d-TVP-591 Teória výchovy a pedagogická diagnostika 3 90 26 2 0 0  2. Z Kouteková, Zolyomiová 

KFY FPV/1d-fyz-407 Informatika pre učiteľov 3 90 26 0 0 2  2. Z Holec, Spodniaková-Pfefferová 

KPg PdF/1d-PVC-591 Pedagogika voľného času 3 90 26 2 0 0  2. L Kouteková, Nemcová 

KPs PdF/1d-PSZ-691 Psychológia zdravia 3 90 26 2 0 0  2. L Vašašová, Miškolciová, Ďuricová 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

KCH FPV/1d-che-507 Digitálne technológie v škole 3 90 26 0 0 2  3. Z Holec, Skoršepa 

Povinný minimálny výber PV predmetov 6 180  
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo anglického jazyka a literatúry (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7822 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo anglického jazyka a literatúry (v kombinácii) 

Garantka ŠP doc. PaedDr. Petra Jesenská, PhD. 

Študijná poradkyňa PaedDr. Renata Vajdičková, PhD., tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Bakalársky študijný program poskytuje prehľad o literatúre, kultúre, histórii a reáliách anglicky hovoriacich krajín, poskytuje bazálne vedomosti z oblastí 

systémovej lingvistiky anglického jazyka a je zameraný na rozvoj písomnej a ústnej komunikácie na úrovni efektívneho používateľa anglického jazyka. 

Bakalársky študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov sa reflektuje v štruktúre a náplni povinných, povinne voliteľných a výberových predmetov 

študijného programu. Jadro štúdia predstavujú povinné odborné profilové predmety a predmety spoločného pedagogicko-psychologického a sociálno-vedného 

základu, ktoré poskytnú študentovi teoreticko-praktický základ, na ktorý ďalej nadväzujú povinne voliteľné a výberové predmety.  

Profil absolventa Profil absolventa zodpovedá požadovaným kritériám Národného kvalifikačného rámca SR a jeho prepojeniu na úrovne Európskeho kvalifikačného rámca pre 

celoživotné vzdelávanie. Absolvent získa základný prehľad o kultúre, histórii a reáliách anglicky hovoriacich krajín, najmä o Veľkej Británii a Spojených štátoch, 

ale aj o iných anglicky hovoriacich krajinách, napr. o Írsku. Získa praktické jazykové zručnosti, teoretické poznatky o jazyku, literatúre, dejinách a kultúre 

anglicky hovoriacich krajín. Má základné zručnosti z didaktiky vyučovania anglického jazyka. Je spôsobilý vykonávať funkciu asistenta učiteľa anglického 

jazyka alebo využiť svoje jazykové znalosti v mimoškolskej záujmovej činnosti detí, v štátnej správe v oblasti školstva, a pod. Je pripravený získať úplnú 

učiteľskú spôsobilosť pokračovaním v 2. stupni vysokoškolského štúdia. 

Forma a štandardná 

dĺžka štúdia 

denná forma 

3 roky 

Požiadavky na 

riadne skončenie 

štúdia  

Požiadavky na riadne ukončenie štúdia sú definované nasledovne: Študent musí v priebehu štúdia dosiahnuť stanovený počet 180 kreditov a štúdium zakončiť 

štátnou skúškou za predpokladu, že vypracoval a odovzdal záverečnú kvalifikačnú prácu, ktorá spĺňa kritériá pre tento typ prác. To znamená, že študent 

absolvuje všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 53 kreditov, predmety spoločného pedagogicko-psychologického a sociálno-vedného základu 

v kreditovej dotácii 22 kreditov, za záverečnú prácu a jej obhajobu získava 10 kreditov. V priebehu štúdia si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne 

voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity / jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá minimálne jeden profilový modul povinne voliteľných 

predmetov v kreditovej hodnote 10 kreditov, ktorý je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Na dosiahnutie 180 

kreditov za bakalárske štúdium musí študent absolvovať povinné predmety druhého aprobačného predmetu v kombinácii v kreditovej dotácii 53 kreditov, jeden 

profilový modul povinne voliteľných predmetov v kreditovej dotácii 10 kreditov a absolvuje výberové predmety v kreditovej hodnote 16 kreditov. Štúdium končí 

obhajobou záverečnej práce a štátnou skúškou, ktorá musí byť hodnotená pozitívne (hodnotenie A – E). 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťažštudenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-101 Úvod do štúdia anglického jazyka a literatúry 5 150 26 2 0 0  1. Z Javorčíková, Štulajterová, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajs-102 Dejiny Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  1. Z Biloveský, Ličko, Wood 

KAA-FF/1d-ajs-103 Morfológia AJ 6 180 39 2 1 0  1. L Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1d-aju-101 Špeciálny jazykový seminár 6 180 26 0 2 0  1. L  Jesenská, Wood 

KAA-FF/1d-ajs-104 Syntax AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1d-ajs-105 Lexikológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. L Jesenská 

KAA-FF/1d-ajs-106 Americká  literatúra 17. – 19. storočia 5 150 39 2 1 0  2. L Homolová, Pliešovská 

KAA-FF/1d-ajs-107 Anglická  literatúra 16. – 20. storočia 6 180 39 2 1 0  3. Z Javorčíková, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajs-108 Reálie Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  3. L Javorčíková, Ličko, Dove 

KAA-FF/1d-aju-102 Úvod do didaktiky AJ 5 150 26 1 1 0  3. L Homolová 

Spolu P predmety 53 1590    
 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1.-2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1.-2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1.-2. L Patráš, Lomenčík 

KFI FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1.-2. L Wollner, Schmidt 

KTVS FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1.-3. Z Bartík 

KHI FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 26 1 2 0  1.-3. Z Nagy 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1.-3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-40 Praktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-201 Receptívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. Z Wood, Dove 

KAA-FF/1d-aju-202 Produktívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. L Wood, Ličko 

B-PVM-41 Lingvistický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-ajs-201 Fonetika a fonológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Ličko, Vallová 

KAA-FF/1d-ajs-202 Gramatický seminár 5 150 26 0 2 0  2. Z Slatinská 

B-PVM-43 Literárny AJ 10 300  

KAA-FF/1d-ajs-203 Americká literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. Z Pliešovská 

KAA-FF/1d-ajs-204 Britská literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  2. L Javorčíková 

B-PVM-44 Translatologický AJ 1 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-201 Prekladový seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-202 Tlmočnícky seminár AJ 5 150 26 0 2 0  2. L Šavelová 

B-PVM-45 Translatologický AJ 2 10 300  

KAA-FF/1d-ajp-203 Preklad do anglického jazyka 5 150 26 0 2 0  3. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajp-204 Analýza textu 5 150 26 0 2 0  3. Z Kubuš 

B-PVM-42 Didaktický AJ 10 300  

KAA-FF/1d-aju-203 Práca s interaktívnou tabuľou 5 150 26 0 2 0  3. L Vajdičková 

KAA-FF/1d-aju-204 Práca s autentickým materiálom 5 150 26 0 2 0  3. L Homolová 

B-PVM-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1d-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1d-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická komunikácia 10 300  

KSJaK  FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  1.-3. Z Odaloš, Gálisová, Urbancová 

KSJaK  FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  1.-3. Z Patráš, Odaloš 

B-PVM-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/D_1SpZE Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/D_1SpZP Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  
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Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch aprobačných 
predmetov 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 
predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. 
 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1d-ajs-301 Ústny prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. Z Dove 

KAA-FF/1d-ajs-304 Kanadské štúdie 3 90 13 0 1 0  1. Z Javorčíková 

KAA-FF/1d-ajs-306 Írsky jazyk 1 3 90 13 0 1 0  1. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajs-302 Písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Dove 

KAA-FF/1d-ajs-308 Írsky jazyk 2 3 90 13 0 1 0  1. L lektor 

KAA-FF/1d-ajs-303 Konverzácia v AJ 3 90 13 0 1 0  2. Z Wood 

KAA-FF/1d-ajs-307 Írske štúdie 1 3 90 13 0 1 0  2. Z lektor 

KAA-FF/1d-ajs-305 Odborný písomný prejav v AJ 3 90 13 0 1 0  2. L Štulajterová 

KAA-FF/1d-ajs-309 Írske štúdie 2 3 90 13 0 1 0  2. L lektor 

KAA-FF/1d-ajp-301 Aktuálne témy v preklade 3 90 13 0 1 0  3. Z Djovčoš, Kubuš 

KAA-FF/1d-ajp-302 Tlmočnícke cvičenia 3 90 13 0 1 0  3. Z Melicherčíková 

KAA-FF/1d-aju-301 Preklad v učiteľskej praxi 3 90 13 0 1 0  3. Z Štulajterová 

KAA-FF/1d-aju-302 Írske štúdie 3 90 13 0 1 0  3. L Slatinská 

Výberové predmety 16 480  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo filozofie (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo filozofie (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. PhDr. Juraj Šuch,PhD. 

Študijný poradca doc. Mgr. Ulrich Wollner, PhD., tel.: 446 73 18, e-mail: ulrich.wollner@umb.sk  

Charakteristika ŠP Študijný program učiteľstvo filozofie (v kombinácii) tvoria predmety, ktoré poskytujú prípravu budúcich učiteľov. Túto prípravu poskytujú povinné predmety 
a povinne voliteľné predmety zo systematicky orientovaných filozofických disciplín, sociálno-vedného základu a pedagogicko-psychologického základu. 
Študent má možnosť profilácie svojho štúdia prostredníctvom voľby predmetov z ponuky predmetov základných kompetencií a povinne voliteľných predmetov 
v profilových moduloch a výberových predmetov z ponuky fakúlt UMB. 

Profil absolventa Absolvent 1. stupňa študijného programu učiteľstvo filozofie (v kombinácii prešiel prípravou pre učiteľov na prvom a druhom stupni základných škôl a na 
stredných školách. Zároveň je študijný program pripravený tak, aby jeho absolvent mohol úspešne pokračovať v štúdiu na 2. stupni daného alebo príbuzného 
študijného programu a získať úplnú učiteľskú spôsobilosť. Jeho obsahová príprava pozostáva z poznatkov vo svojej filozofickej špecializácii, z poznatkov 
základných humanitných disciplín a pedagogických disciplín.  
Absolvent je primerane kvalifikovaný vyučovať študijné predmety náuka o spoločnosti, občianska náuka, občianska výchova a spoločenskovedný seminár. 
Svojou informačnou gramotnosťou v oblasti filozofického, spoločenskovedného a pedagogicko-psychologického vzdelania získava predpoklady pôsobiť 
v poradenskej oblasti výchovy a vzdelávania. A napokon získava spôsobilosť pôsobiť najmä v asistenčných (pomocných) zložkách inštitucionálneho 
vzdelávania. 
Absolventi študijného programu sú spôsobilí vykonávať profesiu pomocného učiteľa, resp. asistenta učiteľa, pedagogického pracovníka pre mimoškolské 
záujmové činnosti detí, pracovníka štátnej správy pre príslušnú oblasť, školského administratívno-metodického pracovníka. Zároveň môžu pôsobiť aj 
v mimoškolských zariadeniach a inštitúciách rôzneho typu (vzdelávacie akadémie, kultúrno-spoločenské inštitúcie, redakcie odborných a spoločenských 
časopisov, vydavateľstvá odbornej literatúry, masmédiá, politické inštitúcie a i.). Absolventi študijného programu sú pripravení pokračovať v štúdiu filozofie 
a príbuzných disciplín na druhom stupni štúdia. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

 Študent si počas celej doby štúdia zapíše predmety v minimálnej hodnote 180 kreditov. Študent musí absolvovať všetky povinné predmety z predmetovej 
špecializácie filozofie v kreditovej dotácii 53 kreditov. Ďalej musí absolvovať povinné predmety sociálno-vedného a pedagogicko-psychologického základu 
v kreditovej dotácii 16 kreditov a štátnu skúšku, obhajobu bakalárskej práce v kreditovej dotácii 10 kreditov. 
V rámci obidvoch predmetových špecializácii si v priebehu štúdia študent volí z bloku základných kompetencií minimálne 2 povinne voliteľné predmety 
s kreditovou dotáciou 3 kredity za predmet (spolu 6 kreditov). Okrem toho si študent volí minimálne 2 profilové moduly pozostávajúce z dvoch povinne 
voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa podľa vlastného výberu a pozostáva z 2 
predmetov po 5 kreditov. Študent si počas celého štúdia vyberá 2 moduly t.j. 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. 
Podobne má študent možnosť voľby minimálne 2 predmetov z povinne voliteľných predmetov z pedagogicko-psychologického a sociálno-vedného 
základu v hodnote 6 kreditov.  
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-002 Metafyzika 5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová, Schmidt 

KE-EF/D_1SpZE Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/1d-fil-007 Epistemológia 5 150 26 2 0 0  2 Z Sedová, Taliga 

KE-EF/D_1SpZP Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová,Tuschlová 

KFI-FF/1d-fil-009 Dejiny sociálno-filozofického myslenia 5 150 26 2 0 0  2. L Wollner 

KFI-FF/1d-fil-031 Základy politológie 5 150 26 2 0 0  3. Z Wollner 

KFI-FF/1d-fil-011 Filozofická antropológia 5 150 26 2 0 0  3. Z Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-012 Seminár z filozofickej antropológie 5 150 26 0 2 0  3. L Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-032 Didaktika FNOS 1 3 90 26 2 0   3. L Šuch 

Spolu P predmety 53 1 590  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-14 Dejiny filozofie I 10 300  

KFI-FF/1d-fil-016 Dejiny antickej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Cepko 

KFI-FF/1d-fil-017 Dejiny stredovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Wollner, Cepko 

B-PVM-15 Dejiny filozofie II 10 300  

KFI-FF/1d-fil-018 Dejiny novovekej filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar 

KFI-FF/1d-fil-019 Dejiny filozofie 19. a 20. storočia 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-01 Úvod do aplikovanej etiky 10 300  

KETA-FF/1d-zve-020 Základy všeobecnej etiky 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Fobelová, Kovaľová 

KETA-FF/1d-aet-004 Aplikovaná etika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Fobelová, Kovaľová 

B-PVM-12 Kultúra a estetika 10 300  

KFI-FF/1d-fil-005 Estetika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-004 Filozofia kultúry 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Šlosiar, Šedík 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

 
 

Výberové predmety 16 540  

Celkový súčet 180 5400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo francúzskeho jazyka a literatúry (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo francúzskeho jazyka a literatúra (v kombinácii) 

Garantka ŠP doc. PhDr. Vlasta Křečková, CSc. 

Študijná poradkyňa Mgr, Monika Zázrivcová, PhD., tel.: 446 51 31, e-mail: monika.zazrivcova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa profil 
absolventa. Odporúčaný študijný plán pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí študijného odboru a umožňuje tak študentom nadobudnúť základné 
teoretické a praktické poznatky z jednotlivých lingvistických a literárnovedných disciplín (osvoja si normy súčasného spisovného francúzskeho jazyka, 
oboznámia sa so základnými faktami a javmi francúzskej lingvistiky, literatúry, histórie, kultúry a francúzskych a frankofónnych reálií). 
 

Profil absolventa Absolvent tohto študijného programu: 
- ovláda francúzsky  jazyk na úrovni C1 podľa SERRJ (dokáže porozumieť širokému rozsahu aj náročnejších a dlhších textov a rozoznať ich implicitné významy; 
dokáže sa vyjadriť plynulo a spontánne bez zjavného hľadania výrazov; dokáže používať jazyk v jeho ústnej i písomnej podobe pružne a účinne na profesijné 
aj spoločenské účely; 
- má prierezové vedomosti z odboru, ktoré zodpovedajú súčasnému stavu poznania v lingvistických, literárnovedných, kulturologických a edukačných 
disciplínach a pozná metódy a postupy, ktoré sa v súčasnosti v týchto disciplínach používajú; 
-nadostatočnejúrovniovládaa viepoužívaťterminológiuvlastnújehoštudijnémuodboruv materinskomajcudzomjazyku; 
-dokážeidentifikovaťpraktickésúvislostia vzťahyvrámcištudovanýchvedeckýchdisciplína aplikovaťteoreticképoznatkyvpraxi; 
-vieposkytovaťinformácie,formulovaťmyšlienkya navrhovaťriešeniavoFJpreodborníkovi laikovvšetkýchvekovýchkategórií; 
-dokážesaadaptovaťnatímovúprácuajv medzinárodnomkontexte. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia  

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 53 kreditov. V priebehu štúdia si vyberá z bloku základných kompetencií dva povinne 
voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 6 kreditov (3 kredity / jeden PV predmet). Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch aprobačných predmetov dva 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva 
z dvoch predmetov po 5 kreditov). Študent si v  priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia vyberie výberové predmety (podľa vlastného výberu z ponuky 
predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB) v kreditovej dotácii 16 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KRO-FF/1d-fj-001  Úvod do všeobecnej lingvistiky FJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Křečková 

KRO-FF/1d-fj-002 Fonetika a fonológia FJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Chovancová 

KRO-FF/1d-fj-003 Morfológia FJ 1 4 120 26 1 1 0  1. L Chovancová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-004 História a reálie Francúzska 4 120 26 2 0 0  1. L Křečková, Schmitt 

KRO-FF/1d-fj-005 Morfológia FJ 2 5 150 26 1 1 0  2. Z Chovancová, Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-006 Historický prehľad vývinu francúzskej literatúry 4 120 26 2 0 0  2. Z Chovancová, Schmitt 

KRO-FF/1d-fj-007 Syntax FJ 1 4 120 26 1 1 0  2. L Chovancová 

KRO-FF/1d-fj-008 Lexikológia FJ 1 4 120 26 1 1 0  2. L Křečková 

KRO-FF/1d-fj-009 Syntax FJ 2 5 150 26 1 1 0  3. Z Chovancová 

KRO-FF/1d-fj-010 Lexikológia FJ 2 5 150 26 1 1 0  3.  Z Křečková 

KRO-FF/1d-fjl-001 Didaktika FJ 1  5 150 26 1 1 0  3. Z Chovancová 

KRO-FF/1d-fjl-002 Didaktika FJ 2 5 150 26 1 1 0  3.  L Chovancová 

Spolu P predmety 53 1 590  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie  3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KHI-FF/1d-his-102 Základy latinčiny 3 90 39 1 2   1. – 3. Z Nagy 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PMV-08  Kultúra 1 10 300  

KEKS-FF/1d-eks-047 Úvod do filozofie kultúry 5 150 26 2 0 0  2. Z Banaś 

KEKS- FF/1d-eks-048 Kultúrne dejiny Európy 5 150 26 2 0 0  2. Z Banaś 

B-PVM-13  Úvod do filozofie a filozofia jazyka 10 300  

KFI-FF/1d-fil-001 Úvod do filozofie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar, Šedík 

KFI-FF/1d-fil-003 Úvod do filozofie jazyka 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Sedová, Schmidt 

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 39 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 39 0 3 0  1., 2. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PMV-31  Frazeológia a lexikografia 10 300  

KSJaK  FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško 

KSJaK  FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Chomová 

B-PVM-39 Slovensko-románske vzťahy vo filológii 10 300  

KTR FF/1d-trz-205 Slovensko-románske lingvistické aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z György 

KTR FF/1d-trz-206 Slovensko-románske medziliterárne aspekty 5 150 26 0 2 0  3. Z Šuša 

B-PVM-53 Receptívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-013 Počúvanie s porozumením FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-014 Čítanie s porozumením FJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Laurent 

B-PVM-54 Produktívne zručnosti vo FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-015 Ústna komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Laurent 

KRO-FF/1d-fj-016 Písomná komunikácia vo FJ 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Laurent 

B-PVM-55 Úvod do prekladu a tlmočenia z FJ 10 300  

KRO-FF/1d-fj-017 Úvod do prekladania (FJ → SJ) 5 150 26 0 2 0  2. Z Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-018 Úvod do tlmočenia (FJ → SJ) 5 150 26 0 2 0  2. L Chovancová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-56 Francúzska lingvistika 10 300  

KRO-FF/1d-fj-019 Vybrané kapitoly z morfológie FJ 5 150 26 0 2 0  2. L Zázrivcová 

KRO FF/1d-fj-020 Vybrané kapitoly zo syntaxe FJ 5 150 26 0 2 0  3. L Chovancová 

B-PVM-57 Francúzska literatúra 10 300  

KRO-FF/1d-fj-021 
Vybrané kapitoly zo staršej francúzskej 
literatúry (stredovek – 18. stor.) 

5 150 26 1 1 0  2. L Zázrivcová 

KRO-FF/1d-fj-022 
Vybrané kapitoly z novšej francúzskej literatúry 
(19. – 20. stor.) 

5 150 26 1 1 0  3. Z Zázrivcová 

B-PVM-58 Dejiny a reálie Francúzska 10 300  

KRO-FF/1d-fj-023 Vybrané kapitoly z dejín Francúzska 5 150 26 2 0 0  2. Z Schmitt 

KRO-FF/1d-fj-024 Vybrané kapitoly z reálií Francúzska 5 150 26 2 0 0  2. L Schmitt 

B-PVM-75 Interkultúrny modul pre romanistov 10 300  

KRO-FF/1d-ptt-005 Interkultúrna komunikácia 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Chovancová, Klimová 

KRO-FF/1d-ptt-006 Interkomprehenzia v rámci románskych jazykov 5 150 26 1 1 0  2., 3. L Chovancová, Klimová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

 
 

Výberové predmety 16 540  

Celkový súčet 180 5400  

Poznámka:  
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo histórie (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo histórie (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. PaedDr. Miroslav Kmeť, PhD. 

Študijný poradca PhDr. Oto Tomeček, PhD., tel.: 446 71 43, e-mail: oto.tomecek@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný plán napĺňa obsah študijného odboru v plnom rozsahu, zachovávajúc minimálne 3/5 obsahu opisu jadra vedomostí študijného odboru. Pokryté sú 
všetky nosné témy ŠO. Je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa 
profil absolventa. Obsah jednotiek študijného programu obsahujú informačné listy predmetov a naplnenie obsahu študijného odboru sa nachádza 
v odporúčanom študijnom pláne, ktorý pozostáva z povinných a povinne voliteľných predmetov. Z hľadiska profilácie absolventov v študijnom programe sa 
preferuje na UMB modulový systém štúdia s využitím tzv. blokov (modulov) povinne voliteľných predmetov. Výberové predmety sa vyberajú z ponuky 
ostatných študijných programov príslušnej fakulty alebo fakúlt UMB v stanovenej kreditovej dotácii. 

Profil absolventa Bakalárskym štúdiom študijného programu učiteľstvo histórie v kombinácii sa nadobudne pedagogická a  odborná spôsobilosť pre vykonávanie profesie 
asistenta učiteľa, pedagogického pracovníka pre mimoškolské záujmové činnosti detí, školského administratívno-metodického pracovníka. Jeho 
absolventi budú tiež schopní vykonávať základné odborné a dokumentačné činnosti v múzeách, galériách, historických knižniciach, pamiatkových ústavoch, 
na úseku kultúry, školstva, ochrany kultúrneho dedičstva, tiež v štátnej a verejnej správe, v masmédiách, občianskych združeniach, osvetových 
zariadeniach. 
Trojročné bakalárske štúdium študijného programu učiteľstvo histórie v kombinácii je však zostavené predovšetkým tak, aby jeh o absolventi získali 
predpoklady pokračovať v štúdiu tohto odboru v druhom, magisterskom stupni vysokoškolského vzdelania a  získali úplnú učiteľskú spôsobilosť. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma štúdia, 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné, povinne voliteľné a výberové predmety tak, aby získal spolu so štátnou skúškou, 
záverečnou prácou a jej obhajobou predpísaný počet kreditov – 180 a aby tak získal a preukázal štandardné vedomosti, poznatky, zručnosti 
a kompetencie. 
Študent je povinný získať: 
- 53 kreditov za povinné predmety za študijný program učiteľstvo histórie v kombinácii, 
- 53 kreditov za povinné predmety za študijný program 2. AP, 
- 10 kreditov za štátnu skúšku, záverečnú prácu s obhajobou,  
- 22 kreditov za predmety sociálnovedného a pedagogicko-psychologického základu (z toho povinné predmety 16 a povinne voliteľné 6 kreditov), 
- 26 kreditov (minimálne) za povinne voliteľné predmety, pričom je študent povinný absolvovať: 

- 2 predmety z ponúkaných modulov základných kompetencií s počtom kreditov 3, t. j. spolu 6 kreditov, 
- 2 predmety z ponúkaných povinne voliteľných modulov študijného programu história v kombinácii s počtom kreditov 5, t. j. spolu 10, 
- 2 predmety z ponúkaných povinne voliteľných modulov druhého aprobačného predmetu s počtom kreditov 5, t. j. spolu 10. 

Z výberových predmetov z ponuky si vyberá študent predmety spolu za 16 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1d-his-101 Úvod do štúdia histórie a historický proseminár 6 180 39 1 2 0  1. Z Varinský, Kožiak, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-102 Pomocné vedy historické 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Maliniak 

KHI-FF/1d-his-103 Dejiny praveku a starovekého Blízkeho Východu 5 150 39 3 0 0  1. L Kmeť,Nagy, Beljak 

KHI-FF/1d-his-104 Dejiny antiky 5 150 26 2 0 0  1. L Kmeť,Nagy 

KHI-FF/1d-his-107 Dejiny Európy do roku 1492 5 150 39 3 0 0  2. Z Šmigeľ, Kožiak 

KHI-FF/1d-his-108 Dejiny Slovenska do roku 1526 5 150 39 3 0 0  2. Z Mičko,Maliniak 

KHI-FF/1d-his-109 Všeobecné dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Šmigeľ, Kunec 

KHI-FF/1d-his-110 Slovenské dejiny do roku 1918 6 180 52 4 0 0  2. L Škvarna, Kunec 

KHI-FF/1d-his-111 Všeobecné dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Varinský 

KHI-FF/1d-his-112 Slovenské dejiny 20. storočia 5 150 39 3 0 0  3. Z Mičko 

Spolu P predmety 53 1590  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 26 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

KSJK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-17 Základy latinského jazyka 10 300  

KHI-FF/1d-his-119 Latinský jazyk 1 5 150 26 0 3 0  1., 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/1d-his-120 Latinský jazyk 2 5 150 26 0 3 0  2., 3. Z Škvarna, Kurhajcová 

B-PVM-18 Latinský jazyk ako jazyk prameňov 10 300  

KHI-FF/1d-his-126 Latinčina ako jazyk prameňov 1 5 150 26 0 2 0  2. L Škvarna, Nagy 

KHI-FF/1d-his-127 Latinčina ako jazyk prameňov 2 5 150 26 0 2 0  3. Z Škvarna, Nagy 

B-PVM-19 Zrod európskej civilizácie 10 300  

KHI-FF/1d-his-211 
Západná Európa vo včasnom stredoveku 
(etnicita, kresťanstvo, spoločnosť) 

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KHI-FF/1d-his-212 Etnogenéza a svet Slovanov v stredoveku 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Kožiak 

B-PVM-20 Revolúcie v novoveku 10 300  

KHI-FF/1d-his-221 Západný svet počas revolúcií v novoveku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Kunec 

KHI-FF/1d-his-222 
Revolúcie, habsburská monarchia a Slováci 
v 19. storočí 

5 150 26 0 2 0  1., 2. L Škvarna 

B-PVM-21 Demokracie a diktatúry v 20. storočí 10 300  

KHI-FF/1d-his-231 Rusko v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Šmigeľ 

KHI-FF/1d-his-232 Studená vojna a jej historické interpretácie 5 150 26 0 2 0  1., 2. L Varinský 

B-PVM-22 Dejiny európskeho výtvarného umenia 10 300  

KHI-FF/1d-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  1. – 2. L Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1d-his-106 Dejiny európskeho  výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Škvarna, Tomeček 

B-PVM-23 Spoločnosť v stredoveku a ranom novoveku na 
Slovensku 

10 300  

KHI-FF/1d-his-241 
Osídlenie Slovenska v stredoveku a rannom 
novoveku  

5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Tomeček 

KHI-FF/1d-his-242 
Šľachta a jej sídla na pomedzí stredoveku 
a novoveku 

5 150 26 0 2 0  1., 2. L Maliniak 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-46 Dejiny Veľkej Británie a USA 10 300  

KAA-FF/1d-ajm-201 Dejiny Veľkej Británie 5 150 26 1 1 0  1. Z Ličko 

KAA-FF/1d-ajm-202 Dejiny USA 5 150 26 1 1 0  1. L Ličko 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/B-UADe-312 Exkurzia 1 4 120      1. – 3. Z Tomeček, Kožiak 

KHI-FF/B-UADe-313 Exkurzia 2 4 120      1. – 3. Z Tomeček, Kožiak 

KHI-FF/1d-his-202 Stredoeurópske baníctvo v ranom novoveku 3 90 26 0 2 0  2. Z Konečný 

Výberové predmety 16 540  

Celkový súčet 180 5400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. PaedDr. Zdenko Dobrík, PhD. 

Študijná poradkyňa PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 51 10, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Odporúčaný študijný plán (OŠP) študijného programu učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v kombinácii napĺňa obsahy študijného odboru učiteľstvo 
akademických predmetov a pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí študijného odboru. Je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky 
na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa profil absolventa. Obsah predmetov študijného programu obsahujú informačné listy 
predmetov a naplnenie obsahu študijného odboru sa nachádza v OŠP. 

Profil absolventa Absolvent ovláda po ukončení 6-semestrálneho bakalárskeho štúdia všetky jazykové zručnosti na požadovanej úrovni. Je schopný komunikovať ústne aj 
písomne na rôzne témy v štandardných aj neštandardných každodenných situáciách. V receptívnej oblasti vie porozumieť obsahu mediálnych produktov 
a primerane ich interpretovať. Dokáže zhromažďovať, poskytovať aj porovnávať literárne, sociokultúrne charakteristiky vlastnej krajiny a nemecky hovoriacich 
krajín v synchrónnej a selektívne aj v diachrónnej rovine. 
Absolvent má vedomosti a poznatky z lingvistiky a literárnej vedy, ktoré dokáže použiť v rámci lingvistickej a literárnovednej analýzy textov. Okrem toho má 
odborno-teoretické poznatky (psychologické a pedagogické) o učení, základy všeobecnej a odborovej didaktiky. Dokáže analyzovať a reflektovať edukačnú 
realitu a podieľať sa na riešení odborných úloh v oblasti pedagogicko-psychologickej a didaktickej. Pozná edukačné konštrukty a edukačné procesy, 
determinované školskou legislatívou. Má prehľad o súčasných didaktických koncepciách a vie ich implikovať do školského prostredia.  
Je zorientovaný v odbore svojej predmetovej špecializácie, chápe širšie súvislosti výchovy a vzdelávania, je na solídnej úrovni v informačnej gramotnosti. Vie 
sa dobre uplatniť v organizačných podmienkach inštitucionálneho vzdelávania, čo mu umožňuje pôsobiť v jeho suportívnych zložkách, t. j. ako pomocný učiteľ, 
pedagogický pracovník pre voľno-časové záujmové činnosti žiakov (napr. vyučovanie cudzieho jazyka) a školský administratívno-metodický pracovník. 
Uplatnenie nájde aj v oblasti cestovného ruchu (sprievodca v múzeách, hradoch a zámkoch atď.). 
Vyššie uvedené vedomosti a poznatky sú dobrým a zároveň nevyhnutným predpokladom pre úspešné pokračovanie v 2. stupni vysokoškolského štúdia 
a získanie úplnej učiteľskej spôsobilosti. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Celkovo musí študent podľa odporúčaného študijného plánu získať počas prvého stupňa štúdia 180 kreditov. 
Vo vzťahu k povinným predmetom, ktoré sú ťažiskovými v rozložení nosných tém jadra, si študenti volia: 
1. z ponuky povinne voliteľných predmetov – blok základných kompetencií dva povinne voliteľné predmety, za ktoré získajú šesť kreditov, 
2. z ponuky povinne voliteľné predmety – profilové moduly dva moduly, za ktoré získajú 20 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 

a pozostáva z dvoch predmetov po 5 kreditov), 
3. z ponuky výberové predmety s dotáciou 16 kreditov  
4. 22 kreditov musia študenti získať za predmety sociálnovedného a pedagogicko-psychologického základu (z toho za povinné predmety 16 a za povinne 

voliteľné 6 kreditov). 
Súčasťou jadra vedomostí je štátna skúška s obhajobou bakalárskej záverečnej práce.  
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1d-lin-001 Úvod do jazykovedy a literárnej vedy NJ  4 120 39 3 0 0  1. Z Dobrík, Jurčáková 

KGE-FF/1d-lin-002 Fonetika a fonológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. Z Bohušová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-005 Morfológia nemeckého jazyka 4 120 52 2 2 0  1. L Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-lin-006 Syntax nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. L Dobrík, Lauková 

KGE-FF/1d-lit-007 Dejiny kultúry nemecky hovoriacich krajín  4 120 26 2 0 0  1. L Dobrík 

KGE-FF/1d-lin-009 Lexikológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-010 Štylistika nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lit-011 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 18. 
a 19. storočie 

6 180 52 2 2 0  2. Z Golema, Jurčáková 

KGE-FF/1d-lit-012 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 20. 
storočie 

6 180 52 2 2 0  2. L Jančovič, Zemaníková 

KGE-FF/1d-lin-013 Vývin nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  3. Z Bohušová 

KGE-FF/1d-did-034 Základy didaktiky NJ 5 150 39 2 1 0  3. L Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/1d-did-035 Základy interkultúrnej komunikácie 4 120 39 1 1 0  3. L Dobrík  

Spolu P predmety 53 1 590  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner,Schmidt 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-93 Didaktický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-did-040 Kreatívne písanie 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Molnárová, lektor 

KGE-FF/1d-did-041 Práca s autentickým materiálom 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Molnárová, lektor 

B-PVM-49  Jazykovo-komunikačný modul NJ 1 10 300        

KGE-FF/1d-kom-004 Konverzácia v nemeckom jazyku 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková, lektor 

KGE-FF/1d-lin-021 Gramatický seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Ďuricová, Štefaňáková 

B-PVM-88  Jazykovo-komunikačný modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-kom-023 Čítanie a počúvanie s porozumením NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Štefaňáková, lektor 

KGE-FF/1d-lin-024 Lexikálny seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Tuhárska 

B-PVM-51  Nemecký jazyk pre prax 10 300  

KGE-FF/1d-lin-016 Analýza odborných textov NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Lauková, Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-017 Nemecká obchodná korešpondencia 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Jurčáková 

B-PVM-90 Lingvistický modul NJ 1 10 300  

KGE-FF/1d-lin-025 Sémantika NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

KGE-FF/1d-lin-026 Štylistická analýza textov NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Tuhárska 

B-PVM-91  Lingvistický modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1d-lin-027 Lingvistický seminár  NJ 1 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Schulze 

KGE-FF/1d-lin-028 Lingvistický seminár NJ 2 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Schulze 

B-PVM-92  Lingvistický modul NJ 3 10 300  

KGE-FF/1d-lin-029 Kontrastívna lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Dobrík 

KGE-FF/1d-lin-030 Textová lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Schulze, Tuhárska 

B-PVM-50 Nemecká kultúra a umenie diachrónne 
a synchrónne v európskom kontexte 

10 300  

KGE-FF/1d-lit-022 Nemecká literatúra – paralely a komparácie 5 150 26 2 0 0  2.,3. L Jurčáková, Zemaníková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1d-lit-018 
Kultúra, umenie a reálie nemecky 
hovoriacich krajín 

5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Dobrík, Molnárová 

B-PVM-89 Literárnohistorický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-lit-031 Rakúska literatúra v 19. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Jurčáková 

KGE-FF/1d-lit-032 Nemecká literatúra v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2., 3. Z Zemaníková 

B-PVM-94 Translatologický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1d-trs-019 Prekladový seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3.  Z Jurčáková, Štefaňáková 

KGE-FF/1d-trs-020 Tlmočnícky seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2., 3. L Bohušová, Lauková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

 
 

Výberové predmety 16 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo ruského jazyka a literatúry (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo ruského jazyka a literatúry (v kombinácii) 

Garantka ŠP prof. Larisa A. Sugay, DrSc. 

Študijný poradca Mgr. Martin Lizoň, PhD., tel.: 446 41 50, e-mail: martin.lizon@umb.sk 

Charakteristika ŠP Štruktúra študijného programu, obsah jednotlivých predmetov študijného programu a foriem výučby zabezpečujú  splnenie charakteristiky príslušného stupňa 
vysokoškolského štúdia. Pri koncipovaní predmetov študijného plánu u absolventa 1. stupňa sme vychádzali z  predpokladu, že študent ovláda ruský jazyk na 
vysokej praktickej úrovni, má vedomosti z kontrastívnej gramatiky, lexikológie a štylistiky, ovláda reálie a dejiny študovaných oblastí, ako aj literatúru písanú v 
ich jazykoch. 
 

Profil absolventa Absolvent odboru učiteľstvo akademických predmetov ruský jazyk a literatúra v kombinácii je predovšetkým pripravený tak, aby mohol úspešne pokračovať 
v štúdiu tohto odboru na 2. stupni vysokoškolského vzdelávania. Je zorientovaný v odbore svojej predmetovej špecializácie, v jeho výstavbe, má pohľad do 
širších súvislostí výchovy a vzdelávania, a má osvojenú informačnú gramotnosť. Taktiež je schopný orientovať sa v organizačných  podmienkach 
inštitucionálneho vzdelávania, preto dokáže pôsobiť najmä v suportívnych zložkách inštitucionálneho vzdelávania. 
Absolvent: 

- má návyk permanentného vzdelávania sa, 
- je schopný orientovať sa vo vedeckých textoch tak z oblasti pedagogiky, ako aj z relevantných disciplín predmetovej špecializácie, 
- vie efektívne komunikovať na úrovni pracovného tímu, ako aj na úrovni žiackych skupín,ovláda možnosti a konkrétne spôsoby využitia modernej 

didaktickej technológie. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Študent musí absolvovať predmety v nasledujúcej skladbe: 

- všetkých povinných predmetov v kreditovej dotácii 136 kreditov, vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov); 
- dvoch povinne voliteľných predmetov z  bloku základných kompetencií s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov; 
- dvoch profilových modulov povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov  (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 

a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov, študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia); 
- výberových predmetov spolu za 16 kreditov. 

22 kreditov musia študenti získať za predmety sociálnovedného a pedagogicko-psychologického základu (z toho za povinné predmety 16 a za povinne voliteľné 
6 kreditov). 
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 180 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-001 Morfológia 1 6 180 39 1 2 0  1. Z Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-019 Fonetika a fonológia 1 5 150 39 1 2 0  1. Z Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-020 Jazykové cvičenia 1 5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-004 Morfológia 2 6 180 39 1 2 0  1. L Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-021 Fonetika a fonológia 2 5 150 39 1 2 0  1. L Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-028 Jazykové cvičenia 2 5 150 26 0 0 2  2. Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-009 Syntax  6 180 39 1 2 0  2. Z Sugay, Brándisz 

KSJ-FF/1d-rus-023 Jazykové cvičenia 3 5 150 26 0 0 2  3. Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1d-rus-024 Lexikológia  5 150 39 1 2 0  3. Z Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-025 Štylistika 5 150 39 2 1 0  3. L Liashuk 

Spolu P predmety 53 1 590  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1d-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-65 Ruská literatúra 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-031 Ruská literatúra 1. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-032 Ruská literatúra 2. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  3. Z Sugay, Repoň 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035 Čítanie a počúvanie s porozumením 1 5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

B-PVM-69 Ruská história a kultúra   10 300  

KSJ-FF/1d-rus-041 Dejiny a kultúra Ruska 1 5 150 39 2 1 0  2. Z Sugay 

KSJ-FF/1d-rus-042 Dejiny a kultúra Ruska 2 5 150 39 2 1 0  2. L Sugay 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1d-rus-060  Základy bieloruského jazyka 3 90 26 0 0 2  1. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-061  Apretácia textu 3 90 26 0 0 2  2. Z Brtková  

KSJ-FF/1d-rus-062  Cvičenia z ortografie a ortoepie 1 3 90 26 0 0 2  2. Z Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-063  Cvičenia z ortografie a ortoepie 2 3 90 26 0 0 2  2. L Kováčová 

KSJ-FF/1d-rus-064  
Literatúra pre deti a mládež v literárnom 
a lingvistickom priereze 

3 90 26 1 1 0  2. L Liashuk 

KSJ-FF/1d-rus-065 Tvorba vedeckého textu 3 90 26 0 0 2  2. L Brtková 

Výberové predmety 16 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. PaedDr. Július Lomenčík, PhD. 

Študijná poradkyňa Mgr. Lujza Urbancová, Ph.D., tel.: 446 51 35, e-mail: lujza.urbancova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je súčasťou učiteľského štúdia akademických a umelecko-výchovných a výchovných predmetov, v ktorom sa pripravujú odborne 

a metodicky kvalifikovaní učitelia slovenského jazyka a literatúry kompetentní vyučovať tento predmet na základných a stredných školách.  

 

Profil absolventa Absolvent získa systémové poznatky zo zvukovej, lexikálnej, morfologickej a syntaktickej roviny jazykového systému a štylistiky, oboznámi sa so základnými 

poznatkami diachrónnej lingvistiky, ktoré mu umožňujú chápať a využívať jazyk v širšom kultúrnom a spoločenskom kontexte. Získa vedomosti z literárnej 

teórie, slovenskej literárnej histórie a kritiky v kontexte základných vývinových tendencií svetovej literatúry, dokáže vnímať a rozumieť literatúre ako 

špecifickému znakovému médiu a jej funkciám v rôznych oblastiach života. Absolvent disponuje zručnosťami analýzy, interpretácie a tvorivého využívania 

literárne a jazykovedne zameraných textov a funkčným koncipovaním textu na základe adekvátneho výberu a selektovania slohových postupov, útvarov 

a kompozičných stratégií. Absolvent bakalárskeho štúdia si rozsahom a kvalitou svojich poznatkov a zručností vytvára predpoklady na štúdium 2. stupňa, 

v ktorom nadobudne plnohodnotnú kvalifikáciu na výučbu slovenského jazyka a literatúry na druhom stupni základnej školy a na strednej škole. 

 

Forma a štandardná 

dĺžka štúdia 

denná forma 

3 roky 

Požiadavky na riadne 

skončenie štúdia  

celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180 
učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry: 53 kreditov (povinné predmety) 
4 predmety z 2 profilových modulov (z obidvoch aprobačných predmetov): 20 kreditov 
2 predmety z bloku základných kompetencií: 6 kreditov 
spoločný základ: 22 kreditov (z toho za povinné predmety 16 a za povinne voliteľné 6 kreditov) 
výberové predmety: 16 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-zmj-17 Základy a metodológia jazykovedy 5 150 52 2 2 0  1. Z Odaloš, Chomová 

KSLaLV FF/1D-tl-5 Teória literatúry 5 150 52 2 2 0  1. Z Jančovič 

KSJaK FF/1d-sls1-18 
Synchrónna lingvistická slovakistika I (fonetika 
a fonológia, lexikológia) 

5 150 52 2 2 0  1. L Patráš, Očenáš, Odaloš, Chomová 

KSLaLV FF/1d-dsl1-1 
Dejiny slovenskej literatúry 1 (staršia slovenská 
literatúra) 

5 150 52 2 2 0  1. L Golema, Kubealaková 

KSJaK FF/1d-sls2-19 
Synchrónna lingvistická slovakistika II 
(morfosyntax I) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Klincková, Očenáš, Urbancová 

KSLaLV FF/1d-dsl2-2 
Dejiny slovenskej literatúry 2 (slovenský 
literárny klasicizmus, romantizmus a realizmus) 

5 150 52 2 2 0  2. Z Golema, Jakubík, Kubealaková 

KSJaK FF/1d-sls3-20 
Synchrónna lingvistická slovakistika III 
(štylistika) 

5 150 52 2 2 0  2. L Patráš, Gálisová 

KSLaLV FF/1d-dsl3-3 

Dejiny slovenskej literatúry 3 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry 1. polovice 
20. stor.) 

5 150 52 2 2 0  2. L Tatár, Bariaková 

KSJaK FF/1d-dls-21 
Diachrónna lingvistická slovakistika (vývin slov. 
jazyka a dialekt. a dejiny SJ) 

8 210  3 2 0  3. Z Krško, Chomová 

KSLaLV FF/1d-dsl4-4 
Dejiny slovenskej literatúry 4 (poetologické 
koncepty slovenskej literatúry po roku 1945)  

5 150 52 2 2 0  3. Z Krnová, Bariaková 

Spolu P predmety 53 1 590  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KSJaK  FF/1d-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 



225 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1d-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KHI-FF/1d-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-25 Antická literatúra  300  

KSLaLV FF/1d-gli-009 Grécka literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/1d-rli-010 Rímska literatúra 5 150 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

B-PVM-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1d-rus-035  Čítanie a počúvanie s porozumením 1 5 150 26 0 0 2  1. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1d-rus-036 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 150 26 0 0 2  1. L Kováčová, Repoň 

B-PVM-64 Poľský jazyk 10 300  

KSJ-FF/1d-pol-025 Poľský jazyk 1 (A1 – A2) 5 150 26 0 2 0  1. Z Waligórski 

KSJ-FF/1d-pol-026 Poľský jazyk 2 (A2 – B1) 5 150 26 0 2 0  1. L Waligórski 

B-PVM-35 Teória komunikácie a mediálno-politická komunikácia  300  

KSJaK FF/1d-tka-37 Teória komunikácie a praktické aplikácie 5 150 26 2 0 0  2., 3. Z Odaloš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-mpk-38 Mediálna a politická komunikácia 5 150 26 1 1 0  2., 3. Z Patráš, Odaloš 

B-PVM-29 Slavistika a staroslovienčina  300  

KSJaK FF/1d-zas-25 Základy slavistiky 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško,Chomová 

KSJaK FF/1d-sta-26 Staroslovienčina 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško, Chomová 

B-PVM-30 Vývin slovnej zásoby a pravopisu  300  

KSJaK FF/1d-vsz-27 Vývin slovnej zásoby po 9. storočí 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Krško 

KSJaK FF/1d-vsp-28 Vývin slovenského pravopisu 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Chomová 

B-PVM-31 Frazeológia a lexikografia  300  

KSJaK FF/1d-fra-29 Frazeológia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Krško 

KSJaK FF/1d-lex-30 Lexikografia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Chomová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-32 Semiotika a lexikálna sémantika  300  

KSJaK FF/1d-sem-31 Semiotika 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Krško 

KSJaK FF/1d-lse-32 Lexikálna sémantika 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Urbancová 

B-PVM-33 Vlastné mená v literatúre a sociolekty v komunikácii  300  

KSJaK FF/1d-vml-33 Vlastné mená v literatúre 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Odaloš 

KSJaK FF/1d-sko-34 Sociolekty v komunikácii 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Odaloš 

B-PVM-35 Teória rečových aktov a morfonológia  300  

KSJaK FF/1d-tra-35 Teória rečových aktov 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1d-mof-36 Morfonológia 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Očenáš 

B-PVM-36 Slovenská sociolingvistika a jazyková kultúra  300  

KSJaK FF/1d-sso-39 Slovenská sociolingvistika 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Patráš, Gálisová 

KSJaK FF/1d-zku-40 Základy jazykovej kultúry slovenčiny 5 150 26 1 1 0  1. – 3. L Lomenčík 

B-PVM-26 Svetová literatúra 1  300  

KSLLV FF/1d-les-011 
Literatúra európskeho stredoveku, renesancie 
a baroka  

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLLV FF/1d-krl-012 
Klasicizmus a romantizmus v európskych 
literatúrach 

5 150 26 1 1 0  2. Z Kubealaková, Jakubík 

B-PVM-27 Svetová literatúra 2  300  

KSLLV FF/1d-rel-013 Realizmus v európskych literatúrach 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLLV FF/1d-mol-014 Moderna vo svetovej literatúre 5 150 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

B-PVM-28 Literatúra pre deti a mládež  300  

KSLLV FF/1d-sld-015 Svetová literatúra pre deti a mládež 5 150 26 1 1 0  3. Z Pršová 

KSLLV FF/1d-ldm-016 Literatúra pre deti a mládež a médiá 5 150 26 0 2 0  3. Z Bariaková 

B-PVM-04 Sociálnokultúrny modul 10 300  

ISKŠ FF/1d-zac-027 Základy sociológie 5 150 26 2 0 0  1. – 3. Z Chorvát, Hofreiter 

ISKŠ FF/1d-sos-028 Sociológia sídel 5 150 26 2 0 0  1. – 3. L Hofreiter 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  
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Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch aprobačných 
predmetov 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 
predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. 

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSLaLV-FF/1d-liex-77 Literárna exkurzia 1 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková. 

KSLaLV-FF/1d-liex-78 Literárna exkurzia 2 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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1.1.E. Študijný odbor učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

 
Študijný odbor učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

Charakteristika študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy (v kombinácii) 
 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

Študijný program učiteľstvo telesnej výchovy (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. PaedDr. Miroslav Nemec, PhD.  

Študijná poradkyňa PaedDr. Božena Paugschová, PhD., tel.: 446 75 56, e-mail: božena.paugschova@umb.sk  

Charakteristika ŠP Študijný program je zameraný tak, aby jeho absolventi dosiahli vynikajúce organizačné schopnosti, osobnú kultivovanosť prejavu a komunikáciu, dokonalú 
všeobecnú orientáciu, čo súvisí so zvládnutím teoretických vedomostí stavu poznania vedy, praktických schopností a zručností. Prínos tvorivej činnosti 
absolventov by mal spočívať v preventívnej, kompenzačnej, kondičnej a regeneračnej starostlivosti o rôzne vekové skupiny populácie, zameranej proti 
negatívnym vplyvom školského, pracovného a športového prostredia. Zároveň sa podieľať na výchove športovcov v rôznych druhoch športu pre športovú 
reprezentáciu a šírenie dobrého mena SR v zahraničí na rôznych európskych i svetových podujatiach.  
 

Profil absolventa Absolvent študijného programu je pripravený tak, aby mohol úspešne pokračovať v štúdiu tohto odboru na 2. stupni vysokoškolského vzdelávania. Je 
zorientovaný v odbore svojej predmetovej špecializácie, v jeho výstavbe, má prehľad o súvislostiach výchovy a vzdelávania a má osvojenú informačnú 
gramotnosť. Taktiež je schopný orientovať sa v organizačných a manažérskych podmienkach inštitucionálneho vzdelávania. Absolvent bakalárskeho 
učiteľského štúdia predmetovej špecializácie telesná výchova v kombinácii nájde uplatnenie v školskej praxi ako asistent učiteľa telesnej výchovy, zdravotnej 
telesnej výchovy a integrovanej telesnej výchovy na základných, stredných a vysokých školách. Absolvent nájde uplatnenie v súkromnom aj verejnom sektore 
v oblasti telesnej výchovy a športu aj ako inštruktor voľno-časových aktivít s telovýchovným a športovým zameraním v školskom mimovyučovacom čase 
alebo v mimoškolských zariadeniach, ako cvičiteľ, tréner, resp. asistent trénera rekreačného a výkonnostného športu, pracovník samosprávy v oblasti telesnej 
výchovy a športu, v centrách voľného času a pod. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia  

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180  
Učiteľstvo telesnej výchovy: 63 kreditov (z toho 10 za PV predmety) 
Kombinácia: 63 kreditov (z toho 10 za PV predmety) 
Základné kompetencie: 6 kreditov (PV predmety) 
Sociálno-vedný a pedagogicko-psychologický základ: 22 kreditov (z toho 6 za PV predmety) 
Štátna skúška, bakalárska práca s obhajobou: 10 kreditov 
Výberové predmety: 16 kreditov 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvk-100 Vedy o športe 5 150 39 3 0 0  1. Z Görner, Bendíková, Paugschová, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-101 Pohybové hry a všeobecná gymnastika 4 120 39 0 3 0  1. Z Adamčák, Nemec, Slováková, Kremnický 

KTVS-FF/1d-tvk-102 Sezónne činnosti - lyžovanie, snowboarding 4 120 52 0 4 0  1. Z Michal, Nemec, Adamčák, Paugschová 

KTVS-FF/1d-tvk-103 Biologicko-lekárske vedy 1 4 120 52 4 0 0  1. L Adamčák, Jančoková, Pupiš 

KTVS-FF/1d-tvk-104 Športové hry 4 120 65 0 5 0  1. L 
Nemec, Popelka, Izáková, Kollár, Beťák, 
Pivovarniček 

KTVS-FF/1d-tvk-105 Biomechanika a antropomotorika 4 120 39 2 1 0  2. Z Čillík, Pupiš, Mandzák, Rozim, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-106 Plávanie  4 120 39 0 3 0  2. Z Mandzák, Mandzáková, Pupišová 

KTVS-FF/1d-tvk-107 Atletika 4 120 39 0 3 0  2. L Čillík, Pupiš, Rošková, Rozim 

KTVS-FF/1d-tvk-108 Letné sezónne činnosti  4 120 39 0 3 0  2. L Görner, Michal, Adamčák, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-109 Základy gymnastických športov a úpoly  4 120 52 0 4 0  3. Z Novotná, Bartík, Kremnický, Palovičová, Sližik 

KTVS-FF/1d-tvk-110 Biologicko-lekárske vedy 2  4 120 52 3 1 0  3. Z Jančoková, Bartík, Bendíková, Adamčák 

KTVS-FF/1d-tvk-111 Legislatíva a manažment v športe  4 120 26 2 0 0  3. Z Nemec, Görner, Popelka 

KTVS-FF/1d-tvk-112 Filozofia športu, Psychológia športu 4 120 26 2 0 0  3. L Bartík, Rošková, Sližik 

Spolu P predmety 53 1590  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Profilové moduly min. 10 min. 300  

B-PVM-79 Estetika v športe 10 300  

KTVS-FF/1d-tvk-170 Aerobik a tanec 5 150 39 0 3 0  2. Z Novotná, Palovičová 

KTVS-FF/1d-tvk-171 Estetika a umenie v športe 5 150 39 1 2 0  2. L Novotná, Palovičová 

B-PVM-80 Komunikácia a regenerácia 10 300  

KTVS-FF/1d-utr-142 Komunikácia v športe, sociológia športu 5 150 39 1 2 0  2. Z Bendíková, Rošková 

KTVS-FF/1d-utr-145 Regenerácia  v športe 5 150 39 0 3 0  2. L Bartík, Paugschová 

B-PVM-81 Zimné a letné športy 10 300  

KTVS-FF/1d-tvk-172 Teória a prax sezónnych činností 5 150 39 1 2 0  2. Z Michal, Adamčák 

KTVS-FF/1d-tvk-173 Vodné športy a cykloturistika 5 150 39 0 3 0  2. L Adamčák, Nemec 

B-PVM-82 Kondičné a koordinačné základy športu 10 300  

KTVS-FF/1d-utr-140 Koordinačné základy športu 5 150 39 1 2 0  2. Z Pupiš, Kremnický 

KTVS-FF/1d-utr-144 Kondičné základy športu 5 150 39 1 2 0  2. L Pupiš, Kompán 

B-PVM-83 Šport a pohyb 10 300  

KTVS-FF/1d-tvk-174 Korčuľovanie, in line korčuľovanie 5 150 39 0 3 0  2. Z Michal, Kompán, Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-175 Olympizmus a etika športu  5 150 39 1 2 0  2. L Görner, Pupiš,Kollár 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch aprobačných 
predmetov2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, 
ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Za povinne voliteľné predmety obidvoch aprobačných predmetov získa spolu min. 26 kreditov. 

 
Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvk-200 Pohybové hry 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Adamčák 

KTVS-FF/1d-tvk-201 Cvičenia z basketbalu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Beťák, Izáková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvk-202 Cvičenia z volejbalu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Popelka, Beťák 

KTVS-FF/1d-tvk-203 Cvičenia z atletiky 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Pupiš, Rozim 

KTVS-FF/1d-tvk-204 Cvičenia z plávania 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Pupišová, Mandzáková, Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-205 Kondičné posilňovanie 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-206 Cvičenia z gymnastiky 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Kremnický 

KTVS-FF/1d-tvk-207 Cvičenia z golfu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Michal 

KTVS-FF/1d-tvk-208 In-line korčuľovanie 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Michal 

KTVS-FF/1d-tvk-209 Skialpinizmus 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Mandzák, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-210 Windsurfing 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Popelka, Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-211 Plutvové plávanie 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-212 Ľudové tance 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Palovičová 

KTVS-FF/1d-tvk-213 Cvičenia z tenisu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Michal, Kremnický 

KTVS-FF/1d-tvk-214 Cvičenia z úpolových športov 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Sližik 

KTVS-FF/1d-tvk-215 Geocaching 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Adamčák, Nemec 

KTVS-FF/1d-tvk-216 Cvičenia zo stolného tenisu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Beťák 

KTVS-FF/1d-tvk-217 Vodná záchrana 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-218 Funkčná diagnostika 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Pupiš 

KTVS-FF/1d-tvk-219 Kurz sebaobrany 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Sližik 

KTVS-FF/1d-tvk-220 Splav rieky Hron 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Mandzák, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-221 Cvičenia z bežeckého lyžovania 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Paugschová 

KTVS-FF/1d-tvk-222 Cvičenia zo zjazdového lyžovania 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Michal 

KTVS-FF/1d-tvk-223 Cvičenia zo snowboardingu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Adamčák 

Výberové predmety 16 480  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
 

Celkový súčet 180 5 400  
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Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ pre nekombinačné štúdium 
 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KPs PdF/1d-VVP-691 Všeobecná a vývinová psychológia 4 120 26 2 0 0  1. Z Salbot, Kariková 

KPg PdF/1d-PVE-591 
Filozofické, sociálne a všeobecno-
pedagogické východiská edukácie 

4 120 52 2 2 0  1. L Kováčiková, Zolyomiová 

KPs PdF/1d-PSU-691 
Psychologické a sociálne aspekty 
učenia 

4 120 52 2 2 0  2. Z Vašašová, Heinzová 

KEPPg PdF/1d-TRO-291 Teória rozvoja osobnosti žiaka 4 120 65 1 2 2  2. Z Porubský, Jarešová, Trnka 

KEPPg PdF/1d- TPP-291 
Teória a prax primárneho 
a predprimárneho vzdelávania  

4 120 65 1 2 2  2. L Doušková, Vančíková, Tomkuliaková 

KPg PdF/1d-VDI-591 Všeobecná didaktika 4 120 52 2 2 0  3. Z László, Osvaldová, Rovňanová 

Spolu P predmety 24 720  

KTVS-FF/1d-tvj-130 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  3. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KPs PdF/1d-PSO-691 Psychológia osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. L Salbot, Pašková 

KFI-FF/1d-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KPg PdF/1d-TVP-591 
Teória výchovy a pedagogická 
diagnostika 

3 90 26 2 0 0  2. Z Kouteková, Zolyomiová 

KFY FPV/1d-fyz-407 Informatika pre učiteľov 3 90 26 0 0 2  2. Z Holec, Spodniaková-Pfefferová 

KEPPg PdF/1d-EMV-291 Emocionálna výchova v MŠ a ZŠ 3 90 26 0 2 0  2. Z Doušková, Jarešová 

KPg PdF/1d-PVC-591 Pedagogika voľného času 3 90 26 2 0 0  2. L Kouteková, Nemcová 

KPs PdF/1d-PSZ-691 Psychológia zdravia 3 90 26 2 0 0  2. L Vašašová, Miškolciová, Ďuricová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KFI-FF/1d-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

KEPPg PdF/1d-IKV-291 Interkultúrna výchova v MŠ a ZŠ 3 90 26 0 2 0  2. L Vančíková 

KCH FPV/1d-che-507 Digitálne technológie v škole 3 90 26 0 0 2  3. Z Holec, Skoršepa 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 6 180  
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Študijný odbor učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy 

 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

Študijný program učiteľstvo telesnej výchovy 

Garant ŠP doc. PaedDr. Jiří Michal, PhD.  

Študijná poradkyňa PaedDr. Božena Paugschová, PhD., tel.: 446 75 56, e-mail: božena.paugschova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zameraný tak, aby jeho absolventi dosiahli vynikajúce organizačné schopnosti, osobnú kultivovanosť prejavu a komunikáciu, dokonalú 
všeobecnú orientáciu, čo súvisí so zvládnutím teoretických vedomostí stavu poznania vedy, praktických schopností a zručností. Prínos tvorivej činnosti 
absolventov by mal spočívať v preventívnej, kompenzačnej, kondičnej a regeneračnej starostlivosti o rôzne vekové skupiny populácie, zameranej proti 
negatívnym vplyvom školského, pracovného a športového prostredia. Zároveň sa podieľať na výchove športovcov v rôznych druhoch športu pre športovú 
reprezentáciu a šírenie dobrého mena SR v zahraničí na rôznych európskych i svetových podujatiach.  
 

Profil absolventa  Absolvent bakalárskeho študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy je pripravený predovšetkým tak, aby mohol úspešne pokračovať v štúdiu tohto 
programu na 2. stupni vysokoškolského vzdelávania. Má všeobecný rozhľad vo svojom odbore, súčasne chápe širšie súvislosti výchovy a vzdelávania. Je 
informačne gramotný. Je schopný organizovať a vyhodnocovať pohybové činnosti vo vybraných odvetviach telesnej výchovy a športu a vie ich uplatniť 
v pedagogickom procese, ale aj vo voľnom čase. Absolvent bakalárskeho študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy je spôsobilý vykonávať podľa 
dosiahnutého stupňa vzdelania profesiu pomocného učiteľa, resp. asistenta učiteľa telesnej a športovej výchovy pre primárne a nižšie a vyššie sekundárne 
vzdelávanie. Absolvent nájde uplatnenie v súkromnom aj verejnom sektore v oblasti telesnej výchovy a športu aj ako inštruktor voľno-časových aktivít 
s telovýchovným a športovým zameraním v školskom mimovyučovacom čase alebo v mimoškolských zariadeniach, ako cvičiteľ, tréner, resp. asistent trénera 
rekreačného a výkonnostného športu, pracovník samosprávy v oblasti telesnej výchovy a športu, v centrách voľného času a pod. Je pripravený pokračovať v 2. 
stupni vysokoškolského štúdia. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia  

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180  
Učiteľstvo telesnej výchovy: 124 kreditov (z toho 26 kreditov za PV predmety, vrátane 6 kreditov za základné kompetencie) 
Sociálno-vedný a pedagogicko-psychologický základ: 30 kreditov (z toho 6 kreditov za PV predmety) 
Štátna skúška, bakalárska práca s obhajobou: 10 kreditov 
V predmety: 16 kreditov 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvk-100 Vedy o športe 5 150 39 3 0 0  1. Z Görner, Bendíková, Paugschová, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-101 Pohybové hry a všeobecná gymnastika 4 120 39 0 3 0  1. Z Adamčák, Nemec, Slováková, Kremnický 

KTVS-FF/1d-tvk-102 Sezónne činnosti - lyžovanie, snowboarding 4 120 52 0 4 0  1. Z Michal, Nemec, Adamčák, Paugschová 

KTVS-FF/1d-tvj-120 Estetické a kreatívne pohybové činnosti  5 150 26 0 2 0  1. Z Novotná, Palovičová 

KTVS-FF/1d-tvk-103 Biologicko-lekárske vedy 1  4 120 52 4 0 0  1. L Adamčák, Jančoková,Pupiš 

KTVS-FF/1d-tvk-104 Športové hry  4 120 65 0 5 0  1. L 
Nemec, Popelka, Izáková, Kollár, Beťák, 
Pivovarniček 

KTVS-FF/1d-tvj-121 Predplavecký výcvik a hry vo vode 4 120 26 0 2 0  1. L Mandzák, Mandzáková 

KTVS-FF/1d-tvj-122 Manipulačné a prípravné hry pre deti 5 150 39 0 3 0  1. L Adamčák, Novotná 

KTVS-FF/1d-tvk-105 Biomechanika a antropomotorika 4 120 39 2 1 0  2. Z Čillík, Pupiš, Mandzák, Rozim, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-106 Plávanie  4 120 39 0 3 0  2. Z Mandzák, Mandzáková, Pupišová 

KTVS-FF/1d-tvj-123 Odborná učiteľská prax v MŠ 4 120 39 0 0 3  2. Z Michal, Novotná, Vančíková 

KTVS-FF/1d-tvk-107 Atletika 4 120 39 0 3 0  2. L Čillík, Pupiš, Rošková, Rozim 

KTVS-FF/1d-tvk-108 Letné sezónne činnosti  4 120 39 0 3 0  2. L Görner, Michal, Adamčák, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvj-124 Netradičné pohybové a športové hry 4 120 26 0 2 0  2. L Adamčák, Nemec 

KTVS-FF/1d-tvj-125 Psychomotorické hry a cvičenia 5 150 26 1 1 0  2. L Novotná, Bendíková 

KTVS-FF/1d-tvj-126 Základy softenisu a tenisu 4 120 26 0 2 0  2. L Michal, Rozim 

KTVS-FF/1d-tvk-109 Základy gymnastických športov a úpoly  4 120 52 0 4 0  3. Z 
Novotná, Bartík, Kremnický, Palovičová, 
Sližik 

KTVS-FF/1d-tvk-110 Biologicko-lekárske vedy 2  4 120 52 3 1 0  3. Z Jančoková, Bartík, Bendíková, Adamčák 

KTVS-FF/1d-tvk-111 Legislatíva a manažment v športe  4 120 26 2 0 0  3. Z Nemec, Görner, Popelka 

KTVS-FF/1d-tvj-127 
Aktivity v prírode a sezónne pohybové 
činnosti zimné  

4 120 39 0 3 0  3. Z Michal, Nemec, Adamčák 

KTVS-FF/1d-tvj-128 
Základné lokomócie a nelokomočné 
pohybové zručnosti  

6 180 52 0 4 0  3. Z Novotná, Rozim, Kremnický 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvj-129 Odborná učiteľská prax  v ZŠ 4 120 39 0 0 3  3. Z Michal, Novotná, Vančíková 

KTVS-FF/1d-tvk-112 Filozofia športu, Psychológia športu 4 120 26 2 0 0  3. L Bartík, Rošková, Sližik 

Spolu P predmety 98 2 940  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KSJaK FF/1d-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI FF/1d-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS FF/1d-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

ISKŠ FF/1d-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVM-79 Estetika v športe 10 300  

KTVS-FF/1d-tvk-170 Aerobik a tanec 5 150 39 0 3 0  2. Z Novotná,Palovičová 

KTVS-FF/1d-tvk-171 Estetika a umenie v športe 5 150 39 1 2 0  2. L Novotná,Palovičová 

B-PVM-80 Komunikácia a regenerácia 10 300  

KTVS-FF/1d-utr-142 Komunikácia v športe, sociológia športu 5 150 39 1 2 0  2. Z Bendíková,Rošková 

KTVS-FF/1d-utr-145 Regenerácia  v športe 5 150 39 1 2 0  2. L Bartík, Paugschová 

B-PVM-81 Zimné a letné športy 10 300  

KTVS-FF/1d-tvk-172 Teória a prax sezónnych činností 5 150 39 1 2 0  2. Z Michal, Adamčák 

KTVS-FF/1d-tvk-173 Vodné športy a cykloturistika 5 150 39 0 3 0  2. L Adamčák,Nemec 

B-PVM-82 Kondičné a koordinačné základy športu 10 300  

KTVS-FF/1d-utr-140 Koordinačné základy športu 5 150 39 1 2 0  2. Z Pupiš, Kremnický 

KTVS-FF/1d-utr-144 Kondičné základy športu 5 150 39 1 2 0  2. L Pupiš, Kompán 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVM-83 Šport a pohyb 10 300  

KTVS-FF/1d-tvk-174 Korčuľovanie, in line korčuľovanie 5 150 39 0 3 0  2. Z Michal, Kompán,Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-175 Olympizmus a etika športu  5 150 39 1 2 0  2. L Görner, Pupiš, Kollár 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 
Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvk-200 Pohybové hry 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Adamčák 

KTVS-FF/1d-tvk-201 Cvičenia z basketbalu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Beťák,Izáková 

KTVS-FF/1d-tvk-202 Cvičenia z volejbalu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Popelka,Beťák 

KTVS-FF/1d-tvk-203 Cvičenia z atletiky 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Pupiš,Rozim 

KTVS-FF/1d-tvk-204 Cvičenia z plávania 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Pupišová,Mandzáková,Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-205 Kondičné posilňovanie 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-206 Cvičenia z gymnastiky 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Kremnický 

KTVS-FF/1d-tvk-207 Cvičenia z golfu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Michal 

KTVS-FF/1d-tvk-208 In-line korčuľovanie 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Michal 

KTVS-FF/1d-tvk-209 Skialpinizmus 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Mandzák,Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-210 Windsurfing 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Popelka,Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-211 Plutvové plávanie 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-212 Ľudové tance 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Palovičová 

KTVS-FF/1d-tvk-213 Cvičenia z tenisu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Michal, Kremnický 

KTVS-FF/1d-tvk-214 Cvičenia z úpolových športov 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Sližik 

KTVS-FF/1d-tvk-215 Geocaching 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Adamčák, Nemec 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1d-tvk-216 Cvičenia zo stolného tenisu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Beťák 

KTVS-FF/1d-tvk-217 Vodná záchrana 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Mandzák 

KTVS-FF/1d-tvk-218 Funkčná diagnostika 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Pupiš 

KTVS-FF/1d-tvk-219 Kurz sebaobrany 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Sližik 

KTVS-FF/1d-tvk-220 Splav rieky Hron 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. L Mandzák, Kompán 

KTVS-FF/1d-tvk-221 Cvičenia z bežeckého lyžovania 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Paugschová 

KTVS-FF/1d-tvk-222 Cvičenia zo zjazdového lyžovania 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Michal 

KTVS-FF/1d-tvk-223 Cvičenia zo snowboardingu 1 3 90 26 0 2 0  1. – 3. Z Adamčák 

Výberové predmety 16 480  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

 
 

Celkový súčet 180 5 400  
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1.1.F. Výber študijných programov Fakulty prírodných vied UMB 

 

Študijný odbor  UČITEĽSTVO AKADEMICKÝCH PREDMETOV  

Študijný program  učiteľstvo biológie (v kombinácii) 
Garant študijného 

programu  
doc. RNDr. Roman Alberty, CSc.  

Študijný poradca  Mgr. Radovan Malina, PhD.  

Charakteristika 

študijného programu  

Študijný program zahrňuje učiteľské štúdium biológie v kombinácii s druhým aprobačným predmetom. Časť učiva je povinná, zostávajúcu časť si 

študent volí sám z ponuky povinne voliteľných a výberových predmetov.  

Profil absolventa  
Absolvent bakalárskeho štúdia získa titul bakalár (Bc) a je pripravený úspešne pokračovať v magisterskom štúdiu učiteľstva biológie na druhom 

stupni vysokoškolského vzdelania. V praxi sa môže uplatniť ako asistent učiteľa na ZŠ a SŠ. 

Forma a odporúčaná 

dĺžka štúdia  
denné štúdium, 6 semestrov  

Ukončenie štúdia  
Štátna skúška, ktorá sa skladá z obhajoby bakalárskej práce spojenou s diskusiou k riešenej téme a kolokviálnej ústnej skúšky z predmetovej 

špecializácie a pedagogicko – psychologického základu. Predmety štátnej skúšky: Pedagogicko – psychologický základ a biológia.  
  

Povinné predmety  

KBE FPV/1d-bio-111 Anatómia a morfológia rastlín 1/Z 2-0-1 4 H doc. RNDr. Svetlana Gáperová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-glg-301 Základy geológie  1/Z 2-0-1 4 H prof. RNDr. Ján Spišiak, DrSc. 

KBE FPV/1d-bio-113 Anatómia a morfológia živočíchov 1/L 2-0-2 4 H 
doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc., 

Mgr. Radovan Malina, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-114 Systém cyanobaktérií, rias a húb 1/L 2-0-1 4 H 
doc. RNDr. Svetlana Gáperová, PhD., 

Mgr. Matej Vesteg, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-121 Mikrobiológia 2/Z 2-0-1 4 H Mgr. Matej Vesteg, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-122 Systém bezchordátov 2/Z 2-0-2 4 H doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc 

KBE FPV/1d-bio-123 Systém chordátov 2/L 2-0-2 4 H Mgr. Marcela Adamcová, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-124 Systém vyšších rastlín 2/L 2-0-2 4 H doc. RNDr. Ingrid Turisová, PhD. 
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KBE FPV/1d-bio-125 Terénne cvičenia z botaniky a zoológie 2/L 100/sem. 4 H 

doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc., doc. 

RNDr. Ingrid Turisová, PhD., Mgr. 

Marcela Adamcová, PhD.  

KBE FPV/1d-bio-131 Anatómia,  vznik  a vývoj človeka 3/Z 2-2-2 5 H 
Mgr. Radovan Malina, PhD.,  

Mgr. Marcela Adamcová, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-132 
Fyziológia živočíchov a človeka 
prerekvizita: KBE FPV/1d-bio-113 

3/Z 2-0-2 4 H Mgr. Radovan Malina, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-133 Molekulová biológia  a genetika 3/L 2-2-1 5 H doc. RNDr. Roman Alberty, CSc.  

KBE FPV/1d-bio-134 
Fyziológia rastlín 
prerekvizita: KBE FPV/1d-bio-111 

3/L 1-1-1 4 H doc. RNDr. Svetlana Gáperová, PhD. 

  

Povinne voliteľné predmety 

KBE FPV/1d-bio-211 Mikroskopická a preparačná technika 1/Z 0-1-1 3 H doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc.,  

KCH FPV/1d-che-502 Základy všeobecnej a anorganickej chémie (okrem chémie) 1/Z 2-1-0 4 H 
doc. RNDr. Jarmila Kmeťová, PhD., 

RNDr. Zuzana Melichová, PhD. 

KFY FPV/1d-fyz-401 Základy fyziky (okrem fyziky) 1/L 2-2-0 4 H 
doc. Mgr. Boris Tomášik, PhD.,  

Ing. Igor Kmeť 

KCH FPV/1d-che-503 Základy organickej chémie a biochémie (okrem chémie) 1/L 2-1-0 4 H 
doc. RNDr. Marek Skoršepa, PhD.,  

doc. RNDr. Fridrich Gregáň, CSc. 

KCH FPV/1d-che-504 
Laboratórne cvičenia z chémie (okrem chémie) 

prerekvizita: KCH FPV/1d-che-502 
1/L 0-0-2 3 H doc. RNDr. Jarmila Kmeťová, PhD. 

KZP FPV/2d-em-201 Globálne problémy životného prostredia 1/L 2-0-0 4 H 
Ing. Marek Drimal, PhD., 

Ing. Peter Sabo, CSc. 

KGGKE FPV/1d-glg-304 
Exkurzia zo všeobecnej geológie 
prerekvizita: KGGKE FPV/1d-glg-301 

1/L 20/sem. 4 H prof. RNDr. Ján Spišiak, DrSc. 

KBE FPV/1d-eko-902 Všeobecná ekológia  2/Z 2-1-0 3 H 
prof. RNDr. Peter Bitušík, CSc. 

Ing. Ladislav Hamerlík, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-222 
Praktikum z anatómie a morfológie rastlín 
prerekvizita: KBE FPV/1d-bio-111 

2/Z 0-0-2 3 H doc. RNDr. Svetlana Gáperová, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-223 Štatistické metódy v biológii 2/Z 2-0-0 3 H doc. RNDr. Roman Alberty, CSc. 

KFY FPV/1d-fyz-403 Biofyzika 2/Z 2-0-0 3 H 
prof. RNDr. Stanislav Holec, PhD. 

Mgr. Martin Hruška, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-226 Dendrológia 2/L 0-2-1 4 H RNDr. Ingrid Turisová, PhD. 
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KFY FPV/1d-fyz-404 Fyzikálne faktory životného prostredia 2/L 2-1-0 4 H Mgr. Martin Hruška, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-231 Biogeografia 3/Z 2-0-0 4 H 
doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc.,  

RNDr. Martina Škodová, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-232 Etológia 3/Z 1-1-0 4 H Mgr. Marcela Adamcová, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-233 Fyziológia zmyslového vnímania 3/Z 0-0-2 3 H Mgr. Radovan Malina, PhD. 

KCH FPV/1d-che-505 Tvorba bakalárskej práce 3/Z 2-0-0 3 H doc. RNDr. Marek Skoršepa, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-235 Prírodné a umelé ekosystémy Slovenska 3/L 2-0-0 4 H 
doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc., 

RNDr. Ingrid Turisová, PhD. 

KBE FPV/1d-bio-236 Teriológia 3/L 0-2-0 3 H Mgr. Marcela Adamcová, PhD. 

Študent je povinný získať za PV predmety aprobačného predmetu minimálne 12 kreditov za celé štúdium.  

 
Výberové predmety  

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Fakulty prírodných vied (zoznam ponúkaných predmetov 
je uvedený na konci bloku študijných programov akreditovaných v rámci komplexnej akreditácie) alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet kreditov potrebných na 
ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor  UČITEĽSTVO AKADEMICKÝCH PREDMETOV  

Študijný program  učiteľstvo geografie (v kombinácii) 

Garant študijného 

programu  
doc. RNDr. Pavel Michal, CSc.  

Študijný poradca  RNDr. Martina Škodová, PhD.  

Charakteristika 

študijného programu  

Štúdium je zamerané na prípravu kvalifikovaného učiteľa geografie. Študijný program zabezpečuje 1. stupeň geografického vzdelania, t.j. získať 

základné vedomosti z fyzickej, humánnej a regionálnej geografie.  

Profil absolventa  
Absolvent získa titul Bakalár (Bc.) a je oprávnený uplatniť sa ako pomocný učiteľ geografie, resp. pracovník výchovných zariadení, vo verejnej a 

štátnej správe a v oblastiach podľa odborného geografického zamerania.  

Forma a odporúčaná 

dĺžka štúdia  
denné štúdium, 6 semestrov  

Ukončenie štúdia  
Štátna skúška pozostáva z obhajoby záverečnej práce a kolokviálnej rozpravy k problematike záverečnej práce v širších súvislostiach vo väzbe 

k obidvom predmetom v kombinácii.  

  

Povinné predmety  

KGGKE FPV/1d-uge-101 Všeobecná geografia  1/Z 2-1-0 3 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD.  
Mgr. Alžbeta Medveďová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-102 Základy litogeografie a morfogeografie 1/Z 2-2-0 3 H 

doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
Mgr. Alžbeta Medveďová, PhD. 
Mgr. Peter Barto, PhD. 

KMA FPV/1d-STZ-120 Základy štatistiky  1/Z 1-2-0 3 H 
prof. RNDr. Gejza Wimmer, DrSc. 
RNDr. Magdaléna Renčová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-103 Kartografia a topografia  1/L 1-0-2 3 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD.  
RNDr. Karol Weis, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-104 Základy klimageografie a hydrogeografie  1/L 2-2-0 3 H 
doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
Mgr. Lenka Balážovičová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-105 
Terénne cvičenia z geológie, geomorfológie a kartografie 
Prerekvizita: KGGKE FPV/1d-uge-102  

1/L 80/sem. 3 H 

doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
Mgr. Alžbeta Medveďová, PhD. 
RNDr. Karol Weis, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-106 Základy pedogeografie a biogeografie  2/Z 2-1-0 3 H 
doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
Mgr. Peter Barto, PhD. 
RNDr. Martina Škodová, PhD. 
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KGGKE FPV/1d-uge-107 Geografia obyvateľstva a sídiel  2/Z 2-2-0 3 H 
doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD.  
Mgr. Richard Pouš, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-115 Politická geografia  2/Z 2-1-0 3 H 
doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
RNDr. Tibor Madleňák, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-108 Geografia výrobných a nevýrobných aktivít  2/L 2-4-0 4 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 
Mgr. Richard Pouš, PhD. 
PaedDr. Bohuslava Gregorová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-geo-001 Geografické informačné systémy 1  2/L 1-0-1 4 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD.  
RNDr. Michal Klaučo, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-109 Terénne cvičenia z fyzickej geografie a humánnej geografie  2/L 80/sem. 4 H 
doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
Mgr. Peter Barto, PhD. 
PaedDr. Bohuslava Gregorová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-110 Geografické syntézy  3/Z 1-2-0 3 H 
doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
RNDr. Tibor Madleňák, PhD. 
RNDr. Alžbeta Medveďová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-111 Regionálna geografia Európy a Ázie  3/Z 2-3-0 3 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 
doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-112 Všeobecná didaktika geografie  3/Z 2-1-0 3 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 
RNDr. Martina Škodová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-113 Regionálna geografia Slovenska  3/L 2-2-0 3 H 

doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
Mgr. Richard Pouš, PhD. 
Mgr. Peter Barto, PhD. 
PaedDr. Bohuslava Gregorová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-114 Regionálna geografia Ameriky, Afriky, Austrálie a Oceánie  3/L 2-4-0 3 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 
Mgr. Richard Pouš, PhD. 

   

Povinne voliteľné predmety  

KGGKE FPV/1d-geo-204 Dynamika lesnej pokrývky Slovenska  2/Z 0-1-0 3 H  
doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
RNDr. Martina Škodová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-201 Religiózna geografia  2/Z 0-1-0 3 H  
doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
PaedDr. Bohuslava Gregorová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-202 Seminár z klimageografie a hydrogeografie  2/L 0-2-0 3 H  
doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
Mgr. Lenka Balážovičová, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-203 Sídelné systémy  2/L 0-1-0 3 H  
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 
Mgr. Richard Pouš, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-204 Krajinná ekológia a environmentalistika  3/Z 0-2-0 3 H doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
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KGGKE FPV/1d-uge-205 Integračné zoskupenia v Európe  3/Z 0-2-0 3 H  
doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
RNDr. Tibor Madleňák, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-206 Geografia makroregiónov sveta  3/Z 0-2-0 3 H  doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
KGGKE FPV/1d-uge-207 

Úvod do bakalárskej práce  3/Z 1-0-0 3 Abs 
doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
RNDr. Martina Škodová, PhD. 

KCH FPV/1d-che-505 
Tvorba záverečnej práce  3/Z 2-0-0 3 H  

doc. RNDr. Jarmila Kmeťová, PhD. 
RNDr. Marek Skoršepa, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-208 
Krízové udalosti vo svete  3/L 0-2-0 3 H  

doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
RNDr. Tibor Madleňák, PhD. 

KGGKE FPV/1d-uge-209 
Využitie IKT v geografickej edukácii  3/L 0-2-0 3 H  

prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 
Mgr. Ľuboš Balážovič, PhD. 

Študent je povinný získať za PV predmety minimálne 10 kreditov za celé štúdium.  

 

Výberové predmety  

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Fakulty prírodných vied (zoznam ponúkaných predmetov 
je uvedený na konci bloku študijných programov akreditovaných v rámci komplexnej akreditácie) alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet kreditov potrebných na 
ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor  UČITEĽSTVO AKADEMICKÝCH PREDMETOV  

Študijný program  učiteľstvo informatiky (v kombinácii)  

Garant študijného 

programu  
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD.  

Študijný poradca  Ing. Jana Jacková, PhD.  

Charakteristika študijného 

programu  

Štúdium je určené pre asistentov učiteľov základných alebo stredných škôl. Je zamerané na získanie aprobačného predmetu - informatiky. 

Vychováva asistenta učiteľa – špecialistu v informatike, počítačovej grafike, v informačných a databázových systémoch, v programovaní, 

informačných a počítačových sieťach, informačných technológiách, multimédiách a didaktike informatiky. Absolvent je schopný práce aj v tvorbe 

softvérových produktov, informačných technológií a sietí, môže organizovať a školiť pracovníkov pre informačné systémy.  

Štruktúra študijného programu  je obsahovo a organizačne zabezpečená na základe kreditového systému štúdia založeného na princípoch 
Európskeho systému kreditov (ECTS). Študijný program  je zostavený tak, že úspešné vykonanie predpísaných vzdelávacích činností pri dodržaní 
stanovených pravidiel umožňuje študentovi získať titul „Bc.“ po absolvovaní 1. stupňa štúdia.  
Študijný program je zostavený z povinných a povinne voliteľných predmetov tak, aby študent absolvoval požadovaný objem učiva zo študijného 
programu, na ktorý sa zapísal. Študijný program umožňuje študentovi zostaviť si svoj osobný plán pri rešpektovaní odporúčaných rokov a 
semestrov pre absolvovanie jednotlivých predmetov v určenej štruktúre.   

Profil absolventa  

Absolvent získa titul "Bakalár/Bakalárka" (Bc.). Je pripravený na vstup do edukačnej praxe, oprávnený asistovať pri vyučovaní predmetu 
Informatika na základných a stredných školách všetkých typov. Dosiahnuté vzdelanie mu vytvára podmienky aj pre vykonávanie aktivít špecialistu 
v informatike, počítačovej grafike, v informačných a databázových systémoch, v programovaní, informačných a počítačových sieťach, 
informačných technológiách, multimédiách a didaktike informatiky. Je rovnako schopný práce aj v tvorbe a implementácii softvérových produktov, 
informačných technológií a sietí, môže organizovať a školiť pracovníkov pre informačné systémy. Zároveň má predpoklady pokračovať v ďalšom 
štúdiu na vysokej škole. V prípade pozitívneho rozhodnutia je kvalitne pripravený pre absolvovanie druhého stupňa študijného programu v odbore 
učiteľstvo akademických predmetov. 

Forma a odporúčaná dĺžka 

štúdia  
denné štúdium, 6 semestrov 

Ukončenie štúdia  
Štátna skúška pozostávajúca z obhajoby bakalárskej práce a ústnej skúšky z informatiky. Predmety štátnej skúšky: Pedagogicko– psychologický 

základ, Informatika.  

 

Povinné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu 
Roč. 
/sem. 

Kredity 
Rozsah* 
P-S-C/L 

Vyučujúci 

KIN FPV/1d-UIn-101 Algoritmy a štruktúry údajov 1  1/Z 5 2-2-0 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
RNDr. Miroslav Melicherčík, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-102 Úvod k informatike  1/Z 4 2-1-0 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD.  
PaedDr. Ivan Brodenec, PhD. 
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Ing. Dana Horváthová, PhD. 
KIN FPV/1d-UIn-103 Diskrétna matematika  1/L 4 2-1-0 prof. RNDr. Roman Nedela, DrSc.  

KIN FPV/1d-UIn-104 Programovanie 1  1/L 5 2-0-2 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
RNDr. Miroslav Melicherčík, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-105 Algoritmy a štruktúry údajov 2  2/Z 3 2-1-0 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
PaedDr. Mgr. Vladimír Siládi, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-106 Databázové systémy 1  2/Z 3 2-1-0 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD. 
Ing. Jana Jacková, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-107 Programovanie 2  2/Z 3 2-1-0 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
Mgr. Michal Vagač, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-108 Počítačové systémy 1  2/L 4 2-1-0 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD. 
PaedDr. Mgr. Vladimír Siládi, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-109 Operačné systémy 1  2/L 5 2-0-2 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
RNDr. Miroslav Melicherčík, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-110 Počítačová grafika 1  2/L 3 2-1-0 
doc. RNDr. Bohuslav Sivák, CSc. 
Mgr. Peter Trhan, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-111 Operačné systémy 2  3/Z 4 1-0-2 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
RNDr. Miroslav Melicherčík, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-112 Počítačové siete  3/Z 5 2-2-0 doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD.  

KIN FPV/1d-UIn-113 Počítačové systémy 2  3/L 3 2-1-0 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD. 
PaedDr. Mgr. Vladimír Siládi, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-114 Softvérové systémy 3/L 3 1-1-0 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD. 
Mgr. Peter Trhan, PhD. 

*rozsah priamej vyučovacej činnosti za týždeň; v prípade potreby sa určí rozsah za semester  
 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu 
Roč. 
/sem. 

Kredity 
Rozsah* 
P-S-C/L 

Vyučujúci 

KIN FPV/1d-UIn-201 
Matematika pre informatikov 1  
(okrem kombinácie In-M)  

1/Z 3 2-2-0 
doc. RNDr. Bohuslav Sivák, CSc. 
RNDr. Alžbeta Michalíková, PhD. 
Mgr. Peter Trhan, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-202 
Informačné technológie  
(pre kombináciu In-M)  

1/Z 3 0-2-0 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
Ing. Dana Horváthová, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-203 
Matematika pre informatikov 2  
(okrem kombinácie In-M)  

1/L 3 1-1-0 
doc. RNDr. Bohuslav Sivák, CSc. 
RNDr. Alžbeta Michalíková, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-204 Webové technológie 1 (pre kombináciu In-M)  1/L 3 0-0-2 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
PaedDr. Ivan Brodenec, PhD. 
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KIN FPV/1d-UIn-205 Odborná angličtina  2/Z 3 0-2-0 RNDr. Miroslav Melicherčík, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-206 Štatistické spracovanie údajov  2/Z 3 0-2-0 
doc. RNDr. Bohuslav Sivák, CSc. 
Mgr. Peter Trhan, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-207 Programovanie 3  2/L 3 2-1-0 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
Mgr. Michal Vagač, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-208 Formálne jazyky a automaty  3/Z 3 2-1-0 doc. RNDr. Bohuslav Sivák, CSc. 

KIN FPV/1d-UIn-209 Gridové a cloudové technológie  3/Z 3 0-2-0 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
PaedDr. Mgr. Vladimír Siládi, PhD. 
RNDr. Miroslav Melicherčík, PhD. 

KCH FPV/1d-che-505 Tvorba záverečnej práce 3/Z 3 2-0-0 
doc. RNDr. Jarmila Kmeťová, PhD.,  
RNDr. Marek Skoršepa, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-210 Tvorba aplikácií v Matlabe  3/L 3 0-2-0 
doc. RNDr. Bohuslav Sivák, CSc. 
Mgr. Peter Trhan, PhD. 

KIN FPV/1d-UIn-211 Numerická matematika  3/L 3 2-1-0 
doc. RNDr. Peter Maličký, CSc. 
RNDr. Alžbeta Michalíková, PhD. 

Študent je povinný získať za PV predmety aprobačného predmetu minimálne 12 kreditov za celé štúdium. 
 
Výberové predmety  

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Fakulty prírodných vied (zoznam ponúkaných predmetov 
je uvedený na konci bloku študijných programov akreditovaných v rámci komplexnej akreditácie) alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet kreditov potrebných na 
ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor  UČITEĽSTVO AKADEMICKÝCH PREDMETOV  

Študijný program  učiteľstvo matematiky (v kombinácii)         

Garant študijného 

programu  
prof. RNDr. Pavol Hanzel, CSc.  

Študijný poradca  RNDr. Gabriela Monoszová, CSc.  

Charakteristika 

študijného programu  

Bakalársky študijný program ako študijný program prvého stupňa sa zameriava na získanie teoretických poznatkov a praktických poznatkov 

založených na súčasnom stave vedy. Jedná sa o akademicky orientovaný bakalársky študijný program zameraný na pokračovanie vo 

vysokoškolskom štúdiu druhého stupňa. 

Študijný program je založený predovšetkým na súčasnom obsahu vyučovania matematiky na základných a stredných školách s prihliadnutím na 

perspektívy jeho budúceho vývoja. Profilujúcimi smermi v študijnom programe sú najmä matematická analýza, algebra a geometria. Štruktúra 

programu a náplň jednotlivých predmetov je zostavená tak, aby  študent nadobudol dostatočné vedomosti, ktoré mu umožnia v prípade záujmu 

nadviazať na tento študijný program v  magisterskom stupni štúdia. Prevažujúcou formou výučby sú prednášky a cvičenia, jeho významnou zložkou 

sú aj konzultácie a samostatné štúdium. 

Profil absolventa  

Absolvent bakalárskeho stupňa štúdia bude mať osvojené základné teoretické poznatky z matematiky, ktoré mu umožnia doplniť si vzdelanie na 

magisterskom štúdiu učiteľstva matematiky alebo príbuzného odboru, prípadne samoštúdiom podľa potrieb a zamerania jeho pracoviska. Prehĺbi si 

matematické vzdelanie získané na strednej škole a získa vzdelanie v základných matematických oblastiach (matematická analýza, algebra, 

geometria), ktoré mu poskytne dostatočne široký rozhľad pre hlboké zvládnutie matematiky vyučovanej na základných a stredných školách, vrátane 

príslušného teoretického zázemia. Tieto si podľa svojho záujmu rozšíri v povinne voliteľných predmetoch. Získa aj základné vedomosti metodológie 

jednotlivých matematických disciplín. Absolvent pozná základné matematicko-štatistické metódy a možnosti ich aplikácií najmä v školskej praxi. Je 

pripravený na absolvovanie magisterského stupňa v matematike a príbuzných disciplínach. Je kompetentný pôsobiť v pracovných pozíciách 

zameraných na podporu inštitucionálneho vzdelávania, ako asistent učiteľa matematiky. 

Forma a odporúčaná 

dĺžka štúdia  
denné štúdium, 6 semestrov  

Ukončenie štúdia  
Štátna skúška pozostávajúca z obhajoby bakalárskej práce a ústnej skúšky zo špecializácie. Predmety štátnej skúšky: Pedagogicko – 

psychologický základ a Matematika.  

 

Povinné predmety  

KMA FPV/1d-BBz-u01 Postupnosti a funkcie  1/Z 3-1-0 3 H Mgr. Daniela Guffová, PhD. 

KMA FPV/1d-BBz-u02 Rovnice a nerovnice  1/Z 2-0-0 3 H Mgr. Daniela Guffová, PhD. 

KMA FPV/1d-BBz-u03 Úvod do štúdia matematiky  1/Z 3-1-0 3 H doc. RNDr. Miroslav Haviar, CSc. 

KMA FPV/1d-BBZ-s06 Matematická analýza 1 1/L 3-1-0 4 H doc. RNDr. Roman Hric, PhD. 

KMA FPV/1d-BBZ-s07 Lineárna algebra 1  1/L 3-1-0 4 H doc. RNDr. Pavel Hrnčiar, CSc. 
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KMA FPV/1d-BBz-u04 Matematická analýza 2  2/Z 3-1-0 3 H doc. RNDr. Vladimír Janiš, CSc. 

KMA FPV/1d-xBx-u05 Planimetria  2/Z 2-1-0 3 H RNDr. Gabriela Monoszová, CSc. 

KMA FPV/1d-BBc-u06 Diskrétna matematika 1  2/Z 2-0-0 3 H Mgr. Štefan Gyürki, PhD. 

KMA FPV/1d-BBZ-s16 Matematická analýza 3  2/L 3-1-0 4 H doc. RNDr. Vladimír Janiš, CSc. 

KMA FPV/1d-xBx-u07 Stereometria  2/L 1-1-0 3 H RNDr. Gabriela Monoszová, CSc. 

KMA FPV/1d-BBz-u08 Elementárna štatistika a pravdepodobnosť  2/L 2-1-0 3 H RNDr. Magdaléna Renčová, PhD. 

KMA FPV/1d-BBz-u09 Algebra 1 3/Z 2-1-0 3 H doc. RNDr. Miroslav Haviar, CSc. 

KMA FPV/1d-BBz-u10 Analytická geometria 1  3/Z 2-2-0 3 H 
doc. RNDr. Peter Maličký, CSc. 

RNDr. Gabriela Monoszová, CSc. 

KMA FPV/1d-xBx-u11 Pravdepodobnosť a štatistika  3/Z 2-2-0 3 H 
prof. RNDr. Gejza Wimmer, DrSc. 

RNDr. Magdaléna Renčová, PhD. 

KMA FPV/1d-BBz-u12 Algebra 2  3/L 2-1-0 3 H doc. RNDr. Miroslav Haviar, CSc. 

KMA FPV/1d-bBZ-s55 Teória čísel  3/L 1-1-0 3 H doc. RNDr. Miroslav Haviar, CSc. 

KMA FPV/1d-xBx-u13 Analytická geometria 2  3/L 1-1-0 3 H 
doc. RNDr. Peter Maličký, CSc. 

RNDr. Gabriela Monoszová, CSc. 

 
Povinne voliteľné predmety  

KMA FPV/1d-bbZ-s33 Postupnosti a funkcie-cvičenie  1/Z 0-2-0  2  H  Mgr. Veronika Brišová 

KMA FPV/1d-bbZ-s34 Úvod do limitných prechodov  1/Z 0-2-0  2  H  doc. RNDr. Roman Hric, PhD. 

KMA FPV/1d-bbZ-s35 Rovnice a nerovnice –cvičenie  1/L 0-2-0  2  H  Mgr. Veronika Brišová 

KMA FPV/1d-bbZ-s36 Úvod do štúdia matematiky –cvičenie. 1/L 0-2-0  2  H  doc. RNDr. Miroslav Haviar, CSc. 

KMA FPV/1d-bbZ-s38 Matematická analýza 1 –cvičenie  2/Z 0-2-0  2  H   

KMA FPV/1d-bbZ-s39 Lineárna algebra 1 –cvičenie  2/Z 0-2-0  2  H  doc. RNDr. Pavel Hrnčiar, CSc. 

KMA FPV/1d-bbZ-s41 Matematická analýza 2 –cvičenie  . 2/L 0-2-0  2  H  Mgr. Vladimír Kobza 

KMA FPV/1d-xbx-u14 Planimetria – cvičenie  2/L 0-2-0  2  H  RNDr. Gabriela Monoszová, CSc. 

KMA FPV/1d-xbx-u15 Kombinatorika – cvičenie  2/L 0-2-0  2  H  Mgr. Štefan Gyürki, PhD. 

KMA FPV/1d-Bbz-u16 Lineárna algebra 2  3/Z 0-2-0  2  H  doc. RNDr. Pavel Hrnčiar, CSc. 

KMA FPV/1d-bbZ-s43 Matematická analýza 3 –cvičenie  3/L 0-2-0  2  H  doc. RNDr. Vladimír Janiš, CSc. 

KMA FPV/1d-xbx-u17 Stereometria – cvičenie. 3/L 0-2-0  2  H  RNDr. Gabriela Monoszová, CSc. 

KMA FPV/1d-BbZ-s18 Numerická matematika 1  2/L 2-2-0 4 H  doc. RNDr. Vladimír Janiš, CSc. 

KMA FPV/1d-bbZ-s46 Nerovnosti 2/L 1-1-0 3 H  doc. RNDr. Pavel Hrnčiar, CSc 

KMA FPV/1d-bbZ-s42 Algebra 1 – cvičenie  3/Z 0-2-0 3 H  doc. RNDr. Miroslav Haviar, CSc 

KIN FPV/1d-MAl-401 Algoritmizácia  3/Z 2-2-0 4 H  doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
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PaedDr. Mgr. Vladimír Siládi, PhD. 

KMA FPV/1d-BbZ-s05 Matematické inštrumentárium  3/Z 20 hod.  4 H  Mgr. Štefan Gyürki, PhD. 

KCH FPV/1d-che-505 Tvorba záverečnej práce  3/Z 2-0-0 3 H  
doc. RNDr. Jarmila Kmeťová, PhD.  

doc. RNDr. Marek Skoršepa, PhD. 

KMA FPV/1d-xbx-u18 Teória čísel – cvičenie  3/L 0-2-0 3 H doc. RNDr. Pavel Hrnčiar, CSc. 

KMA FPV/1d-xbx-u19 Analytická geometria 2 – cvičenie  3/L 0-2-0 3 H RNDr. Gabriela Monoszová, CSc. 

Študent je povinný získať za PV predmety minimálne 12 kreditov za celé štúdium.  

 
Výberové predmety  

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Fakulty prírodných vied (zoznam ponúkaných predmetov 
je uvedený na konci bloku študijných programov akreditovaných v rámci komplexnej akreditácie) alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet kreditov potrebných na 
ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor  UČITEĽSTVO PROFESIJNÝCH PREDMETOV A PRAKTICKEJ PRÍPRAVY  

Študijný program  učiteľstvo techniky (v kombinácii) 

Garant študijného 

programu  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 

Študijný poradca  Ing. Martin Kučerka, PhD. 

Charakteristika 

študijného programu  

Absolvent získa potrebné vedomosti, praktické zručnosti, návyky a kompetencie pre výkon asistenta učiteľa predmetu Technika na II. stupni 

základných škôl resp. pre funkciu lektora v oblasti voľno-časových aktivít detí a mládeže. Bakalárskym štúdiom absolvent získa potrebný teoreticko-

praktický základ pre magisterské štúdium.  

Profil absolventa  

Absolvent získa titul "Bakalár" (Bc.). Jeho uplatnenie je možné ako asistent učiteľa techniky, ale aj vo funkcii lektora v oblasti voľnočasových aktivít 
detí a mládeže v školských kluboch, strediskách voľného času a v ďalších vzdelávacích inštitúciách. Absolvent bakalárskeho štúdia má všetky 
predpoklady pre štúdium v magisterskom stupni vysokej školy a je pripravený získať úplnú učiteľskú spôsobilosť pre vyučovanie predmetu Technika 
na II. stupni základnej školy. 

Forma a odporúčaná 

dĺžka štúdia  
denné štúdium, 3 roky 

Ukončenie štúdia  
Štátna skúška pozostávajúca z obhajoby záverečnej práce (rozprava k problematike záverečnej práce v širších súvislostiach a posúdenie spôsobilosti 
riešiť konkrétne zadania v technike)a kolokviálnej  skúšky zo všeobecného prehľadu a oblasti poznania študijného odboru Učiteľstva profesijných 
predmetov a praktickej prípravy. 

 

Povinné predmety 

KTT FPV/1d-mtd-001 Vybrané kapitoly z materiálov a technológií dreva  1/Z  2-0-2 3  H  
doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
Ing. Martin Kučerka, PhD. 

KTT FPV/1d-tek-002 Technické kreslenie 1/Z  0-0-2 3 H  
doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
Ing. Martin Kučerka, PhD. 

KTT FPV/1d-tpr-003 Technické praktiká 1 1/Z  0-0-4 3 H  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok, PhD. 

KTT FPV/1d-mtk-004 Vybrané kapitoly z materiálov a technológií – kovy, nekovy 1/L  2-0-2  3 H  
doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
Ing. Petra Kvasnová, PhD. 

KTT FPV/1d-teg-005 
Technická grafika  

Prerekvizity: KTT FPV/1d-tek-002 
1/L 0-0-2 3 H  

doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
Ing. Martin Kučerka, PhD. 

KTT FPV/1d-tpr-006 Technické praktiká 2 1/L 0-0-4 3 H  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok, PhD. 

KTT FPV/1d-vke-007 Vybrané kapitoly z elektrotechniky 2/Z  2-0-2 3 H  
doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
Ing. Ján Pavlovkin, PhD. 
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KTT FPV/1d-tme-008 Technická mechanika  2/Z  2-1-0 3 H  
doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
Ing. Martin Kučerka, PhD. 

KTT FPV/1d-tpr-009 
Technické praktiká 3 

Prerekvizity: KTT FPV/1d-tpr-003, KTT FPV/1d-tpr-006 
2/Z  0-0-4 3 H  

prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok, PhD. 

KTT FPV/1d-ksz-010 Vybrané kapitoly zo strojov a zariadení 2/L 2-0-2 4 H 
doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
Ing. Martin Kučerka, PhD. 

KTT FPV/1d-kea-011 Vybrané kapitoly z elektroniky a automatizácie 2/L 2-0-2 4 H 
doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
Ing. Ján Pavlovkin, PhD. 

KTT FPV/1d-tpr-012 
Technické praktiká 4 

Prerekvizity: KTT FPV/1d-tpr-003, KTT FPV/1d-tpr-006 
2/L 0-0-4 4 H 

prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok, PhD. 

KTT FPV/1d-det-013 Dejiny techniky  3/Z 2-1-0 3 H 
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
Ing. Petra Kvasnová, PhD. 

KTT-FPV/1d-emp-014 Elektromontážne praktiká  3/Z 0-0-4 3 H 
doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
Ing. Ján Pavlovkin, PhD. 

KTT FPV/1d-stp-015 Svet a trh práce  3/Z 2-2-0 3 H 
doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
PaedDr. Ján Stebila, PhD. 

KTT FPV/1d-szd-016 Spotrebiče a zariadenia v domácnosti  3/L 2-0-2 3 H 
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
Ing. Ján Pavlovkin, PhD. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok, PhD. 

KTT FPV/1d-dbi-017 Domové a bytové inštalácie  3/L 2-0-2 3 H 
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
Ing. Ján Pavlovkin, PhD. 

 

Povinne voliteľné predmety  

KTT FPV/1d-avt-018 
Aplikácie výpočtovej techniky  1/Z 0-0-3 3 H 

doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
Ing. Petra Kvasnová, PhD. 

KFY FPV/1d-fyz-405 
Matematika 1  1/Z 2-2-0 4 H 

prof. RNDr. Ľubomír Snoha, DSc., DrSc. 

Ing. Igor Kmeť 
KFY FPV/1d-fyz-401 

Základy fyziky  1/L 2-2-0 4 H 
doc. Mgr. Boris Tomášik, PhD. 
Ing. Igor Kmeť 

KTT FPV/1d-net-019 
Nekonvenčné technológie  1/L 0-2-0 3 H 

doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
Ing. Petra Kvasnová, PhD. 

KTT FPV/1d-tep-020 Technická prax 1  1/L 30/sem. 4 H doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
KTT FPV/1d-leg-021 Legislatíva BOZP  2/Z 2-1-0 3 H doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
KTT FPV/1d-elm-022 

Elektrotechnické merania  2/Z 0-0-2 3 H 
doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
Ing. Ján Pavlovkin, PhD. 

KTT FPV/1d-szo-023 Stroje a zariadenia na opracovanie dreva a kovov  2/L 2-1-0 4 H doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
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Ing. Martin Kučerka, PhD. 
KTT FPV/1d-sep-024 Semestrálny projekt  2/L 0-0-2 4 H doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
KTT FPV/1d-tep-025 Technická prax 2  2/L 30/sem. 4 H doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
KTT FPV/1d-tup-026 

Tvorba učebných pomôcok  3/Z 0-0-2 3 H 
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ján Stebila, PhD. 

KTT FPV/1d-tzč-027 
Technická záujmová činnosť  3/Z 0-0-2 3 H 

doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
PaedDr. Ján Stebila, PhD. 

KTT-FPV/1d-zmv-028 
Základy metodológie  výskumu  3/Z 2-1-0 4 H 

prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ján Stebila, PhD. 

KCH FPV/1d-che-505 
Tvorba  záverečnej práce  3/Z 2-0-0 3 H 

doc. RNDr. Jarmila Kmeťová, PhD. 
RNDr. Marek Skoršepa, PhD. 

KTT FPV/1d-ľur-029 
Ľudové remeslá  3/L 2-1-0 4 H 

doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok, PhD. 

Študent je povinný získať za PV predmety aprobačného predmetu minimálne 12 kreditov za celé štúdium. 

Výberové predmety  

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Fakulty prírodných vied (zoznam ponúkaných predmetov 
je uvedený na konci bloku študijných programov akreditovaných v rámci komplexnej akreditácie) alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet kreditov potrebných na 
ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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1.1.G. Výber študijných programov Pedagogickej fakulty UMB 
 
učiteľstvo hudobného umenia (v kombinácii) 
 

Odporúčaný študijný plán 
Garant štúdia: doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
Študijný odbor: učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 
Predpísaná skladba kreditov: povinné 134, povinne voliteľné min. 28, výberové 18* 
 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

1d-PMU-411 
Propedeutika muzikológie a hudobná pedagogika, teória 
a technológia  

1 ZS 5 150 2-2-0 
doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

1d-IVP-411 
Inštrumentálne a vokálne praktikum 1  (nástroj, spev, obligát, 
intonácia) 

1 ZS 4 120 0-0-3 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

1d-DHN-411 
Dejiny hudobnej kultúry (starovek, stredovek, renesancia), náuka 
o hudobných nástrojoch a harmónia 

1 LS 5 150 1-3-1 
doc. PaedDr. Marián Janek, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

1d-IVP-412 
Inštrumentálne a vokálne praktikum 2 (nástroj, spev, obligát, 
intonácia a sluchová analýza) 

1 LS 4 120 0-0-3 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

1d-DHK-411 
Dejiny hudobnej kultúry (barok, klasicizmus), harmónia 
a hudobné druhy 

2 ZS 5 150 3-1-0 
doc. PaedDr. Marián Janek, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

1d-IVP-413 
Inštrumentálne a vokálne praktikum 3 (nástroj, spev, obligát, 
intonácia a sluchová analýza) 

2 ZS 4 120 0-0-3 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

1d-DHF-411 
Dejiny hudobnej kultúry (romantizmus), hudobné formy 
a hudobný folklór 

2 LS 5 150 2-2-0 
doc. PaedDr. Marián Janek, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 
Mgr. art. Martin Urban, PhD. 

1d-IVP-414 
Inštrumentálne a vokálne praktikum 4 (nástroj, spev, obligát, 
intonácia a sluchová analýza) 

2 LS 4 120 0-0-3 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

1d-DKF-411 Dejiny hudobnej kultúry (20.st.) a hudobné formy 3 ZS 4 120 2-1-0 
doc. PaedDr. Marián Janek, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 
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1d-IVP-415 
Inštrumentálne a vokálne praktikum 5 (nástroj, spev, obligát, 
zborový spev) 

3 ZS 5 150 0-0-4 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

1d-DHP-411 
Dejiny hudobnej kultúry (20.st.), populárna hudba, estetika 
a psychológia hudby 

3 LS 5 150 4-1-0 
doc. PaedDr. Marián Janek, PhD. 
doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
Mgr. Vladimír Poliach, PhD. 

1d-IVP-416 Inštrumentálne a vokálne praktikum 6 (nástroj, spev, obligát) 3 LS 4 120 0-0-3 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

 Spolu povinné predmety   54 1620 44  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

1d-SPZ-411 Spevácky zbor 1 1 ZS 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. Milan Pazúrik, CSc. 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 

1d-COM-411 Collegium musicum a hudobné praktikum 1 1 ZS 3 90 0-2-0 
Mgr. art. Martin Urban, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

1d-SPZ-412 Spevácky zbor 2 1 LS 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. Milan Pazúrik, CSc. 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 

1d-COM-412 Collegium musicum a hudobné praktikum 2 1 LS 3 90 0-2-0 
Mgr. art. Martin Urban, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

1d-SPZ-413 Spevácky zbor 3 2 ZS 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. Milan Pazúrik, CSc. 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 

1d-COM-413 Collegium musicum a hudobné praktikum 3 2 ZS 3 90 0-2-0 
Mgr. art. Martin Urban, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

1d-SPZ-414 Spevácky zbor 4 2 LS 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. Milan Pazúrik, CSc. 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 

1d-COM-414 Collegium musicum a hudobné praktikum 4 2 LS 3 90 0-2-0 
Mgr. art. Martin Urban, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

1d-SPZ-415 Spevácky zbor 5 3 ZS 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. Milan Pazúrik, CSc. 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 

1d-COM-415 Collegium musicum a hudobné praktikum 5 3 ZS 3 90 0-2-0 
Mgr. art. Martin Urban, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

1d-SPZ-416 Spevácky zbor 6 3 LS 3 90 0-2-0 prof. PaedDr. Milan Pazúrik, CSc. 
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PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 

1d-COM-416 Collegium musicum a hudobné praktikum 6 3 LS 3 90 0-2-0 
Mgr. art. Martin Urban, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

  Povinný minimálny výber   12     

 

Výberové  predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

1d-PHT-411 Praktikum z hudobnej teórie 1 1 ZS 3 90 0-2-0 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

1d-USM-411 Univerzitný súbor Mladosť 1 1 ZS 3 90 0-2-0 Mgr. art. Martin Urban, PhD. 

1d-PHT-412 Praktikum z hudobnej teórie 2 1 LS 3 90 0-2-0 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

1d-USM-412 Univerzitný súbor Mladosť 2 1 LS 3 90 0-2-0 Mgr. art. Martin Urban, PhD. 

1d-PHT-413 Praktikum z hudobnej teórie 3 2 ZS 3 90 0-2-0 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

1d-USM-413 Univerzitný súbor Mladosť 3 2 ZS 3 90 0-2-0 Mgr. art. Martin Urban, PhD. 

1d-PHT-414 Praktikum z hudobnej teórie 4 2 LS 3 90 0-2-0 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

1d-USM-414 Univerzitný súbor Mladosť 4 2 LS 3 90 0-2-0 Mgr. art. Martin Urban, PhD. 

1d-PDH-411 Praktikum z dejín hudby 1 3 ZS 3 90 0-2-0 

PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 
Mgr. art. Martin Urban, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

1d-USM-415 Univerzitný súbor Mladosť 5 3 ZS 3 90 0-2-0 Mgr. art. Martin Urban, PhD. 

1d-PDH-412 Praktikum z dejín hudby 2 3 LS 3 90 0-2-0 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová,, PhD. 

1d-USM-416 Univerzitný súbor Mladosť 6 3 LS 3 90 0-2-0 Mgr. art. Martin Urban, PhD. 

  Povinný minimálny výber   9     
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učiteľstvo výtvarného umenia (v kombinácii) 
 

Odporúčaný študijný plán  
Garant štúdia: prof. akad. mal. Milan Sokol 
Študijný odbor: učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov  
Predpísaná skladba kreditov celkovo 180: povinné 134, povinne voliteľné min. 30, výberové 16* 
za aprobačný predmet:    povinné 54, povinne voliteľné 12 
 
Povinné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

1d-VKK-921 Vizuálna kultúra a komunikácia 1 1 Z 4 120 2-0-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
PaedDr. K. Sokolová, PhD. 

1d-KRS-921 Kresba 1 1 Z 3 90 0-2-1 
doc. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 

1d-MLB-921 Maľba 1 1 Z 3 90 0-2-1 prof. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 

1d-SOB-921 Socha a objekt 1 1 Z 3 90 0-2-1 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-VKK-922 Vizuálna kultúra a komunikácia 2 1 L 4 120 2-0-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
PaedDr. K. Sokolová, PhD. 

1d-KRS-922 Kresba 2 1 L 3 90 0-2-1 
prof.. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 

1d-MLB-922 Maľba 2 1 L 3 90 0-2-1 prof.. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 

1d-SOB-922 Socha a objekt 2 1 L 3 90 0-2-1 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-DUM-921 Dejiny výtvarnej kultúry a umenia 1 2 Z 4 120 2-0-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
PaedDr. K. Sokolová, PhD. 

1d-KRS-923 Kresba 3 2 Z 3 90 0-2-1 
prof. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 

1d-MLB-923 Maľba 3 2 Z 3 90 0-2-1 prof.. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 

1d-SOB-923 Socha a objekt 3 2 Z 3 90 0-2-1 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-DUM-922 Dejiny výtvarnej kultúry a umenia 2 2 L 4 120 2-0-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
PaedDr. K. Sokolová, PhD. 

1d-GRF-921 Grafika 1 2 L 3 90 0-3-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
akad. mal. E. Hnatová, ArtD. 
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1d-DUM-923 Dejiny výtvarnej kultúry a umenia 3 3 Z 4 120 2-0-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
PaedDr. K. Sokolová, PhD. 

1d-DUM-924 Dejiny výtvarnej kultúry a umenia 4 3 L 4 120 2-0-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
PaedDr. K. Sokolová, PhD. 

 Spolu povinné predmety za AP   54 1620   

*Rozsah priamej vyučovacej činnosti za týždeň, v špecifických prípadoch  (prax) sa určí rozsah za semester  
 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

1d-AKR-921 Ateliér kresby 1 2 L 3 90 0-2-0 
prof.. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 

1d-AMA-921 Ateliér maľby 1 2 L 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
akad. mal. E. Hnatová, ArtD. 

1d-ASO-921 Ateliér sochy a objektu 1 2 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-AGD-921 Grafický dizajn 1 2 L 3 90 0-2-0 
prof. Mgr. art. P. Kunce 
Ing. M. Bartko, PhD. 

1d-AFV-921 Foto – video 1 2 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-ADA-921 Dizajn a architektúra 1 2 L 3 90 0-2-0 Ing. M. Bartko, PhD. 

1d-AMM-921 Multimediálny ateliér 1 2 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-AIM-921 Intermediálny ateliér 1 2 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-AKR-922 Ateliér kresby 2 3 Z 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 

1d-AMA-922 Ateliér maľby 2 3 Z 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
akad. mal. E. Hnatová, ArtD. 

1d-ASO-922 Ateliér sochy a objektu 2 3 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-AGR-922 Ateliér grafiky 1 3 Z 3 90 0-2-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
akad. mal. E. Hnatová, ArtD. 

1d-AGD-922 Grafický dizajn 2 3 Z 3 90 0-2-0 
prof. Mgr. art. P. Kunce 
Ing. M. Bratko, PhD. 

1d-AFV-922 Foto – video 2 3 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-ADA-922 Dizajn a architektúra 2 3 Z 3 90 0-2-0 Ing. M. Bartko, PhD. 

1d-AMM-922 Multimediálny ateliér 2 3 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-AIM-922 Intermediálny ateliér 2 3 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 
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1d-AKR-923 Ateliér kresby 3 3 L 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 

1d-AMA-923 Ateliér maľby 3 3 L 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
akad. mal. E. Hnatová, ArtD. 

1d-ASO-923 Ateliér sochy a objektu 3 3 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-AGR-923 Ateliér grafiky 2 3 L 3 90 0-2-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
akad. mal. E. Hnatová, ArtD. 

1d-AGD-923 Grafický dizajn 3 3 L 3 90 0-2-0 
prof. Mgr. art. P. Kunce 
Ing. M. Bartko, PhD. 

1d-AFV-923 Foto – video 3 3 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-ADA-923 Dizajn a architektúra 3 3 L 3 90 0-2-0 Ing. M. Bartko, PhD. 

1d-AMM-923 Multimediálny ateliér 3 3 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-AIM-923 Intermediálny ateliér 3 3 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

 Spolu PV predmety AP   78    

 Povinný minimálny výber AP   12 360   

*Výberové  predmety 

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Pedagogickej fakulty alebo iných fakúlt UMB tak, aby 
získal celkový počet kreditov potrebných na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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učiteľstvo etickej výchovy (v kombinácii) 
 
Odporúčaný študijný plán 
Garant štúdia: prof. PaedDr. Vojtech Korim, CSc. 
Študijný odbor:učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 
Predpísaná skladba kreditov: povinné 54, povinne voliteľné min. 12, výberové 16* 
 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

1d-UDS-311 Úvod do štúdia etickej výchovy 1 Z 6 180 0-2-3-0 
Mgr. Barbora Baďurová, PhD., 
doc. PaedDr. Lada Kaliská, PhD. 

1d-ETI-311 Etika 1 Z 4 120 2-2-0-0 prof. PhDr. Anna Klimeková, PhD. 

1d-APS-311 Aplikovaná sociológia 1 L 4 120 1-2-0-0 prof. PaedDr. Eva Poláková, PhD. 

1d-COS-311 Človek, občan, spoločnosť 1 L 4 120 1-2-0-0 prof. PaedDr. Vojtech Korim, CSc. 

1d-EVO-311 Etika výchovy k občianstvu a právam 1 L 4 120 0-2-0-0 PhDr. Janka Kyseľová, PhD. 

1d-TMV-311 Teória mravnej výchovy 2 Z 4 120 2-2-0-0 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD.  

1d-EAN-311 Etické aspekty náboženstiev 2 Z 4 120 0-2-0-0 prof. PhDr. Anna Klimeková, PhD. 

1d-TPE-311 Teória a prax etickej výchovy 2 L 4 120 2-2-0-0 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 

1d-EEH-311 Ekoetika a ekologické hodnoty 2 L 4 120 2-2-0-0 
Mgr. Barbora Baďurová, PhD., 
Mgr. Ján Kaliský, PhD. 

1d-OPP-311 Odborný projekt a prax v etickej výchove 3 Z 4 120 0-2-0-0 Mgr. Štefan Ligas, PhD. 

1d-FIA-311 Filozofická antropológia 3 Z 4 120 2-2-0-0 
prof. PhDr. Anna Klimeková, PhD., 
Mgr. Ján Kaliský, PhD. 

1d-SOE-311 Sociálna etika 3 Z 4 120 2-2-0-0 prof. PaedDr. Eva Poláková, PhD. 

1d-MVA-311 Metodika voľnočasových aktivít 3 L 4 120 1-2-0-0 PaedDr. Simona Sámelová, PhD. 

 Celkový súčet   54 1620   

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

1d-IKV-311 Interkultúrna výchova 2 L 3 90 0-2-0-0 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 
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1d-OSZ-311 Obraz sveta a životný štýl 2 L 3 90 0-2-0-0 Mgr. Ján Kaliský, PhD. 

1d-MDG-311 Mediálna výchova a digitálna gramotnosť 2 Z 3 90 1-2-0-0 Mgr. Štefan Ligas, PhD. 

1d-UME-311 Umenie v etickej výchove 2 L 3 90 0-2-0-0 PhDr. Janka Kyseľová, PhD. 

1d-DRP-311 Diagnostika rodinného prostredia a komunity žiaka 3 Z 3 90 0-2-0-0 doc. PaedDr. Mária Kouteková, PhD. 

1d-FSD-311 Filozofovanie s deťmi 3 Z 3 90 0-2-0-0 Mgr. Ján Kaliský, PhD. 

1d-TPB-311 Tvorba projektu bakalárskej práce 3 Z 3 90 0-2-0-0 Mgr. Štefan Ligas, PhD. 

1d-TAS-311 Tréning asertivity 3 L 3 90 0-0-3-0 doc. PhDr. Zlata Vašašová, PhD. 

  Povinný minimálny výber   12 360   

 
Výberové  predmety* 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

1d-LPV-311 Les – prostredie pre výučbu 2 Z 3 90 0-0-2-0 Mgr. Ján Kaliský, PhD. 

1d-NJA-311 Nemecký jazyk pre EV 1 2 Z 3 90 0-2-0-0 Mgr. Ján Kaliský, PhD. 

1d-NJE-311 Nemecký jazyk pre EV 2 3 L 3 90 0-2-0-0 Mgr. Ján Kaliský, PhD. 

1d-ZEP-311 Základné etické princípy 1 L 3 90 0-2-0-0 Mgr. Ján Kaliský, PhD.,  

1d-AJA-311 Anglický jazyk pre EV1 2 Z 3 90 0-2-0-0 PhDr. Janka Kyseľová, PhD. 

1d-AJB-311 Anglický jazyk pre EV2 2 L 3 90 0-2-0-0 PhDr. Janka Kyseľová, PhD. 

1d-VEV-311 Veda a etická výchova 3 Z 3 90 0-2-0-0 Mgr. Barbora Baďurová, PhD. 

1d-SBP-311 Seminár k bakalárskej práci 3 L 3 90 0-2-0-0 Mgr. Štefan Ligas, PhD. 

1d-INV-311 Internet a vzdelávanie 2 Z 3 90 0-2-0-0 Mgr. Štefan Ligas, PhD. 

 Celkový súčet   27 810   

* Výberové predmety si študent zapíše počas štúdia podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Pedagogickej fakulty alebo iných fakúlt UMB tak, aby 
získal celkový počet kreditov potrebných na ukončenie bakalárskeho štúdia, t. j. 180 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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1.2. BAKALÁRSKE ŠTUDIJNÉ PROGRAMY (1. stupeň) – externá forma 
 

1.2.A. Učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

 

Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ pre nekombinačné štúdium 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KPs PdF/1e-VVP-691 Všeobecná a vývinová psychológia 4 120 26 2 0 0  1. Z Salbot, Kariková 

KPg PdF/1e-PVE-591 
Filozofické, sociálne a všeobecno-
pedagogické východiská edukácie 

4 120 52 2 2 0  1. L Kováčiková, Zolyomiová 

KPs PdF/1e-PSU-691 
Psychologické a sociálne aspekty 
učenia 

4 120 52 2 2 0  2. Z Vašašová, Heinzová 

KEPPg PdF/1e-TRO-291 Teória rozvoja osobnosti žiaka 4 120 65 1 2 2  2. Z Porubský, Jarešová, Trnka 

KEPPg PdF/1e- TPP-291 
Teória a prax primárneho a  
predprimárneho vzdelávania  

4 120 65 1 2 2  2. L Doušková, Vančíková, Tomkuliaková  

KPg PdF/1e-VDI-591 Všeobecná didaktika 4 120 52 2 2 0  3. Z László, Osvaldová, Rovňanová 

Spolu P predmety 24 720  

KTVS-FF/1e-tvj-130 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  4. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KPs PdF/1e-PSO-691 Psychológia osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. L Salbot, Pašková 

KFI-FF/1e-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KPg PdF/1e-TVP-591 
Teória výchovy a pedagogická 
diagnostika 

3 90 26 2 0 0  2. Z Kouteková, Zolyomiová 

KFY FPV/1e-fyz-407 Informatika pre učiteľov 3 90 26 0 0 2  2. Z Holec, Spodniaková-Pfefferová 



263 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KEPPg PdF/1e-EMV-291 Emocionálna výchova v MŠ a ZŠ 3 90 26 0 2 0  2. Z Doušková, Jarešová 

KPg PdF/1e-PVC-591 Pedagogika voľného času 3 90 26 2 0 0  2. – 3. L Kouteková, Nemcová 

KPs PdF/1e-PSZ-691 Psychológia zdravia 3 90 26 2 0 0  2. – 3. L Vašašová, Miškolciová, Ďuricová 

KFI-FF/1e-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. – 3. L Šlosiar, Šuch 

KEPPg PdF/1e-IKV-291 Interkultúrna výchova v MŠ a ZŠ 3 90 26 0 2 0  2. – 3. L Vančíková 

KCH FPV/1e-che-507 Digitálne technológie v škole 3 90 26 0 0 2  3. – 4. Z Holec, Skoršepa 

Povinný minimálny výber PV predmetov  6 180  
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Študijný odbor učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy 

 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

Študijný program učiteľstvo telesnej výchovy 

Garant ŠP doc. PaedDr. Jiří Michal, PhD.  

Študijná poradkyňa PaedDr. Božena Paugschová, PhD., tel.: 446 75 56, e-mail: božena.paugschova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zameraný tak, aby jeho absolventi dosiahli vynikajúce organizačné schopnosti, osobnú kultivovanosť prejavu a komunikáciu, dokonalú 
všeobecnú orientáciu, čo súvisí so zvládnutím teoretických vedomostí stavu poznania vedy, praktických schopností a zručností. Prínos tvorivej činnosti 
absolventov by mal spočívať v preventívnej, kompenzačnej, kondičnej a regeneračnej starostlivosti o rôzne vekové skupiny populácie, zameranej proti 
negatívnym vplyvom školského, pracovného a športového prostredia. Zároveň sa podieľať na výchove športovcov v rôznych druhoch športu pre športovú 
reprezentáciu a šírenie dobrého mena SR v zahraničí na rôznych európskych i svetových podujatiach.  
 

Profil absolventa  Absolvent bakalárskeho študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy je pripravený predovšetkým tak, aby mohol úspešne pokračovať v štúdiu tohto 
programu na 2. stupni vysokoškolského vzdelávania. Má všeobecný rozhľad vo svojom odbore, súčasne chápe širšie súvislosti výchovy a vzdelávania. Je 
informačne gramotný. Je schopný organizovať a vyhodnocovať pohybové činnosti vo vybraných odvetviach telesnej výchovy a športu a vie ich uplatniť 
v pedagogickom procese, ale aj vo voľnom čase. Absolvent bakalárskeho študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy je spôsobilý vykonávať podľa 
dosiahnutého stupňa vzdelania profesiu pomocného učiteľa, resp. asistenta učiteľa telesnej a športovej výchovy pre primárne a nižšie a vyššie sekundárne 
vzdelávanie. Absolvent nájde uplatnenie v súkromnom aj verejnom sektore v oblasti telesnej výchovy a športu aj ako inštruktor voľno-časových aktivít 
s telovýchovným a športovým zameraním v školskom mimovyučovacom čase alebo v mimoškolských zariadeniach, ako cvičiteľ, tréner, resp. asistent trénera 
rekreačného a výkonnostného športu, pracovník samosprávy v oblasti telesnej výchovy a športu, v centrách voľného času a pod. Je pripravený pokračovať 
v 2. stupni vysokoškolského štúdia. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma, 3 roky 
 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia  

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180  
Učiteľstvo telesnej výchovy: 124 kreditov (z toho 26 kreditov za PV predmety, vrátane 6 kreditov za základné kompetencie) 
Sociálno-vedný a pedagogicko-psychologický základ: 30 kreditov (z toho 6 kreditov za PV predmety) 
Štátna skúška, bakalárska práca s obhajobou: 10 kreditov 
V predmety: 16 kreditov 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1e-tvk-100 Vedy o športe 5 150 39 3 0 0  1. Z Görner, Bendíková, Kollár, Paugschová 

KTVS-FF/1e-tvk-101 Pohybové hry a všeobecná gymnastika 4 120 39 0 3 0  1. Z 
Adamčák, Nemec, Slováková, 
Kremnický 

KTVS-FF/1e-tvk-102 
Sezónne činnosti - lyžovanie, 
snowboarding 

4 120 52 0 4 0  1. Z Michal, Nemec, Adamčák, Paugschová 

KTVS-FF/1e-tvj-120 Estetické a kreatívne pohybové činnosti  5 150 26 0 2 0  1. Z Novotná, Palovičová 

KTVS-FF/1e-tvk-103 Biologicko-lekárske vedy 1  4 120 52 4 0 0  1. L Adamčák, Jančoková, Pupiš 

KTVS-FF/1e-tvk-104 Športové hry  4 120 65 0 5 0  1. L 
Nemec, Popelka, Izáková, Kollár, Beťák, 
Pivovarniček 

KTVS-FF/1e-tvj-121 Predplavecký výcvik a hry vo vode 4 120 26 0 2 0  1. L Mandzák, Mandzáková 

KTVS-FF/1e-tvj-122 Manipulačné a prípravné hry pre deti 5 150 39 0 3 0  1. L Adamčák, Novotná 

KTVS-FF/1e-tvk-105 Biomechanika a antropomotorika 4 120 39 2 1 0  2. Z Čillík, Mandzák, Rozim, Kompán 

KTVS-FF/1e-tvk-106 Plávanie  4 120 39 0 3 0  2. Z Mandzák, Mandzáková, Pupišová 

KTVS-FF/1e-tvj-123 Odborná učiteľská prax  v MŠ 4 120 39 0 0 3  2. Z Michal, Novotná, Vančíková 

KTVS-FF/1e-tvk-107 Atletika 4 120 39 0 3 0  2. L Čillík, Pupiš, Rošková, Rozim 

KTVS-FF/1e-tvk-108 Letné sezónne činnosti  4 120 39 0 3 0  2. L Görner, Michal, Adamčák, Kompán 

KTVS-FF/1e-tvj-124 Netradičné pohybové a športové hry 4 120 26 0 2 0  2. L Adamčák, Nemec 

KTVS-FF/1e-tvj-125 Psychomotorické hry a cvičenia 5 150 26 1 1 0  2. L Novotná, Bendíková 

KTVS-FF/1e-tvj-126 Základy softenisu a tenisu 4 120 26 0 2 0  2. L Michal, Rozim 

KTVS-FF/1e-tvk-109 Základy gymnastických športov a úpoly  4 120 52 0 4 0  3. Z 
Novotná, Bartík, Kremnický, Palovičová, 
Sližik 

KTVS-FF/1e-tvk-110 Biologicko-lekárske vedy 2  4 120 52 3 1 0  3. Z Jančoková, Bendíková, Adamčák 

KTVS-FF/1e-tvk-111 Legislatíva a manažment v športe  4 120 26 2 0 0  3. Z Nemec, Görner, Popelka  

KTVS-FF/1e-tvj-128 
Základné lokomócie a nelokomočné 
pohybové zručnosti  

6 180 52 0 4 0  3. Z Novotná, Rozim, Kremnický 

KTVS-FF/1e-tvj-129 Odborná učiteľská prax  v ZŠ 4 120 39 0 0 3  3. Z Michal, Novotná, Vančíková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1e-tvk-112 Filozofia športu, Psychológia športu 4 120 26 2 0 0  3. L Bartík, Rošková, Sližik 

KTVS-FF/1e-tvj-127 
Aktivity v prírode a sezónne pohybové 
činnosti zimné  

4 120 39 0 3 0  4. Z Michal, Nemec, Adamčák 

Spolu P predmety 98 2 940  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KSJaK FF/1e-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI FF/1e-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS FF/1e-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

ISKŠ FF/1e-tpa-029 
Tvorba a prezentácia akademických 
textov 

3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVMe-79 Estetika v športe 10 300  

KTVS-FF/1e-tvk-170 Aerobik a tanec 5 150 39 0 3 0  2. – 4. Z Novotná, Palovičová 

KTVS-FF/1e-tvk-171 Estetika a umenie v športe 5 150 39 1 2 0  2. – 4. L Novotná, Palovičová 

B-PVMe-80 Komunikácia a regenerácia 10 300  

KTVS-FF/1e-utr-142 Komunikácia v športe, sociológia športu 5 150 39 1 2 0  2. – 4. Z Bendíková, Rošková 

KTVS-FF/1e-utr-145 Regenerácia  v športe 5 150 39 1 2 0  2. – 4. L Bartík, Paugschová 

B-PVMe-81 Zimné a letné športy 10 300  

KTVS-FF/1e-tvk-172 Teória a prax sezónnych činností 5 150 39 1 2 0  2. – 4. Z Michal, Adamčák 

KTVS-FF/1e-tvk-173 Vodné športy a cykloturistika 5 150 39 0 3 0  2. – 4. L Adamčák, Nemec 

B-PVMe-82 Kondičné a koordinačné základy športu 10 300  

KTVS-FF/1e-utr-140 Koordinačné základy športu 5 150 39 1 2 0  2. – 4. Z Pupiš, Kremnický 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1e-utr-144 Kondičné základy športu 5 150 39 1 2 0  2.-4. L Pupiš, Kompán 

B-PVeM-83 Šport a pohyb 10 300  

KTVS-FF/1e-tvk-174 Korčuľovanie, in line korčuľovanie 5 150 39 0 3 0  2. – 4. Z Michal, Kompán, Mandzák 

KTVS-FF/1e-tvk-175 Olympizmus a etika športu  5 150 39 1 2 0  2. – 4. L Görner, Pupiš, Kollár  

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 8 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 

Výberové predmety 16 480  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 

kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
 

Celkový súčet 180 5 400  
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1.2.B. Medziodborové štúdium 
 

Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ pre medziodborové štúdium 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KPs PdF/1e-VVP-691 Všeobecná a vývinová psychológia 4 120 26 2 0 0  1. Z Salbot, Kariková 

KPg PdF/1e-PVE-591 
Filozofické, sociálne a všeobecno-
pedagogické východiská edukácie 

4 120 52 2 2 0  1. L Kováčiková, Zolyomiová 

KPs PdF/1e-PSU-691 Psychologické a sociálne aspekty učenia 4 120 52 2 2 0  2. Z Vašašová, Heinzová 

KPg PdF/1e-VDI-591 Všeobecná didaktika 4 120 52 2 2 0  3. Z László, Osvaldová, Rovňanová 

Spolu P predmety 16 480  

KTVS-FF/1e-utr-146 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  4. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KPs PdF/1e-PSO-691 Psychológia osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. L Salbot, Pašková 

KFI-FF/1e-fil-014 Analytické čítanie a písanie  3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KPg PdF/1e-TVP-591 Teória výchovy a pedagogická diagnostika 3 90 26 2 0 0  2. Z Kouteková, Zolyomiová 

KFY FPV/1e-fyz-407 Informatika pre učiteľov 3 90 26 0 0 2  2. Z Holec, Spodniaková-Pfefferová 

KPg PdF/1e-PVC-591 Pedagogika voľného času 3 90 26 2 0 0  2. – 3. L Kouteková, Nemcová 

KPs PdF/1e-PSZ-691 Psychológia zdravia 3 90 26 2 0 0  2. – 3. L Vašašová, Miškolciová, Ďuricová 

KFI-FF/1e-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. – 3. L Šlosiar, Šuch 

KCH FPV/1e-che-507 Digitálne technológie v škole 3 90 26 0 0 2  3. – 4. Z Holec, Skoršepa 

Povinný minimálny výber PV predmetov 6 180  
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Študijný odbor  učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov a študijný odbor  šport 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy a trénerstvo 

 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov – 7407 šport 

Študijný program učiteľstvo telesnej výchovy a trénerstvo 

Garanti ŠP doc. PaedDr. Miroslav Nemec, PhD.  prof. PaedDr. Ivan Čillík, CSc. 

Študijná poradkyňa PaedDr. Božena Paugschová, PhD., tel.: 446 75 56, e-mail: božena.paugschova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zostavený tak, aby absolventi získali teoretické poznatky založené na štúdiu vied o športe a biologicko-lekárskych vied, biomechaniky 
a antropomotoriky, z oblasti legislatívy a manažmentu športu, filozofie a psychológie športu, praktické zručnosti z gymnastiky, plávania, atletiky, pohybových 
a športových hier a zimných a letných sezónnych činností, úpolov a pod. V trénerstve získajú absolventi teoretické poznatky a praktické zručnosti založené 
na štúdiu teórie a didaktiky športu, športovej špecializácie  a doplnené o koordinačné základy športu. Štúdium predmetov sociálno-vedných odborov 
a pedagogicko-psychologických vied ukončí absolvent tohto študijného programu doplnením teoretických aj praktických poznatkov zo všeobecnej 
didaktiky.Študijný program je zameraný tak, aby jeho absolventi získali vynikajúce organizačné schopnosti, osobnú kultivovanosť prejavu a komunikáciu, 
dokonalú všeobecnú orientáciu súvisiacu so zvládnutím teoretických vedomostí stavu poznania vedy, praktických schopností a zručností. Prínos ich tvorivej 
činnosti spočíva v preventívnej, kompenzačnej, kondičnej a regeneračnej starostlivosti o rôzne vekové skupiny populácie, zameranej proti negatívnym 
vplyvom školského, pracovného a športového prostredia. Zároveň sa dokáže podieľať na výchove športovcov v rôznych druhoch športu pre športovú 
reprezentáciu a šírenie dobrého mena SR v zahraničí na rôznych európskych i svetových podujatiach. 

Profil absolventa Absolvent študijného programu nájde uplatnenie v školskej praxi ako asistent učiteľa telesnej a športovej výchovy, zdravotnej telesnej výchovy a integrovanej 
telesnej výchovy na základných a stredných školách. Má teoretické poznatky, praktické skúsenosti a trénerské zručnosti, ktoré mu umožňujú viesť a riadiť 
športovú prípravu v príslušnej športovej špecializácii na všetkých úrovniach až po vrcholový šport. Je pripravený byť trénerom s druhou najvyššou trénerskou 
kvalifikáciu (IV. stupeň) v systéme vzdelávania odborníkov v športe v rámci krajín EÚ. V športovej špecializácii je pripravený pôsobiť ako tréner na všetkých 
úrovniach až po vrcholový šport. Je pripravený pôsobiť ako rozhodca, lektor, ako metodický a organizačný pracovník pri ďalšom vzdelávaní odborníkov vo 
svojej športovej špecializácii.Absolvent nájde uplatnenie v súkromnom aj verejnom sektore v oblasti telesnej výchovy a športu aj ako inštruktor voľno-
časových aktivít s telovýchovným a športovým zameraním v školskom mimovyučovacom čase alebo v mimoškolských zariadeniach, ako cvičiteľ, tréner resp. 
asistent trénera rekreačného a výkonnostného športu, pracovník samosprávy v oblasti telesnej výchovy a športu, v centrách voľného času a pod. Je 
pripravený pokračovať v 2. stupni vysokoškolského štúdia. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180  
Učiteľstvo telesnej výchovy: 63 kreditov (z toho 10 za PV predmety) + Trénerstvo:63 kreditov (z toho 10 za PV predmety) 
Základné kompetencie: 6 kreditov 
Sociálno-vedný a pedagogicko-psychologický základ:22 kreditov (z toho 6 kreditov za PV predmety) 
Štátna skúška, bakalárska práca s obhajobou: 10 kreditov, V predmety: 16 kreditov  
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Odporúčaný študijný plán  

Povinné predmety – učiteľstvo telesnej výchovy 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1e-tvk-100 Vedy o športe 5 150 39 3 0 0  1. Z Görner, Bendíková, Kollár, Paugschová 

KTVS-FF/1e-tvk-101 Pohybové hry a všeobecná gymnastika 4 120 39 0 3 0  1. Z 
Adamčák, Nemec, Slováková, 
Kremnický 

KTVS-FF/1e-tvk-102 Sezónne činnosti - lyžovanie, snowboarding 4 120 52 0 4 0  1. Z Michal, Nemec, Adamčák, Paugschová 

KTVS-FF/1e-tvk-103 Biologicko-lekárske vedy 1  4 120 52 4 0 0  1. L Adamčák, Jančoková, Pupiš 

KTVS-FF/1e-tvk-104 Športové hry  4 120 65 0 5 0  1. L 
Nemec, Popelka, Izáková, Kollár, Beťák, 
Pivovarniček 

KTVS-FF/1e-tvk-105 Biomechanika a antropomotorika 4 120 39 2 1 0  2. Z Čillík, Mandzák, Rozim, Kompán 

KTVS-FF/1e-tvk-106 Plávanie  4 120 39 0 3 0  2. Z Mandzák, Mandzáková, Pupišová 

KTVS-FF/1e-tvk-107 Atletika 4 120 39 0 3 0  2. L Čillík, Pupiš, Rošková, Rozim  

KTVS-FF/1e-tvk-108 Letné sezónne činnosti  4 120 39 0 3 0  2. L Görner, Michal, Adamčák, Kompán 

KTVS-FF/1e-tvk-109 Základy gymnastických športov a úpoly  4 120 52 0 4 0  3. Z 
Novotná, Bartík, Kremnický, Palovičová, 
Sližik  

KTVS-FF/1e-tvk-110 Biologicko-lekárske vedy 2  4 120 52 3 1 0  3. Z Jančoková, Bartík, Bendíková, Adamčák 

KTVS-FF/1e-tvk-111 Legislatíva a manažment v športe  4 120 26 2 0 0  3. Z Nemec, Görner, Popelka  

KTVS-FF/1e-tvk-112 Filozofia športu, Psychológia športu 4 120 26 2 0 0  3. L Bartík, Rošková, Sližik 

Spolu P predmety TV 53 1590  

 

Povinné predmety – trénerstvo 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 

Záťaž 
študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 

Vyučujúci 
∑ 

z toho 
výučba 

P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1e-utr-1 Športová špecializácia 1  4 120 26 1 1 0  1. Z Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVS-FF/1e-utr-140 Koordinačné základy športu 5 150 39 1 2 0  1. Z Pupiš, Kremnický 

KTVS-FF/1e-utr-141 Teória a didaktika športu  4 120 26 1 1 0  1. Z Čillík, Pupiš  

KTVS-FF/1e-utr-2 Športová špecializácia 2 4 120 26 1 1 0  1. L Čillík, garanti športových špecializácií 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 

Záťaž 
študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 

Vyučujúci 

∑ 
z toho 
výučba 

P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1e-utr-142 Komunikácia v športe, sociológia športu 5 150 39 1 2 0  2. Z Bendíková, Rošková 

KTVS-FF/1e-utr-3 Športová špecializácia 3 4 120 52 1 3 0  2. Z Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVS-FF/1e-utr-143 Organizácia športu  4 120 39 1 2 0  2. Z Čillík, Paugschová, Popelka 

KTVS-FF/1e-utr-4 Športová špecializácia 4 4 120 26 0 2 0  2. L Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVS-FF/1e-utr-144 Kondičné základy športu 5 150 39 1 2 0  2. L Pupiš, Kompán 

KTVS-FF/1e-utr-5 Športová špecializácia 5  5 150 52 1 3 0  3. Z Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVS-FF/1e-utr-145 Regenerácia v športe  5 150 39 1 2 0  3. L Bartík, Paugschová  

KTVS-FF/1e-utr-6 Športová špecializácia 6  4 120 26 1 1 0  3. L Čillík, garanti športových špecializácií 

Spolu P predmety TR 53 1590  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJaK FF/1e-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI FF/1e-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KTVS FF/1e-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

ISKŠ FF/1e-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Povinný minimálny výber 6 180  

 

Povinne voliteľné predmety – učiteľstvo telesnej výchovy 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Profilové moduly TV min. 10 min. 300  

B-PVMe-79 Estetika v športe 10 300  

KTVS-FF/1e-tvk-170 Aerobik a tanec 5 150 39 0 3 0  2. Z Novotná, Palovičová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTVS-FF/1e-tvk-171 Estetika a umenie v športe 5 150 39 1 2 0  2. L Novotná, Palovičová 

B-PVMe-81 Zimné a letné športy 10 300  

KTVS-FF/1e-tvk-172 Teória a prax sezónnych činností 5 150 39 1 2 0  2. Z Michal, Adamčák 

KTVS-FF/1e-tvk-173 Vodné športy a cykloturistika 5 150 39 0 3 0  2. L Adamčák, Nemec 

B-PVMe-83 Šport a pohyb 10 300  

KTVS-FF/1e-tvk-174 Korčuľovanie, in line korčuľovanie 5 150 39 0 3 0  2. Z Michal, Kompán, Mandzák 

KTVS-FF/1e-tvk-175 Olympizmus a etika športu 5 150 39 1 2 0  2. L Görner, Pupiš, Kollár  

 

Povinne voliteľné predmety – trénerstvo  

Profilové moduly  TR min. 10 min. 300  

B-PVMe-84 Trénerstvo 1 10 300  

KAA-FF/1e-ajm-204 Odborný anglický jazyk v športe 1 5 150 26 0 2 0  2. – 4. Z Biloveský 

KTVS-FF/1e-utr-180 Gymnastika v kondičnej príprave 5 150 39 1 2 0  2. – 4. L Novotná, Kremnický 

B-PVMe-85 Trénerstvo 2 10 300  

KTVS-FF/1e-utr-181 Výživa a antidoping 5 150 39 1 2 0  2. – 4. Z Pupiš, Paugschová, Sližik 

KTVS-FF/1e-utr-182 Atletika v kondičnej príprave 5 150 39 1 2 0  2. – 4. L Čillík, Pupiš, Rošková, Rozim 

B-PVMe-86 Trénerstvo 3 10 300  

KTVS-FF/1e-utr-183 Pravidlá  a rozhodovanie v špecializácii  5 150 26 0 2 0  2. – 4. Z Čillík, Sližik 

KTVS-FF/1e-utr-184 Plávanie v kondičnej príprave 5 150 39 1 2 0  2. – 4. L Mandzák 

B-PVMe-87 Trénerstvo 4 10 300  

KTVS-FF/1e-utr-185 Hry v kondičnej príprave 5 150 39 1 2 0  2. – 4. Z Nemec, Popelka, Izáková, Kollár 

KAA-FF/1e-ajm-204 Odborný anglický jazyk v športe 2  5 150 26 0 2 0  2. – 4. L Biloveský 

 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch odborov 2 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré 
absolvuje v priebehu 8 semestrov prvého stupňa štúdia.  

http://www.ff.umb.sk/vbilovesky/
http://www.ff.umb.sk/vbilovesky/
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Výberové predmety 16 480  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 

kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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1.2.C. Prekladateľstvo a tlmočníctvo 
 

Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika translatologického základu 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

 translatologický základ 

Garantka TZ prof. PhDr. Larisa Antolievna Sugay, DrSc. 

Študijný poradca PhDr. Ladislav György, PhD., tel.: 446 7324, e-mail: ladislav.gyorgy@umb.sk 

Charakteristika TZ Štúdium programov v odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo predpokladá, že istú časť základných poznatkov a vedomostí si potrebujú osvojiť všetci študenti 
bez rozdielu jazykovej špecializácie, resp. študijného programu/ odboru. Vytvorila sa preto štruktúra predmetov združených v translatologickom základe. 
Zostavený program sa okrem translatologických a komparatistických disciplín zameriava tiež na praktické cvičenia zo slovenčiny ako štátneho jazyka. 
Zvládnutie jednotlivých rovín systémovej lingvistiky je nevyhnutným predpokladom úspešného štúdia budúcich fundovaných prekladateľov a tlmočníkov. 
Jazyková kompetencia študentov sa dotýka písomného i ústneho prejavu v slovenskom jazyku. Koncepcia vychádza zo skutočnosti, že translátor prekladá a 
tlmočí predovšetkým z/do materinského jazyka. 
V rámci translatologického základu absolvujú študenti povinné predmety: translatológia, praktická slovenčina pre prekladateľov a tlmočníkov 1, praktická 
slovenčina pre prekladateľov a tlmočníkov 2, prekladová literatúra a medziliterárny proces. 
Študenti medziodborového štúdia (študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo) absolvujú povinné predmety: 
translatológia, praktikum z komparatívnej lingvistiky, jazykové korektúry prekladových textov, prekladová literatúra a medziliterárny proces. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia  

Absolvovanie 4 povinných predmetov v celkovej hodnote 20 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTR-FF/1e-trz-101 Translatológia 5 150 39 1 2 0  1. Z Sugay, Biloveský, Huťková 

KTR-FF/1e-trz-102 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 1 

5 150 39 0 3 0  1. L Sugay, Čulenová 

KTR-FF/1e-trz-103 
Praktická slovenčina pre prekladateľov 
a tlmočníkov 2 

5 150 39 0 3 0  2. Z Sugay, György 

KTR-FF/1e-trz-104 
Prekladová literatúra a medziliterárny 
proces 

5 150 39 1 2 0  2. L Sugay,Biloveský, Šuša 

Spolu P predmety 20 600  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu anglický jazyk a kultúra  

 
Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program anglický jazyk a kultúra  

Garant ŠP doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD. 

Študijná poradkyňa PaedDr. Renata Vajdičková, PhD., tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program bakalárskeho štúdia je zameraný na vzdelávanie budúcich kvalifikovaných odborníkov pre prekladateľskú agendu denného styku, 
korešpondenciu, administratívnu agendu a mediálnu komunikáciu. Cieľom štúdia je získať súbor vedomostí a zručností z oblasti kontrastívnych lingvistických 
disciplín, literatúry, literárnej vedy, kultúry, histórie a reálií anglicky hovoriacich krajín, ako aj z vedy o preklade a základov tlmočenia. 
 

Profil absolventa Absolvent študijného programu ovláda anglický jazyk v bežnej komunikácii v písomnej i hovorenej forme. Disponuje dostatočne širokými teoretickými 
a metodologickými poznatkami z oblasti jazyka, gramatiky, lexikológie a štylistiky, ďalej z teórie, dejín a vývoja prekladu, ako aj z reálií anglicky hovoriacich 
krajín, aby mohol efektívne pôsobiť v oblasti každodennej komunikácie v anglickom jazyku i v slovenčine, a to v ústnom i v písomnom styku. Má osvojené 
základy konzekutívneho tlmočenia, takže môže pôsobiť v menej exponovaných situáciách medzijazykového sprostredkovania (sprievodcovstvo, bežný 
rozhovor, zabezpečovanie služieb). Absolvovanie bakalárskeho študijného programu umožňuje študentom pokračovať v 2. stupni vysokoškolského štúdia aj 
na univerzitách podobného zamerania v zahraničí. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 
 

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné a povinne voliteľné predmety tak, aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou prácou 
a jej obhajobou predpísaný počet kreditov – 180: 
- 106 kreditov za povinné predmety za študijný program anglický jazyk a kultúra, 
- 10 kreditov za štátnu skúšku, záverečnú prácu s obhajobou,  
- 20 kreditov za predmety translatologického základu, 
- 26 kreditov (minimálne) za povinne voliteľné predmety,  
- 18 kreditov za výberové predmety. 
Podmienkou úspešného ukončenia každého študijného programu je vykonanie štátnej skúšky. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1e-ajp-101 Úvod do štúdia anglického jazyka a literatúry 5 150 26 2 0 0  1. Z Javorčíková, Štulajterová 

KAA-FF/1e-ajp-102 Dejiny Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  1. Z Biloveský, Ličko 

KAA-FF/1e-ajp-103 Morfológia AJ 6 180 39 2 1 0  1. L Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1e-ajp-106 Metodika prekladu 6 180 26 0 2 0  1. L Biloveský, Melicherčíková 

KAA-FF/1e-ajp-114 Fonetika a fonológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Jesenská, Ličko, Vallová 

KAA-FF/1e-ajp-104 Syntax AJ 5 150 26 1 1 0  2. Z Jesenská, Slatinská 

KAA-FF/1e-ajp-105 Metodika tlmočenia 5 150 26 1 1 0  2. Z Biloveský, Djovčoš  

KAA-FF/1e-ajp-115 Prekladový seminár  5 150 26 0 2 0  2. L Biloveský, Kubuš 

KAA-FF/1e-ajp-107 Lexikológia AJ 5 150 26 1 1 0  2. L Jesenská 

KAA-FF/1e-ajp-116 Americká  literatúra 17. – 19. storočia 5 150 39 2 1 0  2. L Homolová, Pliešovská 

KAA-FF/1e-ajp-108 Anglická literatúra 16. – 20. storočia 6 180 39 2 1 0  3. Z Javorčíková, Kubuš 

KAA-FF/1e-ajp-117 Analýza textu AJ 5 150 26 0 2 0  3. Z Biloveský, Kubuš 

KAA-FF/1e-ajp-109 Prekladateľské stratégie 6 180 26 0 2 0  3. Z Biloveský, Djovčoš  

KAA-FF/1e-ajp-110 Základy konzekutívneho  tlmočenia  6 180 26 0 2 0  3. L Biloveský, Djovčoš, Melicherčíková 

KAA-FF/1e-ajp-118 Britská literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  3. L Javorčíková 

KAA-FF/1e-ajp-119 Tlmočnícky seminár AJ 5 150 26 0 2 0  3. L Biloveský, Djovčoš, Melicherčíková 

KAA-FF/1e-ajp-120 Preklad do anglického jazyka 5 150 26 0 2 0  4. Z Biloveský, Dove 

KAA-FF/1e-ajp-121 Americká literatúra 20. – 21. storočia 5 150 26 1 1 0  4. Z Javorčíková, Pliešovská 

KAA-FF/1e-ajp-112 Reálie Veľkej Británie a USA 5 150 26 1 1 0  4. L Javorčíková, Ličko, Dove 

KAA-FF/1e-ajp-113 Odborná prax 6 180    75 4. Z Biloveský, Kubuš 

Spolu P predmety 106 3 180  

KAA-FF/1e-ass-001 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  4. L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta Odporúčaný Odporúčaný 

Vyučujúci 
∑ výučba P S C prax rok sem 

Blok základných kompetencií min. 6 min.180  

KETA-FF/1e-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK-FF/1e-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK-FF/1e-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK-FF/1e-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1e-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1e-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt, Taliga 

KTVS-FF/1e-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1e-his-201 Základy latinčiny 3 90 26 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1e-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ-FF/1e-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVMe-40 Praktický AJ 10 300  

KAA-FF/1e-aju-201 Receptívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. Z Wood, Dove 

KAA-FF/1e-aju-202 Produktívne zručnosti v AJ 5 150 26 0 2 0  1. L Wood, Ličko 

B-PVMe-41 Lingvistický AJ 10 300  

KAA-FF/1e-ajs-201 Syntaktický seminár 5 150 26 0 2 0  2. Z Slatinská 

KAA-FF/1e-ajs-202 Morfologický seminár 5 150 26 0  2 0  2. L Slatinská 

B-PVMe-44 Translatologický AJ 10 300  

KAA-FF/1e-ajp-203 Aktuálne témy v preklade 5 150 26 0 2 0  3. – 4. Z Djovčoš, Kubuš 

KAA-FF/1e-ajp-204 Tlmočnícke cvičenia 5 150 26 0 2 0  3. – 4. L Melicherčíková 

B-PVMe-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1e-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1e-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  
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Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 8 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KAA-FF/1e-ajp-301 Ústny prejav v AJ 3 90 8 0 1 0  1. Z Dove 

KAA-FF/1e-ajp-302 Písomný prejav v AJ 3 90 8 0 1 0  1. L Dove 

KAA-FF/1e-ajp-303 Konverzácia v AJ 3 90 8 0 1 0  2. Z Wood 

KAA-FF/1d-ajs-307 Írske štúdie 1 3 90 13 0 1 0  2. Z lektor 

KAA-FF/1e-ajp-304 Tlmočnícke cvičenia 3 90 8 0 1 0  3. Z Melicherčíková 

KAA-FF/1d-ajp-301 Aktuálne témy v preklade 3 90 13 0 1 0  3. Z Djovčoš, Kubuš 

Povinný minimálny výber V predmetov 18 540  

 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu nemecký jazyk a kultúra  

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo  

Študijný program nemecký jazyk a kultúra 

Garantka ŠP doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

Študijná poradkyňa PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 51 10, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Jednotlivé predmety z profilových ťažiskových vedných oblastí - translatológie, lingvistiky a literárnej vedy - sú koncipované teoreticky a reflektujú interkultúrne 
a kontrastívne aspekty, ako aj súčasný stav vedy a výskumu, ale aj aspekty trhu práce. Tieto predmety sú zamerané na sprostredkovanie teoretických 
poznatkov z jednotlivých disciplín uvedených vedných oblastí. Obsah študijného programu je koncipovaný tak, aby zaručoval sprostredkovanie teoretických 
vedomostí, praktických zručností a odborných a profesijných kompetencií s cieľom ich aplikácie v praxi. 
 

Profil absolventa Absolvent daného študijného programu disponuje širokými teoretickými poznatkami z oblasti translatológie, lingvistiky, germanistiky, literárnej vedy, literatúry 
nemecky hovoriacich krajín, dejín a reálií nemecky hovoriacich krajín. Ovláda nemecký jazyk slovom i písmom na vysokej komunikačnej úrovni a základnú 
terminológiu z ďalších vybraných vedných odborov, predovšetkým z oblasti ekonomiky, európskej politiky a turizmu. Absolvent pozná súvislosti a vzťahy 
medzi jednotlivými disciplínami, tvoriacimi obsah študijného programu ako aj vzťahy k iným vedným odborom. 
Absolvent daného študijného programu dokáže uplatniť svoje teoretické poznatky v praxi a tvorivo ich aplikovať v rámci prekladateľského a tlmočníckeho 
procesu, spolu s využitím nadobudnutých praktických zručností. 
Absolvent dokáže aktívne získavať ďalšie informácie pre proces prekladu a tlmočenia, dokáže ich spracovať a kriticky posúdiť. Absolvent má schopnosť 
ďalšieho vzdelávania v predmetnom študijnom programe ako aj v príbuzných študijných odboroch.  
Absolvent daného študijného programu nachádza uplatnenie predovšetkým v oblasti kultúry, umenia, televízie, vydavateľstva ako prekladateľ, tlmočník, 
vydavateľský redaktor, sprievodca. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné a povinne voliteľné predmety tak, aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou prácou 
a jej obhajobou predpísaný počet kreditov – 180: 
- 106 kreditov za povinné predmety za študijný program nemecký jazyk a kultúra, 
- 10 kreditov za štátnu skúšku, záverečnú prácu s obhajobou,  
- 20 kreditov za predmety translatologického základu, 
- 26 kreditov (minimálne) za povinne voliteľné predmety,  
- 18 kreditov za výberové predmety. 
Podmienkou úspešného ukončenia každého študijného programu je vykonanie štátnej skúšky.. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1e-lin-001 Úvod do jazykovedy a literárnej vedy NJ 4 120 39 3 0 0  1. Z Dobrík, Jurčáková 

KGE-FF/1e-lin-002 Fonetika a fonológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. Z Bohušová, Štefaňáková 

KGE-FF/1e-kom-003 Špeciálny jazykový seminár NJ 1 7 210 52 0 4 0  1. Z Dobrík 

KGE-FF/1e-kom-004 Konverzácia v nemeckom jazyku 5 150 26 0 2 0  1. Z Tuhárska 

KGE-FF/1e-lin-005 Morfológia nemeckého jazyka 4 120 52 2 2 0  1. L Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/1e-lin-006 Syntax nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  1. L Dobrík, Lauková 

KGE-FF/1e-kom-008 Špeciálny jazykový seminár NJ 2 6 180 39 0 3 0  1. L Ďuricová 

KGE-FF/1e-lit-007 Dejiny kultúry nemecky hovoriacich krajín  4 120 26 2 0 0  2. Z Dobrík  

KGE-FF/1e-lin-009 Lexikológia nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  2. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1e-lin-021 Gramatický seminár NJ 5 150 26 0 2 0  2. Z Ďuricová, Štefaňáková 

KGE-FF/1e-lit-011 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 18. 
a 19. storočie 

6 180 52 2 2 0  2. L Golema, Jurčáková 

KGE-FF/1e-trs-014 Základy prekladu  NJ 5 150 39 0 3 0  2. L Ďuricová 

KGE-FF/1e-trs-015 Základy tlmočenia NJ 4 120 39 0 3 0  2. L Bohušová, Lauková 

KGE-FF/1e-lin-010 Štylistika nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  3. Z Dobrík, Tuhárska 

KGE-FF/1e-trs-019 Prekladový seminár NJ 5 150 26 0 2 0  3.  Z Jurčáková, Štefaňáková 

KGE-FF/1e-trs-020 Tlmočnícky seminár NJ 5 150 26 0 2 0  3. L Bohušová, Lauková 

KGE-FF/1e-lin-016 Analýza odborných textov NJ 5 150 26 0 2 0  3. Z Lauková, Tuhárska 

KGE-FF/1e-lin-017 Nemecká obchodná korešpondencia 5 150 26 0 2 0  3. L Jurčáková,  

KGE-FF/1e-lit-012 
Literatúra nemecky hovoriacich krajín – 20. 
storočie 

6 180 52 2 2 0  4. Z Jančovič, Zemaníková 

KGE-FF/1e-lin-013 Vývin nemeckého jazyka 4 120 26 1 1 0  4. Z Bohušová 

KGE-FF/1e-lit-018 
Kultúra, umenie a reálie nemecky 
hovoriacich krajín 

5 150 26 2 0 0  4. L Dobrík, Molnárová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KGE-FF/1e-lit-022 Nemecká literatúra – paralely a komparácie 5 150 26 2 0 0  4. L Jurčáková, Zemaníková 

Spolu P predmety 106 3 180  

KGE-FF/1e-bac-033 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  4.  L 
vedúci bakalárskej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1e-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK-FF/1e-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK-FF/1e-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK-FF/1e-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1e-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1e-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1e-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1e-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1e-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ-FF/1e-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Chorvát, Hoffreiter, Souček 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVMe-88 Jazykovo-komunikačný modul NJ 2 10 300  

KGE-FF/1e-kom-023 Čítanie a počúvanie s porozumením NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. Z Molnárová 

KGE-FF/1e-lin-024 Lexikálny seminár NJ 5 150 26 0 2 0  1. – 3. L Tuhárska 

B-PVMe-90 Lingvistický modul  NJ 1 10 300  

KGE-FF/1e-lin-025 Sémantika NJ 5 150 26 0 2 0  2. – 4. L Tuhárska 

KGE-FF/1e-lin-026 Štylistická analýza textov NJ 5 150 26 0 2 0  2. – 4. L Tuhárska 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

B-PVMe-92 Lingvistický modul NJ 3 10 300  

KGE-FF/1e-lin-029 Kontrastívna lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  3. Z Dobrík 

KGE-FF/1e-lin-030 Textová lingvistika NJ 5 150 26 1 1 0  2. – 4. Z Schulze, Tuhárska 

B-PVMe-89 Literárnohistorický modul NJ 10 300  

KGE-FF/1e-lit-031 Rakúska literatúra v 19. storočí 5 150 26 0 2 0  2. – 4. L Jurčáková 

KGE-FF/1e-lit-032 Nemecká literatúra v 20. storočí 5 150 26 0 2 0  2. – 4. Z Zemaníková 

B-PVMe-16 Protokol    

KEKS-FF/1e-eks-055 Spoločenský protokol 5 150 26 1 1 0  3. Z Vallová 

KAA-FF/1e-ajm-203 Diplomatický protokol 5 150 26 1 1 0  3. Z Vallová 

B-PVMe-02 Ekonomicko-právny základ 10 300  

KE-EF/E_1SpZE/15 Základy ekonomiky 5 150 26 2 0 0  1. Z Uramová, Mazúrová 

KE-EF/E_1SpZP/15 Základy práva 5 150 26 2 0 0  2. Z Hudecová, Tuschlová 

Povinný minimálny výber PV predmetov 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá dva profilové moduly z ponuky 
povinne voliteľných modulov uvedených v odporúčanom študijnom pláne nemecký jazyk a kultúra. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. 
Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 8 semestrov prvého stupňa štúdia.  
 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 

kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu ruský jazyk a kultúra  

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo  

Študijný program ruský jazyk a kultúra  

Garantka ŠP prof. Larisa A. Sugay, DrSc. 

Študijný poradca Mgr. Martin Lizoň, PhD., tel.: 446 41 50 , e-mail: martin.lizon@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program obsahovo sprostredkováva študentom najnovšie poznatky z oblasti translatológie, jazykovedných disciplín, histórie a kultúry Ruska, 
klasickej a súčasnej literatúre, sčasti vyplývajúce z výskumu prednášajúcich, ako aj nové metodologické prístupy lingvistického bádania. Jednotlivé 
predmety na seba nielen časovo, ale aj tematicky nadväzujú. Odporúčaný študijný plán je zostavený tak, aby študent po jeho absolvovaní splnil podmienky 
na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej trojročnej dĺžky a získal ucelený obraz o lingvistickom, literárnom a historickom procese.  
 

Profil absolventa Absolvent 1. stupňa študijného programu ruský jazyk a kultúra v odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo má prierezové vedomosti z oblasti teórie prekladu, 
dejín a vývoja prekladu, tlmočenia a ich metód so zameraním na ich aplikačné využitie pri realizácii konkrétneho prekladateľského a tlmočníckeho procesu, 
a to na úrovni zodpovedajúcej súčasnému stavu poznania. Má široké vedomosti a porozumenie v oblasti literárnej vedy, všeobecnej lingvistiky, 
konfrontačnej gramatiky, lexikológie a štylistiky, ovláda reálie a dejiny Ruska, pozná ruskú literatúru a kultúru. Vie identifikovať, odvodiť a pomenovať 
praktické súvislosti a vzťahy k ďalším odborom, ktorých poznatky dokáže aplikovať pri preklade a tlmočení odborných textov.  
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externé štúdium 
4 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať predmety v nasledujúcej skladbe:  
- všetkých povinných predmetov v kreditovej dotácii 136 kreditov, vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov);  
- dvoch povinne voliteľných predmetov z bloku základných kompetencií s kreditovou dotáciou 3 kredity / jeden predmet = spolu 6 kreditov;  
- dvoch profilových modulov povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a 
pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov, študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia).  
- šiestich výberových predmetov s kreditovou dotáciou 3 kredity /1 predmet = spolu 18 kreditov.  
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 180 kreditov.  
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Odporúčaný študijný plán  

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KSJ-FF/1e-rus-001 Morfológia 1 6 180 39 1 2 0  1. Z Brtková 

KSJ-FF/1e-rus-002 Fonetika a fonológia 1 6 180 39 1 2 0  1. Z Kováčová 

KSJ-FF/1e-rus-003 Jazykové cvičenia 1 6 180 39 0 0 3  1. Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1e-rus-004 Morfológia 2 6 180 39 1 2 0  1. L Brtková 

KSJ-FF/1e-rus-005 Fonetika a fonológia 2 6 180 39 1 2 0  1. L Kováčová 

KSJ-FF/1e-rus-006 Jazykové cvičenia 2 6 180 39 0 0 3  1. L Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1e-rus-007 Jazykové cvičenia 3 6 180 39 0 0 3  2. Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1e-rus-008 Syntax  6 180 39 1 2 0  2. Z Brtková 

KSJ-FF/1e-rus-009 Písomný prejav 6 180 26 0 0 2  2. Z Brtková 

KSJ-FF/1e-rus-010 Úvod do prekladu a tlmočenia 1 6 180 39 1 0 2  2. L Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/1e-rus-011 Jazykové cvičenia 4 5 150 39 0 0 3  2. L Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1e-rus-012 Dejiny a kultúra Ruska 1 6 180 39 2 1 0  3. Z Sugay 

KSJ-FF/1e-rus-013 Úvod do prekladu a tlmočenia 2 6 180 39 1 2 0  3. Z Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/1e-rus-014 Jazykové cvičenia 5 5 150 26 0 0 2  3.  Z Kováčová, Lizoň 

KSJ-FF/1e-rus-015 Dejiny a kultúra Ruska 2 6 180 39 2 1 0  3. L Sugay 

KSJ-FF/1e-rus-016 Lexikológia 6 180 39 1 2 0  3. Z Liashuk 

KSJ-FF/1e-rus-017 Frazeológia 6 180 39 1 2 0  4. Z Liashuk 

KSJ-FF/1e-rus-018 Štylistika 6 180 39 2 1 0  4. Z Liashuk 

Spolu P predmety 106 3 180  

KSJ-FF/1e-rus-019 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  4. L 
skúšobná komisia štátnej skúšky 
vedúci bakalárskej práce 
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž Študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/1e-aee-001 Akademická etika a etiketa 1 3 90 26 2 0 0  1. Z Kovaľová 

KSJaK FF/1e-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Klincková, Urbancová 

KSJaK FF/1e-pci-23 Profesionálne čítanie 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KSJaK FF/1e-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1., 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1e-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1., 2. L Wollner, Schmidt 

KFI-FF/1e-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KTVS-FF/1e-tvzk-1 Pohyb a zdravie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Bartík 

KHI-FF/1e-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

KFI-FF/1e-fil-015 Filozofia edukácie 3 90 26 2 0 0  2. L Šlosiar, Šuch 

ISKŠ FF/1e-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVMe-65 Ruská literatúra 10 300  

KSJ-FF/1e-rus-020 Ruská literatúra 1. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  3. L Sugay 

KSJ-FF/1e-rus-021 Ruská literatúra 2. polovice 19. storočia  5 150 39 2 1 0  4. Z Sugay, Repoň 

B-PVMe-66 Translatologický modul pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1e-rus-022 Prekladateľské dielne SJ – RJ 1 5 150 26 0 0 2  3. L Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/1e-rus-023 Prekladateľské dielne SJ – RJ 2 5 150 26 0 0 2  4. Z Kováčová, Brtková 

B-PVMe-67 Lexikálno-gramatický modul RJ 10 300  

KSJ-FF/1e-rus-024 Čítanie a počúvanie s porozumením 1 5 150 26 0 0 2  1., 2. Z Kováčová, Repoň 

KSJ-FF/1e-rus-025 Čítanie a počúvanie s porozumením 2 5 150 26 0 0 2  1., 2. L Kováčová, Repoň 

B-PVMe-68 Tlmočenie pre rusistov 10 300  

KSJ-FF/1e-rus-026 Konzekutívne tlmočenie 1 5 150 26 0 2 0  4. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/1e-rus-027 Konzekutívne tlmočenie 2 5 150 26 0 2 0  4. L Kováčová, Jankovičová 

B-PVMe-37 Jazyky sveta 10 300         

KTR FF/1e-trz-201 Jazykové rodiny 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž Študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KTR FF/1e-trz-202 Areálová lingvistika 5 150 26 0 2 0  2. Z Čulenová 

B-PVMe-38 Konfrontačná lingvistika 10 300  

KTR FF/1e-trz-203 Konfrontačná gramatika 5 150 26 0 2 0  2. L György 

KTR FF/1e-trz-204 Konfrontačná lexikológia 5 150 26 0 2 0  2. L Huťková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 8 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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1.2.D. Muzeológia 
Študijný odbor muzeológia 

Charakteristika študijného programu muzeológia  
 

Študijný odbor 7130 muzeológia 

Študijný program muzeológia  

Garant ŠP doc. PhDr. Michal Šmigeľ, PhD. 

Študijný poradca PhDr. Pavol Maliniak, PhD., tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk 

Charakteristika ŠP Štvorročné, jednoodborové externé štúdium je určené pre absolventov stredných škôl, pracujúcich v múzeách, galériách a rôznych inštitúciách štátnej 
správy a samosprávy. Cieľom študijného programu je poskytnúť študentovi základné teoretické a metodické vedomosti v oblasti prístupov k hmotným 
dokladom minulosti, genézy ich foriem až po súčasné trendy. Absolvent v primeranej úrovni stupňu vzdelávania zvládne problematiku histórie a ochrany 
kultúrneho dedičstva, s dôrazom na praktickú muzeografickú oblasť; získa základy všeobecnej aj špecializovanej muzeológie, etnológie a slovenských 
dejín v európskom kontexte. Táto spôsobilosť ho oprávňuje získať po absolvovaní štúdia titul bakalár muzeológie a kultúrneho dedičstva. 
Rozšírenie štúdia historických disciplín v študijnom programe vytvára možnosť buď vstúpiť do praktického – profesionálneho života alebo pre výnimočne 
úspešných absolventov bakalárskeho štúdia pokračovať v 2. stupni vysokoškolského štúdia v jednoodborovom magisterskom štúdiu histórie. Absolvent 
študijného programu muzeológia (1. stupeň) sa svojimi teoretickými, metodickými znalosťami a získanými zručnosťami uplatní predovšetkým v kultúrnych 
inštitúciách zameraných na ochranu pamiatok, v múzeách a galériách, ako muzeológ – odborný pracovník v oblasti ochrany kultúrneho dedičstva. Svoje 
uplatnenie nájde aj v štátnej správe a samospráve, v masmédiách a v občianskych združeniach. 

Profil absolventa Absolvent pozná metódy práce príbuzných, podporných odborov (archívnictvo, knižničná a informačná veda, história, kulturológia, etnológia a pod.), 
legislatívne normy a medzinárodné dokumenty o ochrane kultúrneho dedičstva. Pozná teoretické a metodické problémy ochrany kultúrneho dedičstva 
s dôrazom na ochranu hnuteľného kultúrneho dedičstva v múzeách a galériách (teoretická muzeológia), ako aj nehnuteľného kultúrneho dedičstva 
chráneného v rámci pamiatkovej starostlivosti (monumentika, resp. monumentológia). Získa poznatky o historickom vývoji disciplíny v kontexte národných 
a všeobecných dejín, osvojí si pojmový a terminologický aparát, právne normy. Získa poznatky o metódach práce aplikovaných disciplín, zameraných na 
všetky formy odborných činností pri ochrane kultúrneho dedičstva: tvorba a odborná ochrana zbierok a fondov pamiatok, ich vedecké spracovanie, 
konzervácia, reštaurovanie a metódy obnovy, prezentácie a sprístupnenia pamiatok, tvorba výstav, práca s verejnosťou, informačné systémy a pod. tak, 
aby ich mohol využiť vo svojej praxi. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externé štúdium 
4 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov bakalárskeho štúdia: 180. 
Študent musí absolvovať 26 povinných predmetov (vrátane štátnej skúšky, obhajoby bakalárskej práce) za 136 kreditov a z ponuky povinne voliteľných 
predmetov musí v priebehu štúdia absolvovať 6 predmetov za 26 kreditov (z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety, z profilových 
modulov 4 povinne voliteľné predmety). Spolu získa za povinné a povinne voliteľné predmety 162 kreditov. (Ak študent absolvuje viac povinne voliteľných 
predmetov, tieto sú nad rámec povinného počtu kreditov.) Chýbajúcich 18 kreditov získa študent z ponuky výberových predmetov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1e-muz-101 Úvod do štúdia muzeológie 5 150 26 2 0 0  1. Z Šmigeľ, Mácelová 

KHI-FF/1e-muz-102 Úvod do štúdia etnológie a kultúrneho dedičstva 5 150 26 2 0 0  1. Z Darulová 

KHI-FF/1e-muz-103 
Úvod do štúdia dejín Slovenska a Slovákov 
v kontexte európskych dejín 

5 150 26 2 0 0  1. Z Varinský 

KHI-FF/1e-muz-104 Dejiny múzejníctva 5 150 26 2 0 0  1. L Kmeť 

KHI-FF/1e-muz-105 Teória kultúry a kultúrne dedičstvo  5 150 26 2 0 0  1. L Darulová 

KHI-FF/1e-muz-106 
Dejiny Slovenska a Slovákov v kontexte európskych 
dejín 1 (pravek, starovek) 

6 180 39 3 0 0  1. L Kmeť, Mácelová, Nagy 

KHI-FF/1e-muz-107 Teoretická a aplikovaná muzeológia 6 180 52 4 0 0  2. Z Šmigeľ, Mácelová 

KHI-FF/1e-muz-108 Etnológia, etnomuzeológia 5 150 39 3 0 0  2. Z Darulová 

KHI-FF/1e-muz-109 
Pamiatková starostlivosť, ochrana kultúrneho 
dedičstva a prezentácia 

6 180 39 3 0 0  2. Z Darulová, Orosová 

KHI-FF/1e-muz-243 Zbierkový fond múzea a systémová dokumentácia 1 2 60 26 2 0 0  2 Z Mičko, Jurkovič 

KHI-FF/1e-muz-110 
Dejiny Slovenska a Slovákov v kontexte európskych 
dejín 2 (stredovek) 

6 180 52 4 0 0  2. L Šmigeľ, Maliniak, Kožiak 

KHI-FF/1e-muz-244 Zbierkový fond múzea a systémová dokumentácia 2 3 90 26 2 0 0  2. L Mičko, Jurkovič 

KHI-FF/1e-muz-112 
Dejiny Slovenska a Slovákov v kontexte európskych 
dejín 3 (novovek) 

6 180 39 3 0 0  2. L Škvarna, Kunec, Šmigeľ 

KHI-FF/1e-muz-113 Materiálna kultúra – pamiatky ako hmotné pramene 5 150 26 2 0 0  3. Z Šmigeľ, Mácelová 

KHI-FF/1e-muz-114 Pomocné vedy historické v múzejníctve 5 150 26 2 0 0  3. Z Škvarna, Maliniak 

KHI-FF/1e-muz-115 
Dejiny Slovenska a Slovákov v kontexte európskych 
dejín 4 (20. storočie) 

6 180 39 3 0 0  3. Z Mičko, Varinský, Šmigeľ 

KHI-FF/1e-muz-116 Dejiny výtvarného umenia na Slovensku 5 150 39 3 0 0  3. L Škvarna, Tomeček 

KHI-FF/1e-muz-117 Prezentácia múzejných fondov 5 150 26 0 2 0  3. L Mičko, Uhrin 

KHI-FF/1e-muz-118 
Organizácia a riadenie múzeí, manažment 
a marketing 

5 150 26 2 0 0  3. L Kmeť, Svidroňová 

KHI-FF/1e-muz-119 Muzeopedagogika 5 150 26 0 2 0  4. Z Kmeť 

KHI-FF/1e-muz-120 Proseminár z muzeológie 5 150 26 0 2 0  4. Z Šmigeľ, Mácelová 



290 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1e-muz-121 Proseminár z etnológie a kultúrneho dedičstva 5 150 26 0 2 0  4. Z Darulová 

KHI-FF/1e-muz-122 Proseminár z dejín Slovenska 5 150 26 0 2 0  4. Z Varinský 

KHI-FF/1e-muz-123 Propedeutika bakalárskej práce 5 150 26 0 2 0  4. Z Varinský 

KHI-FF/1e-muz-124 Prax 5 150    100 4. L Kmeť 

KHI-FF/1e-muz-125 
Štátna skúška 
Bakalárska práca s obhajobou 

10 300  4. L 
Vedúci bakalárskej práce 
Skúšobná komisia štátnej skúšky 

Spolu P predmety 136 4 080  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KFI-FF/1e-fil-014 Analytické čítanie a písanie 3 90 26 2 0 0  1. L Wollner, Schmidt 

KSJaK FF/1e-kup-24 Verejný odborný prejav 3 90 26 1 1 0  1. – 2. L Patráš, Lomenčík 

KFI-FF/1e-fil-013 Logická argumentácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Wollner, Schmidt 

KSJaK FF/1e-eko-22 Efektívna komunikácia 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Klincková, Urbancová 

KHI-FF/1e-his-201 Základy latinčiny 3 90 39 1 2 0  1. – 3. Z Nagy 

ISKŠ FF/1e-tpa-029 Tvorba a prezentácia akademických textov 3 90 26 1 1 0  1. – 3. Z Hofreiter, Souček, Chorvát 

Profilové moduly min. 20 min. 600  

B-PVMe-97 Archívnictvo a knižná kultúra 10 300  

KHI-FF/1e-muz-211 Základy archívnictva 5 150 26 0 2 0  2. – 3. L Mičko, Nagyová 

KHI-FF/1e-muz-212 Dejiny knižnej kultúry 5 150 26 0 2 0  2. – 3. Z Škvarna, Bôbová 

B-PVMe-22 Dejiny európskeho výtvarného umenia 10 300  

KHI-FF/1e-his-105 Dejiny európskeho výtvarného umenia 1 5 150 26 2 0 0  2. – 3. Z Tomeček 

KHI-FF/1e-his-106 Dejiny európskeho výtvarného umenia 2 5 150 26 2 0 0  2. – 3. L Tomeček  

B-PVMe-98 Sociálna a kultúrna antropológia 10 300  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C prax rok sem. 

KHI-FF/1e-muz-231 Teórie sociálnej a kultúrnej antropológie 5 150 26 2 0 0  3. – 4. Z Bitušíková, Souček 

KHI-FF/1e-muz-232 Ekologická antropológia 5 150 26 2 0 0  3. – 4. L Bitušíková, Krišková 

B-PVMe-99 Regionálny výskum a tvorba projektov 10 300  

KHI-FF/1e-muz-241 Historická regionalistika 5 150 26 1 1 0  3. – 4. Z Šmigeľ, Maliniak 

KHI-FF/1e-muz-242 Projektový manažment pre muzeológov 5 150 26 1 1 0  3. – 4. L Šmigeľ, Konôpková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 26 780  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 8 
semestrov prvého stupňa štúdia. 

 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie bakalárskeho štúdia, t.j. 180 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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2.1. MAGISTERSKÉ ŠTUDIJNÉ PROGRAMY (2. stupeň) – denná forma 

2.1.A.. Študijné programy v neučiteľských študijných odboroch 

 

Študijný odbor etika 
Charakteristika študijného programu aplikovaná etika 

 

Študijný odbor 6131 etika 

Študijný program aplikovaná etika 

Garant ŠP prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD.  

Študijná poradkyňa PhDr. Daniela Kováčová, PhD., tel.: 446 56 26, e-mail: daniela.kovacova@umb.sk 

Charakteristika ŠP V magisterskom študijnom programe aplikovaná etika sú v požadovanej kreditovej váhe aj hodinovej proporcii zastúpené ťažiskové témy obsahu študijného 
odboru. Vzhľadom na originalitu profilu je dôraz položený na  súčasné filozoficko-etické myslenie vrátane postmoderných trendov a jednotlivé ťažiskové 
aplikované etiky (organizačná, environmentálna, podnikateľská, bioetika, manažérska, etika vedy a médií, techniky a ľudských práv). Hodnotovo-axiologické, 
antropologické a konfliktualistické motívy budú prierezovo zastúpené vo viacerých predmetoch (tréningy, etika politiky a práva, zamestnanecká etika a i.).  
V tréningoch a praktických cvičeniach si budú overovať nielen skúsenosti z praxe ale aj hodnotiace postupy praktických morálnych dilem. Dôraz položíme aj na 
profesionálnu prípravu v oblasti etického poradenstva pre organizácie a rôzne komunity. Preto je predmetná skladba podriadená aj tomuto zámeru 
s inovatívnym prístupom. 

Profil absolventa V štúdiu bude položený dôraz na prehĺbenie poznatkov a zručností z jednotlivých aplikovaných etík, implementačné postupy v etike, podporovanie humánnych 
prístupov v práci ako aj osvojenie si interdisciplinárnej stratégie a špecifík diskurzu v aplikovaných etikách. Precizovaním poznatkov v oblasti spoločensko-
vedných disciplín, v špeciálnych aplikovaných etikách a osvojením si špecifických poznatkov a prístupov zároveň nadobúda kompetencie pre výkon 
netradičných foriem činnosti a profesijného pôsobenia v štátnych a súkromných inštitúciách, ako aj rôznych oblastiach praxe (v inštitútoch etiky, poradenských 
centrách, etických komisiách, v oblasti riadenia ľudských zdrojov a personálnej politiky firiem,  etických komisárov, hovorcov a mediátorov a pod.). Absolventi 
druhého stupňa vysokoškolského štúdia  sú disponovaní reflektovať najnovšie teoretické trendy, kritické posúdenie aktuálnych problémov  a teoretickú diskusiu 
v oblasti jednotlivých aplikovaných etík. V štúdiu bude položený dôraz na prehĺbenie teoreticko-etických poznatkov, interdisciplinárnych a teoreticko-
analytických dispozícii ako aj znalosti a zručnosti z implementačných postupov presadzovania etiky v jednotlivých oblastiach praxe. Nadobudne hlboké znalosti 
z aktuálnej problematiky v jednotlivých  aplikovaných etikách s dôrazom na  profesionálne etické poradenstvo.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov magisterského štúdia: 120  
Rozpis kreditov: P predmety – 72 kreditov, PV predmety – 30 kreditov, V predmety – 18 kreditov 
P - povinné, PV - povinne voliteľné, V - výberové 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/2d-etr-004 Etické tréningy  5 150 39 1 2 0  1. Z Fobel, Rojík 

KETA-FF/2d-ppe-015 Profesionálne poradenstvo v etike  5 150 52 2 2 0  1. Z Fobel 

KETA-FF/2d-sfe-017 Súčasná filozofia a etika  6 180 52 2 2 0  1. Z Fobelová 

KETA-FF/2d-ene-003 Environmentálna etika 5 150 52 2 2 0  1. L Fobelová 

KETA-FF/2d-pme-013 Podnikateľská a manažérska etika 5 150 52 2 2 0  1. L Ďurčík, Rojík 

KETA-FF/2d-bio-002 Bioetika 5 150 52 2 2 0  2. Z Fobel, Kovaľová 

KETA-FF/2d-epp-006 Etika politiky a práva 5 150 52 2 2 0  2. Z Ďurčík 

KETA-FF/2d-pkc-021 Praktické cvičenia 5 150 26 0 0 2  2. Z Fobel, Rojík 

KETA-FF/2d-prx-014 Prax  5 150 0 0 0 0 39 2. Z Fobel, Rojík 

KETA-FF/2d-tpa-018 Teória a prax aplikovanej etiky 6 180 52 2 2 0  1. L Fobel 

KETA-FF/2d-sds-023 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 72 2 160  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly min. 24 min. 720  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

M-PVM-69 Etika a zdravie 12 360  

KETA-FF/2d-mze-010 Medicínska a zdravotnícka etika   4 120 39 2 1 0  1. Z Fobelová, Kovaľová 

KETA FF/2d-zsk-019 Životný štýl a kvalita života 4 120 39 2 1 0  1. L Fobelová 

KETA FF/2d-elp-005 Etika ľudských práv 4 120 39 2 1 0  2. Z Ďurčík 

M-PVM-01 Etika vedy, techniky a médií 12 360  

KETA-FF/2d-eve-204 Etika vedy 4 120 39 1 2 0  1. Z Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-ete-203 Etika techniky 4 120 39 1 2 0  1. L Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-eme-205 Etika médií 4 120 39 1 2 0  2. Z Fobel, Kováčová 

M-PVM-09 Filozofia vedy 12 360  

KFI-FF/2d-fil-003 Metodológia vedy 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Sedová, Taliga 

KFI-FF/2d-fil-004 Filozofia vedy 4 120 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/2d-fil-011 Seminár z filozofie a metodológie vedy   4 120 26 0 2 0  1. L Sedová, Taliga, Schmidt 

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

M-PVM-02 Organizačná etika a kultúra 12 360  

KETA-FF/2d-oee-201 Organizačná etika a etická expertíza 4 120 39 2 1 0  1. Z Fobel 

KETA-FF/2d-oze-207 
Organizačná a negociačná kultúra 
a zamestnanecká etika  

4 120 39 2 1 0  1. L Fobelová 

KETA-FF/2d-szo-208 
Spoločenská a etická zodpovednosť 
organizácií 

4 120 39 2 1 0  2. Z Fobel, Kováčová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 
semestrov druhého stupňa štúdia.  
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/2d-cet-001 Cetip- stáž 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Fobel 

KETA-FF/2d-ape-002 Aplikovaný etik v praxi 3 90 26 0 2 0  1. L Kovaľová 

KETA-FF/2d-eks-003 Exkurzia 2 3 90 26 0 2 0  1. L Fobelová 

KETA-FF/2d-fem-004 Feministická etika 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Kováčová 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 120 3 600  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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Študijný odbor cudzie jazyky a kultúry 
Charakteristika študijného programu európske kultúrne štúdiá 

 

Študijný odbor 7357 cudzie jazyky a kultury  

Študijný program európske kultúrne štúdiá  

Garantka ŠP prof. Genovaité Kačiuškiené, CSc.  

Študijný poradca Mgr. Peter Poliak, PhD., tel.: 446 51 22, e-mail: peter.poliak@umb.sk  

Charakteristika ŠP Študijný program európske kultúrne štúdiá je akreditovaný študijný program, ktorý nadväzuje na študijný program EKŠ (1. stupeň), ale i na kompatibilné študijné 
odbory a študijné programy s aktívnym ovládaním dvoch cudzích jazykov (požadovaná úroveň B2 – C1).  
 

Profil absolventa Absolvent získa všeobecné vedomosti z kulturológie, teórie komunikácie, sociálnej, kultúrnej a filozofickej antropológie, vedomosti z lingvistickej kultúry, 
slovesnej, hudobnej i výtvarnej umeleckej kultúry, vedomosti z oblasti európskej integrácie, prehlbuje sa cudzojazyčná kompetencia v dvoch cudzích jazykoch. 
Uplatnenie absolventa je širokospektrálne. So svojou multilingválnou a multikultúrnou kompetenciou je schopný riadiť a organizovať odborné činnosti na úseku 
kultúry vo verejnej a štátnej správe, kultúrnych inštitúciách globalizujúcej sa Európy ako odborný kultúrny pracovník vo sfére public relations, affairs relations, 
ako manažér európskej kultúrnej politiky.  
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov magisterského štúdia: 120  
Rozpis kreditov: P predmety: 72 kreditov, PV predmety: 30 kreditov, V predmety: 18 kreditov (odp.)  
Skladba predmetov: 9 P predmetov + štátna skúška, diplomová práca s obhajobou, 8 PV predmetov, z toho 2 PV predmety (základné kompetencie) + 6PV (2 
profilové moduly) 
P - povinné, PV - povinne voliteľné, V - výberové  
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Študent v každom semestri povinne absolvuje dve európske kultúrne štúdiá v cudzom jazyku 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-001 

Geografické, demografické a sociálne otázky 
Spojeného kráľovstva Veľkej Británie 
a Severného Írska 

5 150 26 1 1 0  1. Z Banaś*, Poliak 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-002 
Geografické, demografické a sociálne otázky 
Ruska 

5 150 26 1 1 0  1. Z Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-003 
Geografické, demografické a sociálne otázky 
nemecky hovoriacich krajín 

5 150 26 1 1 0  1. Z Chorvát, Höhn 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-004 
Geografické, demografické a sociálne otázky 
Francúzska 

5 150 26 1 1 0  1. Z Mešková, Pecníková 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-005 Dejiny EÚ 5 150 26 1 1 0  1. L Banaś * 

Študent v každom semestri povinne absolvuje dve európske kultúrne štúdiá v cudzom jazyku 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-006 
Súčasné politické otázky Spojeného kráľovstva 
Veľkej Británie a Severného Írska 

5 150 26 1 1 0  1. L Banaś*, Poliak 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-007 Politický systém Ruska 5 150 26 1 1 0  1. L Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-008 Politický systém nemecky hovoriacich krajín 5 150 26 1 1 0  1. L Chorvát, Höhn 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-009 Politický systém Francúzska 5 150 26 1 1 0  1. L Mešková, Pecníková 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-010 Sociológia kultúry 5 150 26 1 1 0  2. Z Banaś* 

Študent v každom semestri povinne absolvuje dve európske kultúrne štúdiá v cudzom jazyku 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-011 
Súčasné médiá v Spojenom kráľovstve Veľkej 
Británie a Severného Írska 

5 150 26 1 1 0  2. Z Banaś*, Poliak 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-012 Súčasné médiá rusky hovoriacich krajín 5 150 26 1 1 0  2. Z Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-013 Súčasné médiá nemecky hovoriacich krajín 5 150 26 1 1 0  2. Z Chorvát, Höhn 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-014 Súčasné médiá vo Francúzsku  5 150 26 1 1 0  2. Z Mešková, Pecníková 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-015 Odborná prax 12 360    120 2. L Pecníková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KEKSaSJ-FF/2d-eks-016 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600    
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 72 2160  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií  min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJK FF/2d-tpo-50 Text v počítačovo sprostredkovanej komunikácii 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

M-PVM-27 Prekladová analýza textu 12 360  

KTR FF/2d-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2d-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2d-trz-203 Interkultúrna komunikácia  a preklad 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

M-PVM-03 Kultúra 1 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-017 Sociálna a kultúrna antropológia 4 120 26 1 1 0  1.  L Banaś * 

KEKS-FF/2d-eks-018 Semiotika kultúry 4 120 26 1 1 0  1.  L Mešková, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-019 Vizuálna komunikácia 4 120 26 1 1 0  1.  L Kačiuškiené 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

M-PVM-04 Kultúra 2 12 360  

KEKS-FF//2d-eks-020 Súčasné prejavy multikulturalizmu 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś * 

KEKS-FF/2d-eks-021 Sociológia životného štýlu 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś* 

KEKS-FF/2d-eks-022 Tretí sektor a mimovládne inštitúcie 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś*, Murray Svidroňová 

M-PVM-05 Európa 1 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-023 Občianstvo a kultúry v EÚ 4 120 26 1 1 0  1. L Kačiuškiené, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-024 Národnosti, identity a kultúry v EÚ 4 120 26 1 1 0  1. L Kačiuškiené, Hruboň 

KEKS-FF/2d-eks-025 Vzdelávanie a kultúry v EÚ 4 120 26 1 1 0  1. L Mešková 

M-PVM-06 Európa 2 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-026 Európske kultúrne a politické inštitúcie 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-027 Manažment kultúry v EÚ 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Mešková 

KEKS-FF/2d-eks-028 Medzinárodné kultúrne vzťahy 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Poliak 

M-PVM-13 Kolektívna pamäť po roku 1989 12 360  

KGE-FF/2d-lit-122 
Literatúra, film a fotografia ako médiá kultúrnej 
pamäti postkomunistických krajín 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-123 
Generačná a rodinná pamäť v literatúre po roku 
1989  

4 120 26 0 2 0  1. L Zemaníková  

KGE-FF/2d-lit-124 
Literárne konštrukcie totalitných režimov 20. 
storočia 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

M-PVM-20 Súčasná slovenská literatúra 12 360  

KSLLV FF/2d-sul1-72 Súčasná slovenská literatúra 1 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLLV FF/2d-sul2-73 Súčasná slovenská literatúra 2 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLLV FF/2d-sud-74 Súčasná slovenská dráma 4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

M-PVM-30 Tlmočnícky AJ 12 360  

KAA-FF/2d-ajp-204 Konzekutívne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 2 0  1. Z Melicherčíková 

KAA-FF/2d-ajp-205 Simultánne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 2 0  1. L Šavelová 

KAA-FF/2d-ajp-206 Tlmočenie v EÚ 4 120 26 0 2 0  2. Z Melicherčíková 

M-PVM-61 Translatologický AJ 12 360  

KAA-FF/2d-ajp-201 Preklad umeleckých textov AJ – SJ 4 120 26 0 2 0  1. Z Kubuš 

KAA-FF/2d-ajp-202 Preklad právnych textov AJ – SJ 4 120 26 0 2 0  1. L Šavelová 



12 

 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2d-ajp-203 Preklad dokumentov EÚ 4 120 26 0 2 0  2. Z Šavelová 

M-PVM-35 Súčasné prúdy v lingvistike NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-110 Základy kognitívnej lingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

KGE-FF/2d-lin-111 Základy sociolingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Schulze, Štefaňáková 

KGE-FF/2d-lin-112 Diskurzívna analýza NJ 4 120 26 2 0 0  1., 2. L Dobrík 

M-PVM-40 Tlmočnícky FJ 12 360  

KRO-FF/2d-fjk-008 Simultánne tlmočenie v praxi (FJ – SJ) 4 120 26 0 0 2  1. L Chovancová, Veselá 

KRO-FF/2d-fjk-009 Konzekutívne tlmočenie v praxi (FJ – SJ) 4 120 26 0 0 2  1. Z Chovancová, Veselá 

KRO-FF/2d-fjk-010 Tlmočenie v EÚ 4 120 26 0 0 2  1., 2. Z Chovancová, Veselá 

M-PVM-46 Umelecký preklad pre rusistov 12 360  

KSJ-FF/2d-rus-019 Umelecký preklad 1 4 120 26 0 2 0  1. Z Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/2d-rus-020 Umelecký preklad 2 4 120 26 0 2 0  1. L Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/2d-rus-021 Umelecký preklad 3 4 120 26 0 2 0  2. Z Kováčová, Brtková 

M-PVM-48 Preklad pre rusistov 12 360  

KSJ-FF/2d-rus-025 Preklad ekonomických textov  4 120 26 0 0 2  1. Z Kováčová 

KSJ-FF/2d-rus-026 Preklad právnych textov  4 120 26 0 0 2  1. L Kováčová 

KSJ-FF/2d-rus-027 Preklad technických textov  4 120 26 0 0 2  2. Z Kováčová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

* Pri predmetoch vedených dr hab. Banaś je požadovaná znalosť anglického jazyka na úrovni B2.  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 
semestrov druhého stupňa štúdia. 
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-061 Špeciálny jazykový seminár – anglický jazyk 1 3 90 13  2   1. – 2. Z Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-063 Špeciálny jazykový seminár – ruský jazyk 1 3 90 13  2   1. – 2. Z Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-065 Špeciálny jazykový seminár – nemecký jazyk 1 3 90 13  2   1. – 2. Z Höhn, 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-067 Špeciálny jazykový seminár – francúzsky jazyk 1 3 90 13  2   1. – 2. Z Mešková 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-069 Špeciálny jazykový seminár – taliansky jazyk 1 3 90 13  2   1. – 2. Z Giulianelli 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-071 Špeciálny jazykový seminár – španielsky jazyk 1 3 90 13  2   1. – 2. Z Kubeková 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-073 Exkurzia 3       1. – 2. Z Hruboň 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-062 Špeciálny jazykový seminár - anglický jazyk 2 3 90 13  2   1. – 2. L Poliak 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-064 Špeciálny jazykový seminár – ruský jazyk 2 3 90 13  2   1. – 2. L Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-066 Špeciálny jazykový seminár – nemecký jazyk 2 3 90 13  2   1. – 2. L Höhn 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-068 Špeciálny jazykový seminár – francúzsky jazyk 2 3 90 13  2   1. – 2. L Mešková 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-070 Špeciálny jazykový seminár – taliansky jazyk 2 3 90 13  2   1. – 2. L Giulianelli 

KEKSaSJ-FF/1d-eks-072 Špeciálny jazykový seminár – španielsky jazyk 2 3 90 13  2   1. – 2. L Kubeková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 120 3 600  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor história 
Charakteristika študijného programu história 

 

Študijný odbor 7110 história 

Študijný program história 

Garant ŠP prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 

Študijný poradca PhDr. Pavol Maliniak, PhD., tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk 

Charakteristika ŠP Cieľom vzdelávania je poskytnutie úplného 2. stupňa vysokoškolského vzdelania. ŠP história (2. stupeň) so zameraním na sociálnu históriu (spoločnosť, kultúra, 
hospodárstvo) umožňuje absolventovi interdisciplinárnu aplikáciu historického výskumu. Súčasťou študijného plánu sú aj predmety zamerané na dejiny 
dejepisectva, základy paleografie a historickú geografiu. Absolvent sa prezentuje komplexnou špecializáciou v oblasti sociálnych, hospodárskych a kultúrnych 
dejín. Štúdium tejto špecializácie poskytuje odborné zázemie pre výskum špecifických tém z oblasti každodenného života. 

 
Profil absolventa Absolvent dosiahne úplné vysokoškolské vzdelanie, ktoré mu umožňuje pokračovať v ďalšom štúdiu (3. stupeň vysokoškolského štúdia – doktorandské štúdium) 

alebo vstúpiť do praktického profesionálneho života. Absolvent ŠP história (2. stupeň) nájde uplatnenie ako kvalifikovaný odborník (historik) vo vedecko-
výskumných a vedecko-pedagogických inštitúciách (SAV, univerzity a vysoké školy), v kultúrno-spoločenských zariadeniach zameraných na organizačnú, 
propagačnú a osvetovú činnosť (agentúry, vydavateľstvá, fondy, spolky, domy kultúry), v masmédiách (publicistika, odborný redaktor v rozhlase, televízii a 
periodikách), v špecializovaných a odborných orgánoch štátnej správy (ochrana kultúrneho dedičstva a pod.). 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov magisterského štúdia: 120. 
Študent musí absolvovať 12 povinných predmetov (vrátane štátnej skúšky, obhajoby diplomovej práce) za 72 kreditov a z ponuky povinne voliteľných predmetov 
musí v priebehu štúdia absolvovať 8 predmetov za 30 kreditov. Spolu získa za povinné a povinne voliteľné predmety 102 kreditov. (Ak študent absolvuje viac 
povinne voliteľných predmetov, tieto sú nad rámec povinného počtu kreditov.) Chýbajúcich 18 kreditov získa študent vlastným výberom predmetov z ponuky 
predmetov UMB. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/2d-his-108 Dejiny svetového dejepisectva 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Kožiak, Šuch 

KHI-FF/2d-his-109 Dejiny slovenského dejepisectva 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna 

KHI-FF/2d-his-103 Základy paleografie 4 120 26 0 2 0  1. Z Mičko, Maliniak 

KHI-FF/2d-his-104 Historická geografia  4 120 26 2 0 0  1. L Kmeť, Tomeček 

KHI-FF/2d-his-105 Dejiny správy 4 120 26 2 0 0  1. L Šmigeľ, Tomeček 

KHI-FF/2d-his-110 Cirkevné dejiny Slovenska 5 150 26 0 2 0  1. L Kmeť, Kožiak, Nagy 

KHI-FF/2d-his-111 Hospodárske dejiny Slovenska 5 150 26 0 2 0  2. Z Varinský, Mičko, Maliniak 

KHI-FF/2d-his-112 Sociálne dejiny Slovenska 5 150 26 0 2 0  2. Z Škvarna, Kunec, Kurhajcová 

KHI-FF/2d-his-113 Propedeutika magisterskej práce 5 150 26 0 2 0  2. Z Škvarna, Varinský 

KHI-FF/2d-his-106 
Základy muzeológie a spracovania 
múzejných zbierok 

5 150 26 2 0 0  2. Z Šmigeľ 

KHI-FF/2d-his-107 Kultúrne dedičstvo a pamiatková ochrana 5 150 26 2 0 0  2. Z Šmigeľ, Orosová 

KHI-FF/2d-his-120 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 72 2 160  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaKFF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Patráš 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Wollner, Šedík 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-10 Historická pamäť a identita 12 360  

KHI-FF/2d-his-211 
Symbolické a historické prvky pri kultivovaní 
pamäti v 19. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Škvarna 

KHI-FF/2d-his-212 
Miesta pamäti a ich politická 
inštrumentalizácia v 19. a 20. storočí   

4 120 26 0 2 0  1. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/2d-his-213 
Historiografia zahraničných Slovákov v 19. 
a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Kmeť 

M-PVM-11 Slovensko v 20. storočí 12 360  

KHI-FF/2d-his-221 
Vybrané kapitoly z hospodárskych dejín 
Slovenska v prvej polovici 20. storočia 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Mičko 

KHI-FF/2d-his-222 
Spoločensko-politické pomery na Slovensku 
po skončení druhej svetovej vojny 

4 120 26 0 2 0  1. L Šmigeľ 

KHI-FF/2d-his-223 
Hospodárska a politická situácia na 
Slovensku po roku 1948  

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Varinský 

M-PVM-12 Dejiny kresťanstva v stredoveku a ranom novoveku 12 360  

KHI-FF/2d-his-231 
Zrod kresťanstva a formovanie kresťanskej 
kultúry v neskorej antike a včasnom stredoveku 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Kožiak 

KFI-FF/2d-fil-016 
Kresťanské myslenie vrcholného 
a neskorého stredoveku 

4 120 26 2 0 0  1. L Cepko 

KHI-FF/2d-his-233 Kresťanskí humanisti a zrod nového sveta 4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Nagy 

M-PVM-03 Kultúra 1 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-017 Sociálna a kultúrna antropológia 4 120 26 1 1 0  1.  L Banaś * 

KEKS-FF/2d-eks-018 Semiotika kultúry 4 120 26 1 1 0  1.  L Mešková, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-019 Vizuálna komunikácia 4 120 26 1 1 0  1. L Kačiuškiené 

M-PVM-08 Filozofia existencie a dejín 12 360  

KFI-FF/2d-fil-013 Filozofia voluntarizmu a filozofia života 4 120 26 2 0 0  1. – 2. Z Šlosiar 

KFI-FF/2d-fil-014 Filozofia existencie a existencializmus 4 120 26 2 0 0  1. L Šlosiar 

KFI-FF/2d-fil-015 Naratívna filozofia dejín 4 120 26 2 0 0  1. L Šuch 



17 

 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

M-PVM-09 Filozofia vedy 12 360  

KFI-FF/2d-fil-003 Metodológia vedy 4 120 26 2 0 0  1. – 2. Z Sedová, Taliga 

KFI-FF/2d-fil-004 Filozofia vedy 4 120 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/2d-fil-011 Seminár z filozofie a metodológie vedy 4 120 26 0 2 0  1. L Sedová, Taliga, Schmidt 

M-PVM-13 Kolektívna pamäť po roku 1989 12 360  

KGE-FF/2d-lit-122 
Literatúra, film a fotografia ako médiá 
kultúrnej pamäti postkomunistických krajín 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-123 
Generačná a rodinná pamäť v literatúre po 
roku 1989  

4 120 26 0 2 0  1. L Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-124 
Literárne konštrukcie totalitných režimov 20. 
storočia 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Zemaníková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 

semestrov druhého stupňa štúdia. 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 120 3 600  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra 

 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra 

Študijný program slovenský jazyk a literatúra 

Garantka ŠP prof. PhDr. Kristína Krnová, PhD. 

Študijný poradca Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 

Charakteristika ŠP Lingvisticky a literárnovedne výrazne profilovaný študijný sa zameriava na získanie kvalifikovaných poznatkov, založených na štúdiu súčasného stavu 
jazykovedy a literárnej vedy a na schopnosť tvorivého, konštruktívneho uplatnenia pri výkone povolania. Vedecky, metodologicko-metodicky a prakticky prepája 
vedecké skúmanie a študijné poznávanie, domáce a zároveň medzinárodné vzťahy a súvislosti. Zreteľne reaguje na vedeckovýskumnú zameranosť tvorivých 
zamestnancov katedry a poslanie pracoviska (jazyk a svetová a národná literatúra; sociolingvistika, translatológia, porovnávacia jazykoveda, jazyková a 
mediálna komunikácia, literárnovedný výskum literatúry a historicko-poetologické reflektovanie literatúry). Absolventi s najlepšími študijnými výsledkami a 
tvorivými predpokladmi majú možnosť pokračovať v nadväzujúcom 3. stupni vysokoškolského štúdia. V magisterskom stupni sa predovšetkým povinné 
predmety kreovali so zameraním na problematiku explanačnej lingvistiky, interpretácie umeleckého textu a metodológie literárnej vedy. Podmienku individuálnej 
profilácie štúdia garantuje široká a odborne mnohotvárna ponuka profilových modulov povinne voliteľných predmetov zameraná na obsahové a teoretické 
prehĺbenie znalostí jadra, ale aj na špecifickejšie problémy odboru a tiež na praktické uplatnenie poznatkov a rozšírenie zručností; študent si môže vybrať aj z 
modulov interdisciplinárneho charakteru. Prehĺbenie vedomostí a zručností dotvára blok základných kompetencií, z ktorých si študent v intenciách svojej 
profilácie vyberie minimálne dva predmety. 

Profil absolventa Absolvent disponuje základnými teoretickými poznatkami zo slovenskej jazykovedy a slovenskej literatúry. Na základe ovládania metodologických konceptov 
jazykovedných a literárnovedných škôl dokáže analyticko-synteticky, komparačne a generalizujúco vytvárať originálny vedecký text na základe tvorivej práce s 
odbornou literatúrou a premyslenej práce s výskumným materiálom, ktorý získa na základe funkčného kombinovania viacerých vedeckovýskumných metód a 
postupov. Absolvent sa môže uplatniť vo všetkých sférach spoločnosti, najmä v štátnej správe, priemysle, hospodárstve, interkultúrnom a diplomatickom styku; 
môže pôsobiť ako pracovník v oblasti jazykovej a literárnej komunikácie, redaktor v médiách, kultúrny pracovník, PR manažér, korektor a apretátor textov, 
editor, reklamný textár, jazykový redaktor, pracovník vo vydavateľstvách, tlačový hovorca pre rôzne organizácie a firmy, špecialista internej komunikácie, 
výskumný a vedecký pracovník v oblasti lingvistiky, literatúry; po absolvovaní pedagogického minima môže pracovať aj ako učiteľ slovenského jazyka a 
literatúry. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 72 kreditov vrátane štátnej skúšky, diplomovej práce a jej obhajoby (20 kreditov). 
V priebehu štúdia si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. 
Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 24 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu 
absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity, študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov 2. stupňa štúdia). 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/2d-tlv1-01 Trendy v lingvistických výskumoch I 7 210 65 4 1 0  1. Z Odaloš, Patráš, Klincková, Krško 

KSLaLV FF/2d-slk1-01 
Slovenská literatúra v literárnovedných 
konceptoch 1 

6 180 52 2 2 0  1. L Krnová, Tatár 

KSLaLV FF/2d-kct1-02 
Kritické čítanie vybraných literárnovedných 
textov 1 

6 180 26 0 2 0  1. L Krnová, Tatár 

KSJaK FF/2d-smt-002 Stavebné modely textu 6 180 65 3 2 0  1. L Patráš, Gálisová 

KSJaK FF/2d-vsjd-03 Vývin slovenského jazyka a dialektológia 6 180 65 3 2 0  2. Z Krško, Chomová 

KSLaLV FF/2d-slk2-03 
Slovenská literatúra v literárnovedných 
konceptoch 2 

7 210 52 2 2 0  2. L Golema, Jančovič 

KSLaLV FF/2d-kct2-04 
Kritické čítanie vybraných literárnovedných 
textov 2 

7 210 26 0 2 0  2. L Golema, Jančovič 

KSJaK FF/2d-tlv2-04 Trendy v lingvistických výskumoch II 7 210 65 4 1 0  2. L 
Patráš, Lomenčík, Gálisová, Chomová, 
Očenáš, Urbancová 

KSLaLV FF/2d-ssdp-10 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 72 2 160  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Klincková 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KETA-FF/2d-aae-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-01 Etika vedy, techniky a médií 12 360  

KETA-FF/2d-eve-204 Etika vedy 4 120 39 1 2 0  1. Z Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-ete-203 Etika techniky 4 120 39 1 2 0  1. L Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-eme-205 Etika médií 4 120 39 1 2 0  2. Z Fobel, Kováčová 

M-PVM-03 Kultúra 1 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-17 Sociálna a kultúrna antropológia 4 120 26 1 1 0  1.  L Banaś * 

KEKS-FF/2d-eks-18 Semiotika kultúry 4 120 26 1 1 0  1.  L Mešková, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-019 Vizuálna komunikácia 4 120 26 1 1 0  1.  L Kačiuškiené 

M-PVM-09 Filozofia vedy 12 360  

KFI-FF/2d-fil-004 Filozofia vedy 4 120 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/2d-fil-003 Metodológia vedy 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Sedová, Taliga 

KFI-FF/2d-fil-011 Seminár z filozofie a metodológie vedy 4 120 26 0 2 0  1. L Sedová, Schmidt,Taliga 

M-PVM-10 Historická pamäť a identita 12 360  

KHI-FF/2d-his-211 
Symbolické a historické prvky pri kultivovaní 
pamäti v 19. storočí 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Škvarna 

KHI-FF/2d-his-212 
Miesta pamäti a ich politická 
inštrumentalizácia v 19. a 20. storočí   

4 120 26 0 2 0  1. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/2d-his-213 
Historiografia zahraničných Slovákov v 19. 
a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Kmeť 

M-PVM-14 Interpretácia umeleckého textu 12 360  

KSLaLV FF/2d-tai-66 Teoretické aspekty interpretácie 4 120 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/2d-ipo-67 Interpretácia poézie 4 120 26 0 2 0  1. Z Tatár 

KSLaLV FF/2d-ipr-68 Interpretácia prózy 4 120 26 0 2 0  1. Z Krnová 

M-PVM-15 Základy naratológie 12 360  

KSLaLV FF/2d-nam-75 Naratologické modely 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fin-76 Fikčný naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fna-99 Faktuálny naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

M-PVM-16 Literárna kritika 12 360  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/2d-tkr-78 Teória literárnej kritiky 4 120 26 2 0 0  1. L Tatár 

KSLaLV FF/2d-skr-79 Slovenská literárna kritika 4 120 26 1 1 0  1. L Tatár 

KSLaLV FF/2d-pre-80 Praktická recenzistika 4 120 26 0 2 0  1. L Tatár 

M-PVM-17 Literatúra v škole  12 360        

KSLaLV FF/2d-mev-87 Netradičné metódy vyučovania literatúry 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

KSLaLV FF/2d-lis-88 Literatúra v školskej praxi 4 120 26 1 1 0  1. L Bariaková 

KSLaLV FF/2d-int-89 Interpretácia v školskej praxi 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

M-PVM-18 Česká literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-stcl-81 Staršia česká literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/2d-cl20-82 Česká literatúra 20. storočia  4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/2d-scl-83 Súčasná česká literatúra  4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

M-PVM-19 Populárna literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-gep-84 Genéza populárnej literatúry 4 120 26 2 0 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-plu-85 Preklad knižiek ľudového čítania 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-pop-86 Súčasná populárna literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

M-PVM-20 Súčasná slovenská literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-sul1-71 Súčasná slovenská literatúra 1 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLaLV FF/2d-sul2-73 Súčasná slovenská literatúra 2 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLaLV FF/2d-sud-74 Súčasná slovenská dráma 4 120 26 1 1 0  2. Z Krnová 

M-PVM-21 Poetologické modely slovenskej literatúry 
20. storočia 

12 360  

KSLaLV FF/2d-pom-69 
Poetologické modely slovenskej poézie 
20. storočia  

4 120 26 0 2 0  2. Z Tatár 

KSLaLV FF/2d-pom1-70 
Poetologické modely slovenskej prózy 20. 
storočia 1 

4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

KSLaLV FF/2d-pom2-71 
Poetologické modely slovenskej prózy 20. 
storočia 2 

4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

M-PVM-22 Onomastika 12 360  

KSJaK FF/2d-ant-42 Antroponomastika 4 120 26 1 1   1. L Krško 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/2d-top-43 Toponomastika 4 120 26 1 1   1. L Krško 

KSJaK FF/2d-chr-44 Chrématonomastika 4 120 26 1 1   1. L Odaloš 

M-PVM-23 Jazyk v mestských a rodových súvislostiach 12 360  

KSJaK FF/2d-hpj-45 Hovorená podoba jazyka v meste 4 120 26 1 1   1. L Urbancová 

KSJaK FF/2d-zas-46 Slovná zásoba slovenčiny po roku 1989 4 120 26 1 1   1. L Odaloš 

KSJaK FF/2d-rod-47 Jazyk a rod 4 120 26 1 1   1. L Urbancová 

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1   1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1   1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1   1. L Patráš 

M-PVM-25 Gramatika a štylistika v škole 12 360  

KSJaK FF/2d-gsm-51 Gramatika v škole:  morfológia 4 120 26 1 1   1. L Očenáš 

KSJaK FF/2d-gss-52 Gramatika v škole:  syntax 4 120 26 1 1   1. L Lomenčík 

KSJaK FF/2d-sty-53 Štylistika v škole 4 120 26 1 1   1. L Lomenčík 

M-PVM-26 Netradičné metódy a umelecký prednes 12 360  

KSJaK FF/2d-nds-56 
Netradičné metódy v didaktike slovenského 
jazyka a slohu 

4 120 26 1 1   1. L Lomenčík 

KSJaK FF/2d-hry-57 Jazykové hry 4 120 26 1 1   1. L Gálisová 

KSJaK FF/2d-ump-58 Umelecký prednes 4 120 26 1 1   1. L Pršová 

M-PVM-33 Anglická a americká literatúra 12 360  

KAA-FF/2d-ajm-201 
Vybrané kapitoly z americkej literatúry 
a kultúry 

4 120 26 1 1 0  1. Z Pliešovská 

KAA-FF/2d-ajm-202 
Vybrané kapitoly z anglickej literatúry 
a kultúry  

4 120 26 1 1 0  1. Z Javorčíková 

KAA-FF/2d-ajm-203 Staršia anglická literatúra 4 120 26 1 1 0  1.  Z Kubuš 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/2d-liex-88  Literárna exkurzia 3 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-liex-87  Literárna exkurzia 4 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 120 3 600  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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2.1.B. Študijné programy v študijnom odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo 

 

Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika translatologického základu 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

 translatologický základ 

Garantka TZ prof. PhDr. Larisa Antolievna Sugay, DrSc. 

Študijný poradca PhDr. Ladislav György, PhD., tel.: 048 446 73 24, e-mail: ladislav.gyorgy@umb.sk 

Charakteristika TZ V rámci translatologického základu študenti absolvujú dva povinné predmety: praxeológia prekladu a tlmočenia 1, praxeológia prekladu a tlmočenia 2. Študenti 
sa na základe získaných poznatkov dokážu zorientovať v pluralite segmentov prekladateľstva a tlmočníctva;  ovládajú základné pravidlá pre preklad 
audiovizuálneho diela (titulky a dabing) a dokážu identifikovať všetkých členov procesu tvorby audiovizuálneho diela, na základe čoho vedia objektívne posúdiť 
kvalitu výsledného produktu; ovládajú tlmočnícke stratégie a fundované tlmočnícke rozhodnutia vzhľadom na vhodnosť ich použitia v danej tlmočníckej situácii; 
ovládajú najpoužívanejšie nástroje na počítačom podporovaný preklad a efektívne a kriticky ich využívajú v praxi; ovládajú nástroje na automatickú kontrolu 
kvality a dokážu ich využívať v projektovej práci v tíme. 
Študenti taktiež ovládajú základné pravidlá pre získanie „okrúhlej pečiatky“ a sú schopní po získaní požadovanej praxe vykonať skúšku na súdneho prekladateľa 
či tlmočníka; ovládajú pravidlá komunikácie so zákazníkom a uvedomujú si špecifiká komerčných aspektov odborného i umeleckého prekladu a tiež tlmočenia, 
orientujú sa v práci projektového manažéra a dokážu aktívne polemizovať s trhom; syntetizujú získané poznatky o pluralite prekladateľského odvetvia a aktívne 
ich uplatňujú v praxi. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denné štúdium 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Absolvovanie 2 povinných predmetov v celkovej hodnote 10 kreditov. 

 
Odporúčaný študijný plán: 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/2d-trz-101 Praxeológia prekladu a tlmočenia 1 5 150 26 2 0 0  1. Z Bohušová 

KTR FF/2d-trz-102 Praxeológia prekladu a tlmočenia 2 5 150 26 2 0 0  1. L Ďuricová, Djovčoš 

Spolu P predmety 10 300  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu anglický jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program anglický jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD. 

Študijná poradkyňa PaedDr. Renáta Vajdičková, PhD., tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Absolventi získavajú rozsiahle teoretické vedomosti štúdiom lingvistických  kulturologických predmetov a praktické znalosti štúdiom jazykových zručností. Po 
ukončení štúdia budú absolventi disponovať výborným prehľadom o anglickom jazyku a kultúrach s týmto jazykom zviazaných. V oblasti translatológie sa 
študenti úspešným absolvovaním kurzov stanú spôsobilí prekladať odborné i umelecké texty z anglického jazyka a plynule tlmočiť z a aj do cudzieho jazyka. 
Predpokladá sa, že získané vedomosti budú systémové a bude možné ich ďalej rozširovať. Hlavným cieľom katedry je pripraviť spôsobilých a vysoko 
profesionálnych odborníkov, ktorí okamžite po ukončení štúdia budú schopní pôsobiť v prekladateľskej a tlmočníckej praxi.  

Profil absolventa Profil absolventa 2. stupňa vysokoškolského štúdia zodpovedá požadovaným kritériám Národného kvalifikačného rámca SR a jeho prepojeniu na úrovne 
Európskeho kvalifikačného rámca pre celoživotné vzdelávanie. 
Absolvent študijného programu anglický jazyk a kultúra v kombinácii v 2. stupni vysokoškolského štúdia má hĺbkové vedomosti z anglického jazyka, dokáže ich 
aplikovať pri sprostredkovaní odbornej i umeleckej komunikácie v písomnej i hovorenej forme vo formálnom aj neformálnom prejave. Disponuje dostatočne 
širokými teoretickými a metodologickými poznatkami z oblasti teórie i praxeológie prekladu, pričom je oboznámený s najmodernejšími technológiami 
uľahčujúcimi prácu prekladateľa a tlmočníka a ovláda ich na dostatočnej úrovni. Absolvent je tiež oboznámený s trhovými aspektmi prekladu a tlmočenia. 
Zručnosti nadobudnuté počas magisterského štúdia absolventovi umožňujú pôsobiť efektívne nielen na prekladateľskom a tlmočníckom trhu, ale aj v iných 
oblastiach vyžadujúcich kritické myslenie a sprostredkúvanie komunikácie.  
Absolventi študijného programu anglický jazyk a kultúra v kombinácii v 2. stupni vysokoškolského štúdia sú spôsobilí efektívne pôsobiť v oblasti prekladu 
a tlmočenia, ale i v jazykovom priemysle vo všeobecnosti a tiež vo všetkých oblastiach humanitných vied, v ktorých sa vyžaduje kritické myslenie a práca s inými 
kultúrnymi či jazykovými kontextami. Nájdu uplatnenie v prekladateľských agentúrach, v kultúrnych inštitúciách, v neziskových mimovládnych organizáciách 
a v rôznych podnikoch zameraných na medzinárodnú spoluprácu. Absolventi ovládajú simultánne i konzekutívne tlmočenie na profesionálnej úrovni. Dokážu 
ho realizovať v rôznych priestorových a spoločenských kontextoch. Absolventi tiež vedia vykonať preklad odborného či umeleckého textu na adekvátnej 
štylistickej a profesionálnej úrovni, pričom ovládajú najmodernejšie technológie skvalitňujúce prácu prekladateľa. Dokážu pracovať s počítačom podporovaným 
prekladom, softvérmi na kontrolu kvality a ovládajú základné princípy post-editingu. Vďaka prednáškam z praxeologických aspektov prekladu ovládajú situáciu 
na prekladateľskom a tlmočníckom trhu, čo im umožňuje na ňom samostatne pôsobiť po ukončení vysokoškolského štúdia. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 72 kreditov, vrátane štátnej skúšky, diplomovej práce a jej obhajoby (20 kreditov). 
V priebehu štúdia si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. 
Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 24 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu 
absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Štúdium ukončí štátnou skúškou s obhajobou záverečnej práce.  
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Odporúčaný študijný plán 
Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2d-ajp-101 Odborný preklad 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Biloveský, Bachledová, Šavelová 

KAA-FF/2d-ajp-102 Konzekutívne a simultánne tlmočenie 5 150 26 0 2 0  1. L Biloveský, Djovčoš, Melicherčíková 

KAA-FF/2d-ajp-103 Odborný preklad 2 5 150 26 0 2 0  2. Z Biloveský, Šavelová 

KAA-FF/2d-ajp-104 Odborná prax 6 180    75 2. Z Biloveský, Kubuš 

Spolu P predmety 21 630  

KAA-FF/2d-adp-001 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Patráš 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-29 Didaktický AJ 12 360  

KAA-FF/ 2d-aju-201 Vybrané kapitoly z didaktiky AJ 4 120 26 0 2 0  1. Z Homolová 

KAA-FF/ 2d-aju-202 Britská spoločnosť v maľbe 4 120 26 0 2 0  1. L Ličko 

KAA-FF/ 2d-aju-203 Pedagogická dokumentácia  4 120 26 0 2 0  2. Z Vajdičková 

M-PVM-61 Translatologický AJ 12 360  

KAA-FF/ 2d-ajp-201 Preklad umeleckých textov AJ – SJ 4 120 26 0 2 0  1. Z Kubuš 

KAA-FF/ 2d-ajp-202 Preklad právnych textov AJ – SJ 4 120 26 0 2 0  1. L Šavelová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/ 2d-ajp-203 Preklad dokumentov EÚ 4 120 26 0 2 0  2. Z Šavelová 

M-PVM-30 Tlmočnícky AJ 12 360  

KAA-FF/ 2d-ajp-204 Konzekutívne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 2 0  1. Z Melicherčíková 

KAA-FF/ 2d-ajp-205 Simultánne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 2 0  1. L Šavelová 

KAA-FF/ 2d-ajp-206 Tlmočenie v EÚ 4 120 26 0 2 0  2. Z Melicherčíková 

M-PVM-31 Lingvistický AJ 12 360  

KAA-FF/ 2d-ajs-201 Sociolingvistika AJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Jesenská 

KAA-FF/ 2d-ajs-202 Terminológia  4 120 26 1 1 0  1. Z Vallová 

KAA-FF/ 2d-ajs-203 Štylistika AJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Štulajterová 

M-PVM-32 Literárny  AJ  12 360  

KAA-FF/ 2d-ajs-204 
Vybrané kapitoly z americkej literatúry 
a kultúry 

4 120 26 1 1 0  1. L Pliešovská 

KAA-FF/ 2d-ajs-205 
Vybrané kapitoly z anglickej literatúry 
a kultúry 

4 120 26 1 1 0  1. L Javorčíková 

KAA-FF/ 2d-ajs-206 Staršia anglická literatúra 4 120 26 1 1 0  1. L Kubuš 

M-PVM-27 Prekladová analýza textu 12 360  

KTR FF/2d-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu   4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2d-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2d-trz-203 Interkultúrna komunikácia 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

M-PVM-28 Súčasný spisovný slovenský jazyk 12 360  

KTR FF/2d-trz-204 Ortografický a ortoepický seminár 4 120 26 0 2 0  1. L Čulenová 

KTR FF/2d-trz-205 Gramatický seminár zo slovenčiny 4 120 26 0 2 0  1. L György 

KTR FF/2d-trz-206 Praktická štylistika slovenčiny 4 120 26 0 2 0  1. L Huťková 

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2d-ajp-307 Akademická angličtina  3 90 13 0 1 0  1. Z Wood 

KAA-FF/2d-ajs-304 Britskí romantickí básnici 3 90 13 0 1 0  1. Z Wood 

KAA-FF/2d-ajp-303 Redakčná prax 3 90 13 0 1 0  1. Z Kubuš 

KAA-FF/2d-aju-301 Projektová práca na hodine AJ 3 90 13 0 1 0  1. Z Homolová 

KAA-FF/ 2d-aju-302 Výskum v triede 3 90 13 0 1 0  1. Z Vajdičková 

KAA-FF/2d-aju-307 
Špeciálny jazykový seminár AJ didakticky 
zameraný 

3 90 13 0 1 0  1. Z Dove 

KAA-FF/2d-ajp-304 Filozofia prekladu 3 90 13 0 1 0  1. L Djovčoš 

KAA-FF/2d-ajp-305 Konferenčné tlmočnícke cvičenia 3 90 13 0 1 0  1. L Melicherčíková 

KAA-FF/2d-ajp-306 Preklad filmových titulkov 3 90 13 0 1 0  1. L Vinczeová 

KAA-FF/2d-aju-303 Výučba dospelých 3 90 13 0 1 0  1. L Homolová 

KAA-FF/2d-ajs-301 Lexikologický seminár AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Jesenská 

KAA-FF/ 2d-ajs-305 Analýza diskurzu 3 90 13 0 1 0  1. L Štulajterová 

KAA-FF/2d-aju-306 Úvod do prekladu a tlmočenia 3 90 13 0 1 0  1. L Štulajterová 

KAA-FF/2d-ajs-302 Jazykovoliterárny seminár v AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Wood 

KAA-FF/2d-ajs-303 
Vybrané aspekty recepcie americkej 
literatúry na Slovensku 

3 90 13 0 1 0  2. Z Pliešovská 

Výber V predmetov 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 

kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
 
 

Celkový súčet 120 3 600  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu francúzsky jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program francúzsky jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garantka ŠP doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD. 

Študijná poradkyňaa Mgr. Monika Zázrivcová, PhD., tel.: 446 51 31, e-mail: monika.zazrivcova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Tento študijný program je zameraný na výchovu všestranne vzdelaných jazykovedných a literárnovedných odborníkov, prekladateľov a tlmočníkov 
z francúzskeho jazyka pre potreby kultúrneho, vedeckého a hospodárskeho života. Odporúčaný študijný plán napĺňa obsahy študijného odboru prekladateľstvo 
a tlmočníctvo. Pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí uvedeného študijného odboru a je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky 
na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa profil absolventa. V súlade s nosnými témami jadra sú koncipované povinné predmety z oblasti 
translatológie: odborný preklad FJ, konzekutívne a simultánne tlmočenie FJ. Podmienku individuálnej profilácie štúdia garantuje dostatočne široká ponuka 
profilových modulov povinne voliteľných predmetov zameraná na obsahové a teoretické prehĺbenie znalostí jadra, na praktické uplatnenie poznatkov 
a rozšírenie zručností (konzekutívne tlmočenie v praxi, simultánne tlmočenie v praxi, preklad umeleckých textov do FJ/do SJ, tlmočenie  v EÚ), ale aj na 
špecifickejšie problémy odboru (preklad právnych textov, terminologická práca / tvorba terminologických súborov, lingvistická pragmatika FJ).  

Profil absolventa Absolvent: -  ovláda francúzsky jazyk na úrovni C2 podľa SERRJ; je schopný zvládať komunikačné situácie s rôznym stupňom náročnosti v písomnej a ústnej 
forme, komunikovať konštruktívne bez ohľadu na kultúrne rozmanitosti; 
- má hlboké prierezové vedomosti z odboru zodpovedajúce súčasnému stavu poznania v lingvistických, literárnovedných, kulturologických 

a translatologických disciplínach; je schopný vyhľadávať, zhromažďovať, spracúvať a analyzovať informácie z rôznych odborných zdrojov a využívať 
ich v aplikáciách pre rozvoj odboru; 

- vie interpretovať relevantné údaje a z nich dospieť k logickým úsudkom a k postihnutiu základných súvislostí, zohľadňujúc príslušné spoločenské, vedecké 
a etické problémy; 

- ovláda odbornú terminológiu; 
- je schopný používať informačné a komunikačné technológie pri aplikovaní vedomostí v praktických situáciách; 
- dokáže pracovať a komunikovať v medzinárodnom kontexte. 
Dokáže pôsobiť v širokej škále situácií medzijazykového sprostredkovania a zabezpečovať prekladateľské a tlmočnícke služby rôzneho stupňa náročnosti 
a komplexnosti.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 51 kreditov vrátane translatologického základu (10 kreditov), diplomovej práce a jej 
obhajoby (20 kreditov). V priebehu štúdia si vyberá z bloku základných kompetencií dva povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 6 kreditov (3 kredity 
/ jeden PV predmet). Okrem toho si vyberá dva profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 24 kreditov. Študent si v priebehu troch 
semestrov druhého stupňa štúdia vyberie výberové predmety (podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo 
iných fakúlt UMB) v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet / 3 kredity). 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KRO-FF/2d-fjk-001 Odborný preklad FJ 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Křečková 

KRO-FF/2d-fjk-002 Konzekutívne a simultánne  tlmočenie FJ 5 150 26 0 0 2  1. L Chovancová, Veselá 

KRO-FF/2d-fjk-003 Odborný preklad FJ 2 5 150 26 0 2 0  2. Z Schmitt 

KRO-FF/2d-fjk-004 Odborná prax 6 180     75 2. Z Chovancová, Veselá 

Spolu P predmety 21 630  

KRO-FF/2d-fjk-005 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

M-PVM-27 Prekladová analýza textu 12 360  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/2d-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2d-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2d-trz-203 Interkultúrna komunikácia a preklad 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

M-PVM-37 Francúzsky spoločensko-jazykovo-didaktický 12 360  

KRO-FF/2d-fjd-011 Aktuálne problémy francúzskej spoločnosti 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Laurent 

KRO-FF/2d-fjd-012 Geografické osobitosti FJ 4 120 26 1 1 0  1., 2. Z Křečková 

KRO-FF/2d-fjd-013 
Aktuálne možnosti využitia IKT vo 
vyučovaní / učení sa FJ 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Baranová, Ráčková 

M-PVM-39 Lingvisticko-translatologický FJ 12 360  

KRO-FF/2d-fjd-008 Lingvistická pragmatika FJ 4 120 26 1 1 0  2. Z Chovancová 

KRO-FF/2d-fjk-006 Preklad právnych textov FJ 4 120 26 0 2 0  2. Z Chovancová 

KRO-FF/2d-fjk-007 
Terminologická práca (tvorba 
terminologických súborov) 

4 120 26 1 1 0  2. Z 
Křečková 
 

M-PVM-40  Tlmočnícky FJ 12 360  

KRO-FF/2d-fjk-008 Simultánne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 0 2  1. L Chovancová, Veselá 

KRO-FF/2d-fjk-009 Konzekutívne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 0 2  1. Z Chovancová, Veselá 

KRO-FF/2d-fjk-010 Tlmočenie v EÚ 4 120 26 0 0 2  1., 2. Z Chovancová, Veselá 

M-PVM-41 Umelecký preklad FJ 12 360 . 

KRO-FF/2d-fjk-011 Preklad umeleckých textov do SJ (FJ → SJ) 4 120 26 0 2 0  1. L Mešková 

KRO-FF/2d-fjk-012 Preklad umeleckých textov do FJ (SJ → FJ) 4 120 26 0 2 0  2. Z Mešková 

KRO-FF/2d-fjd-015 Vybrané kapitoly zo štylistiky FJ 4 120 26 1 1 0  1. L Chovancová, Zázrivcová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
 

Celkový súčet 120 3 600  
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Študijný odbor  prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Charakteristika študijného programu nemecký jazyk a kultúra  
 

Študijný odbor 7330  prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program nemecký jazyk a kultúra 

Garant ŠP doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

Študijný poradca PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 5110, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Štruktúra jednotlivých predmetov študijného programu, ktoré tvoria jeho obsah, zodpovedá opisu študijného odboru prekladateľstvo a tlmočníctvo. Je založená 
na profilových ťažiskových vedných oblastiach a disciplínach: dejiny literatúry, translatológia, odborný preklad,  tlmočenie. Obsah a témy predmetov, 
predstavujú nosné témy jadra znalostí študijného odboru. V uvedených predmetoch sú zároveň zastúpené aj ďalšie témy jadra znalostí študijného odboru. 
Povinné predmety dopĺňa široké spektrum povinne voliteľných teoreticky, odborne, prakticky i interdisciplinárne zameraných predmetov. 

Profil absolventa Vedomosti 
Absolvent disponuje širokými teoretickými poznatkami z oblasti translatológie, lingvistiky, germanistiky, literárnej vedy, literatúry nemecky hovoriacich krajín, 
dejín a reálií nemecky hovoriacich krajín. Ovláda postupy interpretácie, analýzy a komparácie odborných a umeleckých textov.  
Zručnosti  
Absolvent daného študijného programu dokáže uplatniť svoje teoretické poznatky v praxi a tvorivo ich aplikovať v rámci prekladateľského a tlmočníckeho 
procesu.  
Kompetencie 
Absolvent dokáže aktívne získavať ďalšie informácie pre proces prekladu a tlmočenia, dokáže ich spracovať, kriticky posúdiť a prispievať tak k rozvoju disciplín, 
tvoriacich obsah študijného programu. Absolvent má schopnosť ďalšieho vzdelávania v predmetnom študijnom programe ako aj v príbuzných študijných 
odboroch. 
Uplatnenie 
Absolvent daného študijného programu nachádza uplatnenie predovšetkým v oblasti kultúry, umenia, televízie, vydavateľstva, v štátnej správe, európskych 
inštitúciách, v školstve, v prekladateľských a tlmočníckych agentúrach ako riadiaci pracovník,  prekladateľ, tlmočník, vydavateľský redaktor, vedecký, 
vedeckovýskumný pracovník, vysokoškolský pedagóg, ale aj vo výrobných podnikoch ako riadiaci pracovník, tlmočník a prekladateľ odborných textov.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma, 2 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné a povinne voliteľné predmety tak, aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou prácou 
a jej obhajobou  predpísaný počet kreditov – 120:   
- 42 kreditov za povinné predmety za študijný program nemecký jazyk a kultúra, 
- 20 kreditov za štátnu skúšku, záverečnú práca s obhajobou,  
- 10 kreditov za predmety translatologického základu, 
- 30 kreditov (minimálne) za povinne voliteľné predmety. 
- 18 kreditov za výberové predmety. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/2d-trs-101 Odborný preklad NJ 1  5 150 52 0 4 0  1. Z Ďuricová, Jurčáková 

KGE-FF/2d-trs-103 Tlmočnícky seminár NJ 4 120 26 0 2 0  1. Z Bohušová 

KGE-FF/2d-trs-102 Tlmočenie NJ 1 5 150 52 0 4 0  1. L Bohušová, Lauková 

KGE-FF/2d-trs-104 Notačná technika NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Lauková 

KGE-FF/2d-trs-105 Lingvistické základy prekladu NJ 4 120 26 0 2 0  1. L Lauková 

KGE-FF/2d-trs-106 Odborný preklad NJ 2  5 150 52 0 4 0  2. Z Ďuricová, Jurčáková 

KGE-FF/2d-lit-109 Interkultúrna komunikácia NJ 4 120 26 2 0 0  2. Z Dobrík 

KGE-FF/2d-trs-107 Tlmočenie NJ 2 5 150 52 0 4 0  2. L Bohušová, Lauková 

KGE-FF/2d-trs-126 Odborná prax 6 180     150 hod. 2. Z Ďuricová 

Spolu P predmety 42 1260  

KGE-FF/2d-dip-125 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600       
Skúšobná komisia štátnej skúšky 
Vedúci diplomovej práce 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaK-FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KSJaK-FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly 24 720  

M-PVM-35 Súčasné prúdy v lingvistike NJ 12 360  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/2d-lin-110 Základy kognitívnej lingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

KGE-FF/2d-lin-111 Základy sociolingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Schulze, Štefaňáková 

KGE-FF/2d-lin-112 Diskurzívna analýza NJ 4 120 26 2 0 0  1. L Dobrík 

M-PVM-62 Lingvistický modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-113 Lingvistický seminár NJ 1 4 120 26 0 2 0  1. L Schulze 

KGE-FF/2d-lin-114 Lingvistický seminár NJ 2 4 120 26 0 2 0  2. Z Schulze 

KGE-FF/2d-lin-115 Lingvistický seminár NJ 3 4 120 26 0 2 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

M-PVM-64 Terminológia odborných textov NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-116 Terminológia ekonomických textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. L Jurčáková 

KGE-FF/2d-lin-117 Terminológia právnych textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Ďuricová 

KGE-FF/2d-lin-118 Terminológia prírodovedných textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Tuhárska 

M-PVM-65 Literárny modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lit-119 
Vybrané kapitoly z dejín literatúry 
nemecky hovoriacich krajín 

4 120 26 0 2 0  1. L Jančovič, Jurčáková, Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-120 Nemecké ľudové a autorské rozprávky 4 120 26 0 2 0  1. L Jurčáková 

KGE-FF/2d-lit-121 Literatúra po roku 1989   4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

M-PVM-13 Kolektívna pamäť po roku 1989 12 360  

KGE-FF/2d-lit-122 
Literatúra, film a fotografia ako médiá 
kultúrnej pamäti postkomunistických krajín 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-123 
Generačná a rodinná pamäť v literatúre 
po roku 1989  

4 120 26 0 2 0  1. L Zemaníková  

KGE-FF/2d-lit-124 
Literárne konštrukcie totalitných režimov 
20. storočia 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

M-PVM-06 Európa 2 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-026 Európske kultúrne a politické inštitúcie 4 120 26 1 1 0  2. Z Drobná 

KEKS-FF/2d-eks-027 Manažment kultúry v EÚ 4 120 26 1 1 0  2. Z Drobná 
KEKS-FF/2d-eks-028 Medzinárodné kultúrne vzťahy 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś* 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  

* Pri predmetoch vedených dr hab. Banaś je požadovaná znalosť anglického jazyka na úrovni B2.  
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Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 
semestrov druhého stupňa štúdia.           

 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t.j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

 

 
  

Celkový súčet 120 3 600  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu nemecký jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program nemecký jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garantka ŠP doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD.  

Študijná poradkyňa PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 51 33, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Jednotlivé predmety z oblasti profilových ťažiskových disciplín – translatológie a dejín literatúry sú koncipované teoreticky a reflektujú interkultúrne 
a kontrastívne aspekty, súčasný stav vedy a výskumu, ale aj aspekty trhu práce. Predmety odborný preklad, tlmočenie, praxeológia prekladu a tlmočenia sú 
založené na poznatkoch z teórie prekladu a tlmočenia a sú zamerané na sprostredkovanie teoretických vedomostí, ale aj praktických zručností a kompetencií. 
Povinné predmety dopĺňa široké spektrum povinne voliteľných teoreticky, odborne, prakticky i interdisciplinárne zameraných predmetov.  

Profil absolventa Vedomosti 
Absolvent daného študijného programu disponuje širokými teoretickými poznatkami z oblasti translatológie, lingvistiky, germanistiky, literárnej vedy, literatúry 
nemecky hovoriacich krajín, dejín a reálií nemecky hovoriacich krajín 
Zručnosti 
Absolvent dokáže uplatniť svoje teoretické poznatky v praxi a tvorivo ich aplikovať v rámci prekladateľského a tlmočníckeho procesu. 
Kompetencie 
Absolvent dokáže aktívne získavať ďalšie informácie pre proces prekladu a tlmočenia, dokáže ich spracovať, kriticky posúdiť a prispievať tak k rozvoju disciplín, 
tvoriacich obsah študijného programu. Absolvent má schopnosť ďalšieho vzdelávania v predmetnom študijnom programe ako aj v príbuzných študijných 
odboroch.  
Uplatnenie 
Absolvent daného študijného programu nachádza uplatnenie predovšetkým v oblasti kultúry, umenia, televízie, vydavateľstva, v štátnej správe, európskych 
inštitúciách, v školstve, v prekladateľských a tlmočníckych agentúrach ako riadiaci pracovník, prekladateľ, tlmočník, vydavateľský redaktor, vedecký, 
vedeckovýskumný pracovník, vysokoškolský pedagóg, ale aj vo výrobných podnikoch ako riadiaci pracovník, tlmočník a prekladateľ odborných textov. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denné štúdium 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent je povinný absolvovať predpísané povinné a povinne voliteľné predmety tak, aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou prácou a jej obhajobou 
predpísaný počet kreditov – 120: 21 kreditov za povinné predmety za študijný program nemecký jazyk a kultúra, 20 kreditov za štátnu skúšku, diplomovú prácu 
s obhajobou, 10 kreditov za predmety translatologického základu, 30 kreditov (minimálne) za povinne voliteľné predmety, 18 kreditov za výberové predmety. 
Za druhý predmet v študovanej kombinácii je študent rovnako povinný absolvovať predmety s dotáciou 21 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/2d-trs-101 Odborný preklad NJ 1  5 150 52 0 4 0  1. Z Ďuricová, Jurčáková 

KGE-FF/2d-trs-102 Tlmočenie NJ 1 5 150 52 0 4 0  1. L Bohušová, Lauková, Jurčáková 

KGE-FF/2d-trs-106 Odborný preklad NJ 2  5 150 52 0 4 0  2. Z Ďuricová, Jurčáková 

KGE-FF/2d-trs-108 Odborná prax 6 180    75 2. Z Ďuricová 

Spolu P predmety 21 630  

KGE-FF/2d-dip-125 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaK-FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KSJaK-FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1.,  2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly 24 720  

M-PVM-35 Súčasné prúdy v lingvistike NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-110 Základy kognitívnej lingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

KGE-FF/2d-lin-111 Základy sociolingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Schulze, Štefaňáková 

KGE-FF/2d-lin-112 Diskurzívna analýza NJ 4 120 26 2 0 0  1. L Dobrík 

M-PVM-62 Lingvistický modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-113 Lingvistický seminár NJ 1 4 120 26 0 2 0  1. L Schulze 



38 

 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/2d-lin-114 Lingvistický seminár NJ 2 4 120 26 0 2 0  2. Z Schulze 

KGE-FF/2d-lin-115 Lingvistický seminár NJ 3 4 120 26 0 2 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

M-PVM-63 Translatologický modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-trs-104 Notačná technika NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Lauková 

KGE-FF/2d-trs-105 Lingvistické základy prekladu NJ 4 120 26 0 2 0  1. L Lauková 

KGE-FF/2d-trs-103 Tlmočnícky seminár NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Bohušová, Lauková 

M-PVM-64 Terminológia odborných textov NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-116 Terminológia ekonomických textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. L Jurčáková 

KGE-FF/2d-lin-117 Terminológia právnych textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Ďuricová 

KGE-FF/2d-lin-118 Terminológia prírodovedných textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Tuhárska 

M-PVM-65 Literárny modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lit-119 
Vybrané kapitoly z dejín literatúry nemecky 
hovoriacich krajín 

4 120 26 0 2 0  1. L Jančovič, Jurčáková, Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-120 Nemecké ľudové a autorské rozprávky 4 120 26 0 2 0  1. L Jurčáková 

KGE-FF/2d-lit-121 Literatúra po roku 1989   4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

M-PVM-13 Kolektívna pamäť po roku 1989 12 360  

KGE-FF/2d-lit-122 
Literatúra, film a fotografia ako médiá 
kultúrnej pamäti postkomunistických krajín 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-123 
Generačná a rodinná pamäť v literatúre po 
roku 1989  

4 120 26 0 2 0  1. L Zemaníková  

KGE-FF/2d-lit-124 
Literárne konštrukcie totalitných režimov 20. 
storočia 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

M-PVM-06 Európa 2 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-026 Európske kultúrne a politické inštitúcie 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-027 Manažment kultúry v EÚ 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Mešková 

KEKS-FF/2d-eks-028 Medzinárodné kultúrne vzťahy 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Poliak 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

* Pri predmetoch vedených dr hab. Banaś je požadovaná znalosť anglického jazyka na úrovni B2.  
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Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch kombinácií 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré 
absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia. 

 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
 
 

Celkový súčet 120 3 600  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu poľský jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 
 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program poľský jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garant ŠP prof. dr hab. Władysław Śliwiński 

Študijná poradkyňa Mgr. Anita Račáková, PhD., tel.: 446 41 43, e-mail: anita.racakova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program obsahovo sprostredkováva študentom najnovšie poznatky z oblasti súčasnej poľskej literatúry, lingvistiky a translatológie, ako aj nové 
metodologické prístupy interdisciplinárneho vedeckého bádania. Štruktúra študijného programu umožňuje získať teoretické vedomosti z dejín literatúry 
v prepojení na preklad umeleckého textu a poznatky z textológie. Študent má možnosť uplatniť nadobudnuté znalosti a schopnosti pri riešení problémov 
spojených s prekladom a tlmočením širokého spektra textov, najmä odbornej komunikácie.  

 
Profil absolventa Absolvent má prierezové vedomosti z oblasti  translatológie. Disponuje jazykovými a  kultúrnymi  znalosťami  a  rečovými  zručnosťami  potrebnými  pre 

komunikáciu v poľskom a slovenskom jazyku v konkrétnych komunikačných situáciách. Vie identifikovať, odvodiť a pomenovať praktické súvislosti a vzťahy k 
ďalším odborom, ktorých poznatky dokáže aplikovať pri preklade a tlmočení odborných textov. Absolvent vie aktívnym spôsobom získavať informácie a 
zhromažďovať údaje súvisiace s konkrétnym prekladateľským a tlmočníckym zadaním, analyzovať ich, interpretovať a využiť v procese prekladu a tlmočenia. 
Má schopnosť konštruktívne komunikovať so zákazníkmi a spolupracovníkmi v bilaterálnom (poľsko - slovenskom) prostredí a pôsobiť tu ako sprostredkovateľ 
bežnej komunikácie i kultúrny mediátor. Je schopný koordinovať čiastkové činnosti súvisiace s prekladom a tlmočením, príp. inou textotvornou činnosťou. 
Absolventi študijného programu sú spôsobilí vykonávať nasledujúce profesie: prekladateľ a tlmočník, prekladateľ odborných textov, tlmočník – sprievodca, 
vydavateľský redaktor, korektor. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať 3 povinné predmety z poľského jazyka a kultúry v hodnote 15 kreditov, povinné predmety z jazyka v kombinácii (vrátane odbornej 
praxe) v hodnote 21 kreditov, 2 povinné predmety translatologického základu v hodnote 10 kreditov, odbornú prax z poľského jazyka v hodnote 6 kreditov, 
2 povinne voliteľné predmety z  bloku základných kompetencií v hodnote 6 kreditov, 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v hodnote 24 kreditov  
(každý modul pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity), 6 výberových predmetov v hodnote 18 kreditov, štátnu skúšku s obhajobou záverečnej práce v hodnote 
20 kreditov. Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 120 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-pol-001 Tlmočnícky seminár (PJ – SJ) 5 150 26 0 2 0  1. Z Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-002 
Prekladový seminár pre polonistov (vybrané 
témy) 

5 150 26 0 2 0  1. L Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-003 Textová lingvistika pre polonistov 5 150 26 1 1 0  2. Z Śliwiński 

KSJ-FF/2d-pol-016 Odborná prax 6 180    75 2. L Śliwiński 

Spolu P predmety 21 630  

KSJ-FF/2d-pol-017 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Patráš 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-42 Odborný preklad pre polonistov  12 360  

KSJ-FF/2d-pol-007 Preklad ekonomických textov (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  1. Z Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-008 
Preklad vedeckých a technických textov (PJ 
– SJ) 

4 120 26 0 2 0  1. L Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-009 Preklad právnych textov (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  2. Z Olchowa, Račáková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

M-PVM-43 Umelecký preklad pre polonistov  12 360  

KSJ-FF/2d-pol-010 Kapitoly zo súčasnej poľskej literatúry 4 120 26 0 2 0  1. Z Olchowa, Waligorski 

KSJ-FF/2d-pol-011 Umelecký preklad 1 (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  1. L Olchowa, Waligorski 

KSJ-FF/2d-pol-012 Umelecký preklad 2 (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  2. Z Olchowa, Waligorski 

M-PVM-44 Tlmočenie pre polonistov  12 360  

KSJ-FF/2d-pol-013 Cvičenia z tlmočníckej notácie (PJ – SJ) 4 120 26 0 0 2  1. Z Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-014 Tlmočenie 1 (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  1. L Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-015 Tlmočenie 2 (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  2. Z Olchowa, Račáková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá z ponuky obidvoch kombinácií 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré 
absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia. Študent si z odporúčaného študijného plánu pre poľský jazyk a kultúru v kombinácii (M-PVM-42 – 44) vyberá 1 modul. 

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-pol-019 Seminár z odborného prekladu (PJ – SJ) 3 90 13 0 1 0  1. Z Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-020 Poľská jazyková etiketa 3 90 13 1 0 0  1. L Olchowa 

KSJ-FF/2d-pol-021 Jazyk poľských médií 3 90 13 1 0 0  1. L Śliwiński 

KSJ-FF/2d-pol-022 Tlmočenie mediálnych textov (PJ – SJ) 3 90 13 0 1 0  1. L Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-023 Terminologický seminár z poľského jazyka 3 90 13 0 1 0  1. L Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-024 Cvičenia z konferenčného tlmočenia (PJ – SJ) 3 90 13 0 0 1  2. Z Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-025 Poľská spoločnosť v európskom kontexte 3 90 13 1 0 0  2. Z Olchowa 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.  

 

Celkový súčet 120 3 600  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu poľský jazyk a kultúra 

 
 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo  

Študijný program poľský jazyk a kultúra  

Garant ŠP prof. dr hab. Władysław Śliwiński 

Študijná poradkyňa Mgr. Anita Račáková, PhD., tel.: 446 41 43, e-mail: anita.racakova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program obsahovo sprostredkováva študentom najnovšie poznatky z oblasti súčasnej poľskej literatúry, lingvistiky a translatológie, ako aj nové 
metodologické prístupy interdisciplinárneho vedeckého bádania. Štruktúra študijného programu umožňuje získať teoretické vedomosti z dejín literatúry 
a literárnej kritiky v prepojení na preklad umeleckého textu, poznatky z textológie a konfrontačnej lexikografie. Študent má možnosť uplatniť nadobudnuté 
znalosti a schopnosti pri riešení problémov spojených s prekladom a tlmočením širokého spektra textov, najmä odbornej komunikácie.  

 
Profil absolventa Absolvent má hlboké prierezové vedomosti o jednotlivých prekladateľských a tlmočníckych disciplínach. Na základe poznania teórie, metód a postupov 

translatológie, konfrontačnej lingvistiky, literárnej vedy identifikuje a analyzuje diskrepancie medzi slovenským a poľským jazykom. Tieto v konkrétnom 
translačnom procese rieši výberom vhodnej stratégie a postupu v súlade s normou cieľového jazyka. Dokáže originálne rozvíjať a využívať osvojené poznatky 
a výskumné metódy, a tak prispievať k rozvoju translatológie a polonistiky. Má široké poznatky z praxeológie prekladu a tlmočenia, textológie, terminológie a 
terminografie a konfrontačnej lexikografie. Má vedomosti z dejín poľskej literatúry, ktoré využíva na analýzu, interpretáciu a preklad literárnych diel. Má 
schopnosť adekvátne komunikovať v slovenskom a poľskom jazyku v oblasti všetkých jazykových štýlov, t. j. umeleckých, odborných, žurnalistických, 
reklamných či už v písomnej alebo ústnej forme. V komunikácii uplatňuje zásady jazykovej kultúry. Pri sprostredkovaní profesionálne špecializovaného styku 
produkuje texty účelovo a podľa typu adresáta. Pohotovo a jasne formuluje výpovede v oboch jazykoch. Ovláda metodiku konzekutívneho a simultánneho 
tlmočenia. Absolventi študijného programu sú spôsobilí vykonávať nasledujúce profesie:prekladateľ a tlmočník,prekladateľ odborných textov,prekladateľ 
umeleckých textov,konferenčný tlmočník,tlmočník - sprievodca,vydavateľský redaktor,vysokoškolský pedagóg v odbore translatológia - poľský jazyk a kultúra. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať 6 povinných predmetov z poľského jazyka a kultúry v hodnote 36 kreditov, 2 povinné predmety translatologického základu v hodnote 
10 kreditov, odbornú prax v hodnote 6 kreditov, 2 povinne voliteľné predmety z  bloku základných kompetencií v hodnote 6 kreditov, 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov v hodnote 24 kreditov  (každý modul pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity), 6 výberových predmetov v hodnote 18 kreditov, štátnu 
skúšku s obhajobou záverečnej práce v hodnote 20 kreditov.  
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 120 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-pol-001 Tlmočnícky seminár (PJ – SJ) 5 150 26 0 2 0  1. Z Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-002 
Prekladový seminár pre polonistov (vybrané 
témy) 

5 150 26 0 2 0  1. L Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-004 
Základy poľsko-slovenskej porovnávacej 
terminológie a terminografie 

7 210 26 1 1 0  1. L Śliwiński, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-003 Textová lingvistika pre polonistov 5 150 26 1 1 0  2. Z Śliwiński 

KSJ-FF/2d-pol-005 Konfrontačná lexikografia poľského jazyka 7 210 26 1 1 0  2. Z Olchowa 

KSJ-FF/2d-pol-006 Súčasná poľská literatúra 7 210 26 1 1 0  2. Z Olchowa, Waligorski 

KSJ-FF/2d-pol-018 Odborná prax 6 180    150 2. L Śliwiński 

Spolu P predmety 42 1260  

KSJ-FF/2d-pol-017 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Patráš 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-42 Odborný preklad pre polonistov  12 360  

KSJ-FF/2d-pol-007 Preklad ekonomických textov (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  1. Z Olchowa, Račáková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-pol-008 
Preklad vedeckých a technických textov (PJ – 
SJ) 

4 120 26 0 2 0  1. L Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-009 Preklad právnych textov (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  2. Z Olchowa, Račáková 

M-PVM-43 Umelecký preklad pre polonistov  12 360  

KSJ-FF/2d-pol-010 Kapitoly zo súčasnej poľskej literatúry 4 120 26 0 2 0  1. Z Olchowa, Waligorski  

KSJ-FF/2d-pol-011 Umelecký preklad 1 (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  1. L Olchowa, Waligorski  

KSJ-FF/2d-pol-012 Umelecký preklad 2 (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  2. Z Olchowa, Waligorski  

M-PVM-44 Tlmočenie pre polonistov  12 360  

KSJ-FF/2d-pol-013 Cvičenia z tlmočníckej notácie (PJ – SJ) 4 120 26 0 0 2  1. Z Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-014 Tlmočenie 1 (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  1. L Olchowa, Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-015 Tlmočenie 2 (PJ – SJ) 4 120 26 0 2 0  2. Z Olchowa, Račáková 

M-PVM-27 Prekladová analýza textu 12 360  

KTR FF/2d-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu   4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2d-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2d-trz-203 Interkultúrna komunikácia a preklad 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

M-PVM-16 Literárna kritika 12 360  

KSLaLV FF/2d-tkr-78 Teória literárnej kritiky 4 120 26 2 0 0  1. L Tatár 

KSLaLV FF/2d-skr-79 Slovenská literárna kritika 4 120 26 1 1 0  1. L Tatár 

KSLaLV FF/2d-pre-80 Praktická recenzistika 4 120 26 0 2 0  1. L Tatár 

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 
semestrov druhého stupňa štúdia. Študent si vyberá 1 úzko špecializovaný modul (M-PVM-42 – 44) a 1 všeobecný modul (M-PVM-16, M-PVM-24, M-PVM-27). 

 



47 

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-pol-019 Seminár z odborného prekladu (PJ – SJ) 3 90 13 0 1 0  1. Z Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-020 Poľská jazyková etiketa 3 90 13 1 0 0  1. L Olchowa 

KSJ-FF/2d-pol-021 Jazyk poľských médií 3 90 13 1 0 0  1. L Śliwiński 

KSJ-FF/2d-pol-022 Tlmočenie mediálnych textov (PJ – SJ) 3 90 13 0 1 0  1. L Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-023 Terminologický seminár z poľského jazyka 3 90 13 0 1 0  1. L Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-024 Cvičenia z konferenčného tlmočenia (PJ – SJ) 3 90 13 0 0 1  2. Z Račáková 

KSJ-FF/2d-pol-025 Poľská spoločnosť v európskom kontexte 3 90 13 1 0 0  2. Z Olchowa 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

 

Celkový súčet 120 3600  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu ruský jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program ruský jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garantka ŠP prof. Larisa A. Sugay, DrSc. 

Študijný poradca Mgr. Martin Lizoň, PhD., tel.: 446 41 50, e-mail: martin.lizon@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program obsahovo sprostredkováva študentom najnovšie poznatky z oblasti súčasnej ruskej literatúry, lingvistiky a translatológie, ako aj nové 
metodologické prístupy interdisciplinárneho vedeckého bádania. Štruktúra študijného programu umožňuje získať teoretické vedomosti z dejín literatúry 
a literárnej kritiky v prepojení na preklad umeleckého textu, poznatky z textológie a konfrontačnej lexikografie. Študent má možnosť uplatniť nadobudnuté 
znalosti a schopnosti pri riešení problémov spojených s prekladom a tlmočením širokého spektra textov, najmä odbornej komunikácie. 

Profil absolventa Absolvent 2. stupňa študijného programu ruský jazyk a kultúra v odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo má prehĺbené vedomosti a schopnosti nadobudnuté na 
1. stupni štúdia. Má hlboké prierezové vedomosti o jednotlivých prekladateľských a tlmočníckych disciplínach. Osvojil si široké poznatky z dejín a kultúry Ruska 
a ruskej literatúry a tieto znalosti vie využiť na analýzu, interpretáciu a preklad literárnych diel. Pozná teórie, metódy a postupy translatológie, konfrontačnej 
lingvistiky, všeobecnej lingvistiky, literárnej vedy a rozumie im. Na ich základe identifikuje a analyzuje diskrepancie medzi slovenským a ruským jazykom, ktoré 
v konkrétnom translačnom procese tvorivo rieši výberom vhodnej stratégie a postupu v súlade s normou cieľového jazyka. Ovláda metodiku konzekutívneho 
a simultánneho tlmočenia a v tlmočení využíva najnovšie poznatky psycholingvistiky. Vie identifikovať, odvodiť a pomenovať praktické súvislosti a vzťahy 
k ďalším odborom, ktorých aktuálne poznatky dokáže aplikovať pri preklade a tlmočení odborných textov. Ovláda praxeológiu prekladu a tlmočenia, niektoré 
hospodárske a právne aspekty práce prekladateľa a tlmočníka, diplomatický protokol. Dokáže originálne rozvíjať a využívať osvojené poznatky a výskumné 
metódy, a tak prispievať k rozvoju odboru.  
Absolvent vie aktívnym spôsobom získavať nové znalosti a informácie, prepájať ich, integrovať a využívať pri konkrétnej prekladateľskej, tlmočníckej 
a textotvornej činnosti. Pri riešení prekladateľských a tlmočníckych zadaní je schopný usudzovať aj pri neúplných alebo obmedzených informáciách, pričom 
zohľadňuje spoločenskú a etickú zodpovednosť súvisiacu s uplatňovaním poznatkov a úsudkov. Dokáže tvorivým spôsobom riešiť teoretické problémy 
a praktické úlohy v neznámom alebo meniacom sa prostredí na základe znalostí širších kultúrnych a spoločenských súvislostí. Efektívne využíva 
inštrumentárium nevyhnutné pre prácu prekladateľa – tlmočníka – prekladové slovníky, výkladové slovníky, terminologické databázy, odborné príručky, 
časopisy, internet atď. Zároveň dokáže kriticky posúdiť ich vhodnosť a primeranosť. Nadobudnuté vedomosti z konfrontačnej lexikografie vie aplikovať pri tvorbe 
dvojjazyčných lexikografických prác rôzneho zamerania a rozsahu.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať predmety v nasledujúcej skladbe: 
- všetkých povinných predmetov v kreditovej dotácii 72 kreditov, vrátane štátnej skúšky, diplomovej práce a jej obhajoby (20 kreditov); 
- dvoch povinne voliteľných predmetov z bloku základných kompetencií s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov; 
- dvoch profilových modulov povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 24 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 

a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity, študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia).  
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 120 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-rus-008 Konzekutívne tlmočenie  5 150 39 0 3 0  1. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/2d-rus-003 Odborný preklad  5 150 26 0 2 0  1. Z Kováčová 

KSJ-FF/2d-rus-009 Simultánne tlmočenie 5 150 39 0 3 0  1. L Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/2d-rus-033  Odborná prax 6 180    75 2. L Sugay, Repoň 

Spolu P predmety 21 630  

KSJ-FF/2d-rus-034 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 
  

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kovaľová 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-45 Ruská literatúra 12 360  

KSJ-FF/2d-rus-016 Ruská literatúra 20. storočia 4 120 39 2 1 0  1. Z Kováčová 

KSJ-FF/2d-rus-017 Ruská exilová literatúra 4 120 39 2 1 0  1. L Sugay, Repoň 

KSJ-FF/2d-rus-018 Súčasná ruská literatúra 4 120 39 2 1 0  2. Z Sugay, Lizoň 

M-PVM-46 Umelecký preklad pre rusistov 12 360  

KSJ-FF/2d-rus-019 Umelecký preklad 1 4 120 26 0 2 0  1. Z Kováčová, Brtková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-rus-020 Umelecký preklad 2 4 120 26 0 2 0  1. L Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/2d-rus-021 Umelecký preklad 3 4 120 26 0 2 0  2. Z Kováčová, Brtková 

M-PVM-48 Preklad pre rusistov 12 360  

KSJ-FF/2d-rus-025 Preklad ekonomických textov 4 120 26 0 0 2  1. Z Kováčová 

KSJ-FF/2d-rus-026 Preklad právnych textov 4 120 26 0 0 2  1. L Kováčová 

KSJ-FF/2d-rus-027 Preklad technických textov 4 120 26 0 0 2  2. Z Kováčová 

M-PVM-47 Ruská história a kultúra 12 360  

KSJ-FF/2d-rus-022 Rusko v 1. polovici 20. storočia 4 120 39 2 1 0  1. Z Sugay 

KSJ-FF/2d-rus-023 Rusko v 2. polovici 20. storočia 4 120 39 2 1 0  1. L Sugay, Lizoň 

KSJ-FF/2d-rus-024 Rusko na prelome 20. a 21. storočia 4 120 39 2 1 0  2. Z Sugay, Lizoň 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

 
 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

 

Celkový súčet 120 3 600  

 

  



51 

 

Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu ruský jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program ruský jazyk a kultúra  

Garantka ŠP prof. Larisa A. Sugay, DrSc. 

Študijný poradca Mgr. Martin Lizoň, PhD., tel.: 446 41 50, e-mail: martin.lizon@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program obsahovo sprostredkováva študentom najnovšie poznatky z oblasti súčasnej ruskej literatúry, lingvistiky a translatológie, ako aj nové 
metodologické prístupy interdisciplinárneho vedeckého bádania. Štruktúra študijného programu umožňuje získať teoretické vedomosti z dejín literatúry 
a literárnej kritiky v prepojení na preklad umeleckého textu, poznatky z textológie a konfrontačnej lexikografie. Študent má možnosť uplatniť nadobudnuté 
znalosti a schopnosti pri riešení problémov spojených s prekladom a tlmočením širokého spektra textov, najmä odbornej komunikácie. 

Profil absolventa Absolvent 2. stupňa študijného programu ruský jazyk a kultúra v kombinácii v odbore 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo má prehĺbené vedomosti a schopnosti 
nadobudnuté na 1. stupni štúdia. Má hlboké prierezové vedomosti o jednotlivých prekladateľských a tlmočníckych disciplínach. Osvojil si široké poznatky z dejín 
a kultúry Ruska a ruskej literatúry a tieto znalosti vie využiť na analýzu, interpretáciu a preklad literárnych diel. Pozná teórie, metódy a postupy translatológie, 
konfrontačnej lingvistiky, všeobecnej lingvistiky, literárnej vedy a rozumie im. Na ich základe identifikuje a analyzuje diskrepancie medzi slovenským a ruským 
jazykom, ktoré v konkrétnom translačnom procese tvorivo rieši výberom vhodnej stratégie a postupu v súlade s normou cieľového jazyka. Ovláda metodiku 
konzekutívneho a simultánneho tlmočenia a v tlmočení využíva najnovšie poznatky psycholingvistiky. Vie identifikovať, odvodiť a pomenovať praktické súvislosti 
a vzťahy k ďalším odborom, ktorých aktuálne poznatky dokáže aplikovať pri preklade a tlmočení odborných textov. Ovláda praxeológiu prekladu a tlmočenia, 
niektoré hospodárske a právne aspekty práce prekladateľa a tlmočníka, diplomatický protokol. Dokáže originálne rozvíjať a využívať osvojené poznatky 
a výskumné metódy, a tak prispievať k rozvoju odboru. 
Absolvent vie aktívnym spôsobom získavať nové znalosti a informácie, prepájať ich, integrovať a využívať pri konkrétnej prekladateľskej, tlmočníckej 
a textotvornej činnosti. Pri riešení prekladateľských a tlmočníckych zadaní je schopný usudzovať aj pri neúplných alebo obmedzených informáciách, pričom 
zohľadňuje spoločenskú a etickú zodpovednosť súvisiacu s uplatňovaním poznatkov a úsudkov. Dokáže tvorivým spôsobom riešiť teoretické problémy 
a praktické úlohy v neznámom alebo meniacom sa prostredí na základe znalostí širších kultúrnych a spoločenských súvislostí. Efektívne využíva 
inštrumentárium nevyhnutné pre prácu prekladateľa – tlmočníka – prekladové slovníky, výkladové slovníky, terminologické databázy, odborné príručky, 
časopisy, internet atď. Zároveň dokáže kriticky posúdiť ich vhodnosť a primeranosť. Nadobudnuté vedomosti z konfrontačnej lexikografie vie aplikovať pri tvorbe 
dvojjazyčných lexikografických prác rôzneho zamerania a rozsahu. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať predmety v nasledujúcej skladbe: 
- všetkých povinných predmetov v kreditovej dotácii 72 kreditov, vrátane štátnej skúšky, diplomovej práce a jej obhajoby (20 kreditov); 
- dvoch povinne voliteľných predmetov z bloku základných kompetencií s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov; 
- dvoch profilových modulov povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 24 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 

a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity, študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia).  
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 120 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán: 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-rus-001 Simultánne tlmočenie  5 150 39 0 3 0  1. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/2d-rus-002 Konzekutívne tlmočenie 1 6 180 39 0 3 0  1. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/2d-rus-003 Odborný preklad 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Kováčová 

KSJ-FF/2d-rus-004 Textová lingvistika 5 150 39 1 2 0  1. Z Liashuk 

KSJ-FF/2d-rus-005 Konzekutívne tlmočenie 2 5 150 39 0 3 0  1. L Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/2d-rus-006 Odborný preklad 2 5 150 26 0 2 0  1. L Kováčová 

KSJ-FF/2d-rus-007 Konzekutívne tlmočenie 3 5 150 39 0 3 0  2. Z Kováčová, Jankovičová 

KSJ-FF/2d-rus-035 Odborná prax 6 180     150 2. L Sugay, Repoň 

Spolu P predmety 42 1 260  

KSJ-FF/2d-rus-034 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kovaľová 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-45 Ruská literatúra 12 360  

KSJ-FF/2d-rus-016 Ruská literatúra 20. storočia 4 120 39 2 1 0  1. Z Kováčová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-rus-017 Ruská exilová literatúra 4 120 39 2 1 0  1. L Sugay, Repoň 

KSJ-FF/2d-rus-018 Súčasná ruská literatúra 4 120 39 2 1 0  2. Z Sugay, Lizoň 

M-PVM-46 Umelecký preklad pre rusistov 12 360  

KSJ-FF/2d-rus-019 Umelecký preklad 1 4 120 26 0 2 0  1. Z Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/2d-rus-020 Umelecký preklad 2 4 120 26 0 2 0  1. L Kováčová, Brtková 

KSJ-FF/2d-rus-021 Umelecký preklad 3 4 120 26 0 2 0  2. Z Kováčová, Brtková 

M-PVM-47 Ruská história a kultúra   12 360  

KSJ-FF/2d-rus-022 Rusko v 1. polovici 20. storočia 4 120 39 2 1 0  1. Z Sugay 

KSJ-FF/2d-rus-023 Rusko v 2. polovici 20. Storočia 4 120 39 2 1 0  1. L Sugay, Lizoň 

KSJ-FF/2d-rus-024 Rusko na prelome 20. a 21. storočia 4 120 39 2 1 0  2. Z Sugay, Lizoň 

M-PVM-27 Prekladová analýza textu 12 360         

KTR FF/2d-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu   4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2d-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2d-trz-203 Interkultúrna komunikácia a preklad 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  

 
 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

 

Celkový súčet 120 3600  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu španielsky jazyk a kultúra (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program španielsky jazyk a kultúra (v kombinácii) 

Garantka ŠP prof. dr hab. Joanna Wilk-Racięska, PhD. 

Študijná poradkyňa PhDr. Janka Kubeková, PhD., tel: 446 51 16, e-mail: janka.kubekova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program (ŠP) Španielsky jazyk a kultúra sa riadi opisom študijného odboru (ŠO) prekladateľstvo a tlmočníctvo. Odporúčaný študijný plán pokrýva 
všetky nosné témy jadra vedomostí ŠO, ktoré sú zahrnuté v povinných, prípadne vo vybraných povinne voliteľných predmetoch. Výučba translatologických 
disciplín  má za cieľ poskytnúť  študentom  špecifické  poznatky  z teórie  a praxe  prekladu a tlmočenia a zároveň prakticky precvičiť preklad a tlmočenie textov 
rôznych druhov a náročnosti na základe už nadobudnutých teoretických poznatkov. Predmety kultúrnej a interkultúrnej oblasti nadväzujú na poznatky získané 
v 1. stupni štúdia a prehlbujú u študentov vedomosti predovšetkým z oblasti hispanofónnej literatúry 20. a 21. storočia. Unikátnym predmetom je povinný 
predmet Praxeológia prekladu a tlmočenia, ktorá sa zameriava na výsostne praktickú aplikáciu vedomostí, na základné zručnosti a manažment, bez ktorých sa 
nijaký prekladateľ a tlmočník v praxi nezaobíde. Magisterský stupeň je viac zameraný na praktické tlmočenie a praktický preklad, zatiaľ čo lingvisticky a literárne 
orientované predmety predstavujú najmä povinne voliteľnú a voliteľnú zložku ŠP. Tá poskytuje študentovi možnosť profesijnej profilácie. V rámci predmetu 
Odborná prax majú študenti možnosť získať reálne skúsenosti s prekladom a tlmočením.  

Profil absolventa Profil absolventa zodpovedá požadovaným kritériám Národného kvalifikačného rámca SR a jeho prepojeniu na úrovne Európskeho kvalifikačného rámca pre 
celoživotné vzdelávanie. Absolvent magisterského stupňa ovláda španielsky jazyk na úrovni C1 podľa Spoločného  európskeho  referenčného  rámca pre 
jazyky.  
Má hlboké prierezové vedomosti z odboru v lingvistických, literárnovedných, kulturologických a translatologických disciplínach. Pozná teórie, metódy a postupy 
využívané v študovanom odbore s možným uplatnením vo vede a výskume. Je schopný vyhľadávať, zhromažďovať, spracúvať a analyzovať informácie z 
rôznych odborných zdrojov. Pri aplikovaní vedomostí v praktických situáciách (preklad a tlmočenie) dokáže efektívne využívať informačné a komunikačné 
technológie, orientuje sa v otázkach marketingu súvisiacich s výkonom povolania tlmočníka/prekladateľa, ovláda normy a štandardy, praxeológiu prekladu a 
tlmočenia s ohľadom na ochranu duševného vlastníctva. Vďaka prehĺbeným teoretickým a najmä praktickým znalostiam z odborného i umeleckého prekladu, 
konzekutívneho aj simultánneho tlmočenia, dokáže pôsobiť v širokej škále situácií medzijazykového sprostredkovania a zabezpečovať  profesionálne  
prekladateľské  a tlmočnícke služby rôzneho stupňa náročnosti a komplexnosti. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí počas magisterského štúdia absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 69 kreditov, vrátane absolvovania odbornej praxe za 
španielsky jazyk (75 hodín = 6 kreditov), translatologického základu (10 kreditov), diplomovej práce a jej obhajoby (20 kreditov). V priebehu štúdia si vyberá z 
bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové 
moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 12 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov 
po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia.   
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Odporúčaný študijný plán: 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KRO-FF/2d-sp-001 Umelecký preklad (SJ – ŠJ) 5 150 39 1 2 0  1. Z Belková 

KRO-FF/2d-sp-002 Konzekutívne a simultánne tlmočenie (SJ – ŠJ) 5 150 39 0 3 0  1. L Kubeková 

KRO-FF/2d-sp-003 Odborný preklad (SJ – ŠJ) 5 150 39 1 2 0  2. Z Kubeková 

KRO-FF/2d-sp-013 Odborná prax 6 180    75 2. Z, L Reichwalderová 

Spolu P predmety 21 630  

KRO-FF/2d-sp-014 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600     2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2d-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaK-FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1.,2. Z Patráš 

KSJaK-FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1.,2. Z Klincková 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1.,2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly min. 12 min. 360  

M-PVM-50 Translatologický ŠJ 1 12 360  

KRO-FF/2d-sp-004 Preklad súčasných umeleckých textov (SJ – ŠJ) 4 120 26 0 2 0  1. L Kubeková 

KRO-FF/2d-sp-005 
Preklad právnych a ekonomických textov (SJ – 
ŠJ) 

4 120 26 0 2 0  1. L Reichwalderová, Kubeková 

KRO-FF/2d-sp-006 Audiovizuálny preklad pre hispanistov (SJ – ŠJ) 4 120 26 0 2 0  1. L Reichwalderová 

M-PVM-51 Translatologický ŠJ 2 12 360  

KRO-FF/2d-sp-007 Simultánne tlmočenie v praxi  (SJ – ŠJ) 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Reichwalderová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KRO-FF/2d-sp-008 Konzekutívne tlmočenie v praxi (SJ – ŠJ) 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Kubeková 

KRO-FF/2d-sp-009 Preklad v inštitúciách EÚ (SJ – ŠJ) 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Reichwalderová, Belková 

M-PVM-52  Lingvistický ŠJ 12 360  

KRO-FF/2d-sp-010 Kognitívna lingvistika ŠJ 4 120 26 0 2 0  1. L Rubio 

KRO-FF/2d-sp-011 Terminológia a lexikografia ŠJ 4 120 26 0 2 0  1. L Kubeková 

KRO-FF/2d-sp-012 Štylistika ŠJ 4 120 26 0 2 0  1. L Rubio 

M-PVM-66 Literárny (španielska a latinskoamerická literatúra)  12 360  

KRO-FF/2d-sp-015 Súčasná latinskoamerická literatúra 4 120 26 1 0 1  2. Z Chalupa 

KRO-FF/2d-sp-016 Súčasná španielska literatúra 4 120 26 1 0 1  1. L Chalupa 

KRO-FF/2d-sp-017 
Dejiny a spoločnosť v španielskej literatúre 
19. a 20. storočia 

4 120 26 1 0 1  1., 2. Z Chalupa 

M-PVM-02 Organizačná etika a kultúra 12 360  

KETA-FF/2d-oee-201 Organizačná etika a etická expertíza 4 120 39 2 1 0  1., 2. Z Fobel 

KETA-FF/2d-oze-207 
Organizačná kultúra, zamestnanecká etika 
a negociácie 

4 120 39 2 1 0  1., 2. L Fobelová 

KETA-FF/2d-szo-208 
Spoločenská a etická zodpovednosť 
organizácií 

4 120 39 2 1 0  1., 2. Z Fobel, Kováčová 

M-PVM-06 Európa 2 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-026 Európske kultúrne a politické inštitúcie 4 120 26 1 1 0  1., 2. Z Banaś *, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-027 Manažment kultúry v EÚ 4 120 26 1 1 0  1., 2. Z Banaś *, Mešková 

KEKS-FF/2d-eks-028 Medzinárodné kultúrne vzťahy 4 120 26 1 1 0  1., 2. Z Banaś *, Poliak 

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaJ FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaJ FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaJ FF/2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

M-PVM-16 Literárna kritika 12 360  

KSLaLV-FF/2d-tkr-78 Teória literárnej kritiky 4 120 26 2 0 0  1., 2. L Tatár 

KSLaLV-FF/2d-skr-79 Slovenská literárna kritika 4 120 26 1 1 0  1., 2. L Tatár 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV-FF/2d-pre-80 Praktická recenzistika 4 120 26 0 2 0  1., 2. L Tatár 

M-PVM-27 Prekladová analýza textu 12 360  

KTR FF/2d-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu   4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2d-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2d-trz-203 Interkultúrna komunikácia a preklad 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

M-PVM-28  Súčasný spisovný slovenský jazyk 12 360  

KTR FF/2d-trz-204 Ortografický a ortoepický seminár 4 120 26 0 2 0  1. L Čulenová 

KTR FF/2d-trz-205 Gramatický seminár zo slovenčiny 4 120 26 0 2 0  1. L György 

KTR FF/2d-trz-206 Praktická štylistika slovenčiny 4 120 26 0 2 0  1. L Huťková 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  

 
 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
 

Celkový súčet 120 3600  
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2.1.C. Medziodborové štúdium 

 

Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra – anglický jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7304  slovenský jazyk a literatúra – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program slovenský jazyk a literatúra – anglický jazyk a kultúra 

Garanti ŠP prof. PhDr. Kristína Krnová, PhD. – doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD. 

Študijný poradca Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 

Charakteristika ŠP V magisterskom stupni sa povinné predmety slovenského jazyka a literatúry kreovali so zameraním na problematiku explanačnej lingvistiky, interpretácie 
umeleckého textu a metodológie literárnej vedy. Podmienku individuálnej profilácie štúdia garantuje odborne mnohotvárna ponuka profilových modulov povinne 
voliteľných predmetov zameraná na obsahové a teoretické prehĺbenie znalostí jadra, ale aj na špecifickejšie problémy odboru a tiež na praktické uplatnenie 
poznatkov a rozšírenie zručností; študent si môže vybrať aj z modulov interdisciplinárneho charakteru. Prehĺbenie vedomostí a zručností dotvára blok 
základných kompetencií, z ktorých si študent v intenciách svojej profilácie vyberie minimálne dva predmety. Magisterský stupeň štúdia anglického jazyka a 
kultúry je zameraný najmä na praktické tlmočenie a praktický preklad. Pri výučbe tlmočnícko-prekladateľských predmetov sa využívajú najmodernejšie 
didaktické pomôcky. V rámci odbornej praxe majú študenti možnosť získať skúsenosti s prekladom a tlmočením nie pre simulovaných, ale reálnych klientov. 
Odbornú prax zabezpečuje Prekladateľská a tlmočnícka spoločnosť FF UMB, ktorá vznikla za účelom spojenia študentov s reálnou praxou a pracovným trhom. 
Široká ponuka modulov povinne voliteľných predmetov umožňuje hlbšiu samoprofiláciu absolventa v niektorých témach jadra a v ďalších témach podľa jeho 
vlastného výberu. 

Profil absolventa Absolvent ovláda špecifické oblasti translatológie so zameraním sa na umelecký, odborný a audiovizuálny preklad, má osvojené základy kontrastívnej 
a všeobecnej lingvistiky, literárnej vedy, ako aj metodiku a prax tlmočenia, ovláda primerané teoretické i praktické poznatky z pragmatických aspektov prekladu 
a tlmočenia, pozná históriu, reálie a kultúru anglicky hovoriacich krajín, má vedomosti z metodológie lingvistiky a výskumu literárneho procesu, ktoré rozširuje 
prostredníctvom poznania moderných smerov v oblasti lingvistiky, ako aj literárnej komparatistiky, komunikačnej estetiky a interpretácie umeleckého textu. 
Prekladá umelecké i odborné texty z rôznych oblastí odbornej komunikácie a tlmočí v profesionálnych podmienkach konferenčného tlmočenia, dokáže 
analyzovať, ale aj samostatne tvoriť a adekvátne interpretovať texty literárnovedného a jazykovedného charakteru, vytvoriť vedeckú prácu, ktorá rieši aktuálnu 
problematiku v rámci súčasných výskumných trendov. Môže sa uplatniť v mediálnej sfére, v oblasti jazykovej a literárnej komunikácie, v prekladateľských a 
tlmočníckych agentúrach, ako kultúrny pracovník. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 72 kreditov vrátane štátnej skúšky, diplomovej práce a jej obhajoby (20 kreditov). 
V priebehu štúdia si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. 
Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 24 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu 
absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity, študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia). 
Študent si v priebehu 4 semestrov druhého stupňa štúdia vyberá výberové predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/2d-tlv1-01 Trendy v lingvistických výskumoch I 7 210 65 4 1 0  1. Z Odaloš, Patráš, Klincková, Krško 

KAA-FF/2d-ajp-101 Odborný preklad 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Biloveský, Šavelová, Bachledová 

KTR FF/2d-trz-101 Praxeológia prekladu a tlmočenia 1 5 150 26 2 0 0  1. Z Bohušová 

KSLaLV FF/2d-slk1-01 
Slovenská literatúra v literárnovedných 
konceptoch 1 

6 180 52 2 2 0  1. L Krnová, Tatár 

KAA-FF/2d-ajp-102 Konzekutívne a simultánne tlmočenie FJ 5 150 26 0 2 0  1. L Biloveský, Djovčoš, Melicherčíková 

KTR FF/2d-trz-102 Praxeológia prekladu a tlmočenia 2 5 150 26 2 0 0  1. L Sugay, Ďuricová, Djovčoš 

KSJaK FF/2d-mpk-038 Mediálna a politická komunikácia 6 180 65 3 2 0  2. Z Patráš, Odaloš 

KAA-FF/2d-ajp-104 Odborná prax 6 180 0 0 0 0 75 2. Z Biloveský, Kubuš 

KSLaLV FF/2d-slk2-03 
Slovenská literatúra v literárnovedných 
konceptoch 2 

7 210 52 2 2 0  2. L Golema, Jančovič 

KSLLV FF/2d-ssdp-11 
KAA-FF/2d-adp-001 

Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 72 2 160  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Klincková 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KETA-FF/2d-aae-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

Profilové moduly min. 24 min. 720  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

M-PVM-01 Etika vedy, techniky a médií 12 360  

KETA-FF/2d-eve-204 Etika vedy 4 120 39 1 2 0  1. Z Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-ete-203 Etika techniky 4 120 39 1 2 0  1. L Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-eme-205 Etika médií 4 120 39 1 2 0  2. Z Fobel, Kováčová 

M-PVM-03 Kultúra 1 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-17 Sociálna a kultúrna antropológia 4 120 26 1 1 0  1.  L Banaś* 

KEKS-FF/2d-eks-18 Semiotika kultúry 4 120 26 1 1 0  1.  L Mešková, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-019 Vizuálna komunikácia 4 120 26 1 1 0  1.  L Kačiuškiené 

M-PVM-09 Filozofia vedy 12 360  

KFI-FF/2d-fil-004 Filozofia vedy 4 120 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/2d-fil-003 Metodológia vedy 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Sedová, Taliga 

KFI-FF/2d-fil-011 Seminár z filozofie a metodológie vedy 4 120 26 0 2 0  1. L Sedová, Schmidt, Taliga 

M-PVM-10 Historická pamäť a identita 12 360  

KHI-FF/2d-his-211 
Symbolické a historické prvky pri 
kultivovaní pamäti v 19. storočí 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Škvarna 

KHI-FF/2d-his-212 
Miesta pamäti a ich politická 
inštrumentalizácia v 19. a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/2d-his-213 
Historiografia zahraničných Slovákov v 19. 
a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Kmeť 

M-PVM-14 Interpretácia umeleckého textu 12 360  

KSLaLV FF/2d-tai-66 Teoretické aspekty interpretácie 4 120 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/2d-ipo-67 Interpretácia poézie 4 120 26 0 2 0  1. Z Tatár 

KSLaLV FF/2d-ipr-68 Interpretácia prózy 4 120 26 0 2 0  1. Z Krnová 

M-PVM-15 Základy naratológie 12 360  

KSLaLV FF/2d-nam-75 Naratologické modely 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fin-76 Fikčný naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fna-99 Faktuálny naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

M-PVM-16 Literárna kritika 12 360  

KSLaLV FF/2d-tkr-78 Teória literárnej kritiky 4 120 26 2 0 0  1. L Tatár 

KSLaLV FF/2d-skr-79 Slovenská literárna kritika 4 120 26 1 1 0  1. L Tatár 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/2d-pre-80 Praktická recenzistika 4 120 26 0 2 0  1. L Tatár 

M-PVM-17 Literatúra v škole  12 360  

KSLaLV FF/2d-mev-87 Netradičné metódy vyučovania literatúry 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

KSLaLV FF/2d-lis-88 Literatúra v školskej praxi 4 120 26 1 1 0  1. L Bariaková 

KSLaLV FF/2d-int-89 Interpretácia v školskej praxi 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

M-PVM-18 Česká literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-stcl-81 Staršia česká literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/2d-cl20-82 Česká literatúra 20. storočia  4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/2d-scl-83 Súčasná česká literatúra  4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

M-PVM-19 Populárna literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-gep-84 Genéza populárnej literatúry 4 120 26 2 0 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-plu-85 Preklad knižiek ľudového čítania 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-pop-86 Súčasná populárna literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

M-PVM-20 Súčasná slovenská literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-sul1-71 Súčasná slovenská literatúra 1 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLaLV FF/2d-sul2-73 Súčasná slovenská literatúra 2 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLaLV FF/2d-sud-74 Súčasná slovenská dráma 4 120 26 1 1 0  2. Z Krnová 

M-PVM-21 Poetologické modely slovenskej literatúry 20. storočia  12 360  

KSLaLV FF/2d-pom-69 
Poetologické modely slovenskej poézie 
20. storočia  

4 120 26 0 2 0  2. Z Tatár 

KSLaLV FF/2d-pom1-70 
Poetologické modely slovenskej prózy 20. 
storočia 1 

4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

KSLaLV FF/2d-pom2-71/ 
Poetologické modely slovenskej prózy 20. 
storočia 2 

4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

M-PVM-22 Onomastika 12 360  

KSJaK FF/2d-ant-42 Antroponomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Krško 

KSJaK FF/2d-top-43 Toponomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Krško 

KSJaK FF/2d-chr-44 Chrématonomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Odaloš 

M-PVM-23 Jazyk v mestských a rodových súvislostiach 12 360  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/2d-hpj-45 Hovorená podoba jazyka v meste 4 120 26 1 1 0  1. L Urbancová 

KSJaK FF/2d-zas-46 Slovná zásoba slovenčiny po roku 1989 4 120 26 1 1 0  1. L Odaloš 

KSJaK FF/2d-rod-47 Jazyk a rod 4 120 26 1 1 0  1. L Urbancová 

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

M-PVM-25 Gramatika a štylistika v škole 12 360  

KSJaK FF/2d-gsm-51 Gramatika v škole:  morfológia 4 120 26 1 1 0  1. L Očenáš 

KSJaK FF/2d-gss-52 Gramatika v škole:  syntax 4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík, Urbancová 

KSJaK FF/2d-sty-53 Štylistika v škole 4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

M-PVM-26 Netradičné metódy a umelecký prednes 12 360  

KSJaK FF/2d-nds-56 
Netradičné metódy v didaktike 
slovenského jazyka a slohu 

4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

KSJaK FF/2d-hry-57 Jazykové hry 4 120 26 1 1 0  1. L Gálisová 

KSJaK FF/2d-ump-58 Umelecký prednes 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

M-PVM-27 Prekladová analýza textu 12 360  

KTR FF/2d-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu   4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2d-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2d-trz-203 Interkultúrna komunikácia a preklad 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

M-PVM-28 Súčasný spisovný slovenský jazyk 12 360  

KTR FF/2d-trz-204 Ortografický a ortoepický seminár 4 120 26 0 2 0  1. L Čulenová 

KTR FF/2d-trz-205 Gramatický seminár 4 120 26 0 2 0  1. L György 

KTR FF/2d-trz-206 Praktická štylistika 4 120 26 0 2 0  1. L Huťková 

M-PVM-29 Didaktický AJ 12 360  

KAA-FF/2d-aju-201 Vybrané kapitoly z didaktiky AJ 4 120 26 0 2 0  1. Z Homolová 

KAA-FF/2d-aju-202 Britská spoločnosť  v maľbe 4 120 26 0 2 0  1. L Ličko 

KAA-FF/2d-aju-203 Pedagogická dokumentácia  4 120 26 0 2 0  2. Z Vajdičková 

M-PVM-30 Tlmočnícky AJ 12 360  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2d-ajp-204 Konzekutívne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 2 0  1. Z Melicherčíková 

KAA-FF/2d-ajp-205 Simultánne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 2 0  1. L Šavelová 

KAA-FF/2d-ajp-206 Tlmočenie v EÚ 4 120 26 0 2 0  2. Z Melicherčíková 

M-PVM-31 Lingvistický AJ 12 360  

KAA-FF/2d-ajs-201 Sociolingvistika AJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Jesenská 

KAA-FF/2d-ajs-202 Terminológia  4 120 26 1 1 0  1. Z Vallová 

KAA-FF/2d-ajs-203 Štylistika AJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Štulajterová 

M-PVM-32 Literárny  AJ 12 360  

KAA-FF/2d-ajs-204 Vybrané kapitoly z americkej literatúry a kultúry 4 120 26 1 1 0  1. L Pliešovská 

KAA-FF/2d-ajs-205 Vybrané kapitoly z anglickej literatúry a kultúry 4 120 26 1 1 0  1. L Javorčíková 

KAA-FF/2d-ajs-206 Staršia anglická literatúra 4 120 26 1 1 0  1. L Kubuš 

M-PVM-61 Translatologický AJ 12 360  

KAA-FF/2d-ajp-201 Preklad umeleckých textov AJ – SJ 4 120 26 0 2 0  1. Z Kubuš 

KAA-FF/2d-ajp-202 Preklad právnych textov AJ – SJ 4 120 26 0 2 0  1. L Šavelová 

KAA-FF/2d-ajp-203 Preklad dokumentov EÚ 4 120 26 0 2 0  2. Z Šavelová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2d-ajp-301 Akademická angličtina 3 90 13 0 1 0  1. Z Wood 

KAA-FF/2d-ajp-302 Britskí romantickí básnici 3 90 13 0 1 0  1. Z Wood 

KAA-FF/2d-ajp-303 Redakčná prax 3 90 13 0 1 0  1. Z Kubuš 

KAA-FF/2d-aju-301 Projektová práca na hodine AJ 3 90 13 0 1 0  1. Z Homolová 

KAA-FF/2d-aju-302 Výskum v triede 3 90 13 0 1 0  1. Z Vajdičková 

KAA-FF/2d-aju-304 
Špeciálny jazykový seminár AJ  didakticky 
zameraný 

3 90 13 0 1 0  1. Z Dove 



64 

 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2d-ajp-304 Filozofia prekladu 3 90 13 0 1 0  1. L Djovčoš 

KAA-FF/2d-ajp-305 Konferenčné tlmočnícke cvičenia 3 90 13 0 1 0  1. L Melicherčíková 

KAA-FF/2d-ajp-306 Preklad filmových titulkov 3 90 13 0 1 0  1. L Vinczeová 

KAA-FF/2d-aju-303 Výučba dospelých 3 90 13 0 1 0  1. L Homolová 

KAA-FF/2d-aju-302 Analýza diskurzu 3 90 13 0 1 0  1. L Štulajterová 

KAA-FF/2d-aju-306 Úvod do prekladu a tlmočenia 3 90 13 0 1 0  1. L Štulajterová 

KAA-FF/2d-ajs-301 Lexikologický seminár AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Jesenská 

KAA-FF/2d-ajs-302 Jazkovoliterárny seminár v AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Wood 

KAA-FF/2d-ajs-303 
Vybrané aspekty recepcie americkej 
literatúry na Slovensku 

3 90 13 0 1 0  2. Z Pliešovská 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 120 3 600  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra – francúzsky jazyk a kultúra 
 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program slovenský jazyk a literatúra  – francúzsky jazyk a kultúra 

Garantky ŠP prof. PhDr. Kristína Krnová, PhD. – doc. PhDr. Katarína Chovancová, PhD. 

Študijný poradca Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk  

Charakteristika ŠP V magisterskom stupni sa povinné predmety kreovali so zameraním na problematiku explanačnej lingvistiky, interpretácie umeleckého textu a metodológie 
literárnej vedy. Podmienku individuálnej profilácie štúdia garantuje široká a odborne mnohotvárna ponuka profilových modulov povinne voliteľných predmetov 
zameraná na obsahové a teoretické prehĺbenie znalostí jadra, ale aj na špecifickejšie problémy odboru a tiež na praktické uplatnenie poznatkov a rozšírenie 
zručností; študent si môže vybrať aj z modulov interdisciplinárneho charakteru. Prehĺbenie vedomostí a zručností dotvára blok základných kompetencií, 
z ktorých si študent v intenciách svojej profilácie vyberie minimálne dva predmety. 
Magisterský stupeň štúdia francúzskeho jazyka a kultúry pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí študijného odboru a je zostavený tak, aby jeho 
absolvovaním študent splnil podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa profil absolventa. V súlade s nosnými témami jadra 
sú koncipované povinné predmety z oblasti translatológie: odborný preklad FJ, konzekutívne a simultánne tlmočenie FJ. Široká ponuka profilových modulov 
povinne voliteľných predmetov je zameraná na obsahové a teoretické prehĺbenie znalostí jadra, na praktické uplatnenie poznatkov a rozšírenie zručností, ale 
aj na špecifickejšie problémy odboru. Širšie interdisciplinárne vzťahy a súvislosti medzi francúzskym jazykom a kultúrou sú študentom ponúknuté formou 
vybraných humanitne profilovaných modulov, z ktorých si študent v intenciách svojej profilácie vyberie minimálne dva predmety. 

Profil absolventa Absolvent ovláda francúzsky jazyk na úrovni C2 podľa SERRJ, má hlboké prierezové vedomosti z odboru, ktoré zodpovedajú súčasnému stavu poznania 
v lingvistických, literárnovedných, kulturologických a translatologických disciplínach, má vedomosti interdisciplinárneho charakteru z metodológie lingvistiky 
a výskumu literárneho procesu, ktoré rozširuje prostredníctvom poznania moderných smerov v oblasti lingvistiky, literárnej komparatistiky, komunikačnej estetiky 
a interpretácie umeleckého textu. Dokáže používať informačné a komunikačné technológie pri aplikovaní vedomostí v praktických situáciách (preklad, 
tlmočenie), ovláda normy a štandardy, praxeológiu prekladu a tlmočenia s ohľadom na ochranu duševného vlastníctva, vie samostatne tvoriť a adekvátne 
interpretovať texty literárnovedného a jazykovedného charakteru, dokáže vytvoriť vedeckú prácu, ktorá rieši aktuálnu problematiku v rámci súčasných 
výskumných trendov. Môže sa uplatniť ako prekladateľ umeleckých alebo odborných textov, ako tlmočník, v mediálnej sfére, jazykový redaktor, apretátor textov, 
ako kultúrny pracovník, tlačový hovorca 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 72 kreditov vrátane štátnej skúšky, diplomovej práce a jej obhajoby (20 kreditov). 
V priebehu štúdia si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. 
Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 24 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu 
absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity, študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia).  
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/2d-tlv1-01 Trendy v lingvistických výskumoch I 7 210 65 4 1 0  1. Z Odaloš, Patráš, Klincková, Krško 

KRO-FF/2d-fjk-001 Odborný preklad FJ 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Křečková 

KTR FF/2d-trz-101 Praxeológia prekladu a tlmočenia 1 5 150 26 2 0 0  1. Z Bohušová 

KSLaLV FF/2d-slk1-01 
Slovenská literatúra v literárnovedných 
konceptoch 1 

6 180 52 2 2 0  1. L Krnová, Tatár 

KRO-FF/2d-fjk-002 Konzekutívne a simultánne tlmočenie FJ 5 150 26 0 0 2  1. L Chovancová, Veselá 

KTR FF/2d-trz-102 Praxeológia prekladu a tlmočenia 2 5 150 26 2 0 0  1. L Sugay, Ďuricová 

KSJaK FF/2d-mpk-038 Mediálna a politická komunikácia 6 180 65 3 2 0  2. Z Patráš, Odaloš 

KRO-FF/2d-fjk-004 Odborná prax FJ 6 180     75 2. Z Chovancová, Veselá 

KSLaLV FF/2d-slk2-03 
Slovenská literatúra v literárnovedných 
konceptoch 2 

7 210 52 2 2 0  2. L Golema, Jančovič 

KSLLV FF/2d-ssdp-11 
KRO-FF/2d-fjm-001 

Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 

Spolu P predmety 72 2 160  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Klincková 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KETA-FF/2d-aae-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

Profilové moduly min. 24 min. 720  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

M-PVM-01 Etika vedy, techniky a médií 12 360  

KETA-FF/2d-eve-204 Etika vedy 4 120 39 1 2 0  1. Z Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-ete-203 Etika techniky 4 120 39 1 2 0  1. L Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-eme-205 Etika médií 4 120 39 1 2 0  2. Z Fobel, Kováčová 

M-PVM-03 Kultúra 1 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-017 Sociálna a kultúrna antropológia 4 120 26 1 1 0  1.  L Banaś * 

KEKS-FF/2d-eks-018 Semiotika kultúry 4 120 26 1 1 0  1.  L Mešková, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-019 Vizuálna komunikácia 4 120 26 1 1 0  1.  L Kačiuškiené 

M-PVM-09 Filozofia vedy 12 360  

KFI-FF/2d-fil-004 Filozofia vedy 4 120 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/2d-fil-003 Metodológia vedy 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Sedová, Taliga 

KFI-FF/2d-fil-011 Seminár z filozofie a metodológie vedy 4 120 26 0 2 0  1. L Sedová, Schmidt, Taliga 

M-PVM-10 Historická pamäť a identita 12 360  

KHI-FF/2d-his-211 
Symbolické a historické prvky pri kultivovaní 
pamäti v 19. storočí 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Škvarna 

KHI-FF/2d-his-212 
Miesta pamäti a ich politická 
inštrumentalizácia v 19. a 20. storočí  

4 120 26 0 2 0  1. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/2d-his-213 
Historiografia zahraničných Slovákov v 19. 
a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Kmeť 

M-PVM-14 Interpretácia umeleckého textu 12 360  

KSLaLV FF/2d-tai-66 Teoretické aspekty interpretácie 4 120 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/2d-ipo-67 Interpretácia poézie 4 120 26 0 2 0  1. Z Tatár 

KSLaLV FF/2d-ipr-68 Interpretácia prózy 4 120 26 0 2 0  1. Z Krnová 

M-PVM-15 Základy naratológie 12 360  

KSLaLV FF/2d-nam-75 Naratologické modely 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fin-76 Fikčný naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fna-99 Faktuálny naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

M-PVM-16 Literárna kritika 12 360  

KSLaLV FF/2d-tkr-78 Teória literárnej kritiky 4 120 26 2 0 0  1. L Tatár 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/2d-skr-79 Slovenská literárna kritika 4 120 26 1 1 0  1. L Tatár 

KSLaLV FF/2d-pre-80 Praktická recenzistika 4 120 26 0 2 0  1. L Tatár 

M-PVM-17 Literatúra v škole 12 360   

KSLaLV FF/2d-mev-87 Netradičné metódy vyučovania literatúry 4 120 26 1    1 0  1. L Pršová 

KSLaLV FF/2d-lis-88 Literatúra v školskej praxi 4 120 26 1 1 0  1. L Bariaková 

KSLaLV FF/2d-int-89 Interpretácia v školskej praxi 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

M-PVM-18 Česká literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-stcl-81 Staršia česká literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/2d-cl20-82 Česká literatúra 20. storočia  4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/2d-scl-83 Súčasná česká literatúra  4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

M-PVM-19 Populárna literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-gep-84 Genéza populárnej literatúry 4 120 26 2 0 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-plu-85 Preklad knižiek ľudového čítania 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-pop-86 Súčasná populárna literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

M-PVM-20 Súčasná slovenská literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-sul1-72 Súčasná slovenská literatúra 1 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLaLV FF/2d-sul2-73 Súčasná slovenská literatúra 2 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLaLV FF/2d-sud-74 Súčasná slovenská dráma 4 120 26 1 1 0  2. Z Krnová 

M-PVM-21 Poetologické modely slovenskej literatúry 20. storočia 12 360  

KSLaLV FF/2d-pom-69 
Poetologické modely slovenskej poézie 
20. storočia  

4 120 26 0 2 0  2. Z Tatár 

KSLaLV FF/2d-pom1-70 
Poetologické modely slovenskej prózy 20. 
storočia 1 

4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

KSLaLV FF/2d-pom2-71 
Poetologické modely slovenskej prózy 20. 
storočia 2 

4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

M-PVM-22 Onomastika 12 360  

KSJaK FF/2d-ant-42 Antroponomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Krško 

KSJaK FF/2d-top-43 Toponomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Krško 

KSJaK FF/2d-chr-44 Chrématonomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Odaloš 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

M-PVM-23 Jazyk v mestských a rodových súvislostiach 12 360  

KSJaK FF/2d-hpj-45 Hovorená podoba jazyka v meste 4 120 26 1 1 0  1. L Urbancová 

KSJaK FF/2d-zas-46 Slovná zásoba slovenčiny po roku 1989 4 120 26 1 1 0  1. L Odaloš 

KSJaK FF/2d-rod-47 Jazyk a rod 4 120 26 1 1 0  1. L Urbancová 

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tpo-50 Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

M-PVM-25 Gramatika a štylistika v škole 12 360  

KSJaK FF/2d-gsm-51 Gramatika v škole:  morfológia 4 120 26 1 1 0  1. L Očenáš 

KSJaK FF/2d-gss-52 Gramatika v škole:  syntax 4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

KSJaK FF/2d-sty-53 Štylistika v škole 4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

M-PVM-26 Netradičné metódy a umelecký prednes 12 360  

KSJaK FF/2d-nds-56 Netradičné metódy v didaktike slovenského 
jazyka a slohu 

4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

KSJaK FF/2d-hry-57 Jazykové hry 4 120 26 1 1 0  1. L Gálisová 

KSJaK FF/2d-ump-58 Umelecký prednes 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

M-PVM-27 Prekladová analýza textu 12 360  

KTR FF/2d-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2d-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2d-trz-203 Interkultúrna komunikácia a preklad 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

M-PVM-33 Anglická a americká literatúra 12 360  

KAA-FF/2d-ajm-201 Vybrané kapitoly z americkej literatúry 
a kultúry 

4 120 26 1 1 0  1. Z Pliešovská 

KAA-FF/2d-ajm-202 Vybrané kapitoly z anglickej literatúry 
a kultúry  

4 120 26 1 1 0  1. Z Javorčíková 

KAA-FF/2d-ajm-203 Staršia anglická literatúra 4 120 26 1 1 0  1.  L Kubuš 

M-PVM-37 Francúzsky spoločensko-jazykovo-didaktický 12 360  

KRO-FF/2d-fjd-011 Aktuálne problémy francúzskej spoločnosti 4 120 26 0 2 0  1.,2. Z Křečková, Laurent 

KRO-FF/2d-fjd-012 Geografické osobitosti FJ 4 120 26 1 1 0  1.,2. Z Křečková 

KRO-FF/2d-fjd-013 Aktuálne možnosti využitia IKT vo vyučovaní / 
učení sa FJ 

4 120 26 0 2 0  1.,2. Z Baranová, Ráčková 

M-PVM-39 Lingvisticko-translatologický FJ 12 360  

KRO-FF/2d-fjd-008 Lingvistická pragmatika FJ 4 120 26 1 1 0  2. Z Chovancová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KRO-FF/2d-fjk-006 Preklad právnych textov FJ 4 120 26 0 2 0  2. Z Chovancová 

KRO-FF/2d-fjk-007 Terminologická práca (tvorba 
terminologických súborov) 

4 120 26 1 1 0  2. Z Křečková 

M-PVM-40 Tlmočnícky FJ 12 360  

KRO-FF/2d-fjk-008 Simultánne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 0 2  1. L Chovancová, Veselá 

KRO-FF/2d-fjk-009 Konzekutívne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 0 2  1. Z Chovancová, Veselá 

KRO-FF/2d-fjk-010 Tlmočenie v EÚ 4 120 26 0 0 2  1.,2. Z Chovancová, Veselá 

M-PVM-41 Umelecký preklad FJ 12 360  

KRO-FF/2d-fjk-011 Preklad umeleckých textov do SJ  4 120 26 0 2 0  1. L Mešková 

KRO-FF/2d-fjk-012 Preklad umeleckých textov do FJ  4 120 26 0 2 0  2. Z Mešková 

KRO-FF/2d-fjd-015 Vybrané kapitoly zo štylistiky FJ 4 120 26 1 1 0  1. L Chovancová, Zázrivcová 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

 
Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KRO-FHV/PADEF 
Problématiques actuelles de l'espace 
francophone 

3 150 26 2 0 0  1. – 3. L Chovancová, Zázrivcová 

KRO-FHV/SVAle12 Študentská vedecká aktivita 2       1. – 2. L Zázrivcová 

KSLaLV FF/2d-liex-88 Literárna exkurzia 3 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-liex-87 Literárna exkurzia 4 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 120 3600  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra a študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk a literatúra – nemecký jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra – 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program slovenský jazyk a literatúra –nemecký jazyk a kultúra 

Garantky ŠP prof. PhDr. Kristína Krnová, PhD., doc. PhDr. Alena Ďuricová, PhD. 

Študijný poradca Mgr. Henrich Jakubík, PhD., tel.: 446 73 35, e-mail: Henrich.Jakubik@umb.sk 

Charakteristika ŠP V magisterskom stupni sa povinné predmety slovenského jazyka a literatúry kreovali so zameraním na problematiku explanačnej lingvistiky, interpretácie 
umeleckého textu a metodológie literárnej vedy. Podmienku individuálnej profilácie štúdia garantuje odborne mnohotvárna ponuka profilových modulov povinne 
voliteľných predmetov zameraná na obsahové a teoretické prehĺbenie znalostí jadra, ale aj na špecifickejšie problémy odboru a tiež na praktické uplatnenie 
poznatkov a rozšírenie zručností; študent si môže vybrať aj z modulov interdisciplinárneho charakteru. Prehĺbenie vedomostí a zručností dotvára blok 
základných kompetencií, z ktorých si študent v intenciách svojej profilácie vyberie minimálne dva predmety. Jednotlivé predmety magisterského stupňa štúdia 
nemeckého jazyka a kultúry z oblasti translatológie, dejín literatúry, odborného prekladu a tlmočenia sú koncipované teoreticky a reflektujú interkultúrne a 
kontrastívne aspekty, súčasný stav vedy a výskumu, ale aj aspekty trhu práce. Študijný program je koncipovaný tak, aby zaručoval sprostredkovanie teoretických 
vedomostí, praktických zručností a odborných a profesijných kompetencií s cieľom ich aplikácie v praxi. Mimoriadny dôraz sa kladie na všetky kompetencie, 
ktoré sa vyžadujú pre celé spektrum činností a pôsobenia absolventa v praxi: od poznania trhu práce po poznanie a možnosti strojového prekladu. S cieľom 
poskytnúť čo najkomplexnejšie a úzko špecializované vzdelanie, sú do študijného programu zaradené predmety, ktoré sprostredkúvajú poznatky z vybraných 
vedných odborov a reflektujú interdisciplinaritu a interkulturalitu translatológie a prekladu.  

Profil absolventa Absolvent ovláda špecifické oblasti translatológie so zameraním sa na odborný a audiovizuálny preklad, má osvojené základy kontrastívnej a všeobecnej 
lingvistiky, literárnej vedy, ako aj metodiku a prax tlmočenia, ovláda primerané teoretické i praktické poznatky z pragmatických aspektov prekladu a tlmočenia, 
pozná históriu, reálie a kultúru nemecky hovoriacich krajín, má vedomosti z metodológie lingvistiky a výskumu literárneho procesu, ktoré rozširuje 
prostredníctvom poznania moderných smerov v oblasti lingvistiky, ako aj literárnej komparatistiky, komunikačnej estetiky. Prekladá odborné texty z rôznych 
oblastí odbornej komunikácie a tlmočí v profesionálnych podmienkach konferenčného tlmočenia, dokáže analyzovať, ale aj samostatne tvoriť a adekvátne 
interpretovať texty jazykovedného charakteru, vytvoriť vedeckú prácu, ktorá rieši aktuálnu problematiku v rámci súčasných výskumných trendov. Môže sa 
uplatniť v mediálnej sfére, v oblasti jazykovej a literárnej komunikácie, v prekladateľských a tlmočníckych agentúrach, ako kultúrny pracovník.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 136 kreditov vrátane bakalárskej práce a jej obhajoby (10 kreditov). V priebehu štúdia si 
vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 
profilové moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 20 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 2 
predmetov po 5 kreditov. Študent si vyberá 2 moduly = 4 predmety, ktoré absolvuje v priebehu 6 semestrov prvého stupňa štúdia. Študent si v priebehu 6 
semestrov prvého stupňa štúdia vyberá voliteľné predmety v kreditovej dotácii 18 kreditov (1 voliteľný predmet = 3 kredity). 
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Odporúčaný študijný plán: 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/2d-tlv1-01 Trendy v lingvistických výskumoch I 7 210 65 4 1 0  1. Z Odaloš, Patráš, Klincková, Krško 

KGE-FF/2d-trs-101 Odborný preklad  NJ 1 5 150 52 0 4 0  1. Z 
Ďuricová, Jurčáková, Štefaňáková, 
Tuhárska 

KTR FF/2d-trz-101 Praxeológia prekladu a tlmočenia 1 5 150 26 2 0 0  1. Z Bohušová 

KSLaLV FF/2d-slk1-01 
Slovenská literatúra v literárnovedných 
konceptoch 1 

6 180 52 2 2 0  1. L Krnová, Tatár 

KGE-FF/2d-trs-102 Tlmočenie NJ 1 5 150 52 0 4 0  1. L Bohušová, Lauková, Jurčáková 

KTR FF/2d-trz-102 Praxeológia prekladu a tlmočenia 2 5 150 26 2 0 0  1. L Sugay, Ďuricová 

KSJaK FF/2d-mpk-038 Mediálna a politická komunikácia 6 180 65 3 2 0  2. Z Patráš, Odaloš 

KGE-FF/2d-trs-108 Odborná prax 6 180 0 0 0 0 75 2. Z Ďuricová 

KSLaLV FF/2d-slk2-03 
Slovenská literatúra v literárnovedných 
konceptoch 2 

7 210 52 2 2 0  2. L Golema, Jančovič 

KSLaLV FF/2d-ssdp-11 
KGE-FF/2d-dip-125 

Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia štátnej skúšky 

Spolu P predmety 72 2 160  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Klincková 

KFI-FF/2d-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Wollner, Šedík 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1., 2. Z Patráš 

KETA-FF/2d-aae-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KHI-FF/2d-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-01 Etika vedy, techniky a médií 12 360  

KETA-FF/2d-eve-204 Etika vedy 4 120 39 1 2 0  1. Z Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-ete-203 Etika techniky 4 120 39 1 2 0  1. L Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-eme-205 Etika médií 4 120 39 1 2 0  2. Z Fobel, Kováčová 

M-PVM-03 Kultúra 1 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-017 Sociálna a kultúrna antropológia 4 120 26 1 1 0  1. L Banaś * 

KEKS-FF/2d-eks-018 Semiotika kultúry 4 120 26 1 1 0  1. L Mešková, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-019 Vizuálna komunikácia 4 120 26 1 1 0  1. L Kačiuškiené 

M-PVM-06 Európa 2 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-026 Európske kultúrne a politické inštitúcie 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-027 Manažment kultúry v EÚ 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Mešková 

KEKS-FF/2d-eks-028 Medzinárodné kultúrne vzťahy 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Poliak 

M-PVM-09 Filozofia vedy 12 360  

KFI-FF/2d-fil-004 Filozofia vedy 4 120 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/2d-fil-003 Metodológia vedy 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Sedová, Taliga 

KFI-FF/2d-fil-011 Seminár z filozofie a metodológie vedy 4 120 26 0 2 0  1. L Sedová, Schmidt, Taliga 

M-PVM-10 Historická pamäť a identita 12 360  

KHI-FF/2d-his-211 
Symbolické a historické prvky pri kultivovaní 
pamäti v 19. storočí 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Škvarna 

KHI-FF/2d-his-212 
Miesta pamäti a ich politická 
inštrumentalizácia v 19. a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/2d-his-213 
Historiografia zahraničných Slovákov v 19. 
a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Kmeť 

M-PVM-13 Kolektívna pamäť po roku 1989 12 360  

KGE-FF/2d-lit-122 
Literatúra, film a fotografia ako médiá 
kultúrnej pamäti postkomunistických krajín 

4 120 26 0 2 0  1., 2 Z Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-123 
Generačná a rodinná pamäť v literatúre po 
roku 1989  

4 120 26 0 2 0  1. L Zemaníková  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/2d-lit-124 
Literárne konštrukcie totalitných režimov 
20. storočia 

4 120 26 0 2 0  1., 2 Z Zemaníková 

M-PVM-14 Interpretácia umeleckého textu 12 360  

KSLaLV FF/2d-tai-66 Teoretické aspekty interpretácie 4 120 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/2d-ipo-67 Interpretácia poézie 4 120 26 0 2 0  1. Z Tatár 

KSLaLV FF/2d-ipr-68 Interpretácia prózy 4 120 26 0 2 0  1. Z Krnová 

M-PVM-15 Základy naratológie 12 360  

KSLaLV FF/2d-nam-75 Naratologické modely 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fin-76 Fikčný naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fna-99 Faktuálny naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

M-PVM-16 Literárna kritika 12 360  

KSLaLV FF/2d-tkr-78 Teória literárnej kritiky 4 120 26 2 0 0  1. L Tatár 

KSLaLV FF/2d-skr-79 Slovenská literárna kritika 4 120 26 1 1 0  1. L Tatár 

KSLaLV FF/2d-pre-80 Praktická recenzistika 4 120 26 0 2 0  1. L Tatár 

M-PVM-17 Literatúra v škole 12 360  

KSLaLV FF/2d-mev-87 Netradičné metódy vyučovania literatúry 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

KSLaLV FF/2d-lis-88 Literatúra v školskej praxi 4 120 26 1 1 0  1. L Bariaková 

KSLaLV FF/2d-int-89 Interpretácia v školskej praxi 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

M-PVM-18 Česká literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-stcl-81 Staršia česká literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/2d-cl20-82 Česká literatúra 20. storočia  4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/2d-scl-83 Súčasná česká literatúra  4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

M-PVM-19 Populárna literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-gep-84 Genéza populárnej literatúry 4 120 26 2 0 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-plu-85 Preklad knižiek ľudového čítania 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-pop-86 Súčasná populárna literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

M-PVM-20 Súčasná slovenská literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-sul1-72 Súčasná slovenská literatúra 1 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/2d-sul2-73 Súčasná slovenská literatúra 2 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLaLV FF/2d-sud-74 Súčasná slovenská dráma 4 120 26 1 1 0  2. Z Krnová 

M-PVM-21 Poetologické modely slovenskej literatúry 20. storočia 12 360  

KSLaLV FF/2d-pom-69 
Poetologické modely slovenskej poézie 
20. storočia  

4 120 26 0 2 0  2. Z Tatár 

KSLaLV FF/2d-pom1-70 
Poetologické modely slovenskej prózy 
20. storočia 1 

4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

KSLaLV FF/2d-pom2-71/ 
Poetologické modely slovenskej prózy 
20. storočia 2 

4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

M-PVM-22 Onomastika 12 360  

KSJaK FF/2d-ant-42 Antroponomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Krško 

KSJaK FF/2d-top-43 Toponomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Krško 

KSJaK FF/2d-chr-44 Chrématonomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Odaloš 

M-PVM-23 Jazyk v mestských a rodových súvislostiach 12 360  

KSJaK FF/2d-hpj-45 Hovorená podoba jazyka v meste 4 120 26 1 1 0  1. L Urbancová 

KSJaK FF/2d-zas-46 Slovná zásoba slovenčiny po roku 1989 4 120 26 1 1 0  1. L Odaloš 

KSJaK FF/2d-rod-47 Jazyk a rod 4 120 26 1 1 0  1. L Urbancová 

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

M-PVM-25 Gramatika a štylistika v škole 12 360  

KSJaK FF/2d-gsm-51 Gramatika v škole:  morfológia 4 120 26 1 1 0  1. L Očenáš 

KSJaK FF/2d-gss-52 Gramatika v škole:  syntax 4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

KSJaK FF/2d-sty-53 Štylistika v škole 4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

M-PVM-26 Netradičné metódy a umelecký prednes 12 360  

KSJaK FF/2d-nds-56 
Netradičné metódy v didaktike slovenského 
jazyka a slohu 

4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

KSJaK FF/2d-hry-57 Jazykové hry 4 120 26 1 1 0  1. L Gálisová 



76 

 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/2d-ump-58 Umelecký prednes 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

M-PVM-33 Anglická a americká literatúra 12 360  

KAA-FF/2d-ajm-201 
Vybrané kapitoly z americkej literatúry 
a kultúry 

4 120 26 1 1 0  1. Z Pliešovská 

KAA-FF/2d-ajm-202 
Vybrané kapitoly z anglickej literatúry 
a kultúry  

4 120 26 1 1 0  1. Z Javorčíková 

KAA-FF/2d-ajm-203 Staršia anglická literatúra 4 120 26 1 1 0  1.  Z Kubuš 

M-PVM-35 Súčasné prúdy v lingvistike NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-110 Základy kognitívnej lingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

KGE-FF/2d-lin-111 Základy sociolingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Schulze, Štefaňáková 

KGE-FF/2d-lin-112 Diskurzívna analýza NJ 4 120 26 2 0 0  1. L Dobrík 

M-PVM-62Lingvistický modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-113 Lingvistický seminár NJ 1 4 120 26 0 2 0  1. L Schulze 

KGE-FF/2d-lin-114 Lingvistický seminár NJ 2 4 120 26 0 2 0  2. Z Schulze, 

KGE-FF/2d-lin-115 Lingvistický seminár NJ 3 4 120 26 0 2 0  1. Z Tuhárska 

M-PVM-63Translatologický modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-trs-104 Notačná technika NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Lauková 

KGE-FF/2d-trs-105 Lingvistické základy prekladu NJ 4 120 26 0 2 0  1. L Lauková 

KGE-FF/2d-trs-103 Tlmočnícky seminár NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Bohušová, Jurčáková 

M-PVM-64Terminológia odborných textov NJ 12   

KGE-FF/2d-lin-116 Terminológia ekonomických textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Jurčáková 

KGE-FF/2d-lin-117 Terminológia právnych textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Ďuricová 

KGE-FF/2d-lin-118 Terminológia prírodovedných textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Tuhárska 

M-PVM-65Literárny modul NJ 12 360  

KGE-FF/2e-lit-119 
Vybrané kapitoly z dejín literatúry nemecky 
hovoriacich krajín 

4 120 26 0 2 0  1. L Jančovič, Jurčáková, Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-120 Nemecké ľudové a autorské rozprávky 4 120 26 0 2 0  1. L Jurčáková 

KGE-FF/2d-lit-121 Literatúra po roku 1989 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/2d-liex-88/16  Literárna exkurzia 3 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-liex-87/16  Literárna exkurzia 4 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 120 3 600  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku.   

  



78 

 

Študijný odbor učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov a študijný odbor šport 
Charakteristika študijného programu telesná výchova a trénerstvo 

 
 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov a 7407 šport 

Študijný program učiteľstvo telesnej výchovy a trénerstvo 

Garanti ŠP doc. PaedDr. Miroslav Nemec, PhD. – prof. PaedDr. Ivan Čillík, PhD. 

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zostavený tak, aby študenti získali teoretické poznatky a praktické zručnosti z didaktiky telesnej a športovej výchovy a didaktiky športov, 
ktoré využije pri plánovaní a realizácii edukačného procesu v školskej telesnej a športovej výchove na všetkých typoch a stupňoch škôl. V trénerstve absolventi 
získajú teoretické poznatky a praktické zručnosti z oblasti diagnostiky a metodológie športu, ako aj poznatky a zručnosti zo športovej špecializácie. Získané 
teoretické poznatky a praktické zručnosti si absolventi overia pri realizácii trénerskej praxe. Štúdium predmetov sociálno-vedných odborov a pedagogicko-
psychologických vied ukončí absolvent tohto študijného programu získaním teoretických aj praktických poznatkov zo sociológie výchovy, sociálnej patológie 
a z metodológie výskumu v edukácii. 

Profil absolventa Absolvent je spôsobilý vyučovať telesnú a športovú výchovu na úrovni nižšieho a vyššieho sekundárneho vzdelávania, ako aj byť kvalitným telovýchovným 
pedagógom v príslušných školských zariadeniach. Absolvent študijného programu ovláda základný obsah disciplín svojej predmetovej špecializácie, princípy a 
jej štruktúry. Absolvent nájde uplatnenie v školskej praxi ako učiteľ zdravotnej telesnej výchovy a integrovanej telesnej výchovy na základných, stredných 
a vysokých školách; v súkromnom aj verejnom sektore v oblasti telesnej výchovy a športu aj ako inštruktor voľno-časových aktivít s telovýchovným a športovým 
zameraním v mimoškolských zariadeniach, ako cvičiteľ, tréner resp. asistent trénera rekreačného a výkonnostného športu, pracovník samosprávy v oblasti 
telesnej výchovy a športu, v centrách voľného času a pod.Okrem zvládnutia učiteľskej spôsobilosti (projektovania, realizácie a reflexie výučby v triede) je 
schopný participovať na vývoji metodických materiálov pre výučbu. Má taktiež primerané poznatky z metód výskumu a vývoja v odborovej didaktike. Má 
zodpovedajúce penzum teoretických poznatkov, praktických skúseností  a trénerských zručností, ktoré mu umožňujú viesť a riadiť športovú prípravu na všetkých 
úrovniach až po vrcholový šport. Je pripravený byť trénerom s najvyššou trénerskou kvalifikáciu (V. stupeň) v systéme vzdelávania odborníkov v športe v rámci 
krajín EÚ. Je pripravený pôsobiť ako tréner, rozhodca, lektor ale aj ako metodicky a riadiaci pracovník pri ďalšom vzdelávaní odborníkov v športe. Je pripravený 
pokračovať v 3. stupni vysokoškolského štúdia. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov magisterského štúdia: 120  
Učiteľstvo telesnej výchovy: 35 (z toho 12 za PV predmety) 
Trénerstvo: 35 kreditov (z toho12 kreditov za PV predmety) 
Sociálno-vedný a pedagogicko-psychologický základ: 16 kreditov (z toho 6 kreditov za PV predmety) 
Štátna skúška, diplomová práca s obhajobou: 16 kreditov 
V predmety: 18 kreditov 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety – učiteľstvo telesnej výchovy 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVŠ-FF/2d-tvk-100 
Didaktika športov 1 (lyžovanie, snowboarding, 
športové hry) 

4 120 78 1 5 0  1. Z Michal, Nemec, Adamčák, Paugschová 

KTVŠ-FF/2d-tvk-103 Prax priebežná/náčuvová  2 60  0 0 0 2 1. Z Michal 

KTVŠ-FF/2d-tvk-101 Didaktika telesnej výchovy    4 120 26 1 1 0  1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-104 Prax priebežná/výstupová 1 2 60  0 0 0 2 1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-102 
Didaktika športov 2 (atletika, gymnastika, 
úpoly, plávanie) 

5 150 117 2 7 0  2. Z Novotná, Čillík, Bartík, Mandzák 

KTVŠ-FF/2d-tvk-105 Prax priebežná/výstupová 2 2 60  0 0 0 2 2. Z Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-106 Prax súvislá 2 60     30 2. L Michal, Novotná 

KTVŠ-FF/2d-tvk-107 
Štátna skúška 
Teória a didaktika telesnej výchovy 

2 60  2. L Skúšobná komisia štátnej skúšky 

Spolu P predmety TV 23 690  

 
Povinné predmety – trénerstvo 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVŠ-FF/2d-utr-1 Športová špecializácia 1 4 120 26 1 1 0  1. Z Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVŠ-FF/2d-utr- 122 Trénerská prax 1 2 60  0 0 0 2 1. L Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVŠ-FF/2d-utr-2 Športová špecializácia 2 4 120 26 1 1 0  1. L Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVŠ-FF/2d-utr-120 Metodológia a diagnostika športu 5 150 52 1 3 0  1. L 
Jančoková, Mandzáková, Pupiš, 
Kompán, Sližik 

KTVŠ-FF/2d-utr- 121 Didaktika športu 4 120 26 1 1 0  2. Z Čillík, Nemec, Pupiš 

KTVŠ-FF/2d-utr- 123 Trénerská prax 2 2 60  0 0 0 2 2. Z Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVŠ-FF/2d-utr-124 
Štátna skúška 
Teória a didaktika športovej špecializácie 

2 60  2. L skúšobná komisia štátnej skúšky 

Spolu P predmety TR 23 690  
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Povinne voliteľné predmety – učiteľstvo telesnej výchovy 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly TV  

M-PVM-55 Aktivity v primárnej edukácii 12 360  

KTVŠ-FF/2d-tvk-130 Kreatívne a estetické pohybové činnosti 4 120 26 0 2 0  1. Z Novotná, Palovičová 

KTVŠ-FF/2d-tvk-131 Úpolové športy a sebaobrana 4 120 26 0 2 0  1. L Bartík, Sližik 

KTVŠ-FF/2d-tvk-132 Psychomotorické cvičenia a hry 4 120 26 1 1 0  1. L Novotná, Sližik 

M-PVM-57 Zdravie a pohyb 12 360  

KTVŠ-FF/2d-tvk-136 
Organizácia a riadenie športovo-
rekreačných aktivít 

4 120 26 0 2 0  1. Z Michal, Rozim 

KTVŠ-FF/2d-tvk-137 Netradičné športy 4 120 26 0 2 0  1. L Adamčák, Nemec 

KTVŠ-FF/2d-tvk-138 Kurz ochrany života a zdravia  4 120 26 1 1 0  1. L Görner, Michal, Nemec 

Povinný minimálny výber PV predmetov TV 12 360  

Povinne voliteľné predmety – trénerstvo 

Profilové moduly TR  

M-PVM-68 Testovanie v športe 12 360  

KTVŠ-FF/2d-utr-150 Diagnostika v športových hrách 4 120 26 1 1 0  1. L Nemec, Popelka, Izáková, Pivovarniček 

KTVŠ-FF/2d-utr-151 Testovanie koordinačných schopností  4 120 26 0 2 0  1. Z Novotná, Kremnický 

KTVŠ-FF/2d-utr-152 Testovanie kondičných schopností 4 120 26 0 2 0  1. L Pupiš, Kompán, Sližik 

M-PVM-60 Psychologická príprava v športe 12 360  

KTVŠ-FF/2d-utr-153 Psychomotorika v športovej príprave 4 120 39 1 2 0  1. Z Novotná, Sližik 

KTVŠ-FF/2d-utr-154 

Psychologická príprava, 
psychodiagnostika a psychoregulačné 
techniky v športe 

4 120 39 1 2 0  1. L Bartík, Rošková, Sližik 

KTVŠ-FF/2d-utr-155 Psychohygiena a teambuilding v športe 4 120 39 1 2 0  2. Z Bartík, Rošková, Sližik 

Povinný minimálny výber PV predmetov TR 12 360  

Poznámka: 
Študent si vyberá z ponuky obidvoch odborov 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly 

= 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia.   
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Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ pre medziodborové štúdium 
 
Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2d-SVP-591 Sociológia výchovy a sociálna patológia 5 150 52 2 2 0  1. Z Hroncová, Dulovics 

KEPPg PdF/2d-MVE-291 Metodológia výskumu v edukácii 5 150 26 2 0 0  1. L Kasáčová, Nábělková 

Spolu P predmety 10 300  

KTVŠ-FF/2d-tvk-108 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

16 480  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2d-SIP-591 Špeciálna a inkluzívna pedagogika 3 90 26 2 0 0  1. Z Belková 

KPs PdF/2d-PPV-691 Poruchy psychického vývinu 3 90 26 2 0 0  1. Z Kariková, Lacková 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika  3 90 26 2 0 0  1. Z Patráš 

KPg PdF/2d-MLS-591 Manažment a legislatíva školstva 3 90 26 2 0 0  1. L László, Rovňanová 

KPs PdF/2d-ESV-691 Emocionálny a sociálny vývin osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. L Valihorová, Kaliská, Ďuricová 

KEaOV PdF/2d-CKS-391 Človek, kultúra, spoločnosť 3 90 26 2 0 0  2. Z Korim 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie  3 90 26 2 0 0  2. Z Klincková 

Povinný minimálny výber PV predmetov 6 180  

 
 

Výberové predmety 18 540  
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2.1.D. Študijné programy v študijnom odbore učiteľstvo akademických predmetov 

 

Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ pre kombinačné štúdium 
 
Povinné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2d-SVP-591 Sociológia výchovy a sociálna patológia 5 150 52 2 2 0  1. Z Hroncová, Dulovics 

KEPPg PdF/2d-MVE-291 Metodológia výskumu v edukácii 5 150 26 2 0 0  1. L Kasáčová, Virostková, Nábělková 

Spolu P predmety 10 300  

 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

16 480  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2d-SIP-591 Špeciálna a inkluzívna pedagogika 3 90 26 2 0 0  1. Z Belková 

KPs PdF/2d-PPV-691 Poruchy psychického vývinu 3 90 26 2 0 0  1. Z Kariková, Lacková 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1. Z Patráš 

KPg PdF/2d-MLS-591 Manažment a legislatíva školstva 3 90 26 2 0 0  1. L László, Rovňanová 

KPs PdF/2d-ESV-691 Emocionálny a sociálny vývin osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. L Valihorová, Kaliská, Ďuricová 

KEaOV PdF/2d-CKS-391 Človek, kultúra, spoločnosť 3 90 26 2 0 0  2. Z Korim 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  2. Z Klincková 

Povinný minimálny výber PV predmetov 6 180  
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo anglického jazyka a literatúry (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo anglického jazyka a literatúry (v kombinácii) 

Garantka ŠP doc. PhDr. Eva Homolová, PhD. 

Študijná poradkyňa PaedDr. Renata Vajdičková, PhD., tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov sa reflektuje v štruktúre a náplni povinných, povinne voliteľných a výberových predmetov. Jadro štúdia tvoria 
predmety orientované na výučbu aprobačného predmetu anglický jazyk prepojenú na pedagogickú prax na základných a stredných školách, ktorá poskytne 
študentovi teoreticko-praktický základ výučby anglického jazyka v širších pedagogicko-psychologických súvislostiach. Študent sa oboznámi 
s najnovšími metódami a prístupmi  vo výučbe angličtiny, získa prehľad o didaktických postupoch vo výučbe jazykových zručností a prostriedkov a ďalšími 
bazálnymi i špecifickými oblasťami cudzojazyčnej edukácie.  Na toto nadväzujú povinne-voliteľné predmety, v ktorých sa študent môže ďalej odborne profilovať. 
Všetky predmety ponúkané Katedrou anglistiky a amerikanistiky sú prednášané po anglicky a vyžaduje sa znalosť anglického jazyka na úrovni B2-C1. Výberové 
predmety poskytujú študentovi možnosť venovať sa aj príbuzným oblastiam, ktoré rozšíria jeho spoločensko-vedný a odborný záber. Študent si počas 
magisterského štúdia  zároveň zvyšuje komunikačnú kompetenciu v anglickom jazyku, rozširuje teoretické vedomosti o literatúre, jazyku a kultúre anglicky 
hovoriacich krajín a  rozširuje si odbornú terminológiu. 

Profil absolventa Profil absolventa zodpovedá požadovaným  kritériám Národného kvalifikačného rámca SR a jeho prepojeniu na úrovne Európskeho kvalifikačného rámca pre 
celoživotné vzdelávanie. Absolvent študijného programu učiteľstvo anglického jazyka a literatúry v kombinácii má rozsiahle vedomosti a zručnosti z anglického 
jazyka a dokáže ich využiť v komunikácii v ústnej a písomnej forme vo formálnom aj neformálnom prejave. Disponuje  širokými teoretickými a metodologickými 
poznatkami z oblasti didaktiky anglického jazyka, je oboznámený s najnovšími metódami a postupmi vo výučbe anglického jazyka na všetkých stupňoch. 
Teoretické vedomosti a zručnosti nadobudnuté počas magisterského štúdia absolventovi umožňujú pôsobiť efektívne v edukačnej sfére v štátnom a súkromnom 
sektore.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí v priebehu štúdia dosiahnuť stanovený počet 120 kreditov a štúdium ukončiť štátnou skúškou za predpokladu, že vypracoval a odovzdal 
záverečnú kvalifikačnú prácu. Študent absolvuje všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 13 kreditov. Za spoločný pedagogicko-psychologický a sociálno-
vedný základ musí získať 32 kreditov nasledovne: 10 kreditov za povinné predmety, 6 kreditov za dva povinne voliteľné predmety, v ktorých sú zahrnuté aj 
predmety základných kompetencií, a 16 kreditov za pedagogickú prax (8 kreditov / 1 aprobačný predmet). Za štátnu skúšku, záverečnú prácu a jej obhajobu 
získava 20 kreditov. Okrem toho si študent vyberá z ponuky obidvoch aprobačných predmetov dva profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý 
modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity.  
Na dosiahnutie 120 kreditov za magisterské štúdium študent z druhého aprobačného predmetu v kombinácii absolvuje povinné predmety v kreditovej dotácii 
13 kreditov. Ďalej študent absolvuje výberové predmety v kreditovej hodnote 18 kreditov. Štúdium končí obhajobou záverečnej práce a štátnou skúškou. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2d-aju-101 Didaktika AJ 1 4 120 26 1 1 0  1. Z Homolová 

KAA-FF/2d-aju-102 Didaktika AJ 2 4 120 26 1 1 0  1. L Homolová, Vajdičková 

KAA-FF/2d-aju-103 Didaktika AJ 3 5 150 26 1 1 0  2. Z Homolová, Vajdičková 

KAA-FF/2d-aju-104 Prax priebežná/náčuvová AJ 2 60  0 0 0 2 1. Z Homolová 

KAA-FF/2d-aju-105 Prax priebežná/výstupová AJ 1 2 60  0 0 0 2 1. L Homolová 

KAA-FF/2d-aju-106 Prax priebežná/výstupová AJ 2 2 60  0 0 0 2 2. Z Homolová, Vajdičková 

KAA-FF/2d-aju-107 Prax súvislá 2 60  0 0 0 30 2. L Homolová, Vajdičková 

KAA-FF/2d-adp-003 
Štátna skúška 
Teória a didaktika anglického jazyka a literatúry 

2 60   2. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 23 690  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-29 Didaktický AJ 12 360  

KAA-FF/ 2d-aju-201 Vybrané kapitoly z didaktiky AJ 4 120 26 0 2 0  1. Z Homolová 

KAA-FF/ 2d-aju-202 Britská spoločnosť  v maľbe 4 120 26 0 2 0  1. L Ličko 

KAA-FF/ 2d-aju-203 Pedagogická dokumentácia  4 120 26 0 2 0  2. Z Vajdičková 

M-PVM-61 Translatologický AJ 12 360  

KAA-FF/ 2d-ajp-201 Preklad umeleckých textov AJ - SJ 4 120 26 0 2 0  1. Z Kubuš 

KAA-FF/ 2d-ajp-202 Preklad právnych textov AJ - SJ 4 120 26 0 2 0  1. L Šavelová 

KAA-FF/ 2d-ajp-203 Preklad dokumentov EÚ 4 120 26 0 2 0  2. Z Šavelová 

M-PVM-30 Tlmočnícky AJ 12 360  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/ 2d-ajp-204 Konzekutívne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 2 0  1. Z Melicherčíková 

KAA-FF/ 2d-ajp-205 Simultánne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 2 0  1. L Šavelová 

KAA-FF/ 2d-ajp-206 Tlmočenie v EÚ 4 120 26 0 2 0  2. Z Melicherčíková 

M-PVM-31 Lingvistický AJ 12 360  

KAA-FF/ 2d-ajs-201 Sociolingvistika AJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Jesenská 

KAA-FF/ 2d-ajs-202 Terminológia  4 120 26 1 1 0  1. Z Vallová 

KAA-FF/ 2d-ajs-203 Štylistika AJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Štulajterová 

M-PVM-32 Literárny  AJ 12 360  

KAA-FF/ 2d-ajs-204 Vybrané kapitoly z americkej literatúry a kultúry 4 120 26 1 1 0  1. L Pliešovská 

KAA-FF/ 2d-ajs-205 Vybrané kapitoly z anglickej literatúry a kultúry 4 120 26 1 1 0  1. L Javorčíková 

KAA-FF/ 2d-ajs-206 Staršia anglická literatúra 4 120 26 1 1 0  1. L Kubuš 

M-PVM-27 Prekladová analýza textu 12 360  

KTR FF/2d-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu   4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2d-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2d-trz-203 Interkultúrna komunikácia a preklad 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

M-PVM-28 Súčasný spisovný slovenský jazyk 12 360  

KTR FF/2d-trz-204 Ortografický a ortoepický seminár 4 120 26 0 2 0  1. L Čulenová 

KTR FF/2d-trz-205 Gramatický seminár zo slovenčiny 4 120 26 0 2 0  1. L György 

KTR FF/2d-trz-206 Praktická štylistika slovenčiny 4 120 26 0 2 0  1. L Huťková 

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1 L Patráš 

KSJaK FF/ 2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/ 2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1 L Patráš 

Povinný minimálny výber PV predmetov 24 720  
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2d-ajp-307 Akademická angličtina  3 90 13 0 1 0  1. Z Wood 

KAA-FF/2d-ajs-304 Britskí romantickí básnici 3 90 13 0 1 0  1. Z Wood 

KAA-FF/2d-ajp-303 Redakčná prax 3 90 13 0 1 0  1. Z Kubuš 

KAA-FF/2d-aju-301 Projektová práca na hodine AJ 3 90 13 0 1 0  1.    Z Homolová 

KAA-FF/ 2d-aju-302 Výskum v triede 3 90 13 0 1 0  1. Z Vajdičková 

KAA-FF/2d-aju-307 
Špeciálny jazykový seminár AJ didakticky 
zameraný 

3 90 13 0 1 0  1. Z Dove 

KAA-FF/2d-ajp-304 Filozofia prekladu 3 90 13 0 1 0  1.    L Djovčoš 

KAA-FF/2d-ajp-305 Konferenčné tlmočnícke cvičenia 3 90 13 0 1 0  1. L Melicherčíková 

KAA-FF/2d-ajp-306 Preklad filmových titulkov 3 90 13 0 1 0  1. L Vinczeová 

KAA-FF/2d-aju-303 Výučba dospelých 3 90 13 0 1 0  1. L Homolová 

KAA-FF/2d-ajs-301 Lexikologický seminár AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Jesenská 

KAA-FF/ 2d-ajs-305 Analýza diskurzu 3 90 13 0 1 0  1. L Štulajterová 

KAA-FF/2d-aju-306 Úvod do prekladu a tlmočenia 3 90 13 0 1 0  1. L Štulajterová 

KAA-FF/2d-ajs-302 Jazykovoliterárny seminár v AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Wood 

KAA-FF/2d-ajs-303 
Vybrané aspekty recepcie americkej literatúry 
na Slovensku 

3 90 13 0 1 0  2. Z Pliešovská 

Výber V predmetov 18 540  

Poznámka :  
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

 
 

Celkový súčet 120 3 600  
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo filozofie (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo filozofie (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. PhDr. Juraj Šuch, PhD. 

Študijný poradca doc. Mgr. Ulrich Wollner, PhD., tel.: 446 73 18, e-mail: ulrich.wollner@umb.sk  

Charakteristika ŠP Študijný program učiteľstvo filozofie (v kombinácii)v magisterskom stupni tvoria predmety, ktoré poskytujú prípravu pre pôsobenie kvalifikovaných učiteľov na 
základných a stredných školách. Túto prípravu poskytujú povinné predmety a povinne voliteľné predmety zo systematicky orientovaných filozofických disciplín 
pedagogicko-psychologického a sociálno-vedného základu a predmetov základných kompetencií. Študent má možnosť profilácie svojho štúdia prostredníctvom 
voľby predmetov z ponuky predmetov základných kompetencií, predmetov z povinne voliteľných modulov a výberu výberových predmetov ponúkaných na UMB. 
Absolvovaním povinných a povinne voliteľných predmetov študent získava nielen vedomosti, ale aj zručnosti a kompetencie potrebné pri tvorbe a projektovaní 
pedagogického a didaktického prostredia a pre kvalifikovanú výučbu na základných a stredných školách. 

Profil absolventa Absolvent druhého stupňa študijného programu učiteľstvo filozofie v kombináciije pripravený pre kvalifikované vyučovanie na druhom stupni základných škôl 
a na stredných školách. Na tomto stupni vzdelávania sa prehlbuje jeho schopnosť používať poznatky z jednotlivých filozofických disciplín. Okrem zvládnutia 
učiteľskej spôsobilosti sú absolventi schopní participovať na vývoji metodických materiálov pre výučbu. 
Absolvent odboru učiteľstvo filozofie v kombinácii nachádza svoje uplatnenie ako plne kvalifikovaný učiteľ príslušných predmetov na úrovni druhého stupňa 
základnej školy a na strednej škole. Absolvent môže pôsobiť aj ako metodik výučby predmetu náuka o spoločnosti (občianska náuka, občianska výchova). 
Zároveň sa môže uplatniť aj ako špecializovaný pracovník štátnej správy pre oblasť výchovy a vzdelávania na základných a stredných školách. Môže 
pokračovať v štúdiu filozofie na treťom stupni (systematická filozofia, dejiny filozofie, logika a metodológia vedy) a v akademickej kariére. Absolvent môže 
pôsobiť ako pracovník v zariadeniach a inštitúciách rôzneho typu (vzdelávacie akadémie, kultúrno-spoločenské inštitúcie, redakcie odborných a spoločenských 
časopisov, vydavateľstvá odbornej literatúry, masmédia, politické inštitúcie a i). 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety z predmetovej špecializácie filozofie v hodnote 23 kreditov a zároveň povinné predmety 
z pedagogicko-psychologického a sociálnovedného základu v hodnote 10 kreditov. K povinným predmetom patrí aj predmet Štátna skúška, diplomová 
práca s obhajobou s kreditovou dotáciou 16 kreditov. 
V rámci pedagogicko-psychologického a sociálnovedného základu si študent v priebehu štúdia volí z bloku povinne voliteľných predmetov minimálne 
2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet, t. j. spolu 6 kreditov. Okrem toho si v rámci štúdia volí minimálne 2 profilové 
moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 24 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva 
z 3 predmetov s kreditovou dotáciou 4 kredity/predmet. Študent si počas celého štúdia vyberá 2 moduly t. j. 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov 
druhého stupňa štúdia.  
Okrem toho má študent možnosť výberu z výberových predmetov z ponuky fakúlt na UMB minimálne v hodnote 18 kreditov.Študent si počas štúdia zapíše 
predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/2d-fil-020 Didaktika FNOS 2 5 150 26 2 0 0  1. Z Šuch 

KFI-FF/2d-fil-006 Politická filozofia 4 120 26 2 0 0  1. L Wollner 

KFI-FF/2d-fil-009 Filozofia práva 4 120 26 2 0 0  2. Z Wollner 

KFI-FF/2d-prx-001 Prax priebežná/náčuvová  2 60  0 0 0 2 1. Z Šuch 

KFI-FF/2d-prx-002 Prax priebežná/výstupová  2 60  0 0 0 2 1. L Šuch 

KFI-FF/2d-prx-003 Prax priebežná 2 60  0 0 0 2 2. Z Šuch 

KFI-FF/2d-prx-004 Prax súvislá 2 60     30 2. L Šuch 

KFI-FF/2d-tdf-001 
Štátna skúška 
Teória a didaktika filozofie 

2 60      2. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 23 690  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-08 Filozofia existencie a dejín 12 360  

KFI-FF/2d-fil-013 Filozofia voluntarizmu a filozofia života 4 120 26 2 0 0  1. – 2. Z Šlosiar 

KFI-FF/2d-fil-014 Filozofia existencie a existencializmus 4 120 26 2 0 0  1. L Šlosiar 

KFI-FF/2d-fil-015 Naratívna filozofia dejín 4 120 26 2 0 0  1. L Šuch 

M-PVM-09 Filozofia vedy 12 360  

KFI-FF/2d-fil-003 Metodológia vedy 4 120 26 2 0 0  1.-2. Z Sedová, Taliga 

KFI-FF/2d-fil-004 Filozofia vedy 4 120 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/2d-fil-011 Seminár z filozofie a metodológie vedy 4 120 26 0 2 0  1. L Sedová, Taliga, Schmidt 

M-PVM-01 Etika vedy, techniky a médií 12 360  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/2d-eve-204 Etika vedy 4 120 39 1 2 0  1. Z Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-ete-203 Etika techniky 4 120 39 1 2 0  1. L Fobel, Kováčová 

KETA-FF/2d-eme-205 Etika médií 4 120 39 1 2 0  2. Z Fobel, Kováčová 

M-PVM-15 Základy naratológie 12 360  

KSLaLV FF/2d-nam-75 Naratologické modely 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fin-76 Fikčný naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fna-99 Faktuálny naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

M-PVM-19 Populárna literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-gep-84 Genéza populárnej literatúry 4 120 26 2 0 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-plu-85 Preklad knižiek ľudového čítania 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-pop-86 Súčasná populárna literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

M-PVM-12 Dejiny kresťanstva v stredoveku a ranom novoveku 12 360  

KHI-FF/2d-his-231 
Zrod kresťanstva a formovanie kresťanskej 
kultúry v neskorej antike a včasnom stredoveku 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Kožiak 

KFI-FF/2d-fil-16 
Kresťanské myslenie vrcholného 
a neskorého stredoveku 

4 120 26 2 0 0  1. L Cepko  

KHI-FF/2d-his-233 Kresťanskí humanisti a zrod nového sveta 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Nagy 

M-PVM-13 Kolektívna pamäť po roku 1989 12 360  

KGE-FF/2d-lit-122 
Literatúra, film a fotografia ako médiá 
kultúrnej pamäti postkomunistických krajín 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-123 
Generačná a rodinná pamäť v literatúre po 
roku 1989  

4 120 26 0 2 0  1. L Zemaníková  

KGE-FF/2d-lit-124 
Literárne konštrukcie totalitných režimov 
20. storočia 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

Povinný minimálny výber PV predmetov 24 720  

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 120 3 600  
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 

Charakteristika študijného programu učiteľstvo francúzskeho jazyka a literatúry (v kombinácii) 
 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo francúzskeho jazyka a literatúry (v kombinácii) 

Garantka ŠP doc. PhDr. Vlasta Křečková, CSc. 

Študijná poradkyňa Mgr. Monika Zázrivcová, PhD., tel.: 446 51 32, e-mail: monika.zazrivcova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program druhého stupňa VŠ je zameraný najmä na odborno-metodickú prípravu v rámci didaktiky francúzštiny ako cudzieho jazyka (FCJ). Odporúčaný 
študijný plán napĺňa obsahy študijného odboru učiteľstvo akademických predmetov. Pokrýva všetky nosné témy jadra vedomostí uvedeného študijného odboru 
a je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa profil absolventa. V súlade 
s nosnými témami jadra sú koncipované povinné predmety z oblasti didaktiky FCJ: didaktika francúzskeho jazyka a pedagogická prax. Podmienku individuálnej 
profilácie štúdia garantuje dostatočne široká ponuka profilových modulov povinne voliteľných predmetov zameraná na obsahové a teoretické prehĺbenie znalostí 
jadra, na praktické uplatnenie poznatkov a rozšírenie zručností (didaktika FJ pre špecifické účely, aktuálne možnosti využitia IKT vo vyučovaní/učení sa FJ), 
ale aj na špecifickejšie problémy odboru (integrovaná didaktika francúzštiny ako druhého CJ). Zabezpečenie širších interdisciplinárnych vzťahov a súvislostí 
v rámci tohto študijného programu realizujú vybrané didakticky a humanitne profilované moduly a predmety ako napr. alternatívne vyučovacie modely, médiá 
v cudzojazyčnej komunikácii, geografické a sociokultúrne komparácie a pod. 

Profil absolventa Absolvent: 
- ovláda francúzsky jazyk na úrovni C2 podľa SERRJ; 
- má hlboké prierezové vedomosti z odboru, ktoré zodpovedajú súčasnému stavu poznania v lingvistických, literárnovedných, kulturologických, edukačných 

a didaktických disciplínach; 
- je schopný vyhľadávať, zhromažďovať, spracúvať a analyzovať informácie z rôznych odborných zdrojov a využívať ich v aplikáciách pre rozvoj odboru; 
- vie interpretovať relevantné údaje a z nich dospieť k logickým úsudkom; 
- na dostatočnej úrovni ovláda a vie používať odbornú terminológiu vlastnú jeho študijnému odboru v materinskom i cudzom jazyku; 
- vie formulovať myšlienky, poskytovať informácie a navrhovať riešenia v školskom prostredí i mimo neho; 
- dokáže sprostredkovať, upevňovať a hodnotiť jazykové a komunikačné vedomosti a kompetencie učiacich sa; 
- dokáže používať aktuálne informačné a komunikačné technológie pri aplikovaní vedomostí v praktických situáciách (vyučovanie); 
- je schopný autoevalvácie a autoregulácie a viesť k nim aj svojich žiakov; 
- pri riešení didakticko-metodických úloh dokáže pracovať samostatne i v tíme.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v kreditovej dotácii 23 kreditov. Okrem toho si vyberá dva profilové moduly povinne voliteľných predmetov v 
kreditovej hodnote 24 kreditov (každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z troch predmetov po 12 kreditov, 1 PV predmet = 4 
kredity). Študent si v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia vyberie výberové predmety (podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných 
programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB) v kreditovej dotácii 18 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 
 
Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KRO-FF/2d-fjd-001 Didaktika FJ 3  6 180 39 2 1 0  1. Z Baranová 

KRO-FF/2d-fjd-002 Didaktika FJ 4 7 210 39 2 1 0  1. L Baranová 

KRO-FF/2d-fjd-003 Prax priebežná / náčuvová FJ 2 60 0 0 0 0 2 1. Z Baranová, Ráčková 

KRO-FF/2d-fjd-004 Prax priebežná / výstupová FJ 1 2 60 0 0 0 0 2 1. L Baranová, Ráčková 

KRO-FF/2d-fjd-005 Prax priebežná / výstupová FJ 2 2 60 0 0 0 0 2 2. Z Baranová, Ráčková 

KRO-FF/2d-fjd-006 Prax súvislá FJ 2 60 0 0 0 0 30 2. L Baranová, Ráčková 

KRO-FF/2d- fjd-018 

Štátna skúška 
Teória a didaktika francúzskeho jazyka  
a literatúry 

2 60  2. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 23 690  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

M-PVM-27 Prekladová analýza textu 12 360  

KTR FF/2d-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu 4 120  0   2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2d-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120  0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2d-trz-203 Interkultúrna komunikácia a preklad 4 120  0 2 0  1. Z Huťková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

M-PVM-34 Aktuálne trendy vo výučbe cudzích jazykov 12 360  

KGE-FF/2d-did-129 
Alternatívne vyučovacie modely: Celostná 
pedagogika 

4 120 26 0  2 0  1.,2. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-130 Médiá v cudzojazyčnej edukácii 4 120 26 0 2 0  1. L Dobrík, Štefaňáková 

KGE-FF/2d-did-131 Geografické a sociokultúrne komparácie 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Dobrík, Molnárová 

M-PVM-35 Súčasné prúdy v lingvistike NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-110 Základy kognitívnej lingvistiky NJ 4 120  2 0 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

KGE-FF/2d-lin-111 Základy sociolingvistiky NJ 4 120  2 0 0  1., 2. Z Schulze, Štefaňáková 

KGE-FF/2d-lin-112 Diskurzívna analýza NJ 4 120  2 0 0  1. L Dobrík 

M-PVM-36 Lingvisticko-didaktický FJ 12 360  

KRO-FF/2d-fjd-008 Lingvistická pragmatika FJ 4 120 26 1 1 0  2. Z Chovancová 

KRO-FF/2d-fjd-009 
Integrovaná didaktika francúzštiny ako 
druhého  CJ 

4 120 26 1 1 0  2. Z Baranová 

KRO-FF/2d-fjd-010 Didaktika FJ pre špecifické účely 4 120 26 1 1 0  2. Z Baranová 

M-PVM-37 Francúzsky spoločensko-jazykovo-didaktický 12 360  

KRO-FF/2d-fjd-011 Aktuálne problémy francúzskej spoločnosti 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Křečková, Laurent 

KRO-FF/2d-fjd-012 Geografické osobitosti FJ 4 120 26 1 1 0  1., 2. Z Křečková 

KRO-FF/2d-fjd-013 
Aktuálne možnosti využitia IKT vo vyučovaní / 
učení sa FJ 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Baranová, Ráčková 

M-PVM-38  Francúzsky literárno-štylisticko-didaktický 12 360  

KRO-FF/2d-fjd-014 Francúzska literatúra po r. 1913 4 120 26 1 1 0  1., 2. Z Zázrivcová 

KRO-FF/2d-fjd-015 Vybrané kapitoly zo štylistiky FJ 4 120 26 1 1 0  1. L Chovancová, Zázrivcová 

KRO-FF/2d-fjd-016 Miesto umeleckej kultúry vo vyučovaní FJ 4 120 26 1 1 0  1. L Baranová, Laurent 

Povinný minimálny výber PV predmetov 24 720  

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
 

Celkový súčet 120 3 600  



93 

 

Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo histórie (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo histórie (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. PaedDr. Miroslav Kmeť, PhD. 

Študijný poradca Mgr. Oto Tomeček, PhD., tel.: 446 71 43, e-mail: oto.tomecek@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný plán napĺňa obsah študijného odboru v plnom rozsahu. Pokryté sú všetky nosné témy ŠO. Je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil 
podmienky na riadne ukončenie štúdia v rámci štandardnej dĺžky a naplnil sa profil absolventa. Obsah jednotiek študijného programu obsahujú informačné listy 
predmetov a naplnenie obsahu študijného odboru sa nachádza v odporúčanom študijnom pláne. 
 

Profil absolventa Absolventi študijného programu učiteľstvo histórie v kombinácii získajú pedagogickú a odbornú spôsobilosť pre výučbu dejepisu na všetkých typoch a stupňoch 
základných a stredných škôl, na katedrách vysokých škôl a fakultách  príslušného zamerania, ako metodici pre výučbu konkrétnych predmetov a predmetových 
skupín alebo špecializovaní pracovníci štátnej správy pre oblasť výchovy a vzdelávania na základných a stredných školách. Dosiahnuté vzdelanie umožňuje 
absolventom pokračovať v treťom stupni vysokoškolského vzdelávania (doktorandské štúdium) alebo vstúpiť do mimoškolského života. Koncepcia výučby je 
totiž orientovaná tak, aby sa absolventi mohli uplatniť aj v neučiteľských profesiách, napr.  ako odborní pracovníci v oblasti kultúrno-spoločenských inštitúcií 
(múzeá, umelecké galérie, knižnice), v osvetových zariadeniach, v občianskych združeniach, vo vydavateľstvách, v masmédiách, vedecko-výskumných  
ústavoch a inštitúciách, archívoch, v samosprávnych a štátnych orgánoch, ako vysokoškolskí učitelia, v oblasti podnikania spojenom s kultúrnym dedičstvom, 
cestovným ruchom.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma štúdia 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné, povinne voliteľné a výberové predmety tak, aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou 
prácou a jej obhajobou  predpísaný počet kreditov – 120 a aby tak získal a preukázal štandardné vedomosti, poznatky, zručnosti a kompetencie. 
Študent je povinný získať: 

- 13 kreditov za povinné predmety za študijný program história v kombinácii + 13 kreditov za povinné predmety za študijný program 2. AP, 
- 20 kreditov spolu za štátnu skúšku: diplomová práca s obhajobou (16 kreditov) a teória a didaktika oboch aprobačných predmetov (2+2 kredity), 
- 32 kreditov za predmety sociálnovedného a pedagogicko-psychologického základu (z toho povinné predmety 10, povinne voliteľné 6, prax 16), 
- 24 kreditov (minimálne) za povinne voliteľné predmety, pričom je študent povinný absolvovať: 

3 predmety z ponúkaných modulov základných kompetencií s počtom kreditov 4, t. j. spolu 12 kreditov, v programe história v kombinácii a takisto v 2. AP, 
teda ďalších 12 kreditov 

Z výberových predmetov si vyberá študent predmety spolu za 18 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/2d-his-101 Didaktika dejepisu 5 150 52 2 2 0  1. Z Kmeť 

KHI-FF/2d-his-102 Dejiny dejepisectva 4 120 52 4 0 0  1. Z Škvarna, Kožiak, Šuch 

KHI-FF/2d-his-114 Prax priebežná / náčuvová  2 60  0 0 0 2 1. Z Kmeť 

KHI-FF/2d-his-104 Historická geografia  4 120 26 2 0 0  1. L Kmeť, Tomeček 

KHI-FF/2d-his-115 Prax priebežná / výstupová 1 2 60  0 0 0 2 1. L Kmeť 

KHI-FF/2d-his-116 Prax priebežná / výstupová 2 2 60  0 0 0 2 2. Z Kmeť 

KHI-FF/2d-his-117 Prax súvislá 2 60     30 2. L Kmeť 

KHI-FF/2d-his-118 
Štátna skúška 
Teória a didaktika dejepisu 

2 60  2. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 23 690  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-10 Historická pamäť a identita 12 360  

KHI-FF/2d-his-211 
Symbolické a historické prvky pri kultivovaní 
pamäti v 19. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Škvarna 

KHI-FF/2d-his-212 
Miesta pamäti a ich politická 
inštrumentalizácia v 19. a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/2d-his-213 
Historiografia zahraničných Slovákov v 19. 
a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Kmeť 

M-PVM-11 Slovensko v 20. storočí 12 360  

KHI-FF/2d-his-221 
Vybrané kapitoly z hospodárskych dejín 
Slovenska v prvej polovici 20. storočia 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Mičko 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/2d-his-222 
Spoločensko-politické pomery na Slovensku 
po skončení druhej svetovej vojny 

4 120 26 0 2 0  1. L Šmigeľ 

KHI-FF/2d-his-223 
Hospodárska a politická situácia na 
Slovensku po roku 1948  

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Varinský 

M-PVM-12 Dejiny kresťanstva v stredoveku a ranom novoveku 12 360  

KHI-FF/2d-his-231 
Zrod kresťanstva a formovanie kresťanskej kultúry 
v neskorej antike a včasnom stredoveku 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Kožiak 

KFI-FF/2d-fil-016 
Kresťanské myslenie vrcholného a neskorého 
stredoveku 

4 120 26 2 0 0  1. L Cepko 

KHI-FF/2d-his-233 Kresťanskí humanisti a zrod nového sveta 4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Nagy 

M-PVM-13 Kolektívna pamäť po roku 1989 12 360  

KGE-FF/2d-lit-122 
Literatúra, film a fotografia ako médiá 
kultúrnej pamäti postkomunistických krajín 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-123 
Generačná a rodinná pamäť v literatúre po 
roku 1989 

4 120 26 0 2 0  1. L Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-124 
Literárne konštrukcie totalitných režimov 
20. storočia 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. Z Zemaníková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 24 720  

Poznámka: 
Študent si vyberá z ponuky obidvoch aprobačných predmetov2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 
4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia. 

 
Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FHV/2 M-UADe-319 Exkurzia 1 4 120      1. Z Tomeček, Kožiak 

KHI-FHV/2 M-UADe-319 Exkurzia 2 4 120      2. Z Tomeček, Kožiak 

Výberové predmety 18 540  
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Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
 
 

Celkový súčet 120 3 600  
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 čiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. PaedDr. Zdenko Dobrík, PhD. 

Študijná poradkyňa PhDr. Eva Molnárová, PhD., tel.: 446 51 16, e-mail: eva.molnarova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Odporúčaný študijný plán (OŠP) magisterského študijného programu učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v kombinácii zodpovedá opisu študijného odboru 
učiteľstvo akademických predmetov. Obsahuje všetky nosné témy jadra vedomostí študijného odboru. Jadro znalostí študijného programu tvoria predmety 
patriace do nasledujúcich vedných oblastí: a) pedagogicko-psychologický a sociálno-vedný základ, b) didaktika aprobačných predmetov, c) lingvistika, d) 
literárna veda. Povinné predmety sú dopĺňané širokým spektrom povinne voliteľných a výberových predmetov, prostredníctvom ktorých nadobudne študent 
teoretické vedomosti, praktické zručnosti, ktoré sú aplikovateľné v praxi. Obsah jednotlivých predmetov študijného programu je konkretizovaný v informačných 
listoch predmetov. OŠP je zostavený tak, aby jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne ukončenie štúdia. Ťažiskovou súčasťou tohto stupňa štúdia 
je pedagogická prax (priebežná/náčuvová, priebežná/výstupová, súvislá), počas ktorej si študenti overujú a aplikujú nadobudnuté vedomosti, poznatky 
a zručnosti vo výchovno-vzdelávacom procese. Súčasťou jadra vedomostí je štátna skúška s obhajobou magisterskej záverečnej práce. 

Profil absolventa Aktívne ovláda nemecký jazyk (NJ) v jeho ústnej a písomnej podobe, dokáže spontánne komunikovať na rôzne témy a tvoriť autentické písomné texty, ktoré 
sa vyznačujú vysokým stupňom koherencie. Získava tiež potrebné vedomosti z literatúry a kultúry nemecky hovoriacich krajín, ako aj z profilovej disciplíny 
odborová didaktika, ktoré vie využiť na plánovanie, realizáciu a reflexiu vyučovacieho procesu s uplatňovaním individuálneho a diferencovaného prístupu 
k osobnosti žiaka a na jeho kritické hodnotenie v rámci stanovenej koncepcie. Ovládanie základov modernej metodológie skúmania NJ, literatúry a odborovej 
didaktiky vytvára predpoklady pre doktorandský (3.) stupeň vysokoškolského štúdia. Absolvent štúdia je vysokokvalifikovaným učiteľom NJ pre všetky stupne 
a typy škôl.  Môže pracovať tiež ako metodik NJ a zamestnanec štátnej správy pre oblasť výchovy a vzdelávania na základných a stredných školách. Absolvent 
sa môže uplatniť aj na trhu práce v nemecky hovoriacich krajinách, napr. v pozícii učiteľa NJ ako cudzieho jazyka. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denné štúdium 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkovo musí študent získať počas štúdia 120 kreditov. Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v hodnote 23 kreditov a zároveň povinné predmety 
z pedagogicko-psychologického a sociálnovedného základu (PPaSZ) v hodnote 10 kreditov. K povinným predmetom patrí aj predmet štátna skúška, diplomová 
práca s obhajobou s kreditovou dotáciou 16 kreditov a pedagogická prax. V rámci  PPaSZ si študent v priebehu štúdia volí z bloku povinne voliteľných 
predmetov (PVP) minimálne 2 PVP s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet, t. j. spolu 6 kreditov. Študent si vyberá z ponuky obidvoch aprobačných 
predmetov 2 profilové moduly PVP. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 
moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia.  Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety za 18 kreditov podľa 
vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB.  
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/2d-did-126 Didaktika nemeckého jazyka 1 4 120 26 1 1 0  1. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-132 Prax priebežná/náčuvová NJ  2 60  0 0 0 2 1. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-133 Prax priebežná/výstupová NJ 1 2 60  0 0 0 2 1. L Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-127 Didaktika nemeckého jazyka 2 5 150 39 1 2 0  1. L Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-128 Didaktika nemeckého jazyka 3 4 120 26 0 2 0  2. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-134 Prax priebežná/výstupová NJ 2 2 60  0 0 0 2 2. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-135 Prax súvislá NJ 2 60  0 0 0 30 2. L Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-dip-136 

Štátna skúška 
Teória a didaktika nemeckého jazyka 
a literatúry  

2 60   2. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 23 690  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly 24 720  

M-PVM-34 Aktuálne trendy vo výučbe cudzích jazykov 12 360  

KGE-FF/2d-did-129 
Alternatívne vyučovacie modely: Celostná 
pedagogika 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-130 Médiá v cudzojazyčnej edukácii 4 120 26 0 2 0  1. L Dobrík, Štefaňáková 

KGE-FF/2d-did-131 Geografické a sociokultúrne komparácie 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Dobrík, Molnárová 

M-PVM-35 Súčasné prúdy v lingvistike NJ 12 360        

KGE-FF/2d-lin-110 Základy kognitívnej lingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

KGE-FF/2d-lin-111 Základy sociolingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Schulze, Štefaňáková 

KGE-FF/2d-lin-112 Diskurzívna analýza NJ 4 120 26 2 0 0  1., 2. L Dobrík 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

M-PVM-62 Lingvistický modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-113 Lingvistický seminár NJ 1 4 120 26 0 2 0  1. L Schulze 

KGE-FF/2d-lin-114 Lingvistický seminár NJ 2 4 120 26 0 2 0  2. Z Schulze 

KGE-FF/2d-lin-115 Lingvistický seminár NJ 3 4 120 26 0 2 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

M-PVM-63 Translatologický modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-trs-104 Notačná technika NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Lauková 

KGE-FF/2d-trs-105 Lingvistické základy prekladu NJ 4 120 26 0 2 0  1. L Lauková 

KGE-FF/2d-trs-103 Tlmočnícky seminár NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Bohušová, Lauková 

M-PVM-64 Terminológia odborných textov NJ 12 360  

KGE FF/2d-lin-116 Terminológia ekonomických textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. L Jurčáková 

KGE FF/2d-lin-117 Terminológia právnych textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Ďuricová 

KGE FF/2d-lin-118 Terminológia prírodovedných textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Tuhárska 

M-PVM-65 Literárny modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lit-119 
Vybrané kapitoly z dejín literatúry nemecky 
hovoriacich krajín 

4 120 26 0 2 0  1. L Jančovič, Jurčáková, Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-120 Nemecké ľudové a autorské rozprávky 4 120 26 0 2 0  1. L Jurčáková 

KGE-FF/2d-lit-121 Literatúra po roku 1989   4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

M-PVM-13 Kolektívna pamäť po roku 1989 12 360  

KGE-FF/2d-lit-122 
Literatúra, film a fotografia ako médiá kultúrnej 
pamäti postkomunistických krajín 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-123 
Generačná a rodinná pamäť v literatúre po roku 
1989  

4 120 26 0 2 0  1. L Zemaníková  

KGE-FF/2d-lit-124 
Literárne konštrukcie totalitných režimov 
20. storočia 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

M-PVM-06 Európa 2 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-026 Európske kultúrne a politické inštitúcie 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Pecníková 

KEKS-FF/2d-eks-027 Manažment kultúry v EÚ 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Mešková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KEKS-FF/2d-eks-028 Medzinárodné kultúrne vzťahy 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś *, Poliak 

 

 

Povinný minimálny výber PV predmetov 24 720  

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 120 3 600  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo ruského jazyka a literatúry (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo ruského jazyka a literatúry (v kombinácii) 

Garantka ŠP prof. Larisa A. Sugay, DrSc. 

Študijný poradca Mgr. Martin Lizoň, PhD., tel.: 446 4150, e-mail: martin.lizon@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov sa reflektuje v štruktúre a náplni povinných, povinne voliteľných a výberových predmetov. Jadro štúdia 
tvoria predmety orientované na výučbu aprobačného predmetu ruský jazyk prepojenú na pedagogickú prax na základných a stredných školách, ktorá poskytne 
študentovi teoreticko-praktický základ výučby ruského jazyka v širších pedagogicko-psychologických súvislostiach. Študent sa oboznámi s najnovšími 
metódami a prístupmi vo výučbe ruštiny, získa prehľad o didaktických postupoch vo výučbe jazykových zručností a prostriedkov a ďalšími bazálnymi i 
špecifickými oblasťami cudzojazyčnej edukácie. Pri všetkých predmetoch ponúkaných Katedrou slovanských jazykov sa vyžaduje znalosť ruského jazyka na 
úrovni B2-C1. Študent si počas magisterského štúdia zároveň zvyšuje komunikačnú kompetenciu v ruskom jazyku, rozširuje teoretické vedomosti o literatúre, 
jazyku a ruskej kultúre a rozširuje si odbornú terminológiu.  

Profil absolventa Profil absolventa zodpovedá požadovaným kritériám Národného kvalifikačného rámca SR a jeho prepojeniu na úrovne Európskeho kvalifikačného rámca pre 
celoživotné vzdelávanie. Absolvent študijného programu učiteľstvo ruského jazyka a literatúry v kombinácii má rozsiahle vedomosti a zručnosti z ruského 
jazyka a dokáže ich využiť v komunikácii v ústnej a písomnej forme vo formálnom aj neformálnom prejave. Disponuje širokými teoretickými a metodologickými 
poznatkami z oblasti didaktiky ruského jazyka, je oboznámený s najnovšími metódami a postupmi vo výučbe ruského jazyka na všetkých stupňoch. Teoretické 
vedomosti a zručnosti nadobudnuté počas magisterského štúdia absolventovi umožňujú pôsobiť efektívne v edukačnej sfére v štátnom a súkromnom sektore.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denné štúdium 
4 semestre 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Študent musí absolvovať všetky povinné predmety v hodnote 23 kreditov a zároveň povinné predmety z pedagogicko-psychologického                             a sociálno-
vedného základu v hodnote 10 kreditov. K povinným predmetom patrí aj predmet Štátna skúška, diplomová práca s obhajobou s kreditovou dotáciou 16 
kreditov. 
V rámci pedagogicko-psychologického a sociálno-vedného základu si študent v priebehu štúdia volí z bloku povinne voliteľných predmetov minimálne 
2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet, t. j. spolu 6 kreditov. Okrem toho si v rámci štúdia volí minimálne 2 profilové 
moduly povinne voliteľných predmetov v kreditovej hodnote 24 kreditov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov 
s kreditovou dotáciou 4 kredity/predmet. Študent si počas celého štúdia vyberá 2 moduly t. j. 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého 
stupňa štúdia. 
Okrem toho má študent možnosť výberu z výberových predmetov z ponuky fakúlt na UMB minimálne v hodnote 18 kreditov. Študent si počas štúdia zapíše 
predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-rus-010 Didaktika ruského jazyka 1 6 180 52 2 2 0  1. Z Sugay, Repoň 

KSJ-FF/2d-rus-011 Didaktika ruského jazyka 2 7 210 52 2 2 0  1. L Sugay, Repoň 

KSJ-FF/2d-rus-012 Prax priebežná/náčuvová  2 60  0 0 0 2 1. Z Sugay, Repoň 

KSJ-FF/2d-rus-013 Prax priebežná/výstupová  2 60  0 0 0 2 1. L Sugay, Repoň 

KSJ-FF/2d-rus-014 Prax priebežná 2 60  0 0 0 0 2. Z Sugay, Repoň 

KSJ-FF/2d-rus-015 Prax súvislá 2 60     30 2. L Sugay, Repoň 

KSJ-FF/2d-rus-031 
Štátna skúška 
Teória a didaktika ruského jazyka a literatúry  

2 60  2. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 23 690  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVM-45 Ruská literatúra 12 360  

KSJ-FF/2d-rus-016 Ruská literatúra 20. storočia 4 120 39 2 1 0  1. Z Kováčová 

KSJ-FF/2d-rus-017 Ruská exilová literatúra 4 120 39 2 1 0  1. L Sugay, Repoň 

KSJ-FF/2d-rus-018 Súčasná ruská literatúra 4 120 39 2 1 0  2. Z Sugay, Lizoň 

M-PVM-47 Ruská história a kultúra   12 360  

KSJ-FF/2d-rus-022 Rusko v 1. polovici 20. storočia 4 120 39 2 1 0  1. Z Sugay 

KSJ-FF/2d-rus-023 Rusko v 2. polovici 20. storočia 4 120 39 2 1 0  1. L Sugay, Lizoň 

KSJ-FF/2d-rus-024 Rusko na prelome 20. a 21. storočia 4 120 39 2 1 0  2. Z Sugay, Lizoň 

M-PVM-49 Lingvistika pre rusistov 12 360  

KSJ-FF/2d-rus-028 Textová lingvistika 4 120 39 1 2 0  1. Z Liashuk 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJ-FF/2d-rus-029 Frazeológia 4 120 39 1 2 0  1. L Liashuk 

KSJ-FF/2d-rus-030 Konfrontačná frazeológia 4 120 26 0 2 0  2. Z Liashuk 

Povinný minimálny výber PV predmetov 24 720  

Poznámka: 
Študent si vyberá z ponuky obidvoch aprobačných predmetov 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva 
z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia. 
 
 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal 
celkový počet kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7656 učiteľstvo akademických predmetov 

Študijný program učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. PaedDr. Július Lomenčík, PhD. 

Študijná poradkyňa Mgr. Lujza Urbancová, PhD., tel.: 446 51 35, e-mail: lujza.urbancova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je súčasťou učiteľského štúdia akademických predmetov, v ktorom sa pripravujú odborne a metodicky kvalifikovaní učitelia slovenského jazyka 

a literatúry kompetentní vyučovať tento predmet na základných a stredných školách.  

 

Profil absolventa Absolvent druhého stupňa vysokoškolského štúdia v odbore učiteľstvo akademických predmetov je spôsobilý byť učiteľom predmetu slovenský jazyk a literatúra 

na úrovni nižšieho a vyššieho sekundárneho vzdelávania na všetkých typoch stredných škôl.  Disponuje vedomosťami z jazykovedných disciplín, ktoré mu 

umožňujú chápať a využívať jazyk v širšom kultúrnom a spoločenskom kontexte. Získa dostatočné didaktické zručnosti na efektívny a fundovaný transfer 

teoretických poznatkov jazykovedných disciplín na projektovanie a praktickú realizáciu vyučovacej jednotky jazyka a slohu v učiteľskej praxi. Pozná základný 

obsah literárnovedných disciplín, disponuje vedomosťami zo slovenskej a svetovej literatúry so zreteľom na literatúru pre deti a mládež,  ktoré mu umožňujú 

vnímať a rozumieť literatúre ako špecifickému znakovému médiu a jej funkciám v rôznych oblastiach života. Zároveň získa dostatočné didaktické zručnosti na 

kvalitnú literárnovednú a didaktickú interpretáciu rôznych typov textov. 

 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 

2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

celkový počet kreditov magisterského štúdia: 120 
učiteľstvo slovenského jazyka a literatúry: 23 kreditov (povinné predmety) 
blok profilových modulov (z obidvoch aprobačných predmetov, min. 1 SJL): 24 kreditov 
výberové predmety: 18 kreditov  
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Odporúčaný študijný plán: 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/2d-dslo-41 Didaktika slovenského jazyka a slohu 5 150 104 4 4   1. Z Lomenčík 

KSLaLV FF/2d-dil-59 Didaktika literatúry 4 120 52 2 2 0  1. L Tatár, Bariaková, Pršová 

KSLaLV FF/2d-lkm-60 Literatúra a kultúra pre deti a mládež 4 120 52 2 2 0  2. Z Tatár, Bariaková, Pršová 

KSLaLV FF/2d-ppn-61 Prax priebežná/náčuvová  2 60  0 0 0 2 1. Z Lomenčík, Bariaková 

KSLaLV FF/2d-ppv-62 Prax priebežná/výstupová 1 2 60  0 0 0 2 1. L Lomenčík, Bariaková 

KSLaLV FF/2d-ppr-63 Prax priebežná/výstupová 2 2 60  0 0 0 2 2. Z Lomenčík, Bariaková 

KSLaLV FF/2d-psu-64 Prax súvislá 2 60     30 2. L Lomenčík, Bariaková 

KSLaLV FF/2d-ssd-65 

Štátna skúška 
Teória a didaktika slovenského jazyka 
a literatúry  

2 60  2. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 23 690  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 12 min. 360  

M-PVM-22 Onomastika 12 360  

KSJaK FF/2d-ant-42 Antroponomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Krško 

KSJaK FF/2d-top-43 Toponomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Krško 

KSJaK FF/2d-chr-44 Chrématonomastika 4 120 26 1 1 0  1. L Odaloš 

M-PVM-23 Jazyk v mestských a rodových súvislostiach 12 360  

KSJaK FF/2d-hpj-45 Hovorená podoba jazyka v meste 4 120 26 1 1 0  1. L Urbancová 

KSJaK FF/2d-zas-46 Slovná zásoba slovenčiny po roku 1989 4 120 26 1 1 0  1. L Odaloš 

http://www.ff.umb.sk/podalos/
http://www.ff.umb.sk/podalos/
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/2d-rod-47 Jazyk a rod 4 120 26 1 1 0  1. L Urbancová 

M-PVM-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2d-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tte-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2d-tpo-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

M-PVM-25 Gramatika a štylistika v škole 12 360  

KSJaK FF/2d-gsm-51 Gramatika v škole: morfológia 4 120 26 1 1 0  1. L Očenáš 

KSJaK FF/2d-gss-52 Gramatika v škole: syntax 4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

KSJaK FF/2d-sty-53 Štylistika v škole 4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

M-PVM-26 Netradičné metódy a umelecký prednes 12 360  

KSJaK FF/2d-nds-56 
Netradičné metódy v didaktike slovenského 
jazyka a slohu 

4 120 26 1 1 0  1. L Lomenčík 

KSJaK FF/2d-hry-57 Jazykové hry 4 120 26 1 1 0  1. L Gálisová 

KSJaK FF/2d-ump-58 Umelecký prednes 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

M-PVM-14 Interpretácia umeleckého textu 12 360  

KSLaLV FF/2d-tai-66 Teoretické aspekty interpretácie 4 120 26 1 1 0  1. Z Jančovič 

KSLaLV FF/2d-ipo-67 Interpretácia poézie 4 120 26 0 2 0  1. Z Tatár 

KSLaLV FF/2d-ipr-68 Interpretácia prózy 4 120 26 0 2 0  1. Z Krnová 

M-PVM-15 Základy naratológie 12 360  

KSLaLV FF/2d-nam-75 Naratologické modely 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fin-76 Fikčný naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

KSLaLV FF/2d-fna-99 Faktuálny naratív 4 120 26 1 1 0  1. L Jančovič 

M-PVM-16 Literárna kritika 12 360  

KSLaLV FF/2d-tkr-78 Teória literárnej kritiky 4 120 26 2 0 0  1. L Tatár 

KSLaLV FF/2d-skr-79 Slovenská literárna kritika 4 120 26 1 1 0  1. L Tatár 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/2d-pre-80 Praktická recenzistika 4 120 26 0 2 0  1. L Tatár 

M-PVM-17 Literatúra v škole 12 360  

KSLaLV FF/2d-lis-88 Literatúra v školskej praxi 4 120 26 1 1 0  1. L Bariaková 

KSLaLV FF/2d-int-89 Interpretácia v školskej praxi 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

KSLaLV FF/2d-mev-87 Netradičné metódy vyučovania literatúry 4 120 26 1 1 0  1. L Pršová 

M-PVM-18 Česká literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-stcl-81 Staršia česká literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/2d-cl20-82 Česká literatúra 20. storočia 4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

KSLaLV FF/2d-scl-83 Súčasná česká literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Jakubík 

M-PVM-19 Populárna literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-gep-84 Genéza populárnej literatúry 4 120 26 2 0 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-plu-85 Preklad knižiek ľudového čítania 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-pop-86 Súčasná populárna literatúra 4 120 26 1 1 0  2. Z Kubealaková 

M-PVM-20 Súčasná slovenská literatúra 12 360  

KSLaLV FF/2d-sul1-72 Súčasná slovenská literatúra 1 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLaLV FF/2d-sul2-73 Súčasná slovenská literatúra 2 4 120 26 1 1 0  2. Z Bariaková 

KSLaLV FF/2d-sud-74 Súčasná slovenská dráma 4 120 26 1 1 0  2. Z Pršová 

M-PVM-21 Poetologické modely slovenskej literatúry 20. storočia 12 360  

KSLLV FF/2d-pom-69 Poetologické modely poézie 20. storočia 4 120 26 0 2 0  2. Z Tatár 

KSLLV FF/2d-pom1-70 Poetologické modely prózy 20. storočia 1 4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

KSLLV FF/2d-pom2-71 Poetologické modely prózy 20. storočia 2 4 120 26 0 2 0  2. Z Krnová 

M-PVM-33  Anglická a americká literatúra 12 360  

KAA FF/2d-ajm-201 
Vybrané kapitoly z americkej literatúry 
a kultúry 

4 120 26 1 1 0  1. Z Pliešovská 

KAA FF/2d-ajm-202 
Vybrané kapitoly z anglickej literatúry 
a kultúry  

4 120 26 1 1 0  1. Z Javorčíková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA FF/2d-ajm-203 Staršia anglická literatúra 4 120 26 1 1 0  1. Z Kubuš 

M-PVM-09 Filozofia vedy 12 360  

KFI FF/2d-fil-003 Metodológia vedy 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Sedová, Taliga 

KFI FF/2d-fil-004 Filozofia vedy 4 120 26 2 0 0  1. L Sedová, Schmidt 

KFI FF/2d-fil-011 Seminár z filozofie a metodológie vedy 4 120 26 0 2 0  1. L Sedová, Taliga, Schmidt 

M-PVM-10 Historická pamäť a identita 12 360  

KHI FF/2d-his-211 
Symbolické a historické prvky pri kultivovaní 
pamäti v 19. storočí 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Škvarna 

KHI FF/2d-his-212 
Miesta pamäti a ich politická 
inštrumentalizácia v 19. a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI FF/2d-his-213 
Historiografia zahraničných Slovákov v 19. 
a 20. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. L Kmeť 

M-PVM-01 Etika vedy, techniky a médií 12 360  

KETA FF/2d-eve-204 Etika vedy 4 120 39 1 2 0  1 Z Fobel, Kováčová 

KETA FF/2d-ete-203 Etika techniky 4 120 39 1 2 0  1. L Fobel, Kováčová 

KETA FF/2d-eme-205 Etika médií 4 120 39 1 2 0  2. Z Fobel, Kováčová 

M-PVM-03 Kultúra 1 12 360  

KEKS FF/2d-eks-017 Sociálna a kultúrna antropológia 4 120 26 1 1 0  1.  L Banaś* 

KEKS FF/2d-eks-018 Semiotika kultúry 4 120 26 1 1 0  1.  L Mešková, Pecníková 

KEKS FF/2d-eks-019 Vizuálna komunikácia 4 120 26 1 1 0  1.  L Kačiuškiené 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 24 720  

Poznámka: 
Študent si vyberá z aprobačného predmetu slovenský jazyka a literatúra minimálne 1 profilový modul povinne voliteľných predmetov (12 kreditov). Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa 
a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Spolu s druhým aprobačným predmetom si študent vyberie 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia.   
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/2d-liex-88  Literárna exkurzia 3 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

KSLaLV FF/2d-liex-87  Literárna exkurzia 4 4  5 dní     1. – 3. Z Bariaková, Kubealaková 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
 
 

Celkový súčet 120 3 600  

 

  



110 

 

2.1.E. Študijné programy v študijnom odbore učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

 

 

Študijný odbor učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 
Charakteristika študijného programu telesná výchova (v kombinácii) 

 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

Študijný program učiteľstvo telesnej výchovy (v kombinácii) 

Garant ŠP doc. PaedDr. Miroslav Nemec, PhD.  

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zameraný tak, aby jeho absolventi dosiahli vynikajúce organizačné a edukačné schopnosti, osobnú kultivovanosť prejavu a komunikáciu, 
dokonalú všeobecnú orientáciu, čo súvisí so zvládnutím teoretických vedomostí potrebných na vykonávanie profesie učiteľa a úrovňou stavu poznania vedy. 
Prínos tvorivej činnosti absolventov by mal spočívať v preventívnej, kompenzačnej, kondičnej a regeneračnej starostlivosti o rôzne vekové skupiny populácie, 
zameranej proti negatívnym vplyvom školského, pracovného a športového prostredia.  
 

Profil absolventa Absolvent je spôsobilý vyučovať predmet telesná a športová výchova na úrovni nižšieho a vyššieho sekundárneho vzdelávania, ako aj byť kvalitným 
telovýchovným pedagógom v príslušných školských zariadeniach. Ovláda základný obsah disciplín svojej špecializácie, princípy jeho štruktúry. S týmto 
obsahom dokáže narábať ako s produktom ľudskej (vedeckej) činnosti a v tomto kontexte ho dokáže projektovať pre didaktické zámery a účely.Má osvojené 
základy metodológie telesnej výchovy a športu s jej širšími kultúrnymi a sociálnymi súvislosťami. Okrem zvládnutia učiteľskej spôsobilosti (projektovanie, 
realizácia a reflexia výučby v triede) je schopný participovať na vývoji metodických materiálov pre výučbu. Má primerané poznatky z metód výskumu a vývoja 
v odborovej didaktike.Absolvent nájde uplatnenie v školskej praxi ako učiteľ telesnej a športovej výchovy, zdravotnej telesnej výchovy a integrovanej telesnej 
výchovy na základných, stredných a vysokých školách. Absolvent nájde uplatnenie v súkromnom aj verejnom sektore v oblasti telesnej výchovy a športu aj ako 
inštruktor voľno-časových aktivít s telovýchovným a športovým zameraním v mimoškolských zariadeniach, ako cvičiteľ, tréner, resp. asistent trénera 
rekreačného a výkonnostného športu, pracovník samosprávy v oblasti telesnej výchovy a športu, v centrách voľného času a pod. Absolventi môžu zvyšovať 
svoje profesijné kompetencie vykonaním rigoróznej skúšky (PaedDr.) alebo pokračovať v doktorandskom štúdiu vo vedách o športe. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov magisterského štúdia: 120  
Učiteľstvo telesnej výchovy: 35 kreditov (z toho 12 za PV predmety) 
Kombinácia: 35 kreditov (z toho 12 za PV predmety) 
Sociálno-vedný a pedagogicko-psychologický základ:16 kreditov (z toho 6 kreditov za PV predmety) 
Štátna skúška, diplomová práca s obhajobou: 16 kreditov 
V predmety: 18 kreditov 
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Odporúčaný študijný plán 
 
Povinné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVŠ-FF/2d-tvk-100 
Didaktika športov 1 (lyžovanie, snowboarding, 
športové hry) 

4 120 78 1 5 0  1. Z Michal, Nemec,Adamčák,Paugschová 

KTVŠ-FF/2d-tvk-101 Didaktika telesnej výchovy 4 120 26 1 1 0  1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-102 
Didaktika športov 2 (atletika, plávanie, 
gymnastika, úpoly)  

5 150 117 2 7 0  2. Z Novotná, Čillík, Bartík, Mandzák 

KTVŠ-FF/2d-tvk-103 Prax priebežná/náčuvová  2 60  0 0 0 2 1. Z Michal 

KTVŠ-FF/2d-tvk-104 Prax priebežná/výstupová 1 2 60  0 0 0 2 1. L Michal, Izáková, 

KTVŠ-FF/2d-tvk-105 Prax priebežná/výstupová 2 2 60  0 0 0 2 2. Z Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-106 Prax súvislá 2 60     30 2. L Michal, Novotná 

KTVŠ-FF/2d-tvk-107 
Štátna skúška 
Teória a didaktika telesnej výchovy 

2 60  2. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 23 690  

 

Povinne voliteľné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 12 min. 360  

M-PVM-55 Aktivity v primárnej edukácii 12 360  

KTVŠ-FF/2d-tvk-130 Kreatívne a estetické pohybové činnosti 4 120 26 0 2 0  1. Z Novotná, Palovičová, 

KTVŠ-FF/2d-tvk-131 Úpolové športy a sebaobrana 4 120 26 0 2 0  1. L Bartík, Sližik 

KTVŠ-FF/2d-tvk-132 Psychomotorické cvičenia a hry 4 120 26 1 1 0  1. L Novotná, Bendíková 

M-PVM-56 Veda a rekreačné aktivity 12 360  

KTVŠ-FF/2d-tvk-133 Vedecká práca v športe 4 120 26 1 1 0  1. Z Čillík, Jančoková, Pupiš,  

KTVŠ-FF/2d-tvk-134 Teória a didaktika rekreačného športu 4 120 26 1 1 0  1. Z Michal, Palovičová 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVŠ-FF/2d-tvk-135 Florbal, futsal 4 120 26 0 2 0  1. L Nemec, Kollár  

M-PVM-57 Zdravie a pohyb 12 360  

KTVŠ-FF/2d-tvk-136 
Organizácia a riadenie športovo- rekreačných 
aktivít 

4 120 26 0 2 0  1. Z Michal, Rozim 

KTVŠ-FF/2d-tvk-137 Netradičné športy 4 120 26 0 2 0  1. L Adamčák, Nemec, 

KTVŠ-FF/2d-tvk-138 Kurz ochrany života a zdravia  4 120 26 1 1 0  1. L Görner, Michal, Nemec, 

M-PVM-58 Diagnostika v športe 12 360  

KTVŠ-FF/2d-tvk-139 Športová antropológia 4 120 26 1 1 0  1. Z Jančoková, Mandzáková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-140 Plážový volejbal 4 120 26 0 2 0  1. L Nemec, Popelka  

KTVŠ-FF/2d-tvk-141 Športová metrológia 4 120 26 1 1 0  1. L Rozim 

M-PVM-59 Teória a prax v športe 12 360        

KTVŠ-FF/2d-tvk-142 Telovýchovné lekárstvo 4 120 26 1 1 0  1. Z Bartík, Bendíková,  

KTVŠ-FF/2d-tvk-143 Teória  a prax športového tréningu 4 120 26 1 1 0  1. L Nemec, Pivovarniček 

KTVŠ-FF/2d-tvk-144 Tenis, bedminton  4 120 26 0 2 0  1. L Michal, Rošková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu  24 720  

Poznámka: 
Študent si vyberá z ponuky obidvoch aprobačných predmetov2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 
4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia. Za povinne voliteľné predmety obidvoch aprobačných predmetov získa spolu 
minimálne 24 kreditov.  

 

Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/2d-tvk-200 Pohybové hry 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Adamčák 

KTVS-FF/2d-tvk-201 Cvičenia z basketbalu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Beťák,Izáková 

KTVS-FF/2d-tvk-202 Cvičenia z volejbalu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Popelka,Beťák 

KTVS-FF/2d-tvk-203 Cvičenia z atletiky 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Pupiš,Rozim 

KTVS-FF/2d-tvk-204 Cvičenia z plávania 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Pupišová,Mandzáková,Mandzák 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/2d-tvk-205 Kondičné posilňovanie 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Kompán 

KTVS-FF/2d-tvk-206 Cvičenia z gymnastiky 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Kremnický 

KTVS-FF/2d-tvk-207 Cvičenia z golfu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Michal 

KTVS-FF/2d-tvk-208 In-line Korčuľovanie 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Michal 

KTVS-FF/2d-tvk-209 Skialpinizmus 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Mandzák,Kompán 

KTVS-FF/2d-tvk-210 Windsurfing 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Popelka,Mandzák 

KTVS-FF/2d-tvk-211 Plutvové plávanie 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Mandzák 

KTVS-FF/2d-tvk-212 Ľudové tance 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Palovičová 

KTVS-FF/2d-tvk-213 Cvičenia z tenisu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Kremnický,Michal 

KTVS-FF/2d-tvk-214 Cvičenia z úpolových športov 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Sližik 

KTVS-FF/2d-tvk-215 Geocaching 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Adamčák, Nemec 

KTVS-FF/2d-tvk-216 Cvičenia zo stolného tenisu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Beťák 

KTVS-FF/2d-tvk-217 Vodná záchrana 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Mandzák 

KTVS-FF/2d-tvk-218 Funkčná diagnostika 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Pupiš 

KTVS-FF/2d-tvk-219 Kurz sebaobrany 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Sližik 

KTVS-FF/2d-tvk-220 Splav rieky Hron 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Mandzák, Kompán 

KTVS-FF/2d-tvk-221 Cvičenia z bežeckého lyžovania 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Paugschová 

KTVS-FF/2d-tvk-222 Cvičenia zo zjazdového lyžovania 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Michal 

KTVS-FF/2d-tvk-223 Cvičenia zo snowboardingu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Adamčák 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšky. 
 
 

Celkový súčet 120 3 600  
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Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ pre nekombinačné štúdium 
 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2d-SVP-591 Sociológia výchovy a sociálna patológia 5 150 52 2 2 0  1. Z Hroncová, Dulovics 

KEPPg PdF/2d-MVE-291 Metodológia výskumu v edukácii 5 150 26 2 0 0  1. L Kasáčová, Virostková Nábělková 

Spolu P predmety 10 300  

KTVŠ-FF/2d-tvk-108 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

16 480  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2d-SIP-591 Špeciálna a inkluzívna pedagogika 3 90 26 2 0 0  1. Z Belková 

KPs PdF/2d-PPV-691 Poruchy psychického vývinu 3 90 26 2 0 0  1. Z Kariková, Lacková 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1. Z Patráš 

KPg PdF/2d-MLS-591 Manažment a legislatíva školstva 3 90 26 2 0 0  1. L László, Rovňanová 

KPs PdF/2d-ESV-691 Emocionálny a sociálny vývin osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. L Valihorová, Kaliská, Ďuricová 

KEaOV PdF/2d-CKS-391 Človek, kultúra, spoločnosť 3 90 26 2 0 0  2. Z Korim 

KEPPg PdF/2d-KEP-291 
Kompenzačná edukácia – vedenie detí 
s poruchami učenia 

3 90 26 0 2 0  2. Z Kasáčová, Cabanová 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  2. Z Klincková 

KEPPg PdF/2d-KES-291 
Kompenzačná edukácia – vedenie detí 
s poruchami správania 

3 90 26 0 2 0  2. L Kasáčová, Sabo 

Povinný minimálny výber PV predmetov 6 180  
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Študijný odbor učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy 

 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

Študijný program učiteľstvo telesnej výchovy 

Garant ŠP doc. PaedDr. Jiří Michal, PhD. 

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zameraný tak, aby jeho absolventi dosiahli vynikajúce organizačné a edukačné schopnosti, osobnú kultivovanosť prejavu a komunikáciu, 
dokonalú všeobecnú orientáciu, čo súvisí so zvládnutím teoretických vedomostí potrebných na vykonávanie profesie učiteľa a úrovňou stavu poznania vedy. 
Prínos tvorivej činnosti absolventov by mal spočívať v preventívnej, kompenzačnej, kondičnej a regeneračnej starostlivosti o rôzne vekové skupiny populácie, 
zameranej proti negatívnym vplyvom školského, pracovného a športového prostredia.  
 

Profil absolventa Absolvent študijného programu je pripravený tak, aby bol spôsobilý zabezpečovať vyučovanie predmetu telesná a športová výchova v primárnom, nižšom 
i vyššom sekundárnom stupni vzdelávania, ako aj byť kvalitným telovýchovným pedagógom v príslušných školských zariadeniach. Ovláda základný obsah 
disciplín svojej špecializácie, princípy jeho štruktúry. S týmto obsahom dokáže narábať ako s produktom ľudskej (vedeckej) činnosti a v tomto kontexte ho 
dokáže projektovať pre didaktické zámery a účely.Má osvojené základy metodológie telesnej výchovy a športu s jej širšími kultúrnymi a sociálnymi súvislosťami. 
Okrem zvládnutia učiteľskej spôsobilosti je schopný participovať na vývoji metodických materiálov pre výučbu. Má taktiež primerané poznatky z metód výskumu 
a vývoja v odborovej didaktike. Absolventi môžu zvyšovať svoje profesijné kompetencie vykonaním rigoróznej skúšky (PaedDr.) alebo pokračovať 
v doktorandskom štúdiu vo vedách o športe. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
2 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov magisterského štúdia: 120  
Učiteľstvo telesnej výchovy: 70 kreditov (z toho 24 za PV predmety) 
Sociálno-vedný a pedagogicko-psychologický základ:16 kreditov (z toho 6 za PV predmety) 
Štátna skúška, diplomová práca s obhajobou: 16 kreditov 
V predmety: 18 kreditov 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVŠ-FF/2d-tvk-100 
Didaktika športov 1 (lyžovanie, snowboarding, 
športové hry) 

4 120 78 1 5 0  1. Z Michal, Nemec, Adamčák, Paugschová 

KTVŠ-FF/2d-tvj-110 
Didaktika manipulačných, pohybových 
a prípravných hier 

5 150 39 0 3 0  1. Z Adamčák, Novotná 

KTVŠ-FF/2d-tvj-111 Prax priebežná/náčuvová (1. stupeň ZŠ) 2 60  0 0 0 2 1. Z Michal 

KTVŠ-FF/2d-tvk-103 Prax priebežná/náčuvová  2 60  0 0 0 2 1. Z Michal 

KTVŠ-FF/2d-tvk-101 Didaktika telesnej výchovy  4 120 26 1 1 0  1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2d-tvj-112 Hry v prírode na 1. stupni ZŠ 4 120 39 0 3 0  1. L Michal, Nemec, Adamčák, Görner 

KTVŠ-FF/2d-tvj-113 Prax priebežná/výstupová 1 (1. stupeň ZŠ) 2 60  0 0 0 2 1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-104 Prax priebežná/výstupová 1  2 60  0 0 0 2 1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-102 
Didaktika športov 2 (atletika, plávanie, 
gymnastika, úpoly)  

5 150 117 2 7 0  2. Z Novotná, Čillík, Bartík, Mandzák 

KTVŠ-FF/2d-tvj-114 Didaktika sezónnych činnosti 4 120 39 0 3 0  2. Z Michal, Nemec, Adamčák 

KTVŠ-FF/2d-tvj-115 Prax priebežná/výstupová 2 (1. stupeň ZŠ) 2 60  0 0 0 2 2. Z Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-105 Prax priebežná/výstupová 2   2 60  0 0 0 2 2. Z Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2d-tvj-116 Prax súvislá (1. stupeň ZŠ) 2 60  0 0 0 30 2. L Michal, Novotná 

KTVŠ-FF/2d-tvk-106 Prax súvislá 2 60  0 0 0 30 2. L Michal, Novotná 

KTVŠ-FF/2d-tvj-117 
Štátna skúška 
Teória a didaktika telesnej výchovy 

4 60  2. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 46 1380  
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly  

M-PVM-56 Veda a rekreačné aktivity 12 360  

KTVŠ-FF/2d-tvk-133 Vedecká práca v športe 4 120 26 1 1 0  1., 2. Z Čillík, Jančoková, Pupiš 

KTVŠ-FF/2d-tvk-134 Teória a didaktika rekreačného športu 4 120 26 1 1 0  1., 2. Z Michal, Palovičová 

KTVŠ-FF/2d-tvk-135 Florbal, futsal 4 120 26 0 2 0  1. L Nemec, Kollár  

M-PVM-57 Zdravie a pohyb 12 360  

KTVŠ-FF/2d-tvk-136 
Organizácia a riadenie športovo- rekreačných 
aktivít 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Michal, Rozim 

KTVŠ-FF/2d-tvk-137 Netradičné športy 4 120 26 0 2 0  1. L Adamčák, Nemec 

KTVŠ-FF/2d-tvk-138 Kurz ochrany života a zdravia  4 120 26 1 1 0  1. L Görner, Michal, Nemec 

M-PVM-58 Diagnostika v športe 12 360  

KTVŠ-FF/2d-tvk-139 Športová antropológia 4 120 26 1 1 0  1., 2. Z Jančoková,Mandzáková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-140 Plážový volejbal 4 120 26 0 2 0  1. L Nemec, Popelka 

KTVŠ-FF/2d-tvk-141 Športová metrológia 4 120 26 1 1 0  1. L Pupiš, Rozim 

M-PVM-59 Teória a prax v športe 12 360  

KTVŠ-FF/2d-tvk-142 Telovýchovné lekárstvo 4 120 26 1 1 0  1., 2. Z Bartík,Bendíková 

KTVŠ-FF/2d-tvk-143 Teória  a prax športového tréningu 4 120 26 1 1 0  1. L Nemec, Pivovarniček 

KTVŠ-FF/2d-tvk-144 Tenis, bedminton  4 120 26 0 2 0  1. L Michal, Rošková 

Povinný minimálny výber PV predmetov 24 900  

Poznámka: 
Študent si vyberá 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 
predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 3 semestrov druhého stupňa štúdia. 
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/2d-tvk-200 Pohybové hry 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Adamčák 

KTVS-FF/2d-tvk-201 Cvičenia z basketbalu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Beťák,Izáková 

KTVS-FF/2d-tvk-202 Cvičenia z volejbalu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Popelka, Beťák 

KTVS-FF/2d-tvk-203 Cvičenia z atletiky 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Pupiš, Rozim 

KTVS-FF/2d-tvk-204 Cvičenia z plávania 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Pupišová, Mandzáková, Mandzák 

KTVS-FF/2d-tvk-205 Kondičné posilňovanie 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Kompán 

KTVS-FF/2d-tvk-206 Cvičenia z gymnastiky 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Kremnický 

KTVS-FF/2d-tvk-207 Cvičenia z golfu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Michal 

KTVS-FF/2d-tvk-208 In-line Korčuľovanie 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Michal 

KTVS-FF/2d-tvk-209 Skialpinizmus 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Mandzák, Kompán 

KTVS-FF/2d-tvk-210 Windsurfing 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Popelka, Mandzák 

KTVS-FF/2d-tvk-211 Plutvové plávanie 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Mandzák 

KTVS-FF/2d-tvk-212 Ľudové tance 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Palovičová 

KTVS-FF/2d-tvk-213 Cvičenia z tenisu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Kremnický, Michal 

KTVS-FF/2d-tvk-214 Cvičenia z úpolových športov 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Sližik 

KTVS-FF/2d-tvk-215 Geocaching 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Adamčák, Nemec 

KTVS-FF/2d-tvk-216 Cvičenia zo stolného tenisu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Beťák 

KTVS-FF/2d-tvk-217 Vodná záchrana 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Mandzák 

KTVS-FF/2d-tvk-218 Funkčná diagnostika 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Pupiš 

KTVS-FF/2d-tvk-219 Kurz sebaobrany 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Sližik 

KTVS-FF/2d-tvk-220 Splav rieky Hron 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. L Mandzák, Kompán 

KTVS-FF/2d-tvk-221 Cvičenia z bežeckého lyžovania 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Paugschová 

KTVS-FF/2d-tvk-222 Cvičenia zo zjazdového lyžovania 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Michal 
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KTVS-FF/2d-tvk-223 Cvičenia zo snowboardingu 2 3 90 26 0 2 0  1. – 2. Z Adamčák 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

 

Celkový súčet 120 3 600  
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2.1.F. Výber študijných programov Fakulty prírodných vied UMB 
 

Študijný odbor  UČITEĽSTVO AKADEMICKÝCH PREDMETOV  

Študijný program  učiteľstvo biológie (v kombinácii) 

Garant študijného 

programu  
doc. RNDr. Roman Alberty, CSc.  

Študijný poradca  Mgr. Radovan Malina, PhD.  

Charakteristika 

študijného programu  

Študijný program zahŕňa učiteľské štúdium biológie s druhým aprobačným predmetom. Študijný program smeruje k poznaniu teórie a metodológie 

školskej biológie a didaktiky biológie, k poznaniu teoretických aj praktických súvislostí didaktiky biológie, najmä s ohľadom na projektovanie výučby 

v školskej triede. Časť učiva je povinná, zostávajúcu časť si študent volí sám z ponuky povinne voliteľných a výberových predmetov.  

Profil absolventa  
Absolventovi bude udelený titul magister („Mgr.“). Absolvent je spôsobilý byť učiteľom prislúchajúcim jeho špecializácii na úrovni nižšieho a 

vyššieho sekundárneho vzdelávania. Je pripravený tak, aby mohol úspešne pokračovať v štúdiu formou doktorandského štúdia.  

Forma a odporúčaná 

dĺžka štúdia  
denné štúdium, 4 semestre  

Ukončenie štúdia  Štátna skúška pozostávajúca z obhajoby diplomovej práce a ústnej skúšky z didaktiky aprobačných predmetov a portfólia pedagogickej praxe.  

  

Povinné predmety  

KBE FPV/2d-bio-111 Všeobecná didaktika biológie  1/Z 2-2-0 5 H 
doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc. 
Mgr. Romana Schubertová, PhD. 

KBE FPV/2d-bio-112 Pedagogická prax priebežná/náčuvová 1/Z 0-0-2 2 H 
doc. RNDr. Roman Alberty, CSc.   
Mgr. Romana Schubertová, PhD. 

KBE FPV/2d-bio-113 Špeciálna didaktika biológie 1  1/L 1-2-0 4 H 
doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc.  
Mgr. Romana Schubertová, PhD. 

KBE FPV/2d-bio-114 Pedagogická prax priebežná/výstupová 1 1/L 0-0-2 2 H 
doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc. 
Mgr. Romana Schubertová, PhD. 

KBE FPV/2d-bio-121 Špeciálna didaktika biológie 2  2/Z 1-2-0 4 H 
doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc.  
Mgr. Romana Schubertová, PhD. 

KBE FPV/2d-bio-122 Pedagogická prax priebežná/výstupová 2 2/Z 0-0-2 2 H 
doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc. 
Mgr. Romana Schubertová, PhD. 

KBE FPV/2d-bio-123 Pedagogická prax súvislá 2/L 30/sem. 2 H 
doc. RNDr. Roman Alberty, CSc.  
Mgr. Romana Schubertová, PhD. 
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KBE FPV/2d-bio-124 
Štátna skúška 
Teória a prax biologického vzdelávania 

2/L  2 H Skúšobná komisia štátnej skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety  

KBE FPV/2d-bio-211 Aktivizujúce metódy a formy vo vyučovaní biológie 1/Z 0-1-0 3 H  
doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc.  
Mgr. Romana Schubertová, PhD. 

KBE FPV/2d-bio-212 Aplikovaná botanika 1/Z 1-1-0 3 H  
doc. RNDr. Svetlana Gáperová, PhD. 

doc. RNDr. Ingrid Turisová, PhD. 

KBE FPV/2d-bio-213 Praktické cvičenia vo vyučovaní biológie 1  1/L 0-0-2 3 H  
prof. RNDr. Peter Bitušík, CSc. 
Mgr. Romana Schubertová, PhD. 

KBE FPV/2d-bio-214 Vybrané kapitoly z molekulovej biológie a genetiky 1/L 2-0-0 3 H  doc. RNDr. Roman Alberty, CSc.  

KBE FPV/2d-bio-215 Aplikovaná zoológia 1/L 1-1-0 3 H doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc. 

KBE FPV/2d-bio-221 Praktické cvičenia vo vyučovaní biológie 2  2/Z 0-0-2 3 H  
prof. RNDr. Peter. Bitušík, CSc. 
Mgr. Romana Schubertová, PhD. 

KBE FPV/2d-bio-222 Evolučná biológia 2/Z 1-1-0 3 H 
doc. PaedDr. Valerián Franc, CSc. 
Mgr. Radovan Malina, PhD. 

Študent je povinný získať za PV predmety aprobačného predmetu minimálne 12 kreditov za celé štúdium.  

 

Výberové predmety 

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Fakulty prírodných vied alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal 

celkový počet kreditov potrebných na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



122 

 

Študijný odbor  UČITEĽSTVO AKADEMICKÝCH PREDMETOV  

Študijný program  učiteľstvo geografie (v kombinácii)  

Garant študijného 

programu  
doc. RNDr. Pavel Michal, CSc.  

Študijný poradca  RNDr. Martina Škodová, PhD.  

Charakteristika 

študijného programu  

Študijný program zabezpečuje 2. stupeň geografického vzdelávania a komplexnej prípravy učiteľa geografie pre základnú a strednú školu. Završuje 

úplné vzdelanie v odbore geografia a didaktika geografie a je určený absolventom bakalárskeho stupňa učiteľstva geografie.  

Profil absolventa  
Absolvent získa titul Magister (Mgr.) a je oprávnený vyučovať geografiu na základnej a strednej škole. Svoje uplatnenie má i vo výchovných 

zariadeniach, verejnej a štátnej správe ako aj v súkromnom sektore podľa odborného zamerania.  

Forma a odporúčaná 

dĺžka štúdia  
denné štúdium, 4 semestre  

Ukončenie štúdia  
Štátna skúška pozostávajúca z obhajoby záverečnej práce, kolokviálnej rozpravy k problematike záverečnej práce v širších súvislostiach vo väzbe 

k obidvom predmetom v kombinácii a portfólia pedagogickej praxe.  

  

Povinné predmety  

KGGKE FPV/2d-uge-101 Špeciálna didaktika geografie 1/Z 1-2-1 3 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 

Mgr. Peter Barto, PhD. 
KGGKE FPV/2d-uge-102 

Pedagogická prax priebežná/náčuvová 1/Z 0-0-2 2 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 

Mgr. Peter Barto, PhD. 

KGGKE FPV/2d-uge-103 
Terénne cvičenia z geografie Slovenska  1/L 80/sem. 4 H 

doc. RNDr. Pavel Michal, PhD. 
Mgr. Richard Pouš, PhD. 

KGGKE FPV/2d-uge-104 
Pedagogická prax priebežná/výstupová 1 1/L 0-0-2 2 H 

prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 

Mgr. Peter Barto, PhD. 
KGGKE FPV/2d-uge-105 

Moderné trendy v geografickej edukácii  2/Z 0-2-0 3 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 

Mgr. Ľuboš Balážovič, PhD. 

KGGKE FPV/2d-uge-106 
Historická geografia  2/Z 1-1-0 3 H 

doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
RNDr. Tibor Madleňák, PhD. 

KGGKE FPV/2d-uge-107 
Pedagogická prax priebežná/výstupová 2 2/Z 0-0-2 2 H 

prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 

Mgr. Peter Barto, PhD. 
KGGKE FPV/2d-uge-108 

Pedagogická prax súvislá 2/L 30/sem. 2 H 
prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 

Mgr. Peter Barto, PhD. 

KGGKE FPV/2d-uge-109 Štátna skúška 2/L  2 H Skúšobná komisia štátnej skúšky 
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Teória a prax geografického vzdelávania 

 

Povinne voliteľné predmety  

KGGKE FPV/2d-uge-201 
Geografia malého regiónu  1/Z 0-2-0 3 

H  doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
RNDr. Martina Škodová, PhD.  

KGGKE FPV/2d-uge-202 
Geografia cestovného ruchu  1/Z 0-2-0 3 

H  doc. RNDr. Alfonz Gajdoš, PhD. 
PaedDr. Bohuslava Gregorová, PhD. 

KGGKE FPV/2d-uge-203 Geografia Karpát  1/L 0-2-0 3 H  doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 

KGGKE FPV/2d-uge-204 
Percepcia krajiny  1/L 0-2-0 3 

H  doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
PaedDr. Bohuslava Gregorová, PhD. 

KGGKE FPV/2d-uge-205 
Špeciálne formy pedagogickej praxe  1/L 0-2-0 3 

Abs  prof. RNDr. Ladislav Tolmáči, PhD. 

RNDr. Martina Škodová, PhD. 

KGGKE FPV/2d-uge-206 
Behaviorálna geografia 2/Z 0-2-0 3 

H  doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
PaedDr. Bohuslava Gregorová, PhD. 

KGGKE FPV/2d-uge-207 
Geografické vychádzky 2/L 0-2-0 3 

H  doc. RNDr. Pavel Michal, CSc. 
Mgr. Peter Barto, PhD. 

Študent je povinný získať za PV predmety minimálne 12 kreditov za celé štúdium.  

  

Výberové predmety 

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Fakulty prírodných vied alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal 

celkový počet kreditov potrebných na ukončenie magisterského štúdia, t.j. 120 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Študijný odbor  UČITEĽSTVO AKADEMICKÝCH PREDMETOV   

Študijný program  učiteľstvo informatiky (v kombinácii) 

Garant študijného 

programu  
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD.               

Študijný poradca  Ing. Jana Jacková, PhD.  

Charakteristika študijného 

programu  

Študijný program je určený pre absolventov odboru Učiteľstvo akademických predmetov v bakalárskom študijnom programe Učiteľstvo 

informatiky (Bc).  Štúdium vychováva učiteľa - špecialistu v informatike, počítačovej grafike, v informačných              a databázových systémoch, 

v programovaní, informačných a počítačových sieťach, informačných technológiách, multimédiách    a didaktike informatiky. Absolvent získa 

vedomosti z teoretických základov informatiky, je schopný práce aj v tvorbe softvérových produktov, informačných technológií a sietí, môže 

organizovať a školiť pracovníkov pre informačné systémy a môže tiež pracovať ako vedúci alebo člen vývojového alebo výskumného tímu a v 

prácach vedeckého charakteru.  

Štruktúra študijného programu je obsahovo a organizačne zabezpečená na základe kreditového systému štúdia založeného na princípoch 

Európskeho systému kreditov (ECTS). Študijný program  je zostavený tak, že úspešné vykonanie predpísaných vzdelávacích činností pri 

dodržaní stanovených pravidiel umožňuje študentovi získať titul „Mgr.“ po absolvovaní 2. stupňa štúdia. 

Študijný program je zostavený z povinných a povinne voliteľných predmetov tak, aby študent absolvoval požadovaný objem učiva zo študijného 
programu, na ktorý sa zapísal. Študijný program umožňuje študentovi zostaviť si svoj osobný plán pri rešpektovaní odporúčaných rokov  a 
semestrov pre absolvovanie jednotlivých predmetov v určenej štruktúre.   

Profil absolventa  

Absolvent získa titul "Magister/Magisterka" (Mgr.). Je oprávnený vyučovať predmet Informatika na základných a stredných školách  všetkých typov. 
Má kvalitné vedomosti z teoretických základov informatiky, je schopný práce v tvorbe softvérových  produktov,  informačných technológií a sietí, 
môže organizovať a školiť pracovníkov pre informačné systémy, tiež  pracovať ako vedúci alebo člen projektového, vývojového alebo výskumného 
tímu a v prácach vedeckého charakteru, resp. v manažmente školy. Vykonaním rigoróznej skúšky v študijnom odbore, v ktorom získal 
vysokoškolské vzdelanie,  mu je priznávaný akademický titul „Doktor pedagogiky/Doktorka pedagogiky“ (PaedDr.). V prípade rozhodnutia 
pokračovať v ďalšom štúdiu je kvalitne pripravený pre absolvovanie tretieho stupňa predmetného študijného programu. 

Forma a odporúčaná dĺžka 

štúdia  
denné štúdium, 4 semestre  

Ukončenie štúdia  Štátna skúška pozostávajúca z obhajoby diplomovej práce a ústnej skúšky z didaktiky aprobačných predmetov a portfólia pedagogickej praxe.  

  

  Povinné predmety 

2d-UIn-101 Didaktika informatiky 1  1/Z 3 1-1-0 
doc. RNDr. Bohuslav Sivák, CSc.  
PaedDr. Ivan Brodenec, PhD. 

2d-UIn-102 Prax priebežná/náčuvová 1/Z 2 0-0-2 doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD. 
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Ing. Jana Jacková, PhD. 

2d-UIn-103 Didaktika informatiky 2   1/L 4 1-1-0 
doc. RNDr. Bohuslav Sivák, CSc. 
PaedDr. Ivan Brodenec, PhD. 

2d-UIn-104 Prax priebežná/výstupová 1 1/L 2 0-0-2 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD. 
Ing. Jana Jacková, PhD. 

2d-UIn-105 Didaktika informatiky 3  2/Z 3 1-1-0 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD.  
PaedDr. Ivan Brodenec, PhD. 

2d-UIn-106 Multimédiá  2/Z 3 2-1-0 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD.  
Ing. Dana Horváthová, PhD. 

2d-UIn-107 Prax priebežná/výstupová 2 2/Z 2 0-0-2 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD. 
Ing. Jana Jacková, PhD. 

2d-UIn-108 Prax súvislá 2/L 2 
30/sem

. 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD. 
Ing. Jana Jacková, PhD. 

2d-UIn-109 
Štátna skúška 
Teória a prax informatického vzdelávania 

2/L 2  Skúšobná komisia štátnej skúšky 

*rozsah priamej vyučovacej činnosti za týždeň; v prípade potreby sa určí rozsah za semester  
 
  Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu 
Roč. 
/sem. 

Kredity 

 
Rozsa

h 
 

Vyučujúci 

2d-UIn-201 Umelá inteligencia 1/Z 3 2-0-0 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
Ing. Jozef Suchý, CSc. 

2d-UIn-202 Počítačová grafika 2   1/Z 3 0-2-0 
doc. RNDr. Bohuslav Sivák, CSc. 
Mgr. Peter Trhan, PhD. 

2d-UIn-203 Projekt z počítačovej grafiky  1/Z 3 0-0-1 
doc. RNDr. Bohuslav Sivák, CSc. 
Mgr. Peter Trhan, PhD. 

2d-UIn-204 Informačné technológie vo vzdelávaní   1/Z 3 0-2-0 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD.  
Ing. Dana Horváthová, PhD. 

2d-UIn-205 Neurónové siete 1 1/L 3 2-1-0 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
Ing. Jozef Suchý, CSc. 

2d-UIn-206 Projekt z IKT  1/L 3 0-0-1 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
Ing. Dana Horváthová, PhD. 

2d-UIn-207 Malé programovacie jazyky  1/L 3 0-2-0 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
PaedDr. Ivan Brodenec, PhD. 



126 

 

2d-UIn-208 Modelovanie a simulácia 1/L 3 2-1-0 
Prof. Dr. Ing. Miroslav Svitek 
Mgr. Peter Trhan, PhD. 

2d-UIn-209 Informačná bezpečnosť  2/Z 3 1-1-0 
doc. Ing. Ján Hudec, CSc. 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD. 

2d-UIn-210 Informačné systémy   2/Z 3 2-1-0 
doc. Ing. Ján Hudec, CSc. 
prof. Dr. Ing. Miroslav Svítek 

2d-UIn-211 Webové technológie 2  2/Z 3 0-0-2 
doc. Ing. Jarmila Škrinárová, PhD. 
PaedDr. Ivan Brodenec, PhD. 

2d-UIn-212 Projekt z informačných systémov 2/Z 3 0-0-1 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD. 
prof. Dr. Ing. Miroslav Svitek 

2d-UIn-213 Multimediálna tvorba    2/L 3 0-2-0 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD.  
Ing. Dana Horváthová, PhD. 

2d-UIn-214 Databázové systémy 2  2/L 3 2-1-0 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD.  
Ing. Jana Jacková, PhD. 

2d-UIn-215 Projekt z multimédií 2/L 3 0-0-1 
doc. Ing. Ľudovít Trajteľ, PhD.  
Ing. Dana Horváthová, PhD. 

Študent je povinný získať za PV predmety aprobačného predmetu minimálne 12 kreditov za celé štúdium. 

Výberové predmety  

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Fakulty prírodných vied alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal 
celkový počet kreditov potrebných na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za 
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Študijný odbor  UČITEĽSTVO PROFESIJNÝCH PREDMETOV A PRAKTICKEJ PRÍPRAVY  

Študijný program  učiteľstvo techniky (v kombinácii)  

Garant študijného 

programu  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 

Študijný poradca  Ing. Martin Kučerka, PhD.  

Charakteristika 

študijného programu  

Jednotky študijného programu pokrývajú všetky nosné témy odboru magisterského stupňa Učiteľstva techniky v kombinácii predmetov v povinných 
a povinne voliteľných predmetoch. Odporúčaný študijný plán je nastavený tak, aby po jeho absolvovaním študent splnil podmienky na riadne ukončenie 
štúdia v rámci štandardnej dĺžky.  Absolvent získa potrebné vedomosti, zručnosti, návyky a kompetencie pre vyučovanie predmetu Technika na II. 
stupni základných škôl.  

Profil absolventa  

Absolvent získa titul "Magister" (Mgr.). Je spôsobilý byť učiteľom predmetu Technika v nižšom strednom vzdelávaní. Ovláda základný obsah disciplín 
svojej špecializácie, princípy jeho štruktúry, je oboznámený s metodológiou produkcie obsahu odboru a jeho širšímikultúrnymi a sociálnymi 
súvislosťami. Okrem zvládnutia učiteľskej spôsobilosti (projektovania, realizácie a reflexiu výučby v triede) je schopný participovať na vývoji metodických 
materiálov pre výučbu. Má taktiež primerané poznatky z metód výskumu a vývoja v didaktike svojich odborov. 

Forma a odporúčaná 

dĺžka štúdia  
denné štúdium, 2 roky 

Ukončenie štúdia  

Štátna skúška pozostávajúca z obhajoby záverečnej práce (rozprava k problematike záverečnej práce v širších súvislostiach a posúdenie spôsobilosti 
riešiť konkrétne zadania v technike) a z kolokviálnej skúšky zo všeobecného prehľadu a oblasti poznania študijného odboru Učiteľstva profesijných 
predmetov a praktickej prípravy. 

 

Povinné predmety 

KTT FPV/2d-dit-001 Teória a prax didaktiky techniky 1 1/Z  2-2-0 3 H  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok. PhD. 

KTT FPV/2d-pgp-002 Pedagogická prax priebežná/náčuvová 1/Z  0-0-2 2 H  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ján Stebila, PhD. 

KTT FPV/2d-dit-003 
 

Teória a prax didaktiky techniky 2 
Prerekvizity: KTT FPV/2d-dit-001 

1/L  0-2-0 4 H  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ján Stebila, PhD. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok, PhD. 

KTT FPV/2d-pgp-004 Pedagogická prax priebežná/výstupová 1 1/L  0-0-2 2 H  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ján Stebila, PhD. 

KTT FPV/2d-sep-005 
Semestrálny projekt  
Prerekvizity: KTT FPV/2d-dit-003 

2/Z  0-2-0 3 H  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ján Stebila, PhD. 

KTT FPV/2d-ott-006 Odborná terminológia v technike 2/Z  0-2-0 3 H  prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
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PaedDr. Ľubomír Žáčok, PhD. 

KTT FPV/2d-pgp-007 Pedagogická prax priebežná/výstupová 2 2/Z  0-0-2 2 H  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ján Stebila, PhD. 

KTT FPV/2d-pgp-008 Pedagogická prax súvislá 2/L 30/sem. 2 H  
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ján Stebila, PhD. 

KTT FPV/2d-sst-009 
Štátna skúška 
Teória a prax technického vzdelávania 

2/L - 2 H  Skúšobná komisia štátnej skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

KTT FPV/2d-dit-010 
Digitálne technológie 1/Z  0-0-2  3 H  

doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
Ing. Ján Pavlovkin, PhD. 

KTT FPV/2d-ppv-011 
Počítačová podpora výučby 1/Z  0-0-3 3 H  

doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok, PhD. 

KTT FPV/2d-tžp-012 
Technika a životné prostredie 1/Z  2-0-0 4 H 

doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 
Ing. Petra Kvasnová, PhD. 

KTT FPV/2d-mul-013 
Multimédia 1/L 0-2-0 3 H 

doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
Ing. Ján Pavlovkin, PhD. 

KTT FPV/2d-tzt-014 
Telekomunikačné zariadenia a technológie 1/L 2-1-0 4 H 

doc. JUDr. Ing. Daniel Novák, CSc. 
Ing. Ján Pavlovkin, PhD. 

KTT FPV/2d-zid-015 Ekonomické a hospodárske zhodnotenie investícií do 
domácnosti 

1/L 0-2-0 3 H 
prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok, PhD. 

KTT FPV/2d-pem-016 
Pedagogické merania 2/Z 0-2-0 3 H 

prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
PaedDr. Ľubomír Žáčok. PhD. 

KTT FPV/2d-prp-017 Pracovné prostredie 2/Z 2-1-0 4 H doc. Ing. Alena Očkajová, PhD. 

KTT FPV/2d-tzp-018 
Tvorba  záverečnej práce 2/Z 0-2-0 3 H 

prof. PaedDr. Milan Ďuriš, CSc. 
a učitelia katedry 

Študent je povinný získať za PV predmety aprobačného predmetu minimálne 12 kreditov za celé štúdium. 

 

Výberové predmety 

Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Fakulty prírodných vied alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal 

celkový počet kreditov potrebných na ukončenie magisterského štúdia, t.j. 120 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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2.1.G. Výber študijných programov Pedagogickej fakulty UMB 

 
učiteľstvo hudobného umenia (v kombinácii) 
 
Odporúčaný študijný plán 
Garant štúdia: doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
Študijný odbor: učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 
Predpísaná skladba kreditov: povinné – 72, povinne voliteľné – min. 30, výberové – 18 
 
Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

2d-DHV-411 Didaktika hudobnej výchovy 1 a estetická výchova 1 ZS 5 180 2-2-0 
doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

2d-PXN-411 Prax priebežná/náčuvová z učiteľstva hudobného umenia 1 ZS 2 60 0-0-2 
doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

2d-DHM-411 Didaktika hudobnej výchovy 2 a metodológia výskumu 1 LS 4 120 0-2-1 
doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová, PhD. 

2d-PXP-412 Prax priebežná /výstupová z učiteľstva hudobného umenia 1 1 LS 2 60 0-0-2 
doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

2d-DHI-411 
 

Didaktika hudobnej výchovy 3 a historická a pedagogická 
interpretácia hudby 

2 ZS 4 120 2-2-0 
doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
doc. PaedDr. Marián Janek, PhD. 

2d-PXP-413 Prax priebežná /výstupová z učiteľstva hudobného umenia 2 2 ZS 2 60 0-0-2 
doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

2d-PXS-414 Prax súvislá z učiteľstva hudobného umenia 2 LS 2 60 30h/sem doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 

 Spolu povinné predmety   21    

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

2d-SPZ-411 Spevácky zbor 1 1 ZS 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. Milan Pazúrik, CSc. 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 

2d-COP-411 Collegium musicum a koncertná príprava 1 1 ZS 3 90 0-2-0 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
Mgr. Oľga Brozmanová, PhD. 
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2d-SPZ-412 Spevácky zbor 2 1 LS 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. Milan Pazúrik, CSc. 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 

2d-COP-412 Collegium musicum a koncertná príprava 2 1 LS 3 90 0-2-0 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
Mgr. Oľga Brozmanová, PhD. 

2d-SPZ-413 Spevácky zbor 3 2 ZS 3 90 0-2-0 
prof. PaedDr. Milan Pazúrik, CSc. 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 

2d-COP-413 Collegium musicum a koncertná príprava 3 2 ZS 3 90 0-2-0 
PaedDr. Alfonz Poliak, PhD. 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
Mgr. Oľga Brozmanová, PhD. 

2d-HUD-411 Hudobné dielne 2 ZS 3 90 0-2-0 doc. PaedDr. Marián Janek, PhD. 

2d-KOV-411 Koncert absolventov vokálny 2 LS 3 90 0-1-0 Mgr. Oľga Brozmanová, PhD. 

2d-KOI-411 Koncert absolventov inštrumentálny 2 LS 3 90 0-1-0 
doc. PaedDr. Marián Janek, PhD. 
doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 

  Povinný minimálny výber   12     

 
Odporúčané výberové  predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

2d-USM-411 Univerzitný súbor Mladosť 1 1 ZS 3 90 0-2-0 Mgr. art. Martin Urban, PhD. 

2d-TZP-411 Tvorba záverečnej práce 1 1 ZS 3 90 0-2-0 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

2d-USM-412 Univerzitný súbor Mladosť 2 1 LS 3 90 0-2-0 Mgr. art. Martin Urban, PhD. 

2d-TZP-412 Tvorba záverečnej práce 2 1 LS 3 90 0-2-0 
PaedDr. Marianna Kološtová, Ph.D. 
PaedDr. Dagmar Strmeňová, PhD. 

2d-USM-413 Univerzitný súbor Mladosť 3 2 ZS 3 90 0-2-0 Mgr. art. Martin Urban, PhD. 

2d-HPV-411 Hudobno-pedagogický výskum 2 ZS 3 90 0-2-0 
doc. PaedDr. Libor Fridman, PhD. 
Mgr. Oľga Brozmanová, PhD. 

  Povinný minimálny výber   9     
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učiteľstvo výtvarného umenia (v kombinácii) 
 
Odporúčaný študijný plán 
Garant štúdia: prof. akad. mal. Milan Sokol 
Študijný odbor: učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov  
Predpísaná skladba predmetov celkovo 120: povinné – 72, povinne voliteľné – min. 30, výberové – 18* 
za aprobačný predmet:    povinné – 13, povinne voliteľné – 12 
 
Povinné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

2d-DVV-921 Didaktika výtvarnej edukácie 1 1 Z 4 120 1-2-0 

doc. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 
PaedDr. K. Lucinkiewiczová, PhD. 
Mgr. L. Kasáčová, PhD. 

2d-PXN-991 Prax priebežná/náčuvová UVU 1 Z 2 60 0-0-2 
Mgr. L. Kasáčová, PhD. 
PaedDr. K. Lucinkiewiczová, PhD. 

2d-DVV-922 Didaktika výtvarnej edukácie 2 1 L 4 120 1-2-0 

doc. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 
PaedDr. K. Lucinkiewiczová, PhD. 
Mgr. L. Kasáčová, PhD. 

2d-PXV-992 Prax priebežná/výstupová UVU 1 L 2 60 0-0-2 
Mgr. L. Kasáčová, PhD. 
PaedDr. K. Lucinkiewiczová, PhD. 

2d-DVV-923 Didaktika výtvarnej edukácie 3 2 Z 5 150 1-2-0 

doc. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 
PaedDr. K. Lucinkiewiczová, PhD. 
Mgr. L. Kasáčová, PhD. 

2d-PXV-993 Prax priebežná/výstupová UVU 2 Z 2 60 0-0-2 
Mgr. L. Kasáčová, PhD. 

PaedDr. K. Lucinkiewiczová, PhD. 

2d-PXS-994 Prax súvislá UVU 2 L 2 60 30h 
Mgr. L. Kasáčová, PhD. 
PaedDr. K. Lucinkiewiczová, PhD. 

 Spolu povinné predmety za AP   13 390   

 Spolu prax za AP   8 240 108  
2d-TDP-991 Štátna skúška – didaktika a teória VU 3 L 2 30  komisia pre ŠS 

*rozsah priamej vyučovacej činnosti za týždeň, v špecifických prípadoch  (prax) sa určí rozsah za semester  
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

2d-AKR-924 Ateliér kresby 4 1 Z 3 90 0-2-0 
doc. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 

2d-AMA-924 Ateliér maľby 4 1 Z 3 90 0-2-0 
doc. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
Mgr. art. E. Hnatová, ArtD. 

2d-ASO-924 Ateliér sochy a objektu 4 1 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

2d-AGR-923 Ateliér grafiky 3 1 Z 3 90 0-2-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
Mgr. art. E. Hnatová, ArtD. 

2d-AGD-924 Grafický dizajn 4 1 Z 3 90 0-2-0 
prof. Mgr. art. P. Kunce 
Ing. M. Bartko, PhD. 

2d-AFV-924 Foto – video 4 1 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

2d-ADA-924 Dizajn a architektúra 4 1 Z 3 90 0-2-0 Ing. M. Bartko, PhD. 

2d-AMM-924 Multimediálny ateliér 4 1 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

2d-AIM-924 Intermediálny ateliér 4 1 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

2d-AKR-925 Ateliér kresby 5 1 L 3 90 0-2-0 
doc. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 

2d-AMA-925 Ateliér maľby 5 1 L 3 90 0-2-0 
doc. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
Mgr. art. E. Hnatová, ArtD. 

2d-ASO-925 Ateliér sochy a objektu 5 1 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

2d-AGR-924 Ateliér grafiky 4 1 L 3 90 0-2-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
Mgr. art. E. Hnatová, ArtD. 

2d-AGD-925 Grafický dizajn 5 1 L 3 90 0-2-0 
prof. Mgr. art. P. Kunce 
Ing. M. Bartko, PhD. 

2d-AFV-925 Foto – video 5 1 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

2d-ADA-925 Dizajn a architektúra 5 1 L 3 90 0-2-0 Ing. M. Bartko, PhD. 

2d-AMM-925 Multimediálny ateliér 5 1 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

1d-AIM-925 Intermediálny ateliér 5 1 L 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

2d-AKR-926 Ateliér kresby 6 2 Z 3 90 0-2-0 
doc. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
PaedDr. J. Husár, PhD. 

2d-AMA-926 Ateliér maľby 6 2 Z 3 90 0-2-0 
doc. PaedDr. J. Uhel, ArtD. 
Mgr. art. E. Hnatová, ArtD. 
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2d-ASO-926 Ateliér sochy a objektu 6 2 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

2d-AGR-925 Ateliér grafiky 5 2 Z 3 90 0-2-0 
prof. akad. mal. M. Sokol 
Mgr. art. E. Hnatová, ArtD. 

2d-AGD-926 Grafický dizajn 6 2 Z 3 90 0-2-0 
prof. Mgr. art. P. Kunce 
Ing. M. Bartko, PhD. 

2d-AFV-926 Foto – video 6 2 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

2d-ADA-926 Dizajn a architektúra 6 2 Z 3 90 0-2-0 Ing. M. Bartko, PhD. 

2d-AMM-926 Multimediálny ateliér 6 2 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

2d-AIM-926 Intermediálny ateliér 6 2 Z 3 90 0-2-0 Mgr. art. E. Rigová, ArtD. 

 Spolu PV predmety AP   81    

 Povinný minimálny výber AP   12 360   
 

*Výberové  predmety 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Pedagogickej fakulty alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebných na ukončenie bakalárskeho štúdia, t. j. 180 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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učiteľstvo etickej výchovy (v kombinácii) 
 
Odporúčaný študijný plán 
Garant štúdia:prof. PaedDr. Vojtech Korim, CSc. 
Študijný odbor: učiteľstvo umelecko-výchovnýcha výchovných predmetov 
Predpísaná skladba kreditov: povinné – 13, povinne voliteľné – min. 12 
 
Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

2d-DDI-311 Didaktika etickej výchovy 1 1 Z 4 120 2-2-0-0 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 

2d-PXN-391 Prax priebežná/náčuvová 1 Z 2 60 0-0-0-2 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 

2d-DDI-312 Didaktika etickej výchovy 2 1 L 5 150 0-4-0-0 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 

2d-PXV-392 Prax priebežná/výstupová 1 L 2 60 0-0-0-2 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 

2d-CHV-311 Človek v sociálno-historickom vývoji 2 Z 4 120 2-2-0-0 prof. PaedDr. Vojtech Korim, CSc.  

2d-PXP-393 Prax priebežná/výstupová 2 Z 2 60 0-0-0-2 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 

2d-PXS-394 Prax súvislá 2 L 2 60 30 h/ sem. PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 

 Celkom povinné predmety   13 390   

 Celkom prax   8 240   

 Spolu   21 630   
 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 
Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

2d-RMD-311 Riešenie morálnych dilem 1 Z 3 90 0-2-0-0 Mgr. Ján Kaliský, PhD. 

2d-NVY-311 Náboženská výchova v SR 1 Z 3 90 0-2-0-0 Doc. PaedDr. Dana Hanesová, PhD. 

2d-PSJ-311 Prevencia sociálno-patologických javov 1 L 3 90 0-2-0-0 PhDr. Lucia Kamarášová, PhD. 

2d-SDR-311 Štruktúrovaná dráma 1 L 3 90 0-2-0-0 Mgr. Petra Fridrichová, PhD. 

2d-MET-311 Metodika tvorby projektu akčného výskumu 2 Z 3 90 0-2-0-0 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 

2d-SEV-311 Socio-etický výcvik 2 Z 3 90 0-0-3-0 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 

2d-KZP-311 Kurz zážitkovej pedagogiky 2 L 3 90 0-0-3-0 Mgr. Petra Fridrichová, PhD. 

2d-KRV-311 Kurz rozvojového vzdelávania 2 L 3 90 0-0-3-0 Mgr. Petra Fridrichová, PhD. 
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 Povinný minimálny výber   12 360   

Odporúčané výberové  predmety* 

Kód predmetu Názov predmetu Rok Sem 
Počet 

kreditov 

Záťaž 

študenta 
P-S-C Vyučujúci 

2d-ROP-311 Rozhovory o prírode 1 Z 3 90 0-2-0-0 Mgr. Ján Kaliský, PhD. 

2d-MPV-311 Metodológia pedagogického výskumu a základy štatistiky v EV 1 L 3 90 0-2-0-0 Mgr. Ján Kaliský, PhD. 

2d-DVE-311 Didaktický výcvik v EV 2 L 3 90 0-0-2-0 PaedDr. Katarína Čižmáriková, PhD. 

2d-SDP-311 Seminár k diplomovej práci 2 L 3 90 0-2-0-0 Mgr.Štefan Ligas, PhD. 

2d-IVE-311 Internet v edukácii 2 Z 3 90 0-2-0-0 Mgr.Štefan Ligas, PhD. 

 Celkom   18 540   

 
*Výberové predmety  
Študent si zapíše počas štúdia podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Pedagogickej fakulty alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet kreditov potrebných na 
ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov v celkovej hodnote vrátane kreditov za štátnu skúšku.  
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2.1.H. Spoločne zabezpečované študijné programy 
 

 

Študijný odbor učiteľstvo akademických predmetov 
Charakteristika študijného programu učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry spoločne zabezpečovaného s Friedrich-Schiller-Universität Jena 

 
 
Spoločne zabezpečované študijné programy vychádzajú z Dohody o spoločne zabezpečovaných študijných programoch, ktorú uzavreli Friedrich-Schiller-Universität Jena (Nemecko) a 
Univerzita Mateja Bela v Banskej Bystrici. Absolventom bakalárskeho štúdia, ktorí úspešne absolvovali prijímacie konanie a zapísali sa na štúdium, ponúka Filozofická fakulta Univerzity 
Friedricha Schillera v Jene študijný program Internationaler Master Auslandsgermanistik – Deutsch als Fremdsprache – Deutsch als Zweitsprache, Filozofická fakulta Univerzity Mateja 
Bela v Banskej Bystrici ponúka študijný program učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry a učiteľstvo ďalšieho akademického predmetu. Obsah študijných programov je príbuzný a 
realizuje sa v nemeckom jazyku. Podmienkou prijatia na štúdium je ukončenie bakalárskeho štúdia v danom alebo príbuznom odbore na domácej vysokej škole a úspešné absolvovanie 
prijímacieho konania.  
Študijné programy ponúkané Filozofickou fakultou Univerzity Friedricha Schillera v Jene a Filozofickou fakultou Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici sú v súlade s podmienkami 
národnej akreditácie a právnymi normami o vysokoškolskom vzdelávaní oboch partnerských vysokoškolských inštitúcií.  
Predpokladom uznania spoločne zabezpečovaných študijných programov je minimálne jednosemestrálny pobyt študenta na partnerskej fakulte a získanie minimálne 30 kreditov 
v danom semestri. Požadovaných 30 kreditov na Filozofickej fakulte Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici získajú študenti z Jeny absolvovaním modulu pedagogickej praxe, 
ukončením 5 odporúčaných odborných predmetov a ukončením kurzu slovenského jazyka. Požadovaných 30 kreditov na Filozofickej fakulte Univerzity Friedricha Schillera v Jene 
získajú študenti z Banskej Bystrice účasťou na odborných moduloch zo základného a profilového odboru a ich ukončením. Študent, ktorý úspešne splnil študijné povinnosti spoločne 
zabezpečovaných študijných programov na Filozofickej fakulte Univerzity Friedricha Schillera v Jene, získava akademický titul Master of Arts v študijnom programe Internationaler 
Master Auslandsgermanistik – Deutsch als Fremdsprache – Deutsch als Zweitsprache. Študent, ktorý úspešne splnil študijné povinnosti spoločne zabezpečovaných študijných 
programov na Filozofickej fakulte Univerzity Mateja Bela v Banskej Bystrici, získava akademický titul magister v študijnom programe učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry a učiteľstvo 
ďalšieho akademického predmetu.  
 
 
Koordinátorka na FF UMB: PhDr. Nadežda Zemaníková, PhD.  
Študijný poradca katedry: PhDr. Eva Molnárová, PhD.  

Katedra germanistiky, Tajovského 51, miestnosť č. 110, eva.molnarova@umb.sk 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/2d-did-126 Didaktika nemeckého jazyka 1 4 120 26 1 1 0  1. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-132 Prax priebežná/náčuvová NJ  2 60  0 0 0 2 1. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-133 Prax priebežná/výstupová NJ 1 2 60  0 0 0 2 1. L Dobrík, Molnárová 

MA.DaF.K02 – K05 
1 predmet z modulu základného odboru 
MA.DaF 

5 150      1. L FSU Jena 

KGE-FF/2d-did-128 Didaktika nemeckého jazyka 3 4 120 26 0 2 0  2. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-134 Prax priebežná/výstupová NJ 2 2 60  0 0 0 2 2. Z Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-did-135 Prax súvislá NJ 2 60  0 0 0 30 2. L Dobrík, Molnárová 

KGE-FF/2d-dip-136 
Štátna skúška 
Teória a didaktika nemeckého jazyka a 
literatúry 

2 60   2. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 23 690  

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly    

M-PVM-34 Aktuálne trendy vo výučbe cudzích jazykov 12+1 360  

KGE-FF/2d-did-129 
Alternatívne vyučovacie modely: Celostná 
pedagogika 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Dobrík, Molnárová 

MA.DaF.K02 – K05 
1 predmet z modulu základného odboru 
MA.DaF 

4+1 150      1. L FSU Jena 

KGE-FF/2d-did-131 Geografické a sociokultúrne komparácie 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Dobrík, Molnárová 

M-PVM-35 Súčasné prúdy v lingvistike NJ 12 360        
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/2d-lin-110 Základy kognitívnej lingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

KGE-FF/2d-lin-111 Základy sociolingvistiky NJ 4 120 26 2 0 0  1., 2. Z Schulze, Štefaňáková 

KGE-FF/2d-lin-112 Diskurzívna analýza NJ 4 120 26 2 0 0  1., 2. L Dobrík 

M-PVM-62 Lingvistický modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lin-113 Lingvistický seminár NJ 1 4 120 26 0 2 0  1. L Schulze 

KGE-FF/2d-lin-114 Lingvistický seminár NJ 2 4 120 26 0 2 0  2. Z Schulze 

KGE-FF/2d-lin-115 Lingvistický seminár NJ 3 4 120 26 0 2 0  1. Z Schulze, Tuhárska 

M-PVM-63 Translatologický modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-trs-104 Notačná technika NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Lauková 

KGE-FF/2d-trs-105 Lingvistické základy prekladu NJ 4 120 26 0 2 0  1. L Lauková 

KGE-FF/2d-trs-103 Tlmočnícky seminár NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Bohušová, Lauková 

M-PVM-64 Terminológia odborných textov NJ 12 360  

KGE FF/2d-lin-116 Terminológia ekonomických textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. L Jurčáková 

KGE FF/2d-lin-117 Terminológia právnych textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Ďuricová 

KGE FF/2d-lin-118 Terminológia prírodovedných textov NJ 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Bohušová, Tuhárska 

M-PVM-65 Literárny modul NJ 12 360  

KGE-FF/2d-lit-119 
Vybrané kapitoly z dejín literatúry 
nemecky hovoriacich krajín 

4 120 26 0 2 0  1. L Jančovič, Jurčáková, Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-120 Nemecké ľudové a autorské rozprávky 4 120 26 0 2 0  1. L Jurčáková 

KGE-FF/2d-lit-121 Literatúra po roku 1989 4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

M-PVM-13  Kolektívna pamäť po roku 1989 12 360  

KGE-FF/2d-lit-122 
Literatúra, film a fotografia ako médiá 
kultúrnej pamäti postkomunistických krajín 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

KGE-FF/2d-lit-123 
Generačná a rodinná pamäť v literatúre 
po roku 1989  

4 120 26 0 2 0  1. L Zemaníková  
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/2d-lit-124 
Literárne konštrukcie totalitných režimov 
20. storočia 

4 120 26 0 2 0  1., 2. Z Zemaníková 

M-PVM-06 Európa 2 12 360  

KEKS-FF/2d-eks-026 Európske kultúrne a politické inštitúcie 4 120 26 1 1 0  2. Z Drobná 

KEKS-FF/2d-eks-027 Manažment kultúry v EÚ 4 120 26 1 1 0  2. Z Drobná 

KEKS-FF/2d-eks-028 Medzinárodné kultúrne vzťahy 4 120 26 1 1 0  2. Z Banaś 

    

Poznámka: 
Študent, ktorý realizuje v spoločne zabezpečovanom študijnom programe 1 semester na FSU Jena, si vyberá 1 modul (2 predmety po 5 kreditov, spolu 10 kreditov) zo základného odboru na FSU Jena 
(MA.DaF.K02 – K 05) a ďalšie 2 moduly (4 predmety po 5 kreditov, spolu 20 kreditov) z modulového katalógu FSU Jena (MA.DaF.K01, MA.DaF.P01 – P06, MA.IWK.P1 – P3, MA.AA.SW01 – SW02, 
M-GSW-01, M-GSW-05A, M-GSW-06A).  
Spolu získa na FSU Jena 30 kreditov (5 kreditov namiesto 1 povinného predmetu na UMB a 25 kreditov namiesto povinne voliteľných predmetov na UMB). 
V študijnom programe učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry v kombinácii mu zostáva na zápis výberových predmetov 17 kreditov.   
 
 

Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ 
 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2d-SVP-591 Sociológia výchovy a sociálna patológia 5 150 52 2 2 0  1. Z Hroncová, Dulovics 

KEPPg PdF/2d-MVE-291 Metodológia výskumu v edukácii 5 150 26 2 0 0  1. L Kasáčová, Virostková Nábělková 

Spolu P predmety 10 300  

KGE-FF/2d-dip-137 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

16 480  2. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 
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Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2d-SIP-591 Špeciálna a inkluzívna pedagogika 3 90 26 2 0 0  1. Z Belková 

KPs PdF/2d-PPV-691 Poruchy psychického vývinu 3 90 26 2 0 0  1. Z Kariková, Lacková 

KSJaK FF/2d-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1. Z Patráš 

KPg PdF/2d-MLS-591 Manažment a legislatíva školstva 3 90 26 2 0 0  1. L László, Rovňanová 

KPs PdF/2d-ESV-691 Emocionálny a sociálny vývin osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. L Valihorová, Kaliská, Ďuricová 

KEaOV PdF/2d-CKS-391 Človek, kultúra, spoločnosť 3 90 26 2 0 0  2. Z Korim 

KSJaK FF/2d-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  2. Z Klincková 

Povinný minimálny výber PV predmetov  6 180  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

 
 

Celkový súčet 120 3 600  

 

 
Within the “Support for education of study programmes in foreign languages” the Faculty of Arts offers a single study programme in the field of teacher training – a study 
program German Language and Literature provided together with Friedrich Schiller University of Jena, (Germany)1  
 
  

                                                 
1 Information about the study programmes is in German language. 
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Studienfach Lehramt akademischer Fächer 
Charakteristik des mit der Friedrich-Schiller-Universität Jena gemeinsam durchgeführten Studiengangs Deutsche Sprache und Literatur 

 
 

Die gemeinsam durchgeführten Studiengänge basieren auf der Vertraglichen Vereinbarung über die gemeinsame Durchführung von Studiengängen, die zwischen der Friedrich-
Schiller-Universität Jena (Deutschland) und der Matej-Bel-Universität Banská Bystrica abgeschlossen wurde. Absolventen mit einem Bachelorabschluss, die das Aufnahmeverfahren 
erfolgreich absolviert und sich für das Studium eingeschrieben haben, bietet die Philosophische Fakultät der Friedrich-Schiller-Universität Jena den Studiengang Internationaler Master 
Auslandsgermanistik – Deutsch als Fremdsprache – Deutsch als Zweitsprache an, die Philosophische Fakultät der Matej-Bel-Universität in Banská Bystrica bietet den Studiengang 
učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry a učiteľstvo ďalšieho akademického predmetu an. Die Inhalte der in deutscher Sprache angebotenen Studienprogramme sind verwandt. 
Zulassungsvoraussetzung ist der Abschluss des Bachelorstudiums im gegebenen oder verwandten Studienfach an der Heimatuniversität und das erfolgreiche Absolvieren des 
Aufnahmeverfahrens. 

Die von der Philosophischen Fakultät der Friedrich-Schiller-Universität Jena und von der Philosophischen Fakultät der Matej-Bel-Universität in Banská Bystrica angebotenen 
Studiengänge entsprechen den Bedingungen der nationalen Akkreditierung und den rechtlichen Normen der Hochschulausbildung an beiden Partnerhochschulen. Voraussetzung für 
die Anerkennung der gemeinsam durchgeführten Studiengänge ist ein mindestens einsemestriger Aufenthalt der Studierenden an der Partnerfakultät und der Erwerb von mindestens 
30 ECTS-Leistungspunkten in dem betreffenden Semester. Die geforderten 30 ECTS-Leistungspunkte an der Philosophischen Fakultät der Matej-Bel-Universität in Banská Bystrica 
werden von den Jenaer Studierenden durch Absolvierung eines Praxismoduls, Abschluss fünf empfohlener Fachveranstaltungen und Abschluss eines Slowakischkurses erbracht. Die 
geforderten 30 ECTS-Leistungspunkte an der Philosophischen Fakultät der Friedrich-Schiller-Universität Jena werden von den Studierenden aus Banská Bystrica durch die Teilnahme 
an den Fachmodulen des Kern- und Profilbereichs und den Abschluss derselben erbracht. 

Dem Studierenden, der die erforderten Studienleistungen der gemeinsam durchgeführten Studiengänge an der Philosophischen Fakultät der Friedrich-Schiller-Universität Jena 
erfolgreich erworben hat, wird der akademische Abschluss Master of Arts im Studiengang Internationaler Master Auslandsgermanistik – Deutsch als Fremdsprache – Deutsch als 
Zweitsprache verliehen. Dem Studierenden, der die erforderten Studienleistungen der gemeinsam durchgeführten Studiengänge an der Philosophischen Fakultät der Matej-Bel-
Universität in Banská Bystrica erfolgreich erworben hat, wird der akademische Abschluss magister im Studiengang učiteľstvo nemeckého jazyka a literatúry a učiteľstvo ďalšieho 
akademického predmetu verliehen.  
 

Koordinatorin: Nadežda Zemaníková 
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Empfohlener Studienplan für die Studierenden der FSU Jena 

Kurscode Kurs 
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Lehrkraft 

KGE-FF/2d-did-135 Praxismodul  P 0 30 30 6 1. SS Molnárová 

KOJK-EF/Era_SLF1H/16 Slovak Language for Foreigners 1 P 0 2 2 4 1. SS Jurčáková 

KGE-FF/2d-did-126  Didaktik DaF 1 WP 1 1 2 4 1. WS Molnárová 

KGE-FF/2d-did-129 Alternative Unterrichtskonzepte Gestaltpädagogik WP 0 2 2 4 1., 2. WS Molnárová 

KGE-FF/2d-lit-121 Literatur nach 1989 WP 0 2 2 4 1., 2. WS Zemaníková 

KGE-FF/2d-lin-110 Grundlagen der kognitiven Linguistik WP 2 0 2 4 1. WS Schulze, Tuhárska 

KGE-FF/2d-lin-111 Grundlagen der Soziolinguistik  WP 2 0 2 4 1., 2. WS Štefaňáková 

KGE-FF/2d-did-127  Didaktik DaF 2 WP 1 2 3 5 1. SS Molnárová 

KGE-FF/2d-lin-113 Linguistikseminar 1 WP 0 2 2 4 1. SS Schulze 

KGE-FF/2d-did-130 Medien im Fremdsprachenunterricht WP 0 2 2 4 1. SS Dobrík, Štefaňáková 

KGE-FF/2d-lin-112 Diskursanalyse WP 0 2 2 4 1. SS Dobrík 

KGE-FF/2d-lit-119 
Ausgewählte Kapitel aus der deutschen 
Literaturgeschichte 

WP 0 2 2 4 1. SS Jurčáková 

P – Pflichtkurs, WP – Wahlpflichtkurs, WS – Wintersemester, SS – Sommersemester, SWS – Semesterwochenstunden 
 
Studierende können Wahlkurse aus dem Angebot aller Fakultäten der UMB wählen. 
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2.2. MAGISTERSKÉ ŠTUDIJNÉ PROGRAMY (2. stupeň) – externá forma 

2.2.A. Študijné programy v neučiteľských študijných odboroch 

 

 

Študijný odbor história 
Charakteristika študijného programu história 

 

Študijný odbor 7110 história 

Študijný program história 

Garant ŠP prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc.  

Študijný poradca PhDr. Pavol Maliniak, PhD., tel.: 446 71 18, e-mail: pavol.maliniak@umb.sk  

Charakteristika ŠP Cieľom študijného programu je poskytnutie úplného 2. stupňa vysokoškolského vzdelania. Absolvent sa prezentuje komplexnou špecializáciou v oblasti 
sociálnych, hospodárskych  a kultúrnych dejín, ako aj  schopnosťou tvoriť historický obraz dejín (metodologická príprava). Študijný program so zameraním na 
sociálnu históriu (spoločnosť, kultúra, hospodárstvo) mu umožňuje interdisciplinárnu aplikáciu etnologických a antropologických metód na historický výskum. 
Štúdium tejto špecializácie je realizované v spolupráci s Centrom vedy a výskumu UMB a poskytuje odborné zázemie pre výskum špecifických tém z oblasti 
dejín každodenného života. 

Profil absolventa Absolvent je pripravený pokračovať v ďalšom štúdiu (doktorandské štúdium) alebo vstúpiť do praktického profesionálneho života. Od absolventa odboru história 
(2. stupeň) sa očakáva pripravenosť  pracovať ako kvalifikovaný odborník  (historik) na úseku vedecko-výskumných a vedecko-pedagogických inštitúcií (napr. 
SAV, vysoké školy), ďalej tiež v kultúrno-spoločenských zariadeniach, ktoré sú zamerané na organizačnú, propagačnú či osvetovú činnosť (vydavateľstvá, 
agentúry, spolky, fondy, domy kultúry), v špecializovaných a odborných orgánoch štátnej správy (napr. zveľaďovanie a  ochrana kultúrneho dedičstva) alebo v 
masmédiách (publicistika, odborná redaktorská činnosť v televízii, rozhlase a periodikách). Dosiahnutý stupeň vzdelania umožňuje absolventovi pokračovať v 
3. stupni vysokoškolského štúdia. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Celkový počet kreditov magisterského štúdia: 120. 
Študent musí absolvovať 12 povinných predmetov (vrátane štátnej skúšky, obhajoby diplomovej práce) za 72 kreditov a z ponuky povinne voliteľných predmetov 
musí v priebehu štúdia absolvovať 8 predmetov za 30 kreditov. Spolu získa za povinné a povinne voliteľné predmety 102 kreditov. (Ak študent absolvuje viac 
povinne voliteľných predmetov, tieto sú nad rámec povinného počtu kreditov.) Chýbajúcich 18 kreditov získa študent vlastným výberom predmetov z ponuky 
predmetov UMB. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/2e-his-108 Dejiny svetového dejepisectva 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna, Kožiak, Šuch 

KHI-FF/2e-his-109 Dejiny slovenského dejepisectva 5 150 26 2 0 0  1. Z Škvarna 

KHI-FF/2e-his-103 Základy paleografie 4 120 26 0 2 0  1. L Mičko, Maliniak 

KHI-FF/2e-his-104 Historická geografia  4 120 26 2 0 0  1. L Kmeť, Tomeček 

KHI-FF/2e-his-105 Dejiny správy 4 120 26 2 0 0  2. Z Šmigeľ, Tomeček 

KHI-FF/2e-his-110 Cirkevné dejiny Slovenska 5 150 26 0 2 0  2. Z Kmeť, Kožiak, Nagy 

KHI-FF/2e-his-111 Hospodárske dejiny Slovenska 5 150 26 0 2 0  2. L Varinský, Mičko, Maliniak 

KHI-FF/2e-his-112 Sociálne dejiny Slovenska 5 150 26 0 2 0  2. L Škvarna, Kunec, Kurhajcová 

KHI-FF/2e-his-113 Propedeutika magisterskej práce 5 150 26 0 2 0  3. Z Škvarna, Varinský 

KHI-FF/2e-his-106 
Základy muzeológie a spracovania múzejných 
zbierok 

5 150 26 2 0 0  3. Z Šmigeľ, Mácelová 

KHI-FF/2e-his-107 Kultúrne dedičstvo a pamiatková ochrana 5 150 26 2 0 0  3. Z Šmigeľ, Orosová 

KHI-FF/2e-his-120 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  3. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 72 2 160  

 
Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2e-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaKFF/2e-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Patráš 

KSJaK FF/2e-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Klincková 

KHI-FF/2e-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2e-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1. – 3. Z Wollner, Šedík 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVMe-10 Historická pamäť a identita 12 360  

KHI-FF/2e-his-211 
Symbolické a historické prvky pri kultivovaní 
pamäti v 19. storočí 

4 120 26 0 2 0  1. – 3. Z Škvarna 

KHI-FF/2e-his-212 
Miesta pamäti a ich politická inštrumentalizácia 
v 19. a 20. storočí   

4 120 26 0 2 0  1. – 2. L Škvarna, Kurhajcová 

KHI-FF/2e-his-213 
Historiografia zahraničných Slovákov v 19. a 20. 
storočí 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. L Kmeť 

M-PVMe-11 Slovensko v 20. storočí 12 360  

KHI-FF/2e-his-221 
Vybrané kapitoly z hospodárskych dejín 
Slovenska v prvej polovici 20. storočia 

4 120 26 0 2 0  1. – 3. Z Mičko 

KHI-FF/2e-his-222 
Spoločensko-politické pomery na Slovensku po 
skončení druhej svetovej vojny 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. L Šmigeľ 

KHI-FF/2e-his-223 
Hospodárska a politická situácia na Slovensku po 
roku 1948  

4 120 26 0 2 0  1. – 3. Z Varinský 

M-PVMe-12 Dejiny kresťanstva v stredoveku a ranom novoveku 12 360  

KHI-FF/2e-his-231 
Zrod kresťanstva a formovanie kresťanskej kultúry 
v neskorej antike a včasnom stredoveku 

4 120 26 0 2 0  1. – 3. Z Kožiak 

KFI-FF/2e-fil-016 
Kresťanské myslenie vrcholného a neskorého 
stredoveku 

4 120 26 2 0 0  1. – 2. L Cepko 

KHI-FF/2e-his-233 Kresťanskí humanisti a zrod nového sveta 4 120 26 0 2 0  1. – 3. Z Nagy 

M-PVMe-03 Kultúra 1 12 360  

KEKS-FF/2e-eks-017 Sociálna a kultúrna antropológia 4 120 26 1 1 0  1.  L Banaś * 

KEKS-FF/2e-eks-018 Semiotika kultúry 4 120 26 1 1 0  1. L Mešková, Pecníková 

KEKS-FF/2e-eks-019 Vizuálna komunikácia 4 120 26 1 1 0  1.  L Kačiuškiené 

M-PVMe-08 Filozofia existencie a dejín 12 360  

KFI-FF/2e-fil-013 Filozofia voluntarizmu a filozofia života 4 120 26 2 0 0  1. – 3. Z Šlosiar 

KFI-FF/2e-fil-014 Filozofia existencie a existencializmus 4 120 26 2 0 0  1. L Šlosiar 

KFI-FF/2e-fil-015 Naratívna filozofia dejín 4 120 26 2 0 0  1. L Šuch 

M-PVMe-09 Filozofia vedy 12 360  

KFI-FF/2e-fil-003 Metodológia vedy 4 120 26 2 0 0  1. – 3. Z Sedová, Taliga 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/2e-fil-004 Filozofia vedy 4 120 26 2 0 0  1. – 2. L Sedová, Schmidt 

KFI-FF/2e-fil-011 Seminár z filozofie a metodológie vedy   4 120 26 0 2 0  1. – 2. L Sedová, Taliga, Schmidt 

M-PVMe-13 Kolektívna pamäť po roku 1989 12 360  

KGE-FF/2e-lit-122 
Literatúra, film a fotografia ako médiá kultúrnej 
pamäti postkomunistických krajín 

4 120 26 0 2 0  1. – 3. Z Zemaníková 

KGE-FF/2e-lit-123 
Generačná a rodinná pamäť v literatúre po roku 
1989  

4 120 26 0 2 0  1. L Zemaníková 

KGE-FF/2e-lit-124 
Literárne konštrukcie totalitných režimov 20. 
storočia 

4 120 26 0 2 0  1. – 3. Z Zemaníková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 5 
semestrov druhého stupňa štúdia. 

 
 

Výberové predmety 18 540  

Celkový súčet 120 3600  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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2.2.B. Študijné programy v študijnom odbore prekladateľstvo a tlmočníctvo 

 

Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika translatologického základu 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

 translatologický základ 

Garant TZ prof. PhDr. Larisa Antolievna Sugay, DrSc. 

Študijný poradca PhDr. Ladislav György, PhD., tel.: 446 73 24, e-mail: ladislav.gyorgy@umb.sk 

Charakteristika TZ V rámci translatologického základu študenti absolvujú dva povinné predmety: praxeológia prekladu a tlmočenia 1, praxeológia prekladu a tlmočenia 2.  
Študenti sa na základe získaných poznatkov dokážu zorientovať v pluralite segmentov prekladateľstva a tlmočníctva;  ovládajú základné pravidlá pre preklad 
audiovizuálneho diela (titulky a dabing) a dokážu identifikovať všetkých členov procesu tvorby audiovizuálneho diela, na základe čoho vedia objektívne posúdiť 
kvalitu výsledného produktu; ovládajú tlmočnícke stratégie a fundované tlmočnícke rozhodnutia vzhľadom na vhodnosť ich použitia v danej tlmočníckej situácii; 
ovládajú najpoužívanejšie nástroje na počítačom podporovaný preklad a efektívne a kriticky ich využívajú v praxi; ovládajú nástroje na automatickú kontrolu 
kvality a dokážu ich využívať v projektovej práci v tíme.   
Študenti taktiež ovládajú základné pravidlá pre získanie „okrúhlej pečiatky“ a sú schopní po získaní požadovanej praxe vykonať skúšku na súdneho prekladateľa 
či tlmočníka; ovládajú pravidlá komunikácie so zákazníkom a uvedomujú si špecifiká komerčných aspektov odborného i umeleckého prekladu a tiež tlmočenia, 
orientujú sa v práci projektového manažéra a dokážu aktívne polemizovať s trhom; syntetizujú získané poznatky o pluralite prekladateľského odvetvia a aktívne 
ich uplatňujú v praxi. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Absolvovanie 2 povinných predmetov v celkovej hodnote 10 kreditov. 

 
Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 

Záťaž 
študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/2e-trz-101 Praxeológia prekladu a tlmočenia 1 5 150 26 2 0 0  1. Z Bohušová 

KTR FF/2e-trz-102 Praxeológia prekladu a tlmočenia 2 5 150 26 2 0 0  1. L Ďuricová, Djovčoš 

Spolu P predmety 10 300  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu anglický jazyk a kultúra 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program anglický jazyk a kultúra 

Garant ŠP doc. Mgr. Vladimír Biloveský, PhD. 

Študijný poradca PaedDr. Renáta Vajdičková, PhD., tel.: 446 50 18, e-mail: renata.vajdickova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program magisterského štúdia anglický jazyk a kultúra sa zameriava na získanie teoretických a praktických poznatkov v odbore prekladateľstvo 
a tlmočníctvo. Umožňuje poslucháčom nadobudnúť podrobné a súčasne podstatné teoretické a praktické poznatky z jednotlivých lingvistických, 
literárnovedných a translatologických disciplín. Tieto poznatky musia obsahovať o. i. súčasný stav poznania v jednotlivých vedných disciplínach a ich osvojenie  
umožní študentom ich praktickú aplikáciu v spoločenskej, diplomatickej, zahraničnoobchodnej, turistickej a kultúrnej oblasti. Garanti jednotlivých predmetov 
upriamujú pozornosť na ovládanie modernej metodológie skúmania anglického jazyka a kultúry a na schopnosť tvorivým spôsobom využívať znalosti tejto 
metodológie a uplatňovať ju vo vedeckovýskumnej práci. Celý proces činnosti so študentmi má charakter premysleného, uceleného a neustále sa rozvíjajúceho 
systému získavania odborných poznatkov, návykov a zručností, a to podľa rozvoja a najaktuálnejších výsledkov vedného odboru.  

Profil absolventa Absolvent študijného programu disponuje širokými teoretickými a metodologickými poznatkami z oblasti teórie prekladu, dejín a vývoja prekladu, tlmočenia a ich 
metód. Ovláda jazyk na vysokej praktickej úrovni, má vedomosti z kontrastívnej gramatiky, sociolingvistiky  a pragmatiky, ovláda reálie a dejiny študovaných 
oblastí ako aj literatúru písanú v danom jazyku. Ovláda všetky postupy, zručnosti a stratégie umeleckého i odborného prekladu ako aj konzekutívneho i 
simultánneho tlmočenia. Má základy právnych a ekonomických disciplín do tej miery, aby mohol s plnou znalosťou prekladať resp. tlmočiť odborné texty v týchto 
jazykoch. Ovláda zásady komunikácie v anglickom a slovenskom jazyku na vysokom stupni primeranosti, je schopný rýchlo a presne zhotovovať preklady do 
rodného i do cudzieho jazyka pri rešpektovaní všetkých požiadaviek na vecnú i jazykovú správnosť a štylistickú adekvátnosť. Takisto ovláda zásady 
konzekutívneho i simultánneho tlmočenia, dokáže vyhovieť požiadavkám kladeným na tlmočníka v oboch typoch komunikácie a vie sa pripraviť na tlmočnícky 
výkon. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent musí absolvovať 8 povinných predmetov z anglického jazyka a kultúry v hodnote 36 kreditov, 2 povinné predmety translatologického základu v hodnote 
10 kreditov, odbornú prax v hodnote 6 kreditov, 2 povinne voliteľné predmety z  bloku základných kompetencií v hodnote 6 kreditov, 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov v hodnote 24 kreditov  (každý modul pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity), 6 výberových predmetov v hodnote 18 kreditov, štátnu 
skúšku s obhajobou záverečnej práce v hodnote 20 kreditov.  
Na riadne skončenie štúdia je potrebné získať 120 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2e-ajp-101 Odborný preklad 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Biloveský, Bachledová 

KAA-FF/2e-ajp-107 Štylistika AJ 4 120 26 1 1 0  1. Z Jesenská, Štulajterová 

KAA-FF/2e-ajp-102 Konzekutívne a simultánne tlmočenie 1 5 150 26 0 2 0  1. L Biloveský, Djovčoš, Melicherčíková 

KAA-FF/2e-ajp-108 Preklad právnych textov AJ - SJ 4 120 26 0 2 0  1. L Biloveský, Šavelová, Vallová 

KAA-FF/2e-ajp-109 Preklad umeleckých textov AJ - SJ 4 120 26 0 2 0  2. Z Biloveský, Kubuš 

KAA-FF/2e-ajp-103 Odborný preklad 2 5 150 26 0 2 0  2. Z Biloveský, Šavelová, Bachledová 

KAA-FF/2e-ajp-104 Konzekutívne a simultánne tlmočenie 2 5 90 26 0 2 0  2. L Biloveský, Melicherčíková 

KAA-FF/2e-ajp-110 Preklad dokumentov EÚ 4 120 26 0 2 0  3. Z Biloveský, Šavelová 

KAA-FF/2e-ajp-106 Odborná prax 6 180    150 3. Z Biloveský, Kubuš 

Spolu P predmety 42 1260  

KAA-FF/2e-ass-001 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

20 600  3. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Blok základných kompetencií min. 6 min. 180  

KETA-FF/2e-aee-001 Akademická etika a etiketa 2 3 90 26 2 0 0  1. L Kováčová 

KSJaK-FF/2e-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Patráš 

KSJaK-FF/2e-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Klincková 

KHI-FF/2e-his-201 Latinčina v humanitných vedách 3 90 39 1 2 0  1. L Škvarna, Nagy 

KFI-FF/2e-fil-012 Metódy analýzy a interpretácie obrazu 3 90 26 2 0 0  1. – 2. Z Wollner, Šedík 

Profilové moduly min. 24 min. 720  

M-PVMe-30 Tlmočnícky AJ 12 360  

KAA-FF/2e-ajp-204 Konzekutívne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 2 0  1. Z Biloveský, Melicherčíková 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2e-ajp-205 Simultánne tlmočenie v praxi 4 120 26 0 2 0  1. L Biloveský, Djovčoš, Melicherčíková 

KAA-FF/2e-ajp-206 Tlmočenie v EÚ 4 120 26 0 2 0  2. Z Biloveský, Melicherčíková 

M-PVMe-31 Lingvistický AJ 12 360  

KAA-FF/2e-ajs-201 Sociolingvistika AJ 4 120 26 1 1 0  2. Z Jesenská 

KAA-FF/2e-ajs-202 Terminológia  4 120 26 1 1 0  2. Z Vallová 

KAA-FF/2e-ajp-209 Kontrastívna lingvistika 4 120 26 1 1 0  3. Z Jesenská 

M-PVMe-32 Literárny  AJ  12 360  

KAA-FF/2e-ajs-204 
Vybrané kapitoly z americkej literatúry 
a kultúry  

4 120 26 1 1 0  2. Z Homolová, Pliešovská 

KAA-FF/2e-ajs-205 
Vybrané kapitoly z anglickej literatúry 
a kultúry  

4 120 26 1 1 0  2. L Javorčíková 

KAA-FF/2e-ajs-206 Staršia anglická literatúra 4 120 26 1 1 0  3. Z Kubuš 

M-PVMe-24 Komunikácia s médiami a text 12 360  

KSJaK FF/2e-kmd-48 Komunikácia s médiami 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2e-kmd-49 Tvorba textu 4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

KSJaK FF/2e-kmd-50 
Text v počítačovo sprostredkovanej 
komunikácii 

4 120 26 1 1 0  1. L Patráš 

M-PVMe-27 Prekladová analýza textu 12 360  

KTR FF/2e-trz-201 Lingvoštylistická analýza textu  4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

KTR FF/2e-trz-202 Literárno-interpretačná analýza textu 4 120 26 0 2 0  1. Z Šuša 

KTR FF/2e-trz-203 Interkultúrna komunikácia 4 120 26 0 2 0  1. Z Huťková 

M-PVMe-28 Súčasný spisovný slovenský jazyk 12 360  

KTR FF/2e-trz-204 Ortografický a ortoepický seminár 4 120 26 0 2 0  1. L Čulenová 

KTR FF/2e-trz-205 Gramatický seminár zo slovenčiny 4 120 26 0 2 0  1. L György 

KTR FF/2e-trz-206 Praktická štylistika slovenčiny 4 120 26 0 2 0  1. L Huťková 

Povinný minimálny výber PV predmetov spolu 30 900  

Poznámka: 
Študent si vyberá z bloku základných kompetencií 2 povinne voliteľné predmety s kreditovou dotáciou 3 kredity/jeden predmet = spolu 6 kreditov. Okrem toho si vyberá 2 profilové moduly povinne 
voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 5 
semestrov druhého stupňa štúdia.      
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Výberové predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/2d-ajp-303 Redakčná prax 3 90 13 0 1 0  1. Z Djovčoš 

KAA-FF/2d-ajp-304 Filozofia prekladu 3 90 13 0 1 0  1. L Djovčoš 

KAA-FF/2d-ajp-305 Konferenčné tlmočnícke cvičenia 3 90 13 0 1 0  1. L Melicherčíková 

KAA-FF/2d-ajs-302 Jazkovoliterárny seminár v AJ 3 90 13 0 1 0  1. L Wood 

KAA-FF/d-ajp-306 Preklad filmových titulkov 3 90 13 0 1 0  1. L Vinczeová 

KAA-FF/2d-ajs-303 
Vybrané aspekty recepcie americkej 
literatúry na Slovensku 

3 90 13 0 1 0  2. Z Pliešovská 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 

 
 

Celkový súčet 120 3600  
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2.2.C. Študijné programy v študijnom odbore učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

 
Študijný odbor učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

Charakteristika študijného programu učiteľstvo telesnej výchovy 
 

Študijný odbor 7658 učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov 

Študijný program učiteľstvo telesnej výchovy 

Garant ŠP doc. PaedDr. Jiří Michal, PhD. 

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zameraný tak, aby jeho absolventi dosiahli vynikajúce organizačné a edukačné schopnosti, osobnú kultivovanosť prejavu a komunikáciu, 
dokonalú všeobecnú orientáciu, čo súvisí so zvládnutím teoretických vedomostí potrebných na vykonávanie profesie učiteľa a úrovňou stavu poznania vedy. 
Prínos tvorivej činnosti absolventov by mal spočívať v preventívnej, kompenzačnej, kondičnej a regeneračnej starostlivosti o rôzne vekové skupiny populácie, 
zameranej proti negatívnym vplyvom školského, pracovného a športového prostredia.  
 

Profil absolventa Absolvent študijného programu je pripravený tak, aby bol spôsobilý zabezpečovať vyučovanie predmetu telesná a športová výchova v primárnom, nižšom 
i vyššom sekundárnom stupni vzdelávania, ako aj byť kvalitným telovýchovným pedagógom v príslušných školských zariadeniach. Ovláda základný obsah 
disciplín svojej špecializácie, princípy jeho štruktúry. S týmto obsahom dokáže narábať ako s produktom ľudskej (vedeckej) činnosti a v tomto kontexte ho 
dokáže projektovať pre didaktické zámery a účely.Má osvojené základy metodológie telesnej výchovy a športu s jej širšími kultúrnymi a sociálnymi súvislosťami. 
Okrem zvládnutia učiteľskej spôsobilosti je schopný participovať na vývoji metodických materiálov pre výučbu. Má taktiež primerané poznatky z metód výskumu 
a vývoja v odborovej didaktike. Absolventi môžu zvyšovať svoje profesijné kompetencie vykonaním rigoróznej skúšky (PaedDr.) alebo pokračovať 
v doktorandskom štúdiu vo vedách o športe. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov magisterského štúdia: 120  
Učiteľstvo telesnej výchovy: 70 kreditov (z toho 24 za PV predmety) 
Sociálno-vedný a pedagogicko-psychologický základ:16 kreditov (z toho 6 za PV predmety) 
Štátna skúška, diplomová práca s obhajobou: 16 kreditov 
V predmety: 18 kreditov 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVŠ-FF/2e-tvk-100 
Didaktika športov 1 (lyžovanie, snowboarding, 
športové hry) 

4 120 78 1 5 0  1. Z Michal, Nemec, Adamčák 

KTVŠ-FF/2e-tvj-110 
Didaktika manipulačných, pohybových 
a prípravných hier 

5 150 39 0 3 0  1. Z Adamčák, Novotná  

KTVŠ-FF/2e-tvj-111 Prax priebežná/náčuvová (1. stupeň ZŠ) 2 60  0 0 0 2 1. Z Michal 

KTVŠ-FF/2e-tvk-103 Prax priebežná/náčuvová  2 60  0 0 0 2 1. Z Michal 

KTVŠ-FF/2e-tvk-101 Didaktika telesnej výchovy    4 120 26 1 1 0  1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2e-tvj-112 Hry v prírode na 1. stupni ZŠ 4 120 39 0 3 0  1. L Michal, Nemec, Adamčák, Görner 

KTVŠ-FF/2e-tvj-113 Prax priebežná/výstupová 1  (1. stupeň ZŠ) 2 60  0 0 0 2 1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2e-tvk-104 Prax priebežná/výstupová 1  2 60  0 0 0 2 1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2e-tvk-102 
Didaktika športov 2 (atletika, plávanie, 
gymnastika, úpoly)  

5 150 117 2 7 0  2. Z Novotná, Čillík, Bartík, Mandzák 

KTVŠ-FF/2e-tvj-114 Didaktika sezónnych činnosti 4 120 39 0 3 0  2. Z Michal, Nemec, Adamčák 

KTVŠ-FF/2e-tvj-115 Prax priebežná/výstupová 2 (1. stupeň ZŠ) 2 60  0 0 0 2 2. Z Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2e-tvk-105 Prax priebežná/výstupová 2   2 60  0 0 0 2 2. Z Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2e-tvj-116 Prax súvislá (1. stupeň ZŠ) 2 60  0 0 0 30 3. L Michal, Novotná 

KTVŠ-FF/2e-tvk-106 Prax súvislá 2 60  0 0 0 30 3. L Michal, Novotná 

KTVŠ-FF/2e-tvj-117 
Štátna skúška 
Teória a didaktika telesnej výchovy 

4 60  3. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 46 1380  

 

 

 

 



154 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly  

M-PVMe-56 Veda a rekreačné aktivity 12 360  

KTVŠ-FF/2e-tvk-133 Vedecká práca v športe 4 120 26 1 1 0  1. – 3. Z Čillík, Jančoková, Pupiš  

KTVŠ-FF/2e-tvk-134 Teória a didaktika rekreačného športu 4 120 26 1 1 0  1. – 3. Z Michal, Palovičová 

KTVŠ-FF/2e-tvk-135  Florbal, futsal 4 120 26 0 2 0  1., 2. L Nemec, Kollár  

M-PVMe-57 Zdravie a pohyb 12 360  

KTVŠ-FF/2e-tvk-136 
Organizácia a riadenie športovo- rekreačných 
aktivít 

4 120 26 0 2 0  1. – 3. Z Michal, Rozim 

KTVŠ-FF/2e-tvk-137 Netradičné športy 4 120 26 0 2 0  1., 2. L Adamčák, Nemec 

KTVŠ-FF/2e-tvk-138 Kurz ochrany života a zdravia  4 120 26 1 1 0  1., 2. L Görner, Michal, Nemec 

M-PVMe-58 Diagnostika v športe 12 360  

KTVŠ-FF/2e-tvk-139 Športová antropológia 4 120 26 1 1 0  1. – 3. Z Jančoková, Mandzáková 

KTVŠ-FF/2e-tvk-140 Plážový volejbal 4 120 26 0 2 0  1., 2. L Nemec, Popelka  

KTVŠ-FF/2e-tvk-141 Športová metrológia 4 120 26 1 1 0  1., 2. L Pupiš, Rozim 

M-PVMe-59 Teória a prax v športe 12 360  

KTVŠ-FF/2e-tvk-142 Telovýchovné lekárstvo 4 120 26 1 1 0  1. – 3. Z Bartík, Bendíková  

KTVŠ-FF/2e-tvk-143 Teória  a prax športového tréningu 4 120 26 1 1 0  1., 2. L Nemec, Pivovarniček 

KTVŠ-FF/2e-tvk-144 Tenis, bedminton  4 120 26 0 2 0  1., 2. L Michal, Rošková  

Povinný minimálny výber PV predmetov 24 900  

Poznámka: 
Študent si vyberá 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. Študent si vyberá 2 moduly = 6 
predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 5 semestrov druhého stupňa štúdia.  

 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ pre nekombinačné štúdium 
 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2e-SVP-591 Sociológia výchovy a sociálna patológia 5 150 52 2 2 0  1. Z Hroncová, Dulovics 

KEPPg PdF/2e-MVE-291 Metodológia výskumu v edukácii 5 150 26 2 0 0  1. L Kasáčová, Virostková Nábělková 

Spolu P predmety 10 300  

KTVŠ-FF/2e-tvk-108 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

16 480  3. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2e-SIP-591 Špeciálna a inkluzívna pedagogika 3 90 26 2 0 0  1. Z Belková 

KPs PdF/2e-PPV-691 Poruchy psychického vývinu 3 90 26 2 0 0  1. Z Kariková, Lacková 

KSJaK FF/2e-mr-54 Moderná rétorika 3 90 26 2 0 0  1. Z Patráš 

KPg PdF/2e-MLS-591 Manažment a legislatíva školstva 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L László, Rovňanová 

KPs PdF/2e-ESV-691 Emocionálny a sociálny vývin osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Valihorová, Kaliská, Ďuricová 

KEaOV PdF/2e-CKS-391 Človek, kultúra, spoločnosť 3 90 26 2 0 0  2. – 3. Z Korim 

KEPPg PdF/2e-KEP-291 
Kompenzačná edukácia – vedenie detí 
s poruchami učenia 

3 90 26 0 2 0  2. – 3. Z Kasáčová, Cabanová 

KSJaK FF/2e-ap-55 Akademické písanie 3 90 26 2 0 0  2. – 3. Z Klincková 

KEPPg PdF/2e-KES-291 
Kompenzačná edukácia – vedenie detí 
s poruchami správania 

3 90 26 0 2 0  2. L Kasáčová, Sabo 

Povinný minimálny výber PV predmetov 6 180  

 

 

Celkový súčet 120 3 600  
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2.2.D. Medziodborové štúdium 

 
Študijný odbor učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov a študijný odbor šport 

Charakteristika študijného programu telesná výchova a trénerstvo 
 

Študijný odbor 7658  učiteľstvo umelecko-výchovných a výchovných predmetov a 7407 šport 

Študijný program učiteľstvo telesnej výchovy a trénerstvo 

Garant ŠP doc. PaedDr. Miroslav Nemec, PhD., prof. PaedDr. Ivan Čillík, PhD. 

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program je zostavený tak, aby študenti získali teoretické poznatky a praktické zručnosti z didaktiky telesnej a športovej výchovy a didaktiky športov, 
ktoré využije pri plánovaní a realizácii edukačného procesu v školskej telesnej a športovej výchove na všetkých typoch a stupňoch škôl. V trénerstve absolventi 
získajú teoretické poznatky a praktické zručnosti z oblasti diagnostiky a metodológie športu, ako aj poznatky a zručnosti zo športovej špecializácie. Získané 
teoretické poznatky a praktické zručnosti si absolventi overia pri realizácii trénerskej praxe. Štúdium predmetov sociálno-vedných odborov a pedagogicko-
psychologických vied ukončí absolvent tohto študijného programu získaním teoretických aj praktických poznatkov zo sociológie výchovy, sociálnej patológie 
a z metodológie výskumu v edukácii. 

Profil absolventa Absolvent je spôsobilý vyučovať telesnú a športovú výchovu na úrovni nižšieho a vyššieho sekundárneho vzdelávania, ako aj byť kvalitným telovýchovným 
pedagógom v príslušných školských zariadeniach. Absolvent študijného programu ovláda základný obsah disciplín svojej predmetovej špecializácie, princípy a 
jej štruktúry. Absolvent nájde uplatnenie v školskej praxi ako učiteľ zdravotnej telesnej výchovy a integrovanej telesnej výchovy na základných, stredných 
a vysokých školách; v súkromnom aj verejnom sektore v oblasti telesnej výchovy a športu aj ako inštruktor voľno-časových aktivít s telovýchovným a športovým 
zameraním v mimoškolských zariadeniach, ako cvičiteľ, tréner resp. asistent trénera rekreačného a výkonnostného športu, pracovník samosprávy v oblasti 
telesnej výchovy a športu, v centrách voľného času a pod.Okrem zvládnutia učiteľskej spôsobilosti (projektovania, realizácie a reflexie výučby v triede) je 
schopný participovať na vývoji metodických materiálov pre výučbu. Má taktiež primerané poznatky z metód výskumu a vývoja v odborovej didaktike. Má 
zodpovedajúce penzum teoretických poznatkov, praktických skúseností  a trénerských zručností, ktoré mu umožňujú viesť a riadiť športovú prípravu na všetkých 
úrovniach až po vrcholový šport. Je pripravený byť trénerom s najvyššou trénerskou kvalifikáciu (V. stupeň) v systéme vzdelávania odborníkov v športe v rámci 
krajín EÚ. Je pripravený pôsobiť ako tréner, rozhodca, lektor ale aj ako metodicky a riadiaci pracovník pri ďalšom vzdelávaní odborníkov v športe. Je pripravený 
pokračovať v 3. stupni vysokoškolského štúdia. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov magisterského štúdia: 120  
Učiteľstvo telesnej výchovy: 35 (z toho 12 za PV predmety) 
Trénerstvo: 35 kreditov (z toho12 kreditov za PV predmety) 
Sociálno-vedný a pedagogicko-psychologický základ: 16 kreditov (z toho 6 kreditov za PV predmety) 
Štátna skúška, diplomová práca s obhajobou: 16 kreditov 
V predmety: 18 kreditov 
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Odporúčaný študijný plán 

Povinné predmety – učiteľstvo telesnej výchovy 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVŠ-FF/2e-tvk-100 
Didaktika športov 1 (lyžovanie, snowboarding, 
športové hry) 

4 120 78 1 5 0  1. Z Michal, Nemec, Adamčák 

KTVŠ-FF/2e-tvk-101 Didaktika telesnej výchovy 4 120 26 1 1 0  1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2e-tvk-102 
Didaktika športov 2 (atletika, plávanie, 
gymnastika, úpoly) 

5 150 117 2 7 0  2. Z Novotná, Čillík, Bartík, Mandzák 

KTVŠ-FF/2e-tvk-103 Prax priebežná/náčuvová  2 60  0 0 0 2 1. Z Michal 

KTVŠ-FF/2e-tvk-104 Prax priebežná/výstupová 1 2 60  0 0 0 2 1. L Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2e-tvk-105 Prax priebežná/výstupová 2 2 60  0 0 0 2 2. Z Michal, Izáková 

KTVŠ-FF/2e-tvk-106 Prax súvislá 2 60     30 3. L Michal, Novotná 

KTVŠ-FF/2e-tvk-107 
Štátna skúška 
Teória a didaktika telesnej výchovy 

2 60  3. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety TV 23 690  

 

Povinné predmety – trénerstvo 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVŠ-FF/2e-utr-1 Športová špecializácia 1 4 120 26 1 1 0  1. Z Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVŠ-FF/2e-utr-2 Športová špecializácia 2 4 120 26 1 1 0  1. L Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVŠ-FF/2e-utr-120 Metodológia a diagnostika športu 5 150 52 1 3 0  1. L 
Jančoková, Pupiš, Kompán, Sližik, 
Mandzáková 

KTVŠ-FF/2e-utr- 122 Trénerská prax 1 2 60  0 0 0 2 1. L Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVŠ-FF/2e-utr- 121 Didaktika športu 4 120 26 1 1 0  2. Z Čillík, Nemec, Pupiš 

KTVŠ-FF/2e-utr- 123 Trénerská prax 2 2 60  0 0 0 2 3. L Čillík, garanti športových špecializácií 

KTVŠ-FF/2e-utr-124 
Štátna skúška 
Teória a didaktika športovej špecializácie 

2 60     3. L skúšobná komisia pre štátne skúšky 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Spolu P predmety TR 23 690  

 
Povinne voliteľné predmety – učiteľstvo telesnej výchovy 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly TV    

M-PVMe-55 Aktivity v primárnej edukácii 12 360  

KTVŠ-FF/2e-tvk-130 Kreatívne a estetické pohybové činnosti 4 120 26 0 2 0  1.-3. Z Novotná, Palovičová 

KTVŠ-FF/2e-tvk-131 Úpolové športy a sebaobrana  4 120 26 0 2 0  1.-3. L Bartík, Sližik 

KTVŠ-FF/2e-tvk-132 Psychomotorické cvičenia a hry  4 120 26 1 1 0  1.-3. L Novotná, Sližik 

M-PVMe-57 Zdravie a pohyb 12 360  

KTVŠ-FF/2e-tvk-136 
Organizácia a riadenie športovo-rekreačných 
aktivít 

4 120 26 0 2 0  1.-3. Z Michal, Rozim 

KTVŠ-FF/2e-tvk-137 Netradičné športy 4 120 26 0 2 0  1.-3. L Adamčák, Nemec 

KTVŠ-FF/2e-tvk-138 Kurz ochrany života a zdravia  4 120 26 1 1 0  1.-3. L Görner, Michal, Nemec 

Povinný minimálny výber PV predmetov TV 12 360  

 

Povinne voliteľné predmety – trénerstvo 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Profilové moduly TR    

M-PVMe-68 Testovanie v športe 12 360  

KTVŠ-FF/2e-utr-150 Diagnostika v športových hrách 4 120 26 1 1 0  1. – 3. L 
Nemec, Popelka, Izáková, 
Pivovarniček 

KTVŠ-FF/2e-utr-151 Testovanie koordinačných schopností  4 120 26 0 2 0  1. – 3. Z Novotná, Kremnický 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVŠ-FF/2e-utr-152 Testovanie kondičných schopností 4 120 26 0 2 0  1. – 3. L Pupiš, Kompán, Sližik 

M-PVMe-60 Psychologická príprava v športe 12 360  

KTVŠ-FF/2e-utr-153 Psychomotorika v športovej príprave 4 120 39 1 2 0  1. – 3. Z Novotná, Sližik 

KTVŠ-FF/2e-utr-154 
Psychologická príprava, psychodiagnostika a 
psychoregulačné techniky v športe 

4 120 39 1 2 0  
1. – 3. 

L Bartík, Rošková, Sližik 

KTVŠ-FF/2e-utr-155 Psychohygiena a teambuilding v športe 4 120 39 1 2 0  2.-3. Z Bartík, Rošková, Sližik 

Povinný minimálny výber PV predmetov TR 12 360  

Poznámka: 
Študent si vyberá z ponuky obidvoch odborov 2 profilové moduly povinne voliteľných predmetov. Každý modul je orientovaný na užšiu profiláciu absolventa a pozostáva z 3 predmetov po 4 kredity. 
Študent si vyberá 2 moduly = 6 predmetov, ktoré absolvuje v priebehu 5 semestrov druhého stupňa štúdia. 
 
 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Študent si počas štúdia zapíše výberové predmety podľa vlastného výberu z ponuky predmetov študijných programov Filozofickej fakulty UMB alebo iných fakúlt UMB tak, aby získal celkový počet 
kreditov potrebný na ukončenie magisterského štúdia, t. j. 120 kreditov vrátane kreditov za štátnu skúšku. 
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Pedagogicko-psychologický a sociálnovedný základ pre medziodborové štúdium 
 

Povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2e-SVP-591 Sociológia výchovy a sociálna patológia 5 150 52 2 2 0  1. Z Hroncová, Dulovics 

KEPPg PdF/2e-MVE-291 Metodológia výskumu v edukácii 5 150 26 2 0 0  1. L Kasáčová, Virostková Nábělková 

Spolu P predmety 10 300  

KTVŠ-FF/2e-tvk-108 
Štátna skúška 
Diplomová práca s obhajobou 

16 480  3. L 
vedúci diplomovej práce 
skúšobná komisia pre štátne skúšky 

 

Povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KPg PdF/2e-SIP-591 Špeciálna a inkluzívna pedagogika 3 90 26 2 0 0  1. Z Belková 

KPs PdF/2e-PPV-691 Poruchy psychického vývinu 3 90 26 2 0 0  1. Z Kariková, Lacková 

KSJaK FF/2e-mr-54 Moderná rétorika  3 90 26 2 0 0  1. Z Patráš 

KPg PdF/2e-MLS-591 Manažment a legislatíva školstva 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L László, Rovňanová 

KPs PdF/2e-ESV-691 Emocionálny a sociálny vývin osobnosti 3 90 26 2 0 0  1. – 2. L Valihorová, Kaliská, Ďuricová 

KEaOV PdF/2e-CKS-391 Človek, kultúra, spoločnosť 3 90 26 2 0 0  2. – 3. Z Korim 

KSJaK FF/2e-ap-55 Akademické písanie  3 90 26 2 0 0  2. – 3. Z Klincková 

Povinný minimálny výber PV predmetov  6 180  
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3.1. DOKTORANDSKÉ ŠTUDIJNÉ PROGRAMY (3. stupeň) – denná forma 
 

Študijný odbor cudzie jazyky a kultúry 
Charakteristika študijného programu európske kultúrne štúdiá 

 

Študijný odbor 7357 cudzie jazyky a kultúry 

Študijný program európske kultúrne štúdiá 

Garantka ŠP prof. Genovaitė Kačiuškienė, CSc. 

Študijný poradca Mgr. Peter Poliak, PhD., tel.: 446 51 22, e-mail: peter.poliak@umb.sk 

Charakteristika ŠP Doktorandské štúdium študijného programu Európske kultúrne štúdiá v študijnom odbore cudzie jazyky a kultúry nadväzuje na študijný program európske 
kultúrne štúdiá (2. stupeň), ale i na kompatibilné študijné odbory a študijné programy. Obsah študijného programu zodpovedá nosným témam jadra znalostí, 
ktoré sa viažu na lingvokulturológiu, internú komunikáciu, sociolingvistiku, psycholingvistiku, kulturologickú komparatistiku.  
Vedecká časť štúdia je zameraná na metodológiu vedeckej práce, formulovanie, spracovanie a prezentovanie problému, zohľadňuje sa etická a spoločenská 
rovina vedeckej práce a jej praktická aplikácia. 
Študijný program si kladie za cieľ výskumom formovať vysokokvalifikovaných odborníkov, ktorí budú využívať teoretické a praktické vedomosti získané počas 
magisterského štúdia aj o politike a riadení kultúry, o profesionálnych zdrojoch a sieťach, ako aj pripravovať ich pre zodpovedné riadenie kultúry v špecifickom 
prostredí. 

Profil absolventa Absolvent získa všeobecné vedomosti z dejín kultúrnych a politických inštitúcií, národnej kultúrnej diverzity v kontexte EÚ, európskej identity, nových 
partnerstiev a susedstiev. Absolvent 3. stupňa ovláda vedecké metódy výskumu cudzojazyčnej interkultúrnej komunikácie. Uplatnenie absolventa je 
širokospektrálne. So svojou multilingválnou a multikultúrnou kompetenciou je schopný riadiť a organizovať odborné činnosti v nasledujúcich funkciách: 
vysokoškolský učiteľ, samostatný pracovník v oblasti kultúry na najvyššej i medzinárodnej úrovni, vedeckovýskumný pracovník v oblasti kultúry 
a lingvokulturológie, odborník v oblasti publicrelations, odborník v oblasti masmediálnej sféry, vyslanec kultúrnej politiky v európskom kontexte, poradca 
v oblasti komunikácie, kultúrny administrátor kultúrno-osvetových zariadení, riaditeľ, zástupca misií medzinárodných kultúrnych a umeleckých projektov, 
konzultant a zástupca misií pri rôznych európskych a medzinárodných organizáciách a orgánoch pre otázky kultúry a umenia, zástupca vo verejných, 
národných, medzinárodných i európskych organizáciách, je schopný riadenia a administrácie súkromných podnikov s kultúrnym poslaním (manažment, 
marketing, consulting,atď.). 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov doktorandského štúdia: 180. 
Študent je povinný získať: 
V rámci študijnej časti štúdia spolu 60 kreditov, z toho 36 kreditov za povinné predmety, 15 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
V rámci vedeckej časti štúdia spolu 120 kreditov, z toho 60 kreditov za povinné predmety, 51 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-101 
Dejiny kultúrnych a politických inštitúcií 
v EÚ 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-102 Národná kultúrna diverzita v kontexte EÚ 4 120 26 2 0 0  1. 1. Darulová 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-108 
Cudzí jazyk 1 na úrovni B2 – C1 
(Aj, Rj, Fj, Nj) 

5 150 26 0 2 0  1. 2. 
Kačiuškiené, Banaś, Mešková, 
Dobrík 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-109 
Cudzí jazyk 2 na úrovni B2 – C1 
(Aj, Rj, Fj, Nj) 

5 150 26 0 2 0  2. 3. 
Kačiuškiené, Banaś, Mešková, 
Dobrík 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-103 Európske identity 4 120 26 2 0 0  1. 2. Bitušíková 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-104 Kultúra jazyka a jazyk kultúry 4 120 26 2 0 0  1. 2. Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-105 
Sociologické a psychologické aspekty 
interkultúrnej komunikácie 

4 120 26 2 0 0  2. 3. Mešková 

Spolu P predmety 36 1 080  

* P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KKMaIS-EF/D_3SpSHV/15 Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. 1. Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ, PhD. 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. 2. Biloveský, PhD. 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  1. 2. 
prof. PaedDr. Vladimír Patráš, 
CSc. 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. 3. 
doc. Mgr. Vladimír Biloveský, 
PhD. 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-111 
Študijná mobilita v zahraničí (min. 
mesačná) 

5 150     150 1. – 2. 1. – 3. vedúci katedry 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  

 

Študijná časť – výberové predmety   

Povinný minimálny výber V predmetov 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky odo dňa zápisu na štúdium. 

 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 

Záťaž 
študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-106 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 3. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-110 
Vedecká publikácia medzinárodnej kvality 
(kategórie A,B)  

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-107 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. 6. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 60 1800  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-201 Vedenie bakalárskych prác  4 120     120 1. – 2. 2. – 4. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-202 Oponentské posudky bakalárskych prác  4 120     120 1. – 3. 2. – 5. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-203 Spoluriešiteľ domáceho výskumného projektu   5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-204 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
a publikovaný príspevok 1 

7 210     210 1. – 2. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-205 
Štúdia publikovaná v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise (periodiku) 1 

6 180     180 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-206 
Štúdia publikovaná v zahraničnom 
recenzovanom vedeckom periodiku 1 

9 270     270 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-207 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
a publikovaný príspevok 2 

7 210     210 1. – 2. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-208 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí a publikovaný príspevok 1 

9 270     270 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-209 Kapitola do monografie 1 (rozsah min. 1 AH) 6 180     180 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-210 Samostatná monografia (min. rozsah 3 AH) 21 630     630 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-211 Spoluautorstvo na tvorbe učebných textov  5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-212 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí a publikovaný príspevok 2 

9 270     270 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-213 Kapitola do monografie 2 (rozsah min. 1 AH) 6 180     180 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-214 
Príspevok publikovaný v zahraničnom 
vedeckom časopise 1 

7 210     210 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-215 
Príspevok publikovaný v zahraničnom 
vedeckom časopise 2 

7 210     210 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-216 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
a publikovaný príspevok 3 

7 210     210 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-217 
Štúdia publikovaná v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise (periodiku) 2 

6 180     180 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3d-eks-218 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
a publikovaný príspevok 4 

7 210     210 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 51 1530  

 

Vedecká časť – výberové predmety  

Povinný minimálny výber V predmetov 9 270  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 
 

Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov.  
Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 akademické roky. 
V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov.  
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Študijný odbor etika 
Charakteristika študijného programu aplikovaná etika 

 

Študijný odbor 6131 etika 

Študijný program aplikovaná etika 

Garant ŠP prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD.  

Študijná poradkyňa PhDr. Daniela Kováčová, PhD., tel.: 446 56 26, e-mail: Daniela.Kovacova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Predmetná skladba študijného programu aplikovaná etika napĺňa opis študijného odboru v požadovanej miere a pedagogickej kvalite. Program rešpektuje 
nosné témy jadra v jednotlivých oblastiach programu – v študijnej aj vedeckej – v požadovaných limitoch a v profilovom zameraní. Sú tiež zohľadnené limity 
z hľadiska kreditovej váhy povinných a povinne voliteľných predmetov, ich hodinová dotácia a profesionálne pedagogické krytie. Predmety nadväzujú na 
predmety nižších stupňov, rozvíjajú ich a korešpondujú s originálnym profilom štúdia.  
Dôraz bude položený nielen na eticko-teoretickú prípravu, zvýšenie metodologickej kultúry a vedeckých kompetencií študentov, ale aj rozvíjanie expertných 
aplikačno-etických zručností, ich overovanie na seminároch, prezentáciách, workshopoch a kolokviách, ale aj prostredníctvom vedeckej tvorby a jej 
prezentácie pred širšou vedeckou komunitou doma aj zahraničí. Predmetná skladba je tvorená tak, aby zodpovedala súčasnej paradigme v oblasti aplikovanej 
etiky, osvojili si najnovšie metódy a prístupy využívané v aplikovaných etikách. Študijný program je na Slovensku svojou povahou originálny. Využíva 
predchádzajúcu skúsenosť z jeho realizácie na našej fakulte, ako aj skúsenosti z realizácie podobných programov zo zahraničia. 

Profil absolventa Absolvent je teoreticky a odborne exkluzívny odborník v oblasti aplikovanej etiky, ktorý dokáže kvalifikovane hodnotiť a riešiť závažné etické otázky súčasnosti, 
reagovať na spoločenské výzvy a potreby eticko-humánnej povahy, iniciovať a zapájať sa do inovatívnych zmien spoločenského života. V procese štúdia si 
študent rozvíja zásady vedeckej práce, precizuje si teoretický aparát, prezentuje pôvodnú vedeckú tvorbu, systematicky si prehlbuje najnovšie poznatky, 
analytické postupy a techniky súvisiace s inštitucionalizáciou etiky v praxi a interdisciplinárnym prístupom. Vo vedeckej oblasti samostatne tvorí a overuje si 
originálne výsledky výskumu z aktuálneho vedeckého problému v oblasti etiky doma aj v zahraničí. V pedagogickom procese a lektorskej činnosti si osvojuje 
návyky výkladu, interpretácie a prijatia. Konštruktívne spolupracuje s odborníkmi z iných vedných odborov, dokáže uplatňovať svoje vedomosti v praxi, je 
spôsobilý riadiť výskum v danej oblasti. Absolvent je schopný ako expert pre etiku aktívne spolupracovať s vrcholovým manažmentom moderných inštitúcií, 
organizácií, firiem. Je schopný identifikovať a hodnotiť morálne dilemy na celospoločenskej aj organizačnej úrovni a navrhovať systémové opatrenia na 
zamedzenie neetického správania. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov: 180  
Rozpis kreditov: P predmety – 108 kreditov, PV predmety – 45 kreditov, V predmety – 27 kreditov (odp.)  
P – povinné, PV – povinne voliteľné, V – výberové  
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-ete-043 Etické teórie v aplikovanej etike 6 180 26 1 1 0  1. – 2. 1. – 3. Fobelová 

KETA-FF/3d-exp-044 Expertízna činnosť v etike 6 180 26 2 0 0  1. – 2. 1. – 3. Fobel   

KFI-FF/3d-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KETA-FF/3d-int-042 Interdisciplinarita v aplikovanej etike  6 180 26 1 1 0  1. – 2. 1. – 3. Ďurčík 

KETA-FF/3d-mmv-040 
Metodológia a metodika vedeckej práce 
v aplikovanej etike 

7 210 26 1 1 0  1. – 2. 1. – 3. Fobel, Fobelová 

KETA-FF/3d-pre-041 Praktikum z aplikovanej etiky  6 180 26 0 2 0  1. – 2. 1. – 3. Fobel a školiteľ 

Spolu P predmety 36 1080  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. 1. Biloveský 

KETA-FF/3d-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KKMaIS-EF/D_3SpSHV Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. 1. Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. 2. Biloveský 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. 3. Biloveský 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  
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Študijná časť – výberové predmety  

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  
Doktorand v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 

 
Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-auv-014 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovania príspevku) 1 

5 150     150 1. – 2. 2. – 3. školiteľ 

KETA-FF/3d-aup-015 
Aktívna účasť na domácom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovania príspevku) 1 

5 150     150 1. – 2. 2. – 3. školiteľ 

KETA-FF/3d-pds-018 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 3. školiteľ 

KETA-FF/3d-stu-028 

Vedecká štúdia (v kategórii A, B 
medzinárodnej kvality – impaktovaný 
časopis, WOS, Scopus, CCC) 

7 210     210 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KETA-FF/3d-adv-017 
Aktívna účasť na domácom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovania príspevku) 2 

5 150     150 2. – 3. 4. – 5. školiteľ 

KETA-FF/3d-diz-022 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. 6. predseda komisie pre štátne skúšky 

Spolu P predmety 72 2160  

 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-stu-022 

Vedecká štúdia v zahraničnom 
recenzovanom vedeckom časopise/ 
zborníku (nekonferenčný) 

6 180     180 1. – 2. 2. – 4. školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-sdr-023 

Vedecká štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku 
(nekonferenčný)  

4 120     120 1. – 2. 1. – 3. školiteľ 

KETA-FF/3d-rec-024 
Spracovanie recenzie s publikovaním 
v odbornom časopise 

4 120     120 3. 5. – 6. školiteľ 

KETA-FF/3d-org-025 Spoluorganizovanie vedeckého podujatia 5 150     150 2. – 3. 3. – 5. vedúci katedry 

KETA-FF/3d-crk-026 
Člen riešiteľského kolektívu vedeckého 
výskumného projektu 

6 180     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KETA-FF/3d-zah-027 Výskumný pobyt v zahraničí (min. mesačný) 10 300     300 1. – 3. 1. – 6. vedúci katedry 

KETA-FF/3d-auz-016 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovania príspevku) 2 

5 150     180 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  

 

Vedecká časť – výberové predmety  

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 
 
Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov.  

Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 akademické roky. 

V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov.  
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Študijný odbor literárna veda 
Charakteristika študijného programu literárna veda 

 

Študijný odbor 8102 literárna veda 

Študijný program literárna veda  

Garant ŠP prof. PaedDr. Martin Golema, PhD. 

Študijný poradca Mgr. Henrich Jakubík, PhD.,  tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 

Charakteristika ŠP Nosné témy znalostí študijného odboru sú v koncepcii študijného programu buď priamo premietnuté, alebo vkomponované v širších rámcoch do jednotlivých 
predmetov odporúčaného študijného plánu nasledovne: filozofické a metodologické kontexty humanitných vied, historické a metodologické východiská 
literárnovedného výskumu, dejiny literárnej vedy a literárnej komparatistiky, genologická systematika literatúry a teória literárnych druhov a žánrov, rozvoj 
literatúry a funkcia sprostredkovateľa medzi autorom diela a čitateľom, poetologické inštrumentárium literárnovedného výskumu, teória medziliterárneho 
výskumu, interpretácia literárneho textu s dôrazom na identifikáciu a funkciu „netextových“ priestorov diela, „recepčné bytie“ literárneho textu. Predmety 
vedeckej časti odporúčaného študijného plánu sú zamerané na rozvíjanie schopnosti študentov formulovať otvorený literárnovedný problém, stanoviť cieľ a 
štruktúru výskumu, uplatniť pri skúmaní funkčné nástroje aktuálnej literárnovednej paradigmy a využiť relevantné formy prezentácie výsledkov výskumu. 
Nadobudnuté schopnosti sa preukážu v konkrétnych aktivitách doktorandov: publikovaním výstupov k vedeckým problémom zameraným na tému 
dizertačnej práce v domácich a zahraničných publikáciách, aktívnou účasťou na domácich a zahraničných vedeckých podujatiach, spoluúčasťou na riešení 
výskumného projektu, organizátorskou činnosťou, zapojením do pedagogického procesu. 

Profil absolventa Absolvent ŠP ovláda vedecké metódy v oblastiach metodológie literárnej vedy, teórie a dejín literatúry a je schopný prezentovať nadobudnutú odbornú 
kompetenciu vo vlastnej vedeckej práci. Je pripravený pôsobiť vo vedeckom aj pedagogickom prostredí, dokáže plánovať a iniciovať riešenie komplexných 
problémov/projektov, vrátane formulovania cieľov, prostriedkov a metód v oblasti vývoja v odbore. Vie sa zapojiť do tímovej vedeckej práce a vstupovať do 
domácich i zahraničných grantových projektov; orientuje sa v metodológii literárnej vedy, v teórii literárnovednej komparatistiky, v rozvojových tendenciách 
dejín literatúry, v teórii literárnych druhov a žánrov, v teórii literárnej komunikácie, v poetike, verzológii, v problematike interpretácie a analýzy literárneho 
textu. Je pripravený na prácu vysokoškolského učiteľa, na literárnovedne zameraný výskum akademického charakteru, na pôsobenie v iných edukačných 
inštitúciách a na rozličných pozíciách vo vedeckých a kultúrnych inštitúciách v rámci redaktorskej, editorskej či recenznej činnosti, ako aj v rámci umeleckého 
prekladu, literárnej kritiky a mediálnej praxe. 

Forma a štandardná 

dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 

skončenie štúdia 

Doktorand dennej formy štúdia je povinný získať počas troch rokov štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť sa uzatvára vykonaním 
dizertačnej skúšky. Doktorand v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 
mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. Doktorand je povinný získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. V 1. roku štúdia si študent 
dennej formy doktorandského štúdia zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov. Podmienkou 
zápisu do vyššieho roka štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia. 
Študent si v jednom roku denného štúdia môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za 

predmety, ktoré sú po zápise uznané na základe ich úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 

  

mailto:henrich.jakubik@umb.sk
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová 

KSLaLV FF/3d-dlk-001 Dejiny literatúry a literárna kritika 10 300 26 1 1 0  1. – 2. Z Golema 

KSLaLV FF/3d-gma-002 
Genologické a morfologické aspekty 
literárnych textov 

5 150 26 1 1 0  1. – 2. Z Jančovič 

KSLaLV FF/3d-ldr-004 

Literárne dielo medzi recepciou 
a produkciou; netextové priestory 
umeleckého textu  

6 180 26 1 1 0  2. Z Tatár 

KSLaLV FF/3d-mlv-003 Metodológia literárnej vedy 10 300 26 1 1 0  2. Z Golema, Tatár 

Spolu P predmety 36 1080  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety  

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. Z Fobel 

KKMaIS-EF/D_3SpSHV Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. Z Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Biloveský 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. L Kmeť 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. L Šmigeľ 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. L Biloveský 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. Z Biloveský 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. Z Patráš 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  

 

Študijná časť – výberové predmety 

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti.  
Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej skúšky. Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov v dennej forme štúdia pri 
štandardnej dĺžke 3 roky odo dňa zápisu na štúdium. 

 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/3d-pds-015 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. Z školiteľ 

KSLaLV FF/3d-adp1-13 
Aktívna účasť na domácom vedeckom 
podujatí + publikovanie príspevku 1 

7 210     210 2. L školiteľ 

KSLaLV FF/3d-azp1-16 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí + publikovanie príspevku 1 

8 240     240 2. L školiteľ 

KSLaLV FF/3d-adp2-14 
Aktívna účasť na domácom vedeckom 
podujatí  + publikovanie príspevku 2 

7 210     210 3. L školiteľ 

KSLaLV FF/3d-azp2-17 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí + publikovanie príspevku 2 

8 240     240 3. L školiteľ 

KSLaLV FF/3d-dpo-10 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. L 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 80 2400  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/3d-vtx1-18 
Vedecký text v domácej/zahraničnej 
nekonferenčnej publikácii 1 

5 150     150 1. L školiteľ 

KSLaLV FF/3d-org-023 Organizátorská činnosť  4 120     120 1. L školiteľ 

KSLaLV FF/3d-vtx2-19 
Vedecký text v domácej/zahraničnej 
nekonferenčnej publikácii 2 

5 150     150 2. L školiteľ 

KSLaLV FF/3d-vtx3-20 
Vedecký text v domácej/zahraničnej 
nekonferenčnej publikácii 3 

5 150     150 3. L školiteľ 

KSLaLV FF/3d-vpb-021 Vedecká publikácia kategórie A 15 450     450 1. – 3. L školiteľ 

KSLaLV FF/3d-uvp-022 Účasť na riešení výskumného projektu  5 150     150 1. – 3. L školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 20 600  

 

Študijná časť – výberové predmety 

Výberové predmety 20 600  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 
 

Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov.  
Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 akademické roky. 
V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov. 
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu translatológia 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program translatológia  

Garantka ŠP prof. Larisa Anatolievna Sugay, DrSc. 

Študijný poradca PhDr. Ladislav György, PhD., tel.: 446 73 24, e-mail: ladislav.gyorgy@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program translatológia sa zameriava na informácie z teoretickej oblasti interpretácie prekladu, metodologických a komparatistických otázok teórie 
prekladu, na odborný preklad, umelecký preklad, na praktické otázky prekladu a tlmočenia, na špecifická jednotlivých druhov a žánrov tlmočenia, na didaktiku 
prekladu a tlmočenia a na teoretické otázky automatického prekladu. Berú sa pri tom do úvahy aj zásady vedeckej práce, väzba na prax, vedecké formulovanie 
problému, etické a spoločenské stránky vedeckej práce, prezentácia výsledkov, rozvoj študijného odboru a prínos pre prax. Jadro vedomostí v predmetnej 
skladbe odporúčaného študijného plánu tvoria synchrónne a diachrónne súradnice translatológie, metodológia translatológie, preklad a média, teória 
tlmočenia a transkultúrna komunikácia, dejiny a kritika prekladu. 

Profil absolventa Absolventi programu dokážu profesionálne vykonávať prácu v aplikovanom translatologickom výskume a prácu vysokoškolského učiteľa translatológie. Majú 
znalosti z dejín a súčasných trendov odboru, jeho perspektívnych nasmerovaní, ako aj teoretické koncepty a modely cudzojazyčnej interkultúrnej komunikácie. 
Sú schopní pôsobiť na všetkých stupňoch škôl a v iných edukačných inštitúciách. 
Teoretické vedomosti – absolventi študijného programu translatológia:  
 ovládajú poznatky z translatológie, 
 sú schopní zvoliť systémový prístup k riešeniu translatologických problémov, analyzovať ich a hľadať riešenia na úrovni metatranslatológie, ako aj edukačnej 

reality, 
 majú schopnosti spracovať jednotlivé výskumné témy a prezentovať ich pedagogickej a odbornej verejnosti doma a v zahraničí. 
Praktické schopnosti a zručnosti – absolventi študijného programu translatológia majú predpoklady: 
 tvorivo využívať relevantné znalosti na identifikovanie, analyzovanie a riešenie problémových situácií v oblasti translatológie, najmä tvorivo uplatňovať 

pojmy, princípy a procedúry spojené s prekladom a tlmočením, jeho plánovaním, organizovaním, realizáciou a evalváciou, 
 samostatne hodnotiť a sebareflektovať translatologickú prácu a kvalifikovane posudzovať jej kvalitu a efektívnosť, 
 riešiť aktuálne otázky spojené s prekladom a tlmočením na národnej aj medzinárodnej úrovni. 
Doplňujúce vedomosti, schopnosti a zručnosti -- absolventi programu translatológia majú schopnosť: 
 pôsobiť ako členovia pracovného tímu na úrovni interdisciplinárnej a medziodborovej spolupráce aj v rámci medzinárodnej spolupráce v odbore, 
 ovládať možnosti a konkrétne spôsoby využitia modernej prekladateľskej a tlmočníckej technológie. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Podmienkou riadneho skončenia doktorandského štúdia je vykonanie dizertačnej skúšky a obhajoba dizertačnej práce. 
Podmienkou ukončenia štúdia je získanie 180 kreditov; študent musí získať 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti programu, 120 kreditov za absolvovanie 
vedeckej časti programu a vykonanie štátnej dizertačnej skúšky. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálneho 
poznania a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KAA-FF/3d-tr-001 Metodológia translatológie  5 150 26 2 0 0  1. 2. Biloveský 

KTR FF/3d-tr-003 
Synchrónne a diachrónne súradnice 
prekladu 

5 150 26 2 0 0  1. 2. Kusá 

KGE-FF/3d-tr-005 
Teória tlmočenia a transkultúrna 
komunikácia 

5 150 26 2 0 0  2. 3. Bohušová 

KSJ-FF/3d-tr-006 Dejiny kritiky prekladu  5 150 26 2 0 0  2. 3. Sugay 

Spolu P predmety 25 750  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety a) 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/3d-tr-009 Preklad odborných textov 5 150 26 2 0 0  2. 3. Ďuricová 

KAA-FF/3d-tr-011 Preklad umeleckých textov 5 150 26 2 0 0  2. 3. Biloveský 

KRO-FF/3d-tr-013 Preklad a médiá  5 150 26 2 0 0  2. 3. Arcangeli 

KTR FF/3d-tr-015 
Študijná mobilita v zahraničí (min. 
mesačná) 

5 150 26 2 0 0  1. – 2. 1. – 3. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – a) 15 450  
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Študijná časť – povinne voliteľné predmety b) 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KKMaIS-EF/D-3SpSHV Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. 1. Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. 3. Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov – b) 10 300  

 

Študijná časť – výberové predmety 

Výber V predmetov 10 300  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  
Doktorand v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/3d-tr-017 
Príspevok špičkovej medzinárodnej kvality 
(kategórie A, B) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 5. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-019 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 3. školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/ 3d-tr-121 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200      3. 6. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 60 1800  

 
 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety a) Publikačná činnosť 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/3d-tr-023 
Vedecká  štúdia v zahraničnom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku 1 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-025 
Vedecká  štúdia v zahraničnom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku 2 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-027 Kapitola v monografii 1 10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-029 Kapitola v monografii 2 10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-031 
Vedecká  štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku 1 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-033 
Vedecká  štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku  2 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – a) 25 750  

 
 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety b) Mobility a aktivity v zahraničí 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/3d-tr-035 Výskumný pobyt v zahraničí (min. mesiac) 10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/3d-tr-037 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
vo svetovom jazyku 1 (vrátane publikovaného 
príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-039 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
vo svetovom jazyku 2 
(vrátane publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-041 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
vo svetovom jazyku 3 
(vrátane publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-043 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
v slovenskom/českom jazyku (vrátane 
publikovaného príspevku) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – b) 15 450  

 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety c) Iné vedecké aktivity 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/3d-tr-045 
Účasť na medzinárodnej konferencii (vrátane 
publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-047 
Účasť na domácej konferencii  (vrátane 
publikovaného príspevku) 1 

5 150     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-049 
Účasť na domácej konferencii  (vrátane 
publikovaného príspevku) 2 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-051 
Spoluriešiteľ zahraničného 
vedeckovýskumného projektu 

10 300     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-053 
Spoluriešiteľ domáceho vedeckovýskumného 
projektu 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3d-tr-055 
Zostavovateľská (editorská) činnosť knižných 
publikácií 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – c) 10 300  
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Vedecká časť – výberové predmety 

Výber V predmetov 10 300  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 
 

Súčet kreditov:  

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov.  
Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 akademické roky. 
V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov.  
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Študijný odbor slovenské dejiny 
Charakteristika študijného programu slovenské dejiny 

 

Študijný odbor 7102 slovenské dejiny 

Študijný program slovenské dejiny 

Garant ŠP prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 

Študijný poradca PhDr. Oto Tomeček, PhD., tel.: 446 71 43, e-mail: oto.tomecek@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný plán doktorandského študijného programu slovenské dejiny svojou predmetovou ponukou ponúka z ôsmich nosných tém jadra znalostí ŠO sedem, 
z ktorých historická štatistika v čiastočne modifikovanej podobe (štatistika v humanitných vedách) je ponúkaná v povinne voliteľných predmetoch. V študijnej 
časti ŠP to v kreditovom vyjadrení predstavuje 41 (P – 36, PV – 5) kreditov. Vedecká časť ŠP v zhode s opisom ŠO požaduje od študenta preukázať schopnosť 
tvoriť historický obraz, a to v korelácii s výskumom renomovaných historikov na domácich a zahraničných vedeckých konferenciách. Zároveň vyžaduje v PV 
forme publikovanie minimálne troch príspevkov kategórie atribútu výstupov A, resp. B (špičková medzinárodná kvalita).  
 

Profil absolventa Absolvent ŠP slovenské dejiny v 3. stupni získa schopnosti na samostatný vedecký výskum v oblasti historických a príbuzných humanitných vied. Má 
predpoklady riešiť zložité výskumné problémy, aktívne a tvorivo navrhovať, spracovávať i posudzovať vedecké projekty doma i v zahraničí a viesť kolektívny 
výskum.  
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma štúdia 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné, povinne voliteľné a výberové predmety osobitne v rámci študijnej a vedeckej časti štúdia tak, 
aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou prácou a jej obhajobou predpísaný počet kreditov – 180 a aby tak získal a preukázal štandardné 
vedomosti, poznatky, zručnosti a kompetencie. 
Študent je povinný získať: 
V rámci študijnej časti štúdia spolu 60 kreditov, z toho 36 kreditov za povinné predmety, 15 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety. 
V rámci vedeckej časti štúdia spolu 120 kreditov, z toho 89 za povinné predmety (vrátane dizertačnej práce v hodnote 40 kreditov), 21 za povinne voliteľné 
predmety a 10 za výberové predmety. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová, Konečný, Vörös 

KHI-FF/3d-sde-101 Metodológia a metodika historickej vedy 1 6 180 26 0 2 0  1. L Varinský, Kowalská, Šutaj 

KHI-FF/3d-sde-102 
Historická geografia a demografia pre 
historikov 

5 150 26 0 2 0  1. L 
Šmigeľ, Kowalská, Sáposová, 
Tomeček  

KHI-FF/3d-sde-103 Slovenská a európska historiografia 6 180 26 0 2 0  1. L Škvarna, Kowalská, Kožiak, Šutaj 

KHI-FF/3d-sde-104 Metodológia a metodika historickej vedy 2 6 180 26 0 2 0  2. Z Škvarna, Šutaj, Zavacká 

KHI-FF/3d-sde-105 
Slovenské dejiny v kontexte EU dejín – 
k téme dizertačnej práce 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-106 
Heuristika a interpretácia prameňov 
k slovenským dejinám 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. L školiteľ 

Spolu P predmety 36 1 080  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti. 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. Z Fobel, Šutaj, Zavacká 

KKMaIS-EF/D_3SpSHV Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. Z 
Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová, 
Sáposová, Vörös 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Biloveský, Fedáková, Vörös, Zavacká 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. L Kmeť, Kowalská, Sáposová 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. L Šmigeľ, Sáposová, zavacká 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. L Biloveský, Fedáková, Kowalská, Vörös 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. Z Patráš, Gajdoš, Kowalská 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. Z Biloveský, Fedáková, Vörös, Zavacká 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  

 

Študijná časť – výberové predmety 

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. 
Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej skúšky.  
Doktorand v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 

 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/3d-sde-107 

Aktívna účasť na domácom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovaného 
príspevku) 1 

7 210     210 1. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-108 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2 Z školiteľ  

KHI-FF/3d-sde-109 

Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovaného 
príspevku) 1 

9 270     270 2. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-110 

Aktívna účasť na domácom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovaného 
príspevku) 2 

7 210     210 2. L školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/3d-sde-111 

Aktívna účasť na zahran. vedeckom 
podujatí (vrátane publikovaného 
príspevku) 2 

9 270     270 3. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-112 

Aktívna účasť na domácom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovaného 
príspevku) 3 

7 210     210 3. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-113 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. L predseda komisie pre ŠS 

Spolu P predmety 89 2670  

 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/3d-sde-201 

Vedecká štúdia v zahraničnom 
recenzovanom vedeckom 
časopise/zborníku (nekonferenčný) 1 

6 180     180 1. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-202 

Vedecká štúdia v domácom 
recenzovanom vedeckom 
časopise/zborníku (nekonferenčný) 1 

5 150     150 1. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-203 

Vedecká štúdia v zahraničnom 
recenzovanom vedeckom 
časopise/zborníku (nekonferenčný) 2 

6 180     180 2. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-204 

Vedecká štúdia v domácom 
recenzovanom vedeckom 
časopise/zborníku (nekonferenčný) 2 

5 150     150 2. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-205 

Vedecká štúdia v zahraničnom 
recenzovanom  vedeckom 
časopise/zborníku (nekonferenčný) 3 

6 180     180 3. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-206 

Vedecká štúdia v domácom 
recenzovanom vedeckom 
časopise/zborníku (nekonferenčný) 3 

5 150     150 3. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-207 
Člen riešiteľského kolektívu vedeckého 
výskumného projektu (1) 

3 90     90 1. – 3. L školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/3d-sde-208 
Vedecká štúdia v impaktovanom časopise 
– WOS, Scopus, CCC 

10 300     300 3. L školiteľ 

KHI-FF/3d-sde-209 
Výskumný pobyt v zahraničí (min. 
mesačný) 

5 150     150 1. – 3. L školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 21 630  

 

Vedecká časť – výberové predmety  

Výberové predmety 10 300  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 
 

Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov.  
Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia. 
V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov. 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk 

 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra 

Študijný program slovenský jazyk  

Garant ŠP Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.  

Študijná poradkyňa Mgr. Lujza Urbancová, PhD., tel.: 048 446 51 35, e-mail: lujza.urbancova@umb.sk  

Charakteristika ŠP Študijný program sprostredkúva študentovi sústavu poznatkov založených na súčasnom stave vedeckého poznania slovenského jazyka. Základom je chápanie 
slovenského jazyka ako predmetu, ktorý sprostredkúva poznanie ľudstva zamerané na dorozumievací kód národa, predstavovaný ako teoreticko-
metodologický, synchrónno-diachrónny, languovo-parolový, interdisciplinárny, no najmä dynamický konglomerát. Povinné predmety v študijnej a vedeckej časti 
študijného plánu zabezpečujú naplnenie opisu študijného odboru. Profiláciu jazykovedného štúdia zabezpečujú povinne voliteľné a výberové predmety v 
študijnej a vo vedeckej časti. Zámerom samoprofilácie prostredníctvom povinne voliteľných a výberových predmetov je dotvorenie vzdelania absolventa takým 
spôsobom, ktorý má zabezpečiť jeho plnohodnotné uplatnenie v praxi vzhľadom na potreby trhu práce. 

Profil absolventa Absolvent študijného programu sa profiluje ako osobnosť schopná samostatne a tvorivo realizovať nové poznatky z lingvistických, literárnovedných a kultúrno-
umeleckých oblastí, a to v symbióze slovenských osobitostí a medzinárodných súvislostí. Disponuje teoretickými poznatkami zo slovenskej jazykovedy a 
interdisciplinárnymi znalosťami, ktoré sa vyformovali v rámci svetových lingvistík. Na základe metodologických konceptov jazykovedných škôl je schopný 
vytvoriť vedecký text s originálnymi komplexnými myšlienkami. Dokáže plánovať a riešiť vedecké projekty, formulovať závery vedeckých projektov a informovať 
o predstavených skutočnostiach na národnej aj na medzinárodnej úrovni, je spôsobilý uplatniť sa v povolaniach, ktoré vyžadujú vysokú úroveň profesionálnej 
práce so slovenským jazykom. Po získaní teoretických vedomostí a nadobudnutí praktických schopností a zručností je absolvent spôsobilý riadiť výskumné 
úlohy a vedeckovýskumné projekty a dokáže vlastnú vedeckú prácu vidieť v širšom lingvisticko-kultúrnom a lingvisticko-spoločenskom kontexte. Vzhľadom na 
schopnosť vyhľadávať, spracúvať a analyzovať informácie z rôznych zdrojov, ako aj na schopnosť komunikovať s ostatnými konštruktívnym spôsobom, tiež s 
ohľadom na schopnosť formulovať informácie o výstupoch a záveroch vedeckovýskumných prác na domácej aj na medzinárodnej úrovni, je spôsobilý najmä 
vykonávať profesiu vedeckého a výskumného pracovníka v oblasti lingvistiky, redaktora, resp. žurnalistického pracovníka v médiách, experta v oblasti jazykovej 
komunikácie a špecialistu internej a externej komunikácie v rozmanitých inštitúciách a firmách. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky 

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Doktorand je povinný pri 3-ročnom dennom štúdiu získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť sa uzatvára vykonaním 
dizertačnej skúšky. Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 
roky odo dňa zápisu na štúdium. Doktorand je povinný pri 3-ročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej 
časti. V 1. roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov. 
Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia štandardnej dĺžke 3 akademické roky. V jednom roku 
denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa 
po zápise uznajú na základe ich úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KSJaK FF/3d-mml-001 
Metodológia a metodika v lingvistike, 
interdisciplinárne výskumy  

10 300 52 4 0 0  1. 1. Patráš, Odaloš 

KSJaK FF/3d-dsj-002 
Dynamika slovenského jazyka 
v synchrónii a diachrónii 

11 330 65 4 1 0  1. 2. Odaloš, Klincková, Krško 

KSJaK FF/3d-ssl-003 Sociolingvistika a slovenčina 10 300 65 4 1 0  2. 3. Odaloš, Patráš 

Spolu P predmety 36 1 080  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 

 
Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KKMaIS-EF/D_3SpSHV Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. 1. Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. 3. Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  
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Študijná časť – výberové predmety  

Povinný minimálny výber V predmetov 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky odo dňa zápisu na štúdium. 

 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3d-rpk-020  
Publikovaný recenzovaný príspevok 
z domácej vedeckej konferencie 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-rpp-021 

Publikovaný recenzovaný príspevok 
v domácom vedeckom/odbornom 
periodiku 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-pmk-022 
Publikovaný príspevok medzinárodne 
akceptovanej kvality 

15 450     450 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-pdš-023 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 3. školiteľ 

KSJaK FF/3d-dpo-024  Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. 6. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 75 2250  

 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3d-kvm-030 
Kapitola vo vedeckej monografii  vydaná 
v domácom vydavateľstve (1 AH) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-všz-031 

Vedecká  štúdia v domácom 
recenzovanom vedeckom/odbornom 
časopise/zborníku (nekonferenčnom)  

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3d-adp-032 
Aktívna účasť s príspevkom na domácom 
vedeckom  podujatí* 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-ppk-033 
Publikovaný recenzovaný príspevok  
z domácej vedeckej konferencie 2 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-azp-034  
Aktívna účasť s príspevkom na 
zahraničnom vedeckom podujatí* 

10 300     300 1. – 3. 2. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-rpz-035  
Publikovaný recenzovaný príspevok zo 
zahraničnej vedeckej konferencie  

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-kvz-036  
Kapitola vo vedeckej monografii  vydaná 
v zahraničnom vydavateľstve (1 AH) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-vpi-037 

Vedecká práca vo vedeckom časopise 
indexovanom v databázach 
(ULRICHSWEB, EBSCO, DOAJ...) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-vzz-038 

Vedecká štúdia v zahraničnom 
recenzovanom  vedeckom časopise/ 
zborníku (nekonferenčnom)  

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-imp-039 
Vedecká práca v impaktovanom 
časopise(WOS, SCOPUS) 

20 600     600 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  

* Započítava sa len jedenkrát. 
 
 

Vedecká časť – výberové predmety  

Povinný minimálny výber V predmetov 15 450  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 
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Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov.  
Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 akademické roky. 
V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov.  
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Študijný odbor systematická filozofia 
Charakteristika študijného programu systematická filozofia 

 

Študijný odbor 6101 systematická filozofia 

Študijný program systematická filozofia 

Garantka ŠP prof. PhDr. Tatiana Sedová, CSc. 

Študijný poradca Mgr. Michal Šedík, PhD., tel.: 446 73 14, e-mail: michal.sedik@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program (ŠP) umožňuje postgraduálnemu študentovi zostaviť si vlastný študijný plán podporujúci tematickú orientáciu jeho výskumu. Skladba 
ponúkaných predmetov v študijnej časti programu dodržiava špecializáciu v základných častiach systematickej filozofie. Pri ich absolvovaní sa kladie dôraz 
na samostatné formulovanie filozofického problému a jeho tematizovanie prostriedkami kritickej reflexie podporenej dôslednou argumentáciou. Vo vedeckej 
časti študijného programu si študenti osvojujú a prehlbujú požadované normy vedeckej práce. Kultivuje sa ich schopnosť identifikovať výskumný problém, 
formulovať a rozvinúť vedeckú hypotézu, overiť ju pomocou relevantných argumentov a faktov. Rozvíja sa ich schopnosť odbornej reflexie výskumného 
problému, preverovaná kvalitou publikačnej činnosti a profesionálnou prezentáciou výsledkov vedeckej práce na odborných podujatiach. Vyústením vedeckej 
časti študijného plánu je dizertačná práca, ktorá spĺňa obsahové a formálne kritériá vedeckej monografie. 

Profil absolventa Profil absolventa vyplýva zo zamerania ŠP na systematickú filozofiu, pričom predpokladá solídne a hlboké poznanie dejinno-filozofickej problematiky. Cieľom 
doktorandského štúdia je prehĺbenie poznatkov v oblasti, ktorá je predmetom doktorandovho výskumu a rozšírenie metodologických aj metodických znalostí 
spojených s riešenou problematikou. Absolvent dokáže vedomosti uplatniť pri vecnej analýze empirických a normatívnych problémov, ako aj pri interpretácii 
textov a materiálov z rozličných oblastí. Kriticky reflektuje aktuálny stav skúmanej problematiky a jej riešenia, ktoré dokáže kriticky zhodnotiť. Je schopný 
logicky konzistentne argumentovať v prospech navrhovaného riešenia a výsledky výskumu adekvátnou formou komunikovať odbornej aj širšej verejnosti. 
Okrem toho je absolvent schopný reflexie a kritickej orientácie v aktuálnych problémoch vývinu vedy, rozumie súvislostiam v rámci sústavy vied, pričom 
dokáže identifikovať hlavné vývinové trendy vedeckého poznania, a chápe aj problémy kultúry, civilizačného pohybu a spoločnosti. Je schopný vytvoriť 
rozsiahlejšie dielo, ktoré pôvodným výskumom prispieva k rozšíreniu hraníc poznania a zasluhuje si recenzovanú publikáciu na národnej či medzinárodnej 
úrovni. Je pripravený pracovať v tíme a samostatne koordinovať projekty pri riešení rozsiahlejších problémov. Je schopný samostatne stanoviť a špecifikovať 
výskumný problém a komplexne ho spracovať do podoby výskumného projektu. S nadobudnutými vedomosťami, kompetenciami a zručnosťami je absolvent 
schopný pokračovať v akademickej kariére vysokoškolského pedagóga na univerzitách a vysokých školách, pracovať ako tvorivý vedecký pracovník vo 
vedecko-výskumných inštitúciách, uplatniť sa na vyšších stupňoch riadenia v organizáciách štátnej a verejnej správy alebo v oblasti tretieho sektora ako 
vedúci alebo koordinátor projektového tímu.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma štúdia 
3 roky 

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent počas štúdia musí absolvovať všetky predpísané povinné predmety v kreditovej dotácii 75 kreditov, na základe vlastného výberu absolvovať z 
jednotlivých blokov povinne voliteľných predmetov predmety v min. kreditovej dotácii 85 kreditov. Okrem toho musí získať min. 20 kreditov za výberové 
predmety z ponuky fakúlt UMB. Spolu musí študent počas štúdia získať 180 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-001 
Filozofia  a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. Z. Sedová 

KFI-FF/3d-sfi-002 
Seminár z filozofie a metodológie 
sociálnych vied a humanistiky 

5 150 26 0 2 0  1. Z Sedová 

Spolu P predmety 10 300  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 

 
Študijná časť – povinne voliteľné predmety a) 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-003 Vybrané problémy metafyziky 15 450  2 0 0  1. – 2. Z. Sedová, Schmidt 

KFI-FF/3d-sfi-004 Vybrané problémy epistemológie 15 450  1 1 0  1. – 2. Z. Sedová, Taliga 

KFI-FF/3d-sfi-005 
Vybrané problémy sociálnej  a politickej 
filozofie 

15 450  0 2 0  1. L Wollner 

KFI-FF/3d-sfi-006 
Ontológia umeleckého diela vo filozofii 
a estetike 

15 450  1 1 0  1. – 2. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/3d-sfi-007 Problém vedenia v antickej filozofii 15 450  0 2 0  1. L Wollner, Cepko 

KFI-FF/3d-sfi-008 
Spor narativizmu a realizmu v huma-
nistike s akcentom na historické vedy 

15 450  1 1 0  1. – 2. Z Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/3d-sfi-009 Ontológia sociálneho sveta 15 450  1 1 0  1. L Sedová 

KFI-FF/3d-sfi-010 Vybrané problémy filozofickej antropológie 15 450  1 1 0  1. L Šlosiar 

Povinný minimálny výber PV predmetov – a) 30 900  
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Študijná časť – povinne voliteľné predmety b) 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. Z Fobel 

KKMaIS-
EF/D_3SpSHV/15 

Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. Z Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Biloveský 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. L Kmeť 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. L Šmigeľ 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. L Biloveský 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. Z Patráš 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. Z Biloveský 

KFI-FF/3d-sfi-031 
Študijná mobilita v zahraničí (min. 
mesačná) 

10 300      1. – 2. 1. – 3. vedúci katedry 

Povinný minimálny výber PV predmetov – b) 10 300  

 
 
Študijná časť – výberové predmety 

Výber V predmetov 10 300  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. 
Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej skúšky.  
Doktorand v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 
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Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-pds-001 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 3. školiteľ 

KFI-FF/3d-dpo-003 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. 6. predseda komisie pre ŠS 

KFI-FF/3d-sfi-030 Vedecká publikácia kategórie A* 15 450     450 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Spolu P predmety 65 1950  

* Kategória A je definovaná podľa kritérií akreditačnej komisie SR (kritériá hodnotenia atribútov výstupov výskumu). 

 
Vedecká časť – povinne voliteľné predmety a) publikačná činnosť 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-011 
Vedecká štúdia v impaktovanom časopise 
(WOS, SCOPUS) 

15 450     450 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-013 

Vedecká štúdia v zahraničnom 
recenzovanom  vedeckom 
časopise/zborníku (nekonferenčnom) 1 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-014 

Vedecká štúdia v zahraničnom 
recenzovanom  vedeckom 
časopise/zborníku (nekonferenčnom) 2 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-015 Kapitola v monografii 1 10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-016 Kapitola v monografii 2 10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-017 

Vedecká štúdia v domácom 
recenzovanom  vedeckom 
časopise/zborníku (nekonferenčnom) 1 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-018 

Vedecká štúdia v domácom 
recenzovanom  vedeckom 
časopise/zborníku (nekonferenčnom) 2 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – a) 10 300  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety b) mobility a aktivity v zahraničí 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-019 Výskumný pobyt v zahraničí (min. mesiac) 15 450     450 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-020 

Účasť na zahraničnej konferencii 
s vystúpením vo svetovom jazyku 1 
(vrátane publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-021 

Účasť na zahraničnej konferencii 
s vystúpením vo svetovom jazyku 2 
(vrátane publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-022 

Účasť na zahraničnej konferencii 
s vystúpením vo svetovom jazyku 3 
(vrátane publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-023 

Účasť na zahraničnej konferencii 
s vystúpením v slovenskom/českom jazyku 
(vrátane publikovaného príspevku) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – b) 20 600  

 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety c) iné vedecké aktivity 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-024 

Účasť na domácej medzinárodnej 
konferencii s vystúpením vo svetovom 
jazyku (vrátane publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-025 

Účasť na domácej konferencii s vystúpením 
v slovenskom/českom jazyku (vrátane 
publikovaného príspevku) 1 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-026 

Účasť na domácej konferencii s vystúpením 
v slovenskom/českom jazyku (vrátane 
publikovaného príspevku) 2 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-027 

Podiel na výskume v zahraničných 
vedeckých projektoch (člen riešiteľského 
kolektívu) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-028 
Podiel na výskume v domácich vedeckých 
projektoch (člen riešiteľského kolektívu)  

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KFI-FF/3d-sfi-029 
Zostavovateľská (editorská) činnosť 
knižných publikácií 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – c) 15 450  

 
 

Vedecká časť – výberové predmety  

Výber V predmetov 10 300  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 
 

Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov. Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia 
je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia. V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov. 
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Študijný odbor športová edukológia 
Charakteristika študijného programu športová edukológia 

 

Študijný odbor 7403 športová edukológia 

Študijný program športová edukológia 

Garantka ŠP prof. PaedDr. Ľudmila Jančoková, CSc.  

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Športová edukológia je študijný odbor skupiny vied o športe. Študijný program spája vedecké objavovanie a využitie najnovších poznatkov vedy a techniky 
v spoločenskej praxi. Študijný program skúma procesuálnu, edukačnú stránku všetkých druhov telovýchovného procesu zameraného na telesné, funkčné, 
pohybové zdokonaľovanie, psychický, sociálny a morálny rozvoj osobnosti človeka prostriedkami športu. Zameriava sa na tvorbu, realizáciu a vyhodnocovanie 
účinnosti výchovných, učebných, tréningových, pohybových podnetov, projektov, programov u detí, mládeže, dospelej populácie s osobitným zreteľom na 
vrcholový a výkonnostný šport, šport pre všetkých a zdravotne oslabených jedincov. Je schopný kontaktovať študentov nielen v domácom, ale aj v 
zahraničnom (európskom, svetovom) rozmere s vedeckovýskumnými a vzdelávacími pracoviskami, inštitúciami. Európsky kvalifikačný rámec je na úrovni 8. 

 
Profil absolventa Absolvent študijného programu je schopný na základe získaných kompetencií (kognitívne, informačné, komunikačné, interpersonálne, prezentačné) 

organizovať, plánovať a iniciovať riešenia parciálnych a komplexných úloh či otázok, a tým prispieť a spolupodieľať sa na aktívnom vedeckom osobnostnom 
a tímovom rozvoji, s tvorivým vedeckým výstupom prezentovania rezultátov v spoločenskej praxi. Dokáže odborne a vedecky formulovať fakty o výstupoch 
a záveroch vedeckej a výskumnej práce na národnej a medzinárodnej úrovni. Získanými poznatkami a nadobudnutými vedeckovýskumnými skúsenosťami je 
pripravený manažovať edukáciu, riešiť nové otázkya úlohy telovýchovného procesu a metodicky usmerňovať realizáciu a prezentovanie nových poznatkov v 
praxi. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Doktorand je povinný získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti a 120 kreditov (z toho 40 kreditov dizertačná práca) za absolvovanie 
vedeckej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej skúšky. Doktorand v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 
roky musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KTVS-FF/3d-sed-100 
Teoretické a metodologické východiská 
športovej edukológie 

8 240 39 1 2 0  1. 2. Jančoková 

KTVS-FF/3d-sed-101 Metodológia športovej edukológie  8 240 39 1 2 0  2. 3. Jančoková 

KTVS-FF/3d-keh-100 Matematicko-štatistické metódy 5 150 26 1 0 1 eL 1. – 2. 1. – 3. Broďáni 

KTVS-FF/3d-keh-101 Informatika vo vedách o športe 5 150 26 1 1 0  1. 1. Škrinárová 

Spolu P predmety 31 930  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti (eL – e-learning) 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 0 2  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 0 2  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 0 2  2. 3. Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov 20 600  
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Študijná časť – výberové predmety  

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  
Doktorand v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 

 
 
Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3d-keh-102 Dizertačný projekt 1 10 300     300 1. 2. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-103 

Publikované príspevky na domácich 
vedeckých konferenciách (kategória 
AFD) 

5 150     150 1. 1. – 2. školiteľ 

KTVS-FF/3d- keh-104 
Publikované príspevky na zahraničných 
vedeckých konferenciách (AFC) 

7 210     210 1. – 2. 1. – 3. školiteľ 

KTVS-FF/3d- keh-105 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 3. školiteľ 

KTVS-FF/3d- keh-106 

Vedecké práce v ostatných 
zahraničných časopisoch (ADE) 
v indexovaných databázach 
(ULRICHSWEB, EBSCO, DOAJ) 

10 300     300 2. – 3. 3. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-107 
Vedecké práce v ostatných domácich 
časopisoch (ADF) 

8 240     240 2. – 3. 3. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-113 
Vedecké monografie vydané v domácich 
vydavateľstvách (AAB) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-109 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. 6. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 100 3000  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3d-keh-110 
Vedecké práce v zahraničných, resp. domácich 
karentovaných časopisoch (ADC, ADD) 

20 600     600 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-111 

Vedecké práce v zahraničných časopisoch 
registrovaných v databázach WoS alebo 
SCOPUS (ADM, ADN) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-112 
Autorstvo, resp. spoluautorstvo (min. 3 AH) pri 
tvorbe skrípt a učebných textov (BCI) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-108 
Vedecké monografie (v cudzom jazyku) vydané 
v zahraničných vydavateľstvách (AAA) 

15 450     450 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-114 
Vedecké práce v zahraničných recenzovaných 
vedeckých zborníkoch a monografiách (AEC) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-115 

Člen riešiteľského kolektívu výskumného 
domáceho, medzinárodného projektu – VEGA, 
KEGA...* 

1 30     30 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-116 
Vedecko-výskumný pobyt v zahraničí (min. 
mesačný) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 14 420  

* Započíta sa len raz za štúdium..  
 

Vedecká časť – výberové predmety  

Výberové predmety 6 180  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 

Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  
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Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov.  
Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 akademické roky. 
V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov.  
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Študijný odbor športová humanistika 
Charakteristika študijného programu športová humanistika 

 

Študijný odbor 7404 športová humanistika 

Študijný program športová humanistika 

Garant ŠP prof. PaedDr. Karol Görner, PhD. 

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Športová humanistika je študijný odbor skupiny vied o športe, ktorého cieľom je vzdelávanie absolventov druhého stupňa štúdia pre potreby rozvoja športu, 
športového hnutia a požiadaviek spoločnosti. Obsahom študijného programu sú poznatky o športe z oblasti historickej, filozofickej, politickej, sociálne 
genetickej, sociologickej, psychologickej, etickej, estetickej, ekonomickej, komunikačnej, informačnej a právnej dimenzie, v sociálnej a individuálnej 
rozmernosti a ich rozširovanie a ďalšie skúmanie. Európsky kvalifikačný rámec je na úrovni 8. 

 
Profil absolventa Absolvent ovláda základné a aplikované vedecké a odborné poznatky z oblasti vied o športe, je spôsobilý ich uplatniť v športovom hnutí a vytvárať tak 

humanistický základ športu v celom komplexe jeho štruktúr. Je spôsobilý pracovať v športovom hnutí v oblasti športového manažmentu, marketingu, v štátnej 
a spolkovej sfére s využitím vedeckých prístupov. Je schopný na základe získaných kompetencií organizovať, plánovať a iniciovať riešenia parciálnych a 
komplexných úloh či otázok a tým sa spolupodieľať na aktívnom vedeckom osobnostnom a tímovom rozvoji, s tvorivým vedeckým výstupom prezentovania 
rezultátov v praxi. Dokáže vedecky formulovať fakty o výstupoch a záveroch vedeckej a výskumnej práce na národnej a medzinárodnej úrovni. Na trhu práce 
má všetky predpoklady uplatniť sa ako samostatný vedeckovýskumný a riadiaci pracovník, telovýchovný pedagóg v školskom, výkonnostnom, vrcholovom 
športe, v športe pre všetkých a pod. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Doktorand je povinný získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti a 120 kreditov (z toho 40 kreditov dizertačná práca) za absolvovanie 
vedeckej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej skúšky. Doktorand v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky 
musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

 KFI-FF/3d-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

 KTVS-FF/3d-shu-100 
Teoretické a metodologické východiská 
športovej humanistiky 

8 240 39 1 2 0  1. 2. Görner 

 KTVS-FF/3d-shu-101 Metodológia športovej humanistiky 8 240 39 1 2 0  2. 3. Görner 

KTVS-FF/3d-keh-100 Matematicko-štatistické metódy 5 150 26 1 0 1 eL 1. – 2. 1. – 3. Broďáni 

KTVS-FF/3d-keh-101 Informatika vo vedách o športe 5 150 26 1 1 0  1. 1. Škrinárová 

Spolu P predmety  31 930  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti (eL – e-learning) 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 0 2  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 0 2  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 0 2  2. 3. Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov 20 600  



48 

Študijná časť – výberové predmety  

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  

 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3d-keh-102 Dizertačný projekt 1 10 300     300 1. 2. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-103 
Publikované príspevky na domácich 
vedeckých konferenciách (kategória AFD) 

5 150     150 1. 1. – 2. školiteľ 

KTVS-FF/3d- keh-104 
Publikované príspevky na zahraničných 
vedeckých konferenciách (AFC) 

7 210     210 1. – 2. 1. – 3. školiteľ 

KTVS-FF/3d- keh-105 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 3. školiteľ 

KTVS-FF/3d- keh-106 

Vedecké práce v ostatných zahraničných 
časopisoch (ADE) v indexovaných 
databázach (ULRICHSWEB, EBSCO, 
DOAJ) 

10 300     300 2. – 3. 3. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-107 
Vedecké práce v ostatných domácich 
časopisoch (ADF) 

8 240     240 2. – 3. 3. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-113 
Vedecké monografie vydané v domácich 
vydavateľstvách (AAB) 

10 300     300 1 – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-109 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. 6. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 100 3000  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3d-keh-110/15 
Vedecké práce v zahraničných, resp. 
karentovaných časopisoch (ADC, ADD) 

20 600     600 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-111/15 

Vedecké práce v zahraničných 
časopisoch registrovaných v databázach 
WoS alebo SCOPUS (ADM, ADN) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-112/15 

Autorstvo, resp. spoluautorstvo (min. 3 
AH) pri tvorbe skrípt a učebných textov 
(BCI) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-108/15 

Vedecké monografie (v cudzom jazyku) 
vydané v zahraničných vydavateľstvách 
(AAA) 

15 450     450 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-114/15 

Vedecké práce v zahraničných 
recenzovaných vedeckých zborníkoch a 
monografiách (AEC) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-115/15 

Člen riešiteľského kolektívu výskumného 
domáceho, medzinárodného projektu – 
VEGA, KEGA...* 

1 30     30 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-116/15 
Vedecko-výskumný pobyt v zahraničí 
(min. mesačný) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 14 420  

* Započíta sa len raz za štúdium.  
 
 
Vedecká časť – výberové predmety  

Výberové predmety 6 180  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 
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Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov.  
Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 akademické roky. 
V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov.  
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Študijný odbor športová kinantropológia 
Charakteristika študijného programu športová kinantropológia 

 

Študijný odbor 7402 športová kinantropológia 

Študijný program športová kinantropológia 

Garant ŠP prof. PaedDr. Ivan Čillík, CSc. 

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Športová kinantropológia je študijný odbor skupiny vied o športe, ktorého cieľom je vzdelávanie absolventov druhého stupňa štúdia pre potreby rozvoja športu, 
športového hnutia a požiadaviek spoločnosti. Obsah študijného programu tvoria teoretické a metodologické poznatky z vied o športe, ktoré absolvent odboru 
športová kinantropológia využíva v samostatnom vedeckom skúmaní a riešení problémov, ktoré patria do oblasti vedeckých disciplín športovej 
kinantropológie. Absolvent odboru ovláda základné termíny, definície, pravidlá, vzorce, zákonitosti o faktoch a vzťahoch medzi nimi z oblasti športovej 
motoriky. Sú to všeobecné a špecifické vedomosti teoretického a praktického charakteru, ktoré sa stávajú nástrojom a prostriedkom rozvíjania vedeckého 
myslenia študentov programu. Okrem teoretických poznatkov študent rozvíja schopnosti riešiť aplikačné úlohy, úlohy komplexného charakteru, navrhnúť 
postup tvorivého riešenia problémov, pochopiť a určiť príčinné vzťahy, zákony, teórie, interpretovať výsledky a získané poznatky na intra- a interodborovej 
zovšeobecňujúcej úrovni. 
 

Profil absolventa Absolvent študijného programu ovláda aplikované a špeciálne metódy na zisťovanie antropometrických, biochemických, fyzikálnych, biomechanických, 
antropomotorických a psychologických metód na zisťovanie pohybových predpokladov a prejavov človeka v športe. Ťažisko tvoria motoskopické, 
motografické a motometrické metódy a metodiky na analýzu a hodnotenie športového pohybu. Ide nielen o použitie známych, ale aj o vývoj nových prístrojov 
a metód skúmania makro a mikroštruktúry pohybu človeka. Okrem získavania faktov vie absolvent fakty aj spracovať, interpretovať, formulovať závery, 
zovšeobecňovať poznatky, formulovať teórie, zásady, princípy a aplikovať poznatky do športovej praxe. Overuje nové progresívne postupy, pričom zvažuje 
ich spôsob prípravy, zabezpečenia, sleduje efektívnosť, náklady a bezpečnosť. Vedie záznamy o priebehu výskumnej práce a vypracováva nové projekty. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

denná forma 
3 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Doktorand je povinný získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti a 120 kreditov (z toho 40 kreditov dizertačná práca) za absolvovanie 
vedeckej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej skúšky. Doktorand v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky 
musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI FF/3d-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KTVS-FF/3d-ski-100 
Teoretické a metodologické východiská 
športovej kinantropológie 

8 240 39 1 2 0  1. 2. Čillík, Bartík 

KTVS-FF/3d-ski-101 Metodológia športovej kinantropológie 8 240 39 1 2 0  2. 3. Čillík, Bartík 

 KTVS-FF/3d-keh-100 Matematicko-štatistické metódy 5 180 26 1 0 1 eL 1. – 2. 1. – 3. Broďáni 

 KTVS-FF/3d-keh-101 Informatika vo vedách o športe 5 150 26 1 1 0  1. 1. Škrinárová 

Spolu P predmety  31 930  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N –iný typ vzdelávacej činnosti (eL – e-learning) 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 0 2  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 0 2  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 0 2  2. 3. Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov 20 600  
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Študijná časť – výberové predmety 

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 roky odo dňa zápisu na štúdium 

 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3d-keh-102 Dizertačný projekt 1 10 300     300 1. 2. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-103 
Publikované príspevky na domácich 
vedeckých konferenciách (kategória AFD) 

5 150     150 1. 1. – 2. školiteľ 

KTVS-FF/3d- keh-104 
Publikované príspevky na zahraničných 
vedeckých konferenciách (AFC) 

7 210     210 1. – 2. 1. – 3. školiteľ 

KTVS-FF/3d- keh-105 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 3. školiteľ 

KTVS-FF/3d- keh-106 

Vedecké práce v ostatných zahraničných 
časopisoch (ADE) v indexovaných 
databázach (ULRICHSWEB, EBSCO, 
DOAJ) 

10 300     300 2. – 3. 3. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-107 
Vedecké práce v ostatných domácich 
časopisoch (ADF) 

8 240     240 2. – 3. 3. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-113 
Vedecké monografie vydané v domácich 
vydavateľstvách (AAB) 

10 300     300 1 – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-109 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. 6. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 100 3000  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3d-keh-110/15 
Vedecké práce v zahraničných, resp. 
karentovaných časopisoch (ADC, ADD) 

20 600     600 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-111/15 

Vedecké práce v zahraničných 
časopisoch registrovaných v databázach 
WoS alebo SCOPUS (ADM, ADN) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-112/15 

Autorstvo, resp. spoluautorstvo (min. 3 
AH) pri tvorbe skrípt a učebných textov 
(BCI) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-108/15 

Vedecké monografie (v cudzom jazyku) 
vydané v zahraničných vydavateľstvách 
(AAA) 

15 450     450 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-114/15 

Vedecké práce v zahraničných 
recenzovaných vedeckých zborníkoch a 
monografiách (AEC) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-115/15 

Člen riešiteľského kolektívu výskumného 
domáceho, medzinárodného projektu – 
VEGA, KEGA...* 

1 30     30 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTVS-FF/3d-keh-116/15 
Vedecko-výskumný pobyt v zahraničí 
(min. mesačný) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 14 420  

* Započíta sa len raz za štúdium.  
 
 

Vedecká časť – výberové predmety  

Výberové predmety 6 180  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 
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Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov.  
Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 akademické roky. 
V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov.  
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Študijný odbor všeobecná jazykoveda 
Charakteristika študijného programu všeobecná jazykoveda 

 

Študijný odbor 7301 všeobecná jazykoveda 

Študijný program všeobecná jazykoveda 

Garant ŠP prof. PaedDr. Vladimír Patráš, CSc. 

Študijná poradkyňa Mgr. Lujza Urbancová, PhD., tel.: 446 51 35, e-mail: lujza.urbancova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Všeobecná jazykoveda ako vedná a študijná oblasť sa zaoberá výskumami prirodzeného jazyka s oporou o informácie, podklady a rozhodujúci, dôležitý 

poznatkový komplex pochádzajúci z výpovedne reprezentatívneho súboru typologicky, geneticky a sociopragmaticky rozmanitých, teritoriálne a sociálne 

pestro rozvrstvených jazykov. Zameriava sa na ďalšie skúmanie a odhaľovanie najvšeobecnejších zákonitostí jazykových systémov, ich princípov, stavby a 

fungovania. Venuje pozornosť otázkam genézy jazykov, vzťahom jazykov ku kultúre, filozofii, dejinám, antropológii, mysleniu, fungovaniu v jazykových 

spoločenstvách a študuje axiologické stránky dorozumievania prostredníctvom jazykového kódu. Kontrastívne videnie, porovnávanie a zovšeobecňovanie 

údajov a poznatkov z jednotlivých jazykov (jazykových skupín) vyúsťuje do poznávania, kategorizovania a typológie jazykových univerzálií, príp. frekventálií 

v synchrónnom a diachrónnom ponímaní. 

Profil absolventa Absolvent študijného programu preukazuje hĺbkové poznanie študijného odboru, zvládnutie zručností a výskumných metód spojených s uvedeným odborom. 

Osvojí si kompaktný súbor vedomostí v špecializovanej oblasti vrátane vzťahov so súvisiacimi odbormi. Nadobúda komplexné, synergické poznatky o 

relevantných teóriách, nosných metódach a efektívnych vedeckovýskumných postupoch na úrovni medzinárodných štandardov. Získava predispozície 

vedecky skúmať a prinášať tvorivé riešenia v oblasti jazykového systému, kontrastívnej lingvistiky, jazykovej typológie, lingvistickej pragmatiky, kognitívnej 

lingvistiky, sociolingvistiky, metodológie jazykovedy, antropolingvistiky a filozofie jazyka. V uvedenom rámci sa tvaruje absolventov teoretický, vedomostný 

a vzťahovo-poznatkový korpus. Absolvent takto nadobúda univerzálne danosti na ďalšie systematické vzdelávanie a samostatné pôsobenie v odbore.   

Forma a štandardná 

dĺžka štúdia 

denná forma 

3 roky 

Požiadavky na riadne 

skončenie štúdia 

Doktorand je povinný pri 3-ročnom dennom štúdiu získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť sa uzatvára vykonaním 

dizertačnej skúšky. Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 18 mesiacov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 

roky odo dňa zápisu na štúdium. Doktorand je povinný pri 3-ročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej 

časti. V 1. roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov. 

Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov. V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej 

hodnote najviac 90 kreditov. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na základe ich úspešného absolvovania 

počas predchádzajúceho štúdia. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3d-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KSJaK FF/3d-mml-001 
Metodológia a metodika v lingvistike, 
interdisciplinárne výskumy 

10 300 52 4 0 0  1. 1. Patráš, Odaloš 

KSJaK FF/3d-sso-002 
Systém jazyka, systémová jazykoveda 
a pragmaticko-komunikačný obrat  

11 330 52 4 0 0  1. 2. Klincková, Chorvát 

KSJaK FF/3d-kjt-003 
Kognitívna jazykoveda a lingvistická 
typológia 

10 300 52 4 0 0  2. 3. Schulze, Krško 

Povinné predmety  SPOLU 36 1 080  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3d-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KKMaIS-EF/D_3SpSHV Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. 1. Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3d-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3d-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3d-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3d-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3d-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3d-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. 3. Biloveský 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  

Študijná časť – výberové predmety 

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky. 

 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3d-prí-020 
Publikovaný recenzovaný príspevok 
z domácej vedeckej konferencie 

6 180     180 1. – 2. 1. – 4. školiteľ 

KSJaK FF/3d-ppp-021 
Publikovaný recenzovaný príspevok 
v domácom vedeckom/odbornom periodiku 

6 180     180 1. – 2. 1. – 4. školiteľ 

KSJaK FF/3d-pma-022 
Publikovaný príspevok s medzinárodne 
akceptovanou kvalitou 1 

10 300     300 1. – 2. 1. – 4. školiteľ 

KSJaK FF/3d-pdš-023 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 3. školiteľ 

KSJaK FF/3d-dpo-024 Dizertačná práca s obhajobou 40 1 200     1 200 3. 6. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Povinné predmety SPOLU 72 2 160  

1 Napr. vedecká štúdia publikovaná vo vedeckom zborníku z medzinárodného vedeckého podujatia, resp. v zborníku s medzinárodnou redakčnou radou, alebo s príspevkami v inom ako v slovenskom 
jazyku. 

 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3d-akt-032 
Aktívna účasť s príspevkom na domácom 
vedeckom/odbornom podujatí 2 

5 150     150 1. – 2. 1. – 4. školiteľ 

KSJaK FF/3d-štú-033 

Vedecká štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom periodiku/nekonferenčnom 
zborníku  

5 150     150 1. – 2. 1. – 4. školiteľ 

KSJaK FF/3d-štz-034 

Vedecká štúdia v zahraničnom 
recenzovanom  vedeckom 
periodiku/nekonferenčnom zborníku 

10 300     300 1. – 3. 2. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-zah-035 
Aktívna účasť s príspevkom na 
zahraničnom vedeckom/odbornom podujatí2 

10 300     300 1. – 3. 2. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-mon-036 
Kapitola vo vedeckej monografii, vydanej 
v domácom vydavateľstve (najmenej 1 AH) 

10 300     300 1. – 3. 2. – 6.  školiteľ 

KSJaK FF/3d-moz-037 

Kapitola vo vedeckej monografii, vydanej 
v zahraničnom vydavateľstve (najmenej 
1 AH) 

10 300     300 1. – 3. 2. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-dat-038 

Vedecká práca vo vedeckom časopise, 
indexovanom v databázach 
(ULRICHSWEB, EBSCO, DOAJ, ERIH 
a pod.) 

20 600     600 2. – 3. 3. – 6. školiteľ 

KSJaK FF/3d-ipe-039 
Vedecká práca v impaktovanom periodiku 
(WoS, SCOPUS)   

20 600     600 2. – 3. 4. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  

2 Započítava sa len jeden raz. 

 
 

Vedecká časť – výberové predmety 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri trojročnom dennom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 
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Súčet kreditov ECTS: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámky: 
V prvom roku doktorandského štúdia si denný študent zapíše predmety zo študijnej časti a aktivity z vedeckej časti v celkovej hodnote najmenej 60 kreditov.  
Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 40 kreditov v dennej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 3 akademické roky. 
V jednom roku denného štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 90 kreditov.  
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3.2. DOKTORANDSKÉ ŠTUDIJNÉ PROGRAMY (3. stupeň) – externá forma 
 

Študijný odbor cudzie jazyky a kultúry 
Charakteristika študijného programu európske kultúrne štúdiá 

 

Študijný odbor 7357 cudzie jazyky a kultúry 

Študijný program európske kultúrne štúdiá 

Garantka ŠP prof. Genovaitė Kačiuškienė, CSc. 

Študijný poradca Mgr. Peter Poliak, PhD., tel.: 446 51 22, e-mail: peter.poliak@umb.sk 

Charakteristika ŠP Doktorandské štúdium študijného programu Európske kultúrne štúdiá v študijnom odbore cudzie jazyky a kultúry nadväzuje na študijný program európske 
kultúrne štúdiá (2. stupeň), ale i na kompatibilné študijné odbory a študijné programy. Obsah študijného programu zodpovedá nosným témam jadra znalostí, 
ktoré sa viažu na lingvokulturológiu, internú komunikáciu, sociolingvistiku, psycholingvistiku, kulturologickú komparatistiku.  
Vedecká časť štúdia je zameraná na metodológiu vedeckej práce, formulovanie, spracovanie a prezentovanie problému, zohľadňuje sa etická a spoločenská 
rovina vedeckej práce a jej praktická aplikácia. 
Študijný program si kladie za cieľ výskumom formovať vysokokvalifikovaných odborníkov, ktorí budú využívať teoretické a praktické vedomosti získané počas 
magisterského štúdia aj o politike a riadení kultúry, o profesionálnych zdrojoch a sieťach, ako aj pripravovať ich pre zodpovedné riadenie kultúry v špecifickom 
prostredí. 

Profil absolventa Absolvent získa všeobecné vedomosti z dejín kultúrnych a politických inštitúcií, národnej kultúrnej diverzity v kontexte EÚ, európskej identity, nových 
partnerstiev a susedstiev. Absolvent 3. stupňa ovláda vedecké metódy výskumu cudzojazyčnej interkultúrnej komunikácie. Uplatnenie absolventa je 
širokospektrálne. So svojou multilingválnou a multikultúrnou kompetenciou je schopný riadiť a organizovať odborné činnosti v nasledujúcich funkciách: 
vysokoškolský učiteľ, samostatný pracovník v oblasti kultúry na najvyššej i medzinárodnej úrovni, vedeckovýskumný pracovník v oblasti kultúry 
a lingvokulturológie, odborník v oblasti publicrelations, odborník v oblasti masmediálnej sféry, vyslanec kultúrnej politiky v európskom kontexte, poradca 
v oblasti komunikácie, kultúrny administrátor kultúrno-osvetových zariadení, riaditeľ, zástupca misií medzinárodných kultúrnych a umeleckých projektov, 
konzultant a zástupca misií pri rôznych európskych a medzinárodných organizáciách a orgánoch pre otázky kultúry a umenia, zástupca vo verejných, 
národných, medzinárodných i európskych organizáciách, je schopný riadenia a administrácie súkromných podnikov s kultúrnym poslaním (manažment, 
marketing, consulting,atď.). 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov doktorandského štúdia: 180. 
Študent je povinný získať: 
V rámci študijnej časti štúdia spolu 60 kreditov, z toho 36 kreditov za povinné predmety, 15 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
V rámci vedeckej časti štúdia spolu 120 kreditov, z toho 60 kreditov za povinné predmety, 51 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N* rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-101 
Dejiny kultúrnych a politických inštitúcií 
v EÚ 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-102 Národná kultúrna diverzita v kontexte EÚ 4 120 26 2 0 0  1. 2. Darulová 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-108 
Cudzí jazyk 1 na úrovni B2 – C1  
(Aj, Rj, Nj, Fj) 

5 150 26 0 2 0  1. 2. 
Kačiuškiené, Javorčíková, 
Mešková, Dobrík 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-109 
Cudzí jazyk 2 na úrovni B2 – C1  
(Aj, Rj, Nj, Fj) 

5 150 26 0 2 0  2. 3. 
Kačiuškiené, Javorčíková, 
Mešková, Dobrík 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-103 Európske identity 4 120 26 2 0 0  1. 2. Bitušíková 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-104 Kultúra jazyka a jazyk kultúry 4 120 26 2 0 0  1. 2. Kačiuškiené 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-105 
Sociologické a psychologické aspekty 
interkultúrnej komunikácie 

4 120 26 2 0 0  2. 3. Mešková 

Spolu P predmety 36 1 080  

* P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KKMaIS-EF/E_3SpSHV/15 Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 2 0 0  1. 1. Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3e-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3e-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/3e-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3e-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3e-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Patráš 

KAA-FF/3e-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. 3. Biloveský 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-111 Študijná mobilita v zahraničí (min. mesačná) 5 150     150 1. – 2. 1. – 4. vedúci katedry 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  

 
Študijná časť – výberové predmety 

Povinný minimálny výber V predmetov 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 roky v riadnom termíne najneskôr do 24 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 

 
 
Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-106 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 4. školiteľ 

KEKSaSJ-FF//3e-eks-110 
Vedecká publikácia medzinárodnej kvality 
(kategórie A,B)  

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF//3e-eks-226 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 4. 8. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 60 1800  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž tudenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-201 Vedenie bakalárskych prác  4 120     120 1. – 2. 2. – 4. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-202 Oponentské posudky bakalárskych prác  4 120     120 1. – 3. 2. – 5. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-203 Spoluriešiteľ domáceho výskumného projektu 5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-204 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
a publikovaný príspevok 1 

7 210     210 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-205 
Štúdia publikovaná v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise (periodiku) 1 

6 180     180 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-206 
Štúdia publikovaná v zahraničnom 
recenzovanom vedeckom časopise (periodiku) 1 

9 270     270 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-207 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
a publikovaný príspevok 2 

7 210     210 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-208 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí a publikovaný príspevok 1 

9 270     270 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-209 Kapitola do monografie 1 (rozsah min. 1 AH) 6 180     180 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-210 Samostatná monografia (min. rozsah 3 AH) 21 630     630 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-211 Spoluautorstvo na tvorbe učebných textov  5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-212 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí a publikovaný príspevok 2 

9 270     270 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-213 Kapitola do monografie 2 (rozsah min. 1 AH) 6 180     180 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-214 
Príspevok publikovaný v zahraničnom vedeckom 
časopise 1 

7 210     210 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-215 
Príspevok publikovaný v zahraničnom vedeckom 
časopise 2 

7 210     210 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-216 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
a publikovaný príspevok 3 

7 210     210 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-217 
Štúdia publikovaná v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise (periodiku) 2 

6 180     180 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž tudenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem 

KEKSaSJ-FF/3e-eks-218 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
a publikovaný príspevok 4 

7 210     210 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 51 1530  

 
Vedecká časť – výberové predmety 

Povinný minimálny výber V predmetov 9 270  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 
Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na základe ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Študijný odbor etika 
Charakteristika študijného programu aplikovaná etika 

 

Študijný odbor 6131 etika 

Študijný program aplikovaná etika 

Garant ŠP prof. PhDr. Pavel Fobel, PhD.  

Študijná poradkyňa PhDr. Daniela Kováčová, PhD., tel.: 446 56 26, e-mail: Daniela.Kovacova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Predmetná skladba študijného programu aplikovaná etika napĺňa opis študijného odboru v požadovanej miere a pedagogickej kvalite. Program rešpektuje 
nosné témy jadra v jednotlivých oblastiach programu – v študijnej aj vedeckej – v požadovaných limitoch a v profilovom zameraní. Sú tiež zohľadnené limity 
z hľadiska kreditovej váhy povinných a povinne voliteľných predmetov, ich hodinová dotácia a profesionálne pedagogické krytie. Predmety nadväzujú na 
predmety nižších stupňov, rozvíjajú ich a korešpondujú s originálnym profilom štúdia.  
Dôraz bude položený nielen na eticko-teoretickú prípravu, zvýšenie metodologickej kultúry a vedeckých kompetencií študentov, ale aj rozvíjanie expertných 
aplikačno-etických zručností, ich overovanie na seminároch, prezentáciách, workshopoch a kolokviách, ale aj prostredníctvom vedeckej tvorby a jej 
prezentácie pred širšou vedeckou komunitou doma aj zahraničí. Predmetná skladba je tvorená tak, aby zodpovedala súčasnej paradigme v oblasti aplikovanej 
etiky, osvojili si najnovšie metódy a prístupy využívané v aplikovaných etikách. Študijný program je na Slovensku svojou povahou originálny. Využíva 
predchádzajúcu skúsenosť z jeho realizácie na našej fakulte, ako aj skúsenosti z realizácie podobných programov zo zahraničia. 

Profil absolventa Absolvent je teoreticky a odborne exkluzívny odborník v oblasti aplikovanej etiky, ktorý dokáže kvalifikovane hodnotiť a riešiť závažné etické otázky súčasnosti, 
reagovať na spoločenské výzvy a potreby eticko-humánnej povahy, iniciovať a zapájať sa do inovatívnych zmien spoločenského života. V procese štúdia si 
študent rozvíja zásady vedeckej práce, precizuje si teoretický aparát, prezentuje pôvodnú vedeckú tvorbu, systematicky si prehlbuje najnovšie poznatky, 
analytické postupy a techniky súvisiace s inštitucionalizáciou etiky v praxi a interdisciplinárnym prístupom. Vo vedeckej oblasti samostatne tvorí a overuje si 
originálne výsledky výskumu z aktuálneho vedeckého problému v oblasti etiky doma aj v zahraničí. V pedagogickom procese a lektorskej činnosti si osvojuje 
návyky výkladu, interpretácie a prijatia. Konštruktívne spolupracuje s odborníkmi z iných vedných odborov, dokáže uplatňovať svoje vedomosti v praxi, je 
spôsobilý riadiť výskum v danej oblasti. Absolvent je schopný ako expert pre etiku aktívne spolupracovať s vrcholovým manažmentom moderných inštitúcií, 
organizácií, firiem. Je schopný identifikovať a hodnotiť morálne dilemy na celospoločenskej aj organizačnej úrovni a navrhovať systémové opatrenia na 
zamedzenie neetického správania. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov doktorandského štúdia: 180. 
Študent je povinný získať: 
V rámci študijnej časti štúdia spolu 60 kreditov, z toho 36 kreditov za povinné predmety, 15 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
V rámci vedeckej časti štúdia spolu 120 kreditov, z toho 60 kreditov za povinné predmety, 51 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N* rok sem. 

KETA-FF/3e-ett-043 Etické teórie v aplikovanej etike 6 180 26 1 1 0  1. – 2. 1. – 3. Fobelová 

KETA-FF/3e-exp-044 Expertízna činnosť v etike 6 180 26 2 0 0  1. – 2. 1. – 3. Fobel 

KFI-FF/3e-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KETA-FF/3e-int-042 Interdisciplinarita v aplikovanej etike  6 180 26 1 1 0  1. – 2. 1. – 3. Ďurčík 

KETA-FF/3e-mmv-040 
Metodológia a metodika vedeckej práce 
v aplikovanej etike 

7 210 26 1 1 0  1. – 2. 1. – 3. Fobe, Fobelová 

KETA-FF/3e-exp-041 Praktikum z aplikovanej etiky  6 180 26 0 2 0  1. – 2. 1. – 3. Fobel, školiteľ 

Spolu P predmety 36 1080  

* P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/3e-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. 1. Biloveský 

KETA-FF/3e-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KKMaIS-EF/ 
E_3SpSHV/15 

Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. 1. Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3e-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. 2. Biloveský 

KHI-FF/3e-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KHI-FF/3e-sde-001 Techniky vedeckej práce a prezentácie výsledkov 5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/3e-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. 3. Biloveský 

KSJaK FF/3e-vek-001 Vedecká komunikácia a verejné vystupovanie 5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  

 

Študijná časť – výberové predmety  

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 roky v riadnom termíne najneskôr do 24 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 
 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-auv-014 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovania príspevku) 1 

5 150     150 1. – 3. 2. – 5. školiteľ 

KETA-FF/3e-aup-015 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
(vrátane publikovania príspevku) 1 

5 150     150 1. – 3. 2. – 5. školiteľ 

KETA-FF/3e-pds-018 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 4. školiteľ 

KETA-FF/3e-stu-028 

Vedecká štúdia (v kategórii A, B medzinárodnej 
kvality – impaktovaný časopis, WOS, Scopus, 
CCC) 

7 210     210 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KETA-FF/3e-adv-017 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
(vrátane publikovania príspevku) 2 

5 150     150 2. – 4. 4. – 8. školiteľ 

KETA-FF/3e-diz-022 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 4. 8. komisia pre štátne skúšky 

Spolu P predmety   72 2160  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-stu-022 
Vedecká štúdia v zahraničnom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku (nekonferenčný)  

6 180     180 1. – 3. 2. – 6. školiteľ 

KETA-FF/3e-sdr-023 
Vedecká štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku (nekonferenčný)  

4 120     120 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KETA-FF/3e-rec-024 
Spracovanie recenzie s publikovaním 
v odbornom časopise 

4 120     120 2. – 4. 3. – 8. školiteľ 

KETA-FF/3e-org-025 Spoluorganizovanie vedeckého podujatia 5 150     150 1. – 4. 1. – 8. vedúci katedry 

KETA-FF/3e-crk-026 
Člen riešiteľského kolektívu vedeckého 
výskumného projektu 

6 180     150 1. – 4. 2. – 8. školiteľ 

KETA-FF/3e-zah-027 Výskumný pobyt v zahraničí (min. mesačný) 10 300     300 1. – 4. 1. – 8. vedúci katedry 

KETA-FF/3e-auz-019 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovania príspevku) 2 

5 150     180 1. – 4. 2. – 8. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  

 
 

Vedecká časť – výberové predmety  

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 
 

Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  
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Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na zák lade ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Študijný odbor literárna veda 
Charakteristika študijného programu literárna veda 

 

Študijný odbor 8102 literárna veda 

Študijný program literárna veda  

Garant ŠP prof. PaedDr. Martin Golema, PhD. 

Študijný poradca Mgr. Henrich Jakubík, PhD.,  tel.: 446 73 35, e-mail: henrich.jakubik@umb.sk 

Charakteristika ŠP Nosné témy znalostí študijného odboru sú v koncepcii študijného programu buď priamo premietnuté, alebo vkomponované v širších rámcoch do jednotlivých 
predmetov odporúčaného študijného plánu nasledovne: filozofické a metodologické kontexty humanitných vied, historické a metodologické východiská 
literárnovedného výskumu, dejiny literárnej vedy a literárnej komparatistiky, genologická systematika literatúry a teória literárnych druhov a žánrov, rozvoj 
literatúry a funkcia sprostredkovateľa medzi autorom diela a čitateľom, poetologické inštrumentárium literárnovedného výskumu, teória medziliterárneho 
výskumu, interpretácia literárneho textu s dôrazom na identifikáciu a funkciu „netextových“ priestorov diela, „recepčné bytie“ literárneho textu. Predmety 
vedeckej časti odporúčaného študijného plánu sú zamerané na rozvíjanie schopnosti študentov formulovať otvorený literárnovedný problém, stanoviť cieľ a 
štruktúru výskumu, uplatniť pri skúmaní funkčné nástroje aktuálnej literárnovednej paradigmy a využiť relevantné formy prezentácie výsledkov výskumu. 
Nadobudnuté schopnosti sa preukážu v konkrétnych aktivitách doktorandov: publikovaním výstupov k vedeckým problémom zameraným na tému 
dizertačnej práce v domácich a zahraničných publikáciách, aktívnou účasťou na domácich a zahraničných vedeckých podujatiach, spoluúčasťou na riešení 
výskumného projektu, organizátorskou činnosťou, zapojením do pedagogického procesu. 

Profil absolventa Absolvent ŠP ovláda vedecké metódy v oblastiach metodológie literárnej vedy, teórie a dejín literatúry a je schopný prezentovať nadobudnutú odbornú 
kompetenciu vo vlastnej vedeckej práci. Je pripravený pôsobiť vo vedeckom aj pedagogickom prostredí, dokáže plánovať a iniciovať riešenie komplexných 
problémov/projektov, vrátane formulovania cieľov, prostriedkov a metód v oblasti vývoja v odbore. Vie sa zapojiť do tímovej vedeckej práce a vstupovať do 
domácich i zahraničných grantových projektov; orientuje sa v metodológii literárnej vedy, v teórii literárnovednej komparatistiky, v rozvojových tendenciách 
dejín literatúry, v teórii literárnych druhov a žánrov, v teórii literárnej komunikácie, v poetike, verzológii, v problematike interpretácie a analýzy literárneho 
textu. Je pripravený na prácu vysokoškolského učiteľa, na literárnovedne zameraný výskum akademického charakteru, na pôsobenie v iných edukačných 
inštitúciách a na rozličných pozíciách vo vedeckých a kultúrnych inštitúciách v rámci redaktorskej, editorskej či recenznej činnosti, ako aj v rámci umeleckého 
prekladu, literárnej kritiky a mediálnej praxe. 

Forma a štandardná 

dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na riadne 

skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov doktorandského štúdia: 180. 
Študent je povinný získať: 
V rámci študijnej časti štúdia spolu 60 kreditov, z toho 36 kreditov za povinné predmety, 15 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
V rámci vedeckej časti štúdia spolu 120 kreditov, z toho 60 kreditov za povinné predmety, 51 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  

  

mailto:henrich.jakubik@umb.sk
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N* rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-001/15 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová 

KSLaLV FF/3e-dlk-001/15 Dejiny literatúry a literárna kritika 10 300 26 1 1 0  1. – 2. Z Golema 

KSLaLV FF/3e-gma-002/15 
Genologické a morfologické aspekty literárnych 
textov 

5 150 26 1 1 0  1. – 2. Z Jančovič 

KSLaLV FF/3e-ldr-004/15 
Literárne dielo medzi recepciou a produkciou; 
netextové priestory umeleckého textu  

6 180 26 1 1 0  2. Z Tatár 

KSLaLV FF/3e-mlv-003/15 Metodológia literárnej vedy 10 300 26 1 1 0  2. Z Golema, Tatár 

Spolu P predmety 36 1080  

* P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 
 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-evv-001/15 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. Z Fobel 

KKMaIS-EF/E_3SpSHV/15 Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. Z 
Šmigeľ, Kaščáková, 
Nedelová 

KAA-FF/3e-ajm-201/15 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Biloveský 

KHI-FF/3e-sde-001/15 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. L Kmeť 

KHI-FF/3e-sde-002/15 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. L Šmigeľ 

KAA-FF/3e-ajm-202/15 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. L Biloveský 

KAA-FF/3e-ajm-203/15 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. Z Biloveský 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3e-vek-001/15 Vedecká komunikácia a verejné vystupovanie 5 150 26 0 2 0  2. Z Patráš 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  

 
 

Študijná časť – výberové predmety  

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti.  
Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej skúšky. Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 roky v riadnom termíne 
najneskôr do 24 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 
 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/3e-pds-015/15 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. L školiteľ 

KSLaLV FF/3e-adp1-13/15 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
+ publikovanie príspevku 1 

7 210     210 2. – 3. L školiteľ 

KSLaLV FF/3e-azp1-16/15 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí + publikovanie príspevku 1 

8 240     240 2. – 3. L školiteľ 

KSLaLV FF/3e-adp2-14/15 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí  
+ publikovanie príspevku 2 

7 210     210 3. – 4. L školiteľ 

KSLaLV FF/3e-azp2-17/15 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí + publikovanie príspevku 2 

8 240     240 3. – 4. L školiteľ 

KSLaLV FF/3e-dpo-10/15 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 4. L 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 80 2400  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity  
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSLaLV FF/3e-vtx1-18/15 
Vedecký text v domácej/zahraničnej 
nekonferenčnej publikácii 1 

5 150     150 1. L školiteľ 

KSLaLV FF/3e-org-023/15 Organizátorská činnosť  4 120     120 1. – 2. L školiteľ 

KSLaLV FF/3e-vtx2-19/15 
Vedecký text v domácej/zahraničnej 
nekonferenčnej publikácii 2 

5 150     150 2. – 3. L školiteľ 

KSLaLV FF/3e-vtx3-20/15 
Vedecký text v domácej/zahraničnej 
nekonferenčnej publikácii 3 

5 150     150 3. – 4. L školiteľ 

KSLaLV FF/3e-vpb-021/15 Vedecká publikácia kategórie A 15 450     450 1. – 4. L školiteľ 

KSLaLV FF/3e-uvp-022/15 Účasť na riešení výskumného projektu  5 150     150 1. – 4. L školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 20 600  

 

Študijná časť – výberové predmety  

Výberové predmety 20 600  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 
 

Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
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V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na zák lade ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia.  
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Študijný odbor prekladateľstvo a tlmočníctvo 
Charakteristika študijného programu translatológia 

 

Študijný odbor 7330 prekladateľstvo a tlmočníctvo 

Študijný program translatológia  

Garantka ŠP prof. Larisa Anatolievna Sugay, DrSc. 

Študijný poradca PhDr. Ladislav György, PhD., tel.: 446 73 24, e-mail: ladislav.gyorgy@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program translatológia sa zameriava na informácie z teoretickej oblasti interpretácie prekladu, metodologických a komparatistických otázok teórie 
prekladu, na odborný preklad, umelecký preklad, na praktické otázky prekladu a tlmočenia, na špecifická jednotlivých druhov a žánrov tlmočenia, na didaktiku 
prekladu a tlmočenia a na teoretické otázky automatického prekladu. Berú sa pri tom do úvahy aj zásady vedeckej práce, väzba na prax, vedecké formulovanie 
problému, etické a spoločenské stránky vedeckej práce, prezentácia výsledkov, rozvoj študijného odboru a prínos pre prax. Jadro vedomostí v predmetnej 
skladbe odporúčaného študijného plánu tvoria synchrónne a diachrónne súradnice translatológie, metodológia translatológie, preklad a média, teória 
tlmočenia a transkultúrna komunikácia, dejiny a kritika prekladu. 

Profil absolventa Absolventi programu dokážu profesionálne vykonávať prácu v aplikovanom translatologickom výskume a prácu vysokoškolského učiteľa translatológie. Majú 
znalosti z dejín a súčasných trendov odboru, jeho perspektívnych nasmerovaní, ako aj teoretické koncepty a modely cudzojazyčnej interkultúrnej komunikácie. 
Sú schopní pôsobiť na všetkých stupňoch škôl a v iných edukačných inštitúciách. 
Teoretické vedomosti – absolventi študijného programu translatológia:  
 ovládajú poznatky z translatológie, 
 sú schopní zvoliť systémový prístup k riešeniu translatologických problémov, analyzovať ich a hľadať riešenia na úrovni metatranslatológie, ako aj edukačnej 

reality, 
 majú schopnosti spracovať jednotlivé výskumné témy a prezentovať ich pedagogickej a odbornej verejnosti doma a v zahraničí. 
Praktické schopnosti a zručnosti – absolventi študijného programu translatológia majú predpoklady: 
 tvorivo využívať relevantné znalosti na identifikovanie, analyzovanie a riešenie problémových situácií v oblasti translatológie, najmä tvorivo uplatňovať 

pojmy, princípy a procedúry spojené s prekladom a tlmočením, jeho plánovaním, organizovaním, realizáciou a evalváciou, 
 samostatne hodnotiť a sebareflektovať translatologickú prácu a kvalifikovane posudzovať jej kvalitu a efektívnosť, 
 riešiť aktuálne otázky spojené s prekladom a tlmočením na národnej aj medzinárodnej úrovni. 
Doplňujúce vedomosti, schopnosti a zručnosti -- absolventi programu translatológia majú schopnosť: 
 pôsobiť ako členovia pracovného tímu na úrovni interdisciplinárnej a medziodborovej spolupráce aj v rámci medzinárodnej spolupráce v odbore, 
 ovládať možnosti a konkrétne spôsoby využitia modernej prekladateľskej a tlmočníckej technológie. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Podmienkou riadneho skončenia doktorandského štúdia je vykonanie dizertačnej skúšky a obhajoba dizertačnej práce. 
Podmienkou ukončenia štúdia je získanie 180 kreditov; študent externého štúdia musí získať 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti programu, 120 
kreditov za absolvovanie vedeckej časti programu a vykonanie štátnej dizertačnej skúšky. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N* rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-001 
Filozofia  a metodológia sociálneho poznania 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KAA-FF/3e-tr-002 Metodológia translatológie  5 150 26 2 0 0  1. 2. Biloveský 

KTR FF/3e-tr-004 Synchrónne a diachrónne súradnice prekladu 5 150 26 2 0 0  1. 2. Kusá 

KGE-FF/3e-tr-006 Teória tlmočenia a transkultúrna komunikácia 5 150 26 2 0 0  2. 3. Bohušová 

KSJ-FF/3e-tr-008 Dejiny kritiky prekladu  5 150 26 2 0 0  2. 3. Sugay 

Spolu P predmety 25 750  

 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety a) 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KGE-FF/3e-tr-010 Preklad odborných textov 5 150 26 2 0 0  2. 3. Ďuricová 

KAA-FF/3e-tr-012 Preklad umeleckých textov 5 150 26 2 0 0  2. 3. Biloveský 

KRO-FF/3e-tr-014 Preklad a médiá  5 150 26 2 0 0  2. 3. Arcangeli 

KTR FF/3e-tr-016 Študijná mobilita v zahraničí (min. mesačná) 5 150 26 2 0 0  1. – 2. 1. – 3. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – a) 15 450  

 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety b) 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KKMaIS-EF/E-3SpSHV Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. 1. Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3e-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3e-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3e-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3e-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3e-vek-001 Vedecká komunikácia a verejné vystupovanie 5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3e-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. 3. Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov – b) 10 300  

 

Študijná časť – výberové predmety 

Výber V predmetov 10 300  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. 

 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/3e-tr-018 
Príspevok špičkovej medzinárodnej kvality 
(kategórie A, B) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 5. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-020 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 3. školiteľ 

KTR FF/ 3e-tr-122 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. 6. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 60 1800  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety a) - Publikačná činnosť 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/3e-tr-024 
Vedecká  štúdia v zahraničnom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku 1 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-026 
Vedecká  štúdia v zahraničnom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku 2 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-028 Kapitola v monografii 1 10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-030 Kapitola v monografii 2 10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-032 
Vedecká  štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku 1 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-034 
Vedecká  štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku  2 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – a) 25 750  

 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety b) - Mobility a aktivity v zahraničí 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/3e-tr-036 Výskumný pobyt v zahraničí (min. mesiac) 10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-038 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
vo svetovom jazyku 1 (vrátane publikovaného 
príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-040 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
vo svetovom jazyku 2 
(vrátane publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-042 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
vo svetovom jazyku 3 
(vrátane publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-044 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
v slovenskom/českom jazyku (vrátane 
publikovaného príspevku) 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Povinný minimálny výber PV predmetov – b) 15 450  

 
 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety c) - Iné vedecké aktivity 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTR FF/3e-tr-046 
Účasť na medzinárodnej konferencii (vrátane 
publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-048 
Účasť na domácej konferencii  (vrátane 
publikovaného príspevku) 1 

5 150     300 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-050 
Účasť na domácej konferencii  (vrátane 
publikovaného príspevku) 2 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-052 
Spoluriešiteľ zahraničného 
vedeckovýskumného projektu 

10 300     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-054 
Spoluriešiteľ domáceho vedeckovýskumného 
projektu 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

KTR FF/3e-tr-056 
Zostavovateľská (editorská) činnosť knižných 
publikácií 

5 150     150 1. – 3. 1. – 6. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – c) 10 300  

 
 

Vedecká časť – výberové predmety 

Výber V predmetov 10 300  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 
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Súčet kreditov:  

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na zák lade ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Študijný odbor slovenské dejiny 
Charakteristika študijného programu slovenské dejiny 

 

Študijný odbor 7102 slovenské dejiny 

Študijný program slovenské dejiny 

Garant ŠP prof. PhDr. Vladimír Varinský, CSc. 

Študijný poradca PhDr. Oto Tomeček, PhD., tel.: 446 71 43, e-mail: oto.tomecek@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný plán doktorandského študijného programu slovenské dejiny svojou predmetovou ponukou ponúka z ôsmich nosných tém jadra znalostí ŠO sedem, 
z ktorých historická štatistika v čiastočne modifikovanej podobe (štatistika v humanitných vedách) je ponúkaná v povinne voliteľných predmetoch. V študijnej 
časti ŠP to v kreditovom vyjadrení predstavuje 41 (P – 36, PV – 5) kreditov. Vedecká časť ŠP v zhode s opisom ŠO požaduje od študenta preukázať schopnosť 
tvoriť historický obraz, a to v korelácii s výskumom renomovaných historikov na domácich a zahraničných vedeckých konferenciách. Zároveň vyžaduje v PV 
forme publikovanie minimálne troch príspevkov kategórie atribútu výstupov A, resp. B (špičková medzinárodná kvalita).  
 

Profil absolventa Absolvent ŠP slovenské dejiny v 3. stupni získa schopnosti na samostatný vedecký výskum v oblasti historických a príbuzných humanitných vied. Má 
predpoklady riešiť zložité výskumné problémy, aktívne a tvorivo navrhovať, spracovávať i posudzovať vedecké projekty doma i v zahraničí a viesť kolektívny 
výskum.  
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent je povinný absolvovať počas štúdia predpísané povinné, povinne voliteľné a výberové predmety osobitne v rámci študijnej a vedeckej časti štúdia tak, 
aby získal spolu so štátnou skúškou, záverečnou prácou a jej obhajobou predpísaný počet kreditov – 180 a aby tak získal a preukázal štandardné 
vedomosti, poznatky, zručnosti a kompetencie. 
Študent je povinný získať: 
V rámci študijnej časti štúdia spolu 60 kreditov, z toho 36 kreditov za povinné predmety, 15 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety. 
V rámci vedeckej časti štúdia spolu 120 kreditov, z toho 89 za povinné predmety (vrátane dizertačnej práce v hodnote 40 kreditov), 21 za povinne voliteľné 
predmety a 10 za výberové predmety. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N* rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky  

5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová, Vörös 

KHI-FF/3e-sde-101 Metodológia a metodika historickej vedy 1 6 180 26 0 2 0  1. L Varinský, Kowalská 

KHI-FF/3e-sde-102 Historická geografia a demografia pre historikov 5 150 26 0 2 0  1. L Šmigeľ, Kowalská, Tomeček  

KHI-FF/3e-sde-103 Slovenská a európska historiografia 6 180 26 0 2 0  1. L Škvarna, Kowalská, Kožiak 

KHI-FF/3e-sde-104 Metodológia a metodika historickej vedy 2 6 180 26 0 2 0  2. Z Škvarna, Zavacká 

KHI-FF/3e-sde-105 
Slovenské dejiny v kontexte EU dejín – k téme 
dizertačnej práce 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. L školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-106 
Heuristika a interpretácia prameňov 
k slovenským dejinám 

4 120 26 0 2 0  1. – 2. L školiteľ 

Spolu P predmety 36 1 080  

* P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 

 
Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. Z Fobel, Zavacká 

KKMaIS-EF/E_3SpSHV/15 Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. Z Kaščáková, Nedelová, Vörös 

KAA-FF/3e-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Biloveský, Vörös, Zavacká 

KHI-FF/3e-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. L Kmeť, Kowalská 

KHI-FF/3e-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. L Šmigeľ, Zavacká 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KAA-FF/3e-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. L Biloveský, Kowalská, Vörös 

KSJaK FF/3e-vek-001 Vedecká komunikácia a verejné vystupovanie 5 150 26 0 2 0  2. Z Patráš, Kowalská 

KAA-FF/3e-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. Z Biloveský, Vörös, Zavacká 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  

 

Študijná časť – výberové predmety  

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. 
Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 24 mesiacov v externom štúdiu pri štandardnej dĺžke 4 roky odo dňa zápisu na štúdium. 

 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/3e-sde-107 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
(vrátane publikovaného príspevku) 1 

7 210     210 1. L školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-109 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovaného príspevku) 1 

9 270     270 1. L školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-110 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
(vrátane publikovaného príspevku) 2 

7 210     210 2. L školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-108 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. L školiteľ  

KHI-FF/3e-sde-111 
Aktívna účasť na zahraničnom vedeckom 
podujatí (vrátane publikovaného príspevku) 2 

9 270     270 3. L školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-112 
Aktívna účasť na domácom vedeckom podujatí 
(vrátane publikovaného príspevku) 3 

7 210     210 3. L školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/3e-sde-113 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 4. L 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 89 2670  

 
 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KHI-FF/3e-sde-201 
Vedecká štúdia v zahraničnom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku (nekonferenčný) 1 

6 180     180 1. L školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-202 
Vedecká štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku (nekonferenčný) 1 

5 150     150 1. L 
školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-203 
Vedecká štúdia v zahraničnom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku (nekonferenčný) 2 

6 180     180 2. L 
školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-204 
Vedecká štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku (nekonferenčný) 2 

5 150     150 2. L školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-205 
Vedecká štúdia v zahraničnom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku (nekonferenčný) 3 

6 180     180 3. L 
školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-206 
Vedecká štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom časopise/zborníku (nekonferenčný) 3 

5 150     150 3. L 
školiteľ 

KHI FF/3e-sde-207 
Člen riešiteľského kolektívu vedeckého 
výskumného projektu (1) 

3 90     90 1. – 4. L 
školiteľ 

KHI FF/3e-sde-208 
Vedecká štúdia v impaktovanom časopise – 
WOS, Scopus, CCC 

10 300     300 4. L 
školiteľ 

KHI-FF/3e-sde-209 Výskumný pobyt v zahraničí (min. mesačný) 5 150     150 1. – 4. L školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 21 630  

 
 
 



86 

Vedecká časť – výberové predmety  

Výberové predmety 10 300  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 
 

Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na zák lade ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Študijný odbor slovenský jazyk a literatúra 
Charakteristika študijného programu slovenský jazyk 

 

Študijný odbor 7304 slovenský jazyk a literatúra 

Študijný program slovenský jazyk  

Garant ŠP Dr. h. c. prof. PaedDr. Pavol Odaloš, CSc.  

Študijná poradkyňa Mgr. Lujza Urbancová, PhD., tel.: 048 446 51 35, e-mail: lujza.urbancova@umb.sk  

Charakteristika ŠP Študijný program sprostredkúva študentovi sústavu poznatkov založených na súčasnom stave vedeckého poznania slovenského jazyka. Základom je chápanie 
slovenského jazyka ako predmetu, ktorý sprostredkúva poznanie ľudstva zamerané na dorozumievací kód národa, predstavovaný ako teoreticko-
metodologický, synchrónno-diachrónny, languovo-parolový, interdisciplinárny, no najmä dynamický konglomerát. Povinné predmety v študijnej a vedeckej časti 
študijného plánu zabezpečujú naplnenie opisu študijného odboru. Profiláciu jazykovedného štúdia zabezpečujú povinne voliteľné a výberové predmety v 
študijnej a vo vedeckej časti. Zámerom samoprofilácie prostredníctvom povinne voliteľných a výberových predmetov je dotvorenie vzdelania absolventa takým 
spôsobom, ktorý má zabezpečiť jeho plnohodnotné uplatnenie v praxi vzhľadom na potreby trhu práce. 

Profil absolventa Absolvent študijného programu sa profiluje ako osobnosť schopná samostatne a tvorivo realizovať nové poznatky z lingvistických, literárnovedných a kultúrno-
umeleckých oblastí, a to v symbióze slovenských osobitostí a medzinárodných súvislostí. Disponuje teoretickými poznatkami zo slovenskej jazykovedy a 
interdisciplinárnymi znalosťami, ktoré sa vyformovali v rámci svetových lingvistík. Na základe metodologických konceptov jazykovedných škôl je schopný 
vytvoriť vedecký text s originálnymi komplexnými myšlienkami. Dokáže plánovať a riešiť vedecké projekty, formulovať závery vedeckých projektov a informovať 
o predstavených skutočnostiach na národnej aj na medzinárodnej úrovni, je spôsobilý uplatniť sa v povolaniach, ktoré vyžadujú vysokú úroveň profesionálnej 
práce so slovenským jazykom. Po získaní teoretických vedomostí a nadobudnutí praktických schopností a zručností je absolvent spôsobilý riadiť výskumné 
úlohy a vedeckovýskumné projekty a dokáže vlastnú vedeckú prácu vidieť v širšom lingvisticko-kultúrnom a lingvisticko-spoločenskom kontexte. Vzhľadom na 
schopnosť vyhľadávať, spracúvať a analyzovať informácie z rôznych zdrojov, ako aj na schopnosť komunikovať s ostatnými konštruktívnym spôsobom, tiež s 
ohľadom na schopnosť formulovať informácie o výstupoch a záveroch vedeckovýskumných prác na domácej aj na medzinárodnej úrovni, je spôsobilý najmä 
vykonávať profesiu vedeckého a výskumného pracovníka v oblasti lingvistiky, redaktora, resp. žurnalistického pracovníka v médiách, experta v oblasti jazykovej 
komunikácie a špecialistu internej a externej komunikácie v rozmanitých inštitúciách a firmách. 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na 
riadne skončenie 
štúdia 

Celkový počet kreditov doktorandského štúdia: 180. 
Študent je povinný získať: 
V rámci študijnej časti štúdia spolu 60 kreditov, z toho 36 kreditov za povinné predmety, 15 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
V rámci vedeckej časti štúdia spolu 120 kreditov, z toho 60 kreditov za povinné predmety, 51 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N* rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky  

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KSJaK FF/3e-mml-001 
Metodológia a metodika v lingvistike, 
interdisciplinárne výskumy  

10 300 52 4 0 0  1. 1. Patráš, Odaloš 

KSJaK FF/3e-dsj-002 
Dynamika slovenského jazyka v synchrónii 
a diachrónii 

11 330 65 4 1 0  1. 2. Odaloš, Klincková, Krško 

KSJaK FF/3e-ssl-003 Sociolingvistika a slovenčina 10 300 65 4 1 0  2. 3. Odaloš, Patráš 

Spolu P predmety 36 1 080  

* P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KKMaIS-EF/E_3SpSHV Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. 1. Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová 

KAA FF/3e-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. 1. Biloveský 

KHI FF/3e-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI FF/3e-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA FF/3e-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3e-vek-001 Vedecká komunikácia a verejné vystupovanie 5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA FF/3e-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. 3. Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  
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Študijná časť – výberové predmety 

Povinný minimálny výber V predmetov 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním 
dizertačnej skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 roky v riadnom termíne najneskôr do 24 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 

 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3e-rpk-020 
Publikovaný recenzovaný príspevok   
z domácej vedeckej konferencie 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-rpp-021  
Publikovaný recenzovaný príspevok 
v domácom vedeckom/odbornom periodiku  

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-pmk-022 
Publikovaný príspevok medzinárodne 
akceptovanej kvality  

15 450     450 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-pdš-023 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 4. školiteľ 

KSJaK FF/3e-dpo-024 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 4. 8. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 75 2 250  

 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3e-kvm-030 
Kapitola vo vedeckej monografii  vydaná 
v domácom vydavateľstve (1 AH) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-všz-031  

Vedecká  štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom/odbornom časopise/zborníku 
(nekonferenčnom)  

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3e-adp-032 
Aktívna účasť s príspevkom na domácom 
vedeckom podujatí* 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-ppk-033 
Publikovaný recenzovaný príspevok  z domácej 
vedeckej konferencie 2 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-azp-034  
Aktívna účasť s príspevkom na zahraničnom 
vedeckom podujatí* 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-rpz-035 
Publikovaný recenzovaný príspevok  zo 
zahraničnej vedeckej konferencie  

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-kvz-036 
Kapitola vo vedeckej monografii  vydaná 
v zahraničnom vydavateľstve (1 AH) 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-vpi-037 

Vedecká práca vo vedeckom časopise 
indexovanom v databázach (ULRICHSWEB, 
EBSCO, DOAJ...)   

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-vzz-038 

Vedecká štúdia v zahraničnom recenzovanom  
vedeckom časopise/ zborníku 
(nekonferenčnom)  

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-imp-039  
Vedecká práca v impaktovanom 
časopise(WOS, SCOPUS)   

20 600     600 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  

* Započítava sa len jedenkrát. 
 
 

Vedecká časť – výberové predmety 

Povinný minimálny výber V predmetov 15 450  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 
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Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na základe ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Študijný odbor systematická filozofia 
Charakteristika študijného programu systematická filozofia 

 

Študijný odbor 6101 systematická filozofia 

Študijný program systematická filozofia 

Garantka ŠP prof. PhDr. Tatiana Sedová, CSc. 

Študijný poradca Mgr. Michal Šedík, PhD., tel.: 446 73 14, e-mail: michal.sedik@umb.sk 

Charakteristika ŠP Študijný program (ŠP) umožňuje postgraduálnemu študentovi zostaviť si vlastný študijný plán podporujúci tematickú orientáciu jeho výskumu. Skladba 
ponúkaných predmetov v študijnej časti programu dodržiava špecializáciu v základných častiach systematickej filozofie. Pri ich absolvovaní sa kladie dôraz 
na samostatné formulovanie filozofického problému a jeho tematizovanie prostriedkami kritickej reflexie podporenej dôslednou argumentáciou. Vo vedeckej 
časti študijného programu si študenti osvojujú a prehlbujú požadované normy vedeckej práce. Kultivuje sa ich schopnosť identifikovať výskumný problém, 
formulovať a rozvinúť vedeckú hypotézu, overiť ju pomocou relevantných argumentov a faktov. Rozvíja sa ich schopnosť odbornej reflexie výskumného 
problému, preverovaná kvalitou publikačnej činnosti a profesionálnou prezentáciou výsledkov vedeckej práce na odborných podujatiach. Vyústením vedeckej 
časti študijného plánu je dizertačná práca, ktorá spĺňa obsahové a formálne kritériá vedeckej monografie. 

Profil absolventa Profil absolventa vyplýva zo zamerania ŠP na systematickú filozofiu, pričom predpokladá solídne a hlboké poznanie dejinno-filozofickej problematiky. Cieľom 
doktorandského štúdia je prehĺbenie poznatkov v oblasti, ktorá je predmetom doktorandovho výskumu a rozšírenie metodologických aj metodických znalostí 
spojených s riešenou problematikou. Absolvent dokáže vedomosti uplatniť pri vecnej analýze empirických a normatívnych problémov, ako aj pri interpretácii 
textov a materiálov z rozličných oblastí. Kriticky reflektuje aktuálny stav skúmanej problematiky a jej riešenia, ktoré dokáže kriticky zhodnotiť. Je schopný 
logicky konzistentne argumentovať v prospech navrhovaného riešenia a výsledky výskumu adekvátnou formou komunikovať odbornej aj širšej verejnosti. 
Okrem toho je absolvent schopný reflexie a kritickej orientácie v aktuálnych problémoch vývinu vedy, rozumie súvislostiam v rámci sústavy vied, pričom 
dokáže identifikovať hlavné vývinové trendy vedeckého poznania, a chápe aj problémy kultúry, civilizačného pohybu a spoločnosti. Je schopný vytvoriť 
rozsiahlejšie dielo, ktoré pôvodným výskumom prispieva k rozšíreniu hraníc poznania a zasluhuje si recenzovanú publikáciu na národnej či medzinárodnej 
úrovni. Je pripravený pracovať v tíme a samostatne koordinovať projekty pri riešení rozsiahlejších problémov. Je schopný samostatne stanoviť a špecifikovať 
výskumný problém a komplexne ho spracovať do podoby výskumného projektu. S nadobudnutými vedomosťami, kompetenciami a zručnosťami je absolvent 
schopný pokračovať v akademickej kariére vysokoškolského pedagóga na univerzitách a vysokých školách, pracovať ako tvorivý vedecký pracovník vo 
vedecko-výskumných inštitúciách, uplatniť sa na vyšších stupňoch riadenia v organizáciách štátnej a verejnej správy alebo v oblasti tretieho sektora ako 
vedúci alebo koordinátor projektového tímu.  

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Študent počas štúdia musí absolvovať všetky predpísané povinné predmety v kreditovej dotácii 75 kreditov, na základe vlastného výberu absolvovať z 
jednotlivých blokov povinne voliteľných predmetov predmety v min. kreditovej dotácii 85 kreditov. Okrem toho musí získať min. 20 kreditov za výberové 
predmety z ponuky fakúlt UMB. Spolu musí študent počas štúdia získať 180 kreditov. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N* rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-001 
Filozofia  a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. Z Sedová 

KFI-FF/3e-sfi-002 
Seminár z filozofie a metodológie sociálnych 
vied a humanistiky 

5 150 26 0 2 0  1. Z Sedová 

Spolu P predmety 10 300  

* P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti. 

 
Študijná časť – povinne voliteľné predmety a) 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-003 Vybrané problémy metafyziky 15 450  2 0 0  1. – 2. Z Sedová, Schmidt 

KFI-FF/3e-sfi-004 Vybrané problémy epistemológie 15 450  1 1 0  1. – 2. Z Sedová, Taliga 

KFI-FF/3e-sfi-005 Vybrané problémy sociálnej  a politickej filozofie 15 450  0 2 0  1. – 2. L Wollner 

KFI-FF/3e-sfi-006 
Ontológia umeleckého diela vo filozofii 
a estetike 

15 450  1 1 0  1. – 2. Z Wollner, Šedík 

KFI-FF/3e-sfi-007 Problém vedenia v antickej filozofii 15 450  0 2 0  1. – 2. L Wollner, Cepko 

KFI-FF/3e-sfi-008 
Spor narativizmu a realizmu v huma-nistike 
s akcentom na historické vedy  

15 450  1 1 0  1. – 2. Z Šlosiar, Šuch 

KFI-FF/3e-sfi-009 Ontológia sociálneho sveta 15 450  1 1 0  1. – 2. L Sedová 

KFI-FF/3e-sfi-010 Vybrané problémy filozofickej antropológie 15 450  1 1 0  1. – 2. L Šlosiar 

Povinný minimálny výber PV predmetov – a) 30 900  
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Študijná časť – povinne voliteľné predmety b) 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. Z Fobel 

KKMaIS-EF/ 
E_3SpSHV/15 

Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. Z Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3e-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. Z Biloveský 

KHI-FF/3e-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. L Kmeť 

KHI-FF/3e-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. L Šmigeľ 

KAA-FF/3e-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. L Biloveský 

KSJaK FF/3e-vek-001 Vedecká komunikácia a verejné vystupovanie 5 150 26 0 2 0  2. Z Patráš 

KAA-FF/3e-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. Z Biloveský 

KFI-FF/3e-sfi-031 Študijná mobilita v zahraničí (min. mesačná) 10 300      1. – 2. 1. – 4. vedúci katedry 

Povinný minimálny výber PV predmetov – b) 10 300  

 
 

Študijná časť – výberové predmety 

Povinný minimálny výber V predmetov 10 300  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. 
Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do do 24 mesiacov v externom štúdiu pri štandardnej dĺžke 4 roky odo dňa zápisu na štúdium. 
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Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3e-pds-001 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 4. školiteľ 

KFI-FF/3e-dpo-003 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 4. 8. predseda komisie pre ŠS 

KFI-FF/3e-sfi-030 Vedecká publikácia kategórie A * 15 450     450 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

Spolu P predmety 65 1950  

* Kategória A je definovaná podľa kritérií akreditačnej komisie SR (kritériá hodnotenia atribútov výstupov výskumu). 
 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety a) publikačná činnosť 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-011 
Vedecká štúdia v impaktovanom časopise 
(WOS, SCOPUS)  

15 450     450 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-013 

Vedecká štúdia v zahraničnom recenzovanom  
vedeckom časopise/zborníku 
(nekonferenčnom) 1 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-014 

Vedecká štúdia v zahraničnom recenzovanom  
vedeckom časopise/zborníku 
(nekonferenčnom) 2 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-015 Kapitola v monografii 1 10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-016 Kapitola v monografii 2 10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-017 

Vedecká štúdia v domácom recenzovanom  
vedeckom časopise/zborníku 
(nekonferenčnom) 1 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-018 

Vedecká štúdia v domácom recenzovanom  
vedeckom časopise/zborníku 
(nekonferenčnom) 2 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – a) 10 300  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety b) mobility a aktivity v zahraničí 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-019 Výskumný pobyt v zahraničí (min. mesiac) 15 450     450 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-020 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
vo svetovom jazyku 1 (vrátane publikovaného 
príspevku) 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-021 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
vo svetovom jazyku 2 
(vrátane publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-022 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
vo svetovom jazyku 3 
(vrátane publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-023 

Účasť na zahraničnej konferencii s vystúpením 
v slovenskom/českom jazyku (vrátane 
publikovaného príspevku) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – b) 20 600  

 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety c) iné vedecké aktivity 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-024 

Účasť na domácej medzinárodnej konferencii 
s vystúpením vo svetovom jazyku (vrátane 
publikovaného príspevku) 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-025 

Účasť na domácej konferencii s vystúpením 
v slovenskom/českom jazyku (vrátane 
publikovaného príspevku) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-026 

Účasť na domácej konferencii s vystúpením 
v slovenskom/českom jazyku (vrátane 
publikovaného príspevku) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-027 
Podiel na výskume v zahraničných vedeckých 
projektoch (člen riešiteľského kolektívu) 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 



97 

 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-028 
Podiel na výskume v domácich vedeckých 
projektoch (člen riešiteľského kolektívu)  

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KFI-FF/3e-sfi-029 
Zostavovateľská (editorská) činnosť knižných 
publikácií 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov – c) 15 450  

 

Vedecká časť – výberové predmety 

Povinný minimálny výber V predmetov 10 300  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 

Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na základe ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Študijný odbor športová edukológia 
Charakteristika študijného programu športová edukológia 

 

Študijný odbor 7403 športová edukológia 

Študijný program športová edukológia 

Garantka ŠP prof. PaedDr. Ľudmila Jančoková, CSc.  

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Športová edukológia je študijný odbor skupiny vied o športe. Študijný program spája vedecké objavovanie a využitie najnovších poznatkov vedy a techniky 
v spoločenskej praxi. Študijný program skúma procesuálnu, edukačnú stránku všetkých druhov telovýchovného procesu zameraného na telesné, funkčné, 
pohybové zdokonaľovanie, psychický, sociálny a morálny rozvoj osobnosti človeka prostriedkami športu. Zameriava sa na tvorbu, realizáciu a vyhodnocovanie 
účinnosti výchovných, učebných, tréningových, pohybových podnetov, projektov, programov u detí, mládeže, dospelej populácie s osobitným zreteľom na 
vrcholový a výkonnostný šport, šport pre všetkých a zdravotne oslabených jedincov. Je schopný kontaktovať študentov nielen v domácom, ale aj v 
zahraničnom (európskom, svetovom) rozmere s vedeckovýskumnými a vzdelávacími pracoviskami, inštitúciami. Európsky kvalifikačný rámec je na úrovni 8. 

 
Profil absolventa Absolvent študijného programu je schopný na základe získaných kompetencií (kognitívne, informačné, komunikačné, interpersonálne, prezentačné) 

organizovať, plánovať a iniciovať riešenia parciálnych a komplexných úloh či otázok, a tým prispieť a spolupodieľať sa na aktívnom vedeckom osobnostnom 
a tímovom rozvoji, s tvorivým vedeckým výstupom prezentovania rezultátov v spoločenskej praxi. Dokáže odborne a vedecky formulovať fakty o výstupoch 
a záveroch vedeckej a výskumnej práce na národnej a medzinárodnej úrovni. Získanými poznatkami a nadobudnutými vedeckovýskumnými skúsenosťami je 
pripravený manažovať edukáciu, riešiť nové otázkya úlohy telovýchovného procesu a metodicky usmerňovať realizáciu a prezentovanie nových poznatkov v 
praxi. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov doktorandského štúdia: 180. 
Študent je povinný získať: 
V rámci študijnej časti štúdia spolu 60 kreditov, z toho 36 kreditov za povinné predmety, 15 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
V rámci vedeckej časti štúdia spolu 120 kreditov, z toho 60 kreditov za povinné predmety, 51 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KTVS-FF/3e-sed-100 
Teoretické a metodologické východiská 
športovej edukológie 

8 240 39 1 2 0  1. 2. Jančoková 

KTVS-FF/3e-sed-101 Metodológia športovej edukológie  8 240 39 1 2 0  2. 3. Jančoková 

KTVS-FF/3e-keh-100 Matematicko-štatistické metódy 5 150 26 1 0 1 eL 1. – 2. 1. – 3. Broďáni 

KTVS-FF/3e-keh-101 Informatika vo vedách o športe 5 150 26 1 1 0  1. 1. Škrinárová 

Spolu P predmety 31 930  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti (eL – e-learning) 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KAA-FF/3e-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 0 2  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3e-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3e-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3e-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 0 2  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3e-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3e-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 0 2  2. 3. Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov 20 600  
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Študijná časť – výberové predmety  

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním 
dizertačnej skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 roky v riadnom termíne najneskôr do 24 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 

 
 
Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3e-keh-102 Dizertačný projekt 1 10 300     300 1. 2. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-103 

Publikované príspevky na domácich 
vedeckých konferenciách (kategória 
AFD) 

5 150     150 1. 1. – 2. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-104 
Publikované príspevky na zahraničných 
vedeckých konferenciách (AFC) 

7 210     210 1. -- 2. 1. – 4. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-105 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 4. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-106 

Vedecké práce v ostatných 
zahraničných časopisoch (ADE) 
v indexovaných databázach 
(ULRICHSWEB, EBSCO, DOAJ) 

10 300     300 3. – 4. 5. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-106 
Vedecké práce v ostatných domácich 
časopisoch (ADF) 

8 240     240 3. – 4. 5. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-106 
Vedecké monografie vydané v domácich 
vydavateľstvách (AAB) 

10 300     300 3. – 4. 5. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-106 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 3. 6. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 100 3000  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3e-keh-110 
Vedecké práce v zahraničných, resp. domácich 
karentovaných časopisoch (ADC, ADD) 

20 600     600 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-111 

Vedecké práce v zahraničných časopisoch 
registrovaných v databázach WoS alebo 
SCOPUS (ADM, ADN) 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-112 
Autorstvo, resp. spoluautorstvo (min. 3 AH) pri 
tvorbe skrípt a učebných textov (BCI) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-108 
Vedecké monografie (v cudzom jazyku) vydané 
v zahraničných vydavateľstvách (AAA) 

15 450     450 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-114 
Vedecké práce v zahraničných recenzovaných 
vedeckých zborníkoch a monografiách (AEC) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-115 

Člen riešiteľského kolektívu výskumného 
domáceho, medzinárodného projektu – VEGA, 
KEGA...* 

1 30     30 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-116 
Vedecko-výskumný pobyt v zahraničí (min. 
mesačný) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 14 420  

* Započíta sa len raz za štúdium..  
 
 

Vedecká časť – výberové predmety  

Výberové predmety 6 180  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 
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Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na zák lade ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Študijný odbor športová humanistika 
Charakteristika študijného programu športová humanistika 

 

Študijný odbor 7404 športová humanistika 

Študijný program športová humanistika 

Garant ŠP prof. PaedDr. Karol Görner, PhD. 

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Športová humanistika je študijný odbor skupiny vied o športe, ktorého cieľom je vzdelávanie absolventov druhého stupňa štúdia pre potreby rozvoja športu, 
športového hnutia a požiadaviek spoločnosti. Obsahom študijného programu sú poznatky o športe z oblasti historickej, filozofickej, politickej, sociálne 
genetickej, sociologickej, psychologickej, etickej, estetickej, ekonomickej, komunikačnej, informačnej a právnej dimenzie, v sociálnej a individuálnej 
rozmernosti a ich rozširovanie a ďalšie skúmanie. Európsky kvalifikačný rámec je na úrovni 8. 

 
Profil absolventa Absolvent ovláda základné a aplikované vedecké a odborné poznatky z oblasti vied o športe, je spôsobilý ich uplatniť v športovom hnutí a vytvárať tak 

humanistický základ športu v celom komplexe jeho štruktúr. Je spôsobilý pracovať v športovom hnutí v oblasti športového manažmentu, marketingu, v štátnej 
a spolkovej sfére s využitím vedeckých prístupov. Je schopný na základe získaných kompetencií organizovať, plánovať a iniciovať riešenia parciálnych a 
komplexných úloh či otázok a tým sa spolupodieľať na aktívnom vedeckom osobnostnom a tímovom rozvoji, s tvorivým vedeckým výstupom prezentovania 
rezultátov v praxi. Dokáže vedecky formulovať fakty o výstupoch a záveroch vedeckej a výskumnej práce na národnej a medzinárodnej úrovni. Na trhu práce 
má všetky predpoklady uplatniť sa ako samostatný vedeckovýskumný a riadiaci pracovník, telovýchovný pedagóg v školskom, výkonnostnom, vrcholovom 
športe, v športe pre všetkých a pod. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov doktorandského štúdia: 180. 
Študent je povinný získať: 
V rámci študijnej časti štúdia spolu 60 kreditov, z toho 36 kreditov za povinné predmety, 15 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
V rámci vedeckej časti štúdia spolu 120 kreditov, z toho 60 kreditov za povinné predmety, 51 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

 KFI-FF/3e-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

 KTVS-FF/3e-shu-100 
Teoretické a metodologické východiská 
športovej humanistiky 

8 240 39 1 2 0  1. 2. Görner 

 KTVS-FF/3e-shu-101 Metodológia športovej humanistiky 8 240 39 1 2 0  2. 3. Görner 

KTVS-FF/3e-keh-100 Matematicko-štatistické metódy 5 150 26 1 0 1 eL 1. – 2. 1. – 3. Broďáni 

KTVS-FF/3e-keh-101 Informatika vo vedách o športe 5 150 26 1 1 0  1. 1. Škrinárová 

Spolu P predmety  31 930  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti (eL – e-learning) 
 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KAA-FF/3e-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 0 2  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3e-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3e-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3e-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 0 2  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3e-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3e-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 0 2  2. 3. Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov 20 600  



105 

 

Študijná časť – výberové predmety  

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 24 mesiacov v externom štúdiu pri štandardnej dĺžke 4 roky odo dňa zápisu na štúdium 

 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3e-keh-102 Dizertačný projekt 1 10 300     300 1. 2. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-103 
Publikované príspevky na domácich 
vedeckých konferenciách (kategória AFD) 

5 150     150 1. 1.-2. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-104 
Publikované príspevky na zahraničných 
vedeckých konferenciách (AFC) 

7 210     210 1. – 2. 1. – 4. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-105 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 4. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-106 

Vedecké práce v ostatných zahraničných 
časopisoch (ADE) v indexovaných 
databázach (ULRICHSWEB, EBSCO, 
DOAJ) 

10 300     300 3. – 4. 5. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-107 
Vedecké práce v ostatných domácich 
časopisoch (ADF) 

8 240     240 3. – 4. 5. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-113 
Vedecké monografie vydané v domácich 
vydavateľstvách (AAB) 

10 300     300 3. – 4. 5. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-109 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 4. 8. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Spolu P predmety 100 3000  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3e-keh-110 
Vedecké práce v zahraničných, resp. 
karentovaných časopisoch (ADC, ADD) 

20 600     600 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-111 

Vedecké práce v zahraničných 
časopisoch registrovaných v databázach 
WoS alebo SCOPUS (ADM, ADN) 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-112 

Autorstvo, resp. spoluautorstvo (min. 3 
AH) pri tvorbe skrípt a učebných textov 
(BCI) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-108 

Vedecké monografie (v cudzom jazyku) 
vydané v zahraničných vydavateľstvách 
(AAA) 

15 450     450 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-114 

Vedecké práce v zahraničných 
recenzovaných vedeckých zborníkoch a 
monografiách (AEC) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-115 

Člen riešiteľského kolektívu výskumného 
domáceho, medzinárodného projektu – 
VEGA, KEGA...* 

1 30     30 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-116 
Vedecko-výskumný pobyt v zahraničí 
(min. mesačný) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 14 420  

* Započíta sa len raz za štúdium.  
 
 

Vedecká časť – výberové predmety  

Výberové predmety 6 180  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 
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Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na zák lade ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Študijný odbor športová kinantropológia 
Charakteristika študijného programu športová kinantropológia 

 

Študijný odbor 7402 športová kinantropológia 

Študijný program športová kinantropológia 

Garant ŠP prof. PaedDr. Ivan Čillík, CSc. 

Študijný poradca PaedDr. Rastislav Kollár, PhD., tel.: 446 75 54, e-mail: rastislav.kollar@umb.sk 

Charakteristika ŠP Športová kinantropológia je študijný odbor skupiny vied o športe, ktorého cieľom je vzdelávanie absolventov druhého stupňa štúdia pre potreby rozvoja športu, 
športového hnutia a požiadaviek spoločnosti. Obsah študijného programu tvoria teoretické a metodologické poznatky z vied o športe, ktoré absolvent odboru 
športová kinantropológia využíva v samostatnom vedeckom skúmaní a riešení problémov, ktoré patria do oblasti vedeckých disciplín športovej 
kinantropológie. Absolvent odboru ovláda základné termíny, definície, pravidlá, vzorce, zákonitosti o faktoch a vzťahoch medzi nimi z oblasti športovej 
motoriky. Sú to všeobecné a špecifické vedomosti teoretického a praktického charakteru, ktoré sa stávajú nástrojom a prostriedkom rozvíjania vedeckého 
myslenia študentov programu. Okrem teoretických poznatkov študent rozvíja schopnosti riešiť aplikačné úlohy, úlohy komplexného charakteru, navrhnúť 
postup tvorivého riešenia problémov, pochopiť a určiť príčinné vzťahy, zákony, teórie, interpretovať výsledky a získané poznatky na intra- a interodborovej 
zovšeobecňujúcej úrovni. 
 

Profil absolventa Absolvent študijného programu ovláda aplikované a špeciálne metódy na zisťovanie antropometrických, biochemických, fyzikálnych, biomechanických, 
antropomotorických a psychologických metód na zisťovanie pohybových predpokladov a prejavov človeka v športe. Ťažisko tvoria motoskopické, 
motografické a motometrické metódy a metodiky na analýzu a hodnotenie športového pohybu. Ide nielen o použitie známych, ale aj o vývoj nových prístrojov 
a metód skúmania makro a mikroštruktúry pohybu človeka. Okrem získavania faktov vie absolvent fakty aj spracovať, interpretovať, formulovať závery, 
zovšeobecňovať poznatky, formulovať teórie, zásady, princípy a aplikovať poznatky do športovej praxe. Overuje nové progresívne postupy, pričom zvažuje 
ich spôsob prípravy, zabezpečenia, sleduje efektívnosť, náklady a bezpečnosť. Vedie záznamy o priebehu výskumnej práce a vypracováva nové projekty. 
 

Forma a štandardná 
dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na riadne 
skončenie štúdia 

Celkový počet kreditov doktorandského štúdia: 180. 
Študent je povinný získať: 
V rámci študijnej časti štúdia spolu 60 kreditov, z toho 36 kreditov za povinné predmety, 15 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
V rámci vedeckej časti štúdia spolu 120 kreditov, z toho 60 kreditov za povinné predmety, 51 kreditov za povinne voliteľné predmety a 9 kreditov za výberové 
predmety.  
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KTVS-FF/3e-ski-100 
Teoretické a metodologické východiská 
športovej kinantropológie 

8 240 39 1 2 0  1. 2. Čillík, Bartík 

KTVS-FF/3e-ski-101 Metodológia športovej kinantropológie 8 240 39 1 2 0  2. 3. Čillík, Bartík 

KTVS-FF/3e-keh-100 Matematicko-štatistické metódy 5 180 26 1 0 1 eL 1. – 2. 1. – 3. Broďáni 

KTVS-FF/3e-keh-101 Informatika vo vedách o športe 5 150 26 1 1 0  1. 1. Škrinárová 

Spolu P predmety  31 930  

P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N –iný typ vzdelávacej činnosti (eL – e-learning) 

 

Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KAA-FF/3e-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 0 2  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3e-sde-001 
Techniky vedeckej práce a prezentácie 
výsledkov 

5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3e-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3e-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 0 2  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3e-vek-001 
Vedecká komunikácia a verejné 
vystupovanie 

5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3e-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 0 2  2. 3. Biloveský 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Povinný minimálny výber PV predmetov 20 600  

Študijná časť – výberové predmety 

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky. 
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 roky v riadnom termíne najneskôr do 24 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 

 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3e-keh-102 Dizertačný projekt 1 10 300     300 1. 2. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-103 
Publikované príspevky na domácich 
vedeckých konferenciách (kategória AFD) 

5 150     150 1. 1.-2. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-104 
Publikované príspevky na zahraničných 
vedeckých konferenciách (AFC) 

7 210     210 1. – 2. 1. – 4. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-105 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 4. školiteľ 

KTVS-FF/3e- keh-106 

Vedecké práce v ostatných zahraničných 
časopisoch (ADE) v indexovaných 
databázach (ULRICHSWEB, EBSCO, 
DOAJ) 

10 300     300 3. – 4. 5. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-107 
Vedecké práce v ostatných domácich 
časopisoch (ADF) 

8 240     240 3. – 4. 5. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-113 
Vedecké monografie vydané v domácich 
vydavateľstvách (AAB) 

10 300     300 3. – 4. 5. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-109 Dizertačná práca s obhajobou 40 1200     1200 4. 8. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

Spolu P predmety 100 3000  
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Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah 
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KTVS-FF/3e-keh-110 
Vedecké práce v zahraničných, resp. 
karentovaných časopisoch (ADC, ADD) 

20 600     600 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-111 

Vedecké práce v zahraničných 
časopisoch registrovaných v databázach 
WoS alebo SCOPUS (ADM, ADN) 

10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-112 

Autorstvo, resp. spoluautorstvo (min. 3 
AH) pri tvorbe skrípt a učebných textov 
(BCI) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-108 

Vedecké monografie (v cudzom jazyku) 
vydané v zahraničných vydavateľstvách 
(AAA) 

15 450     450 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-114 

Vedecké práce v zahraničných 
recenzovaných vedeckých zborníkoch a 
monografiách (AEC) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-115 

Člen riešiteľského kolektívu výskumného 
domáceho, medzinárodného projektu – 
VEGA, KEGA...* 

1 30     30 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KTVS-FF/3e-keh-116 
Vedecko-výskumný pobyt v zahraničí 
(min. mesačný) 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 14 420  

* Započíta sa len raz za štúdium.  
 
 

Vedecká časť – výberové predmety 

Výberové predmety 6 180  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 
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Súčet kreditov: 

Študijná časť 60 1 800  

Vedecká časť 120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  

Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na zák lade ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Študijný odbor všeobecná jazykoveda 
Charakteristika študijného programu všeobecná jazykoveda 

 

Študijný odbor 7301 všeobecná jazykoveda 

Študijný program všeobecná jazykoveda 

Garant ŠP prof. PaedDr. Vladimír Patráš, CSc. 

Študijná poradkyňa Mgr. Lujza Urbancová, PhD., tel.: 446 51 35, e-mail: lujza.urbancova@umb.sk 

Charakteristika ŠP Všeobecná jazykoveda ako vedná a študijná oblasť sa zaoberá výskumami prirodzeného jazyka s oporou o informácie, podklady a rozhodujúci, dôležitý 

poznatkový komplex pochádzajúci z výpovedne reprezentatívneho súboru typologicky, geneticky a sociopragmaticky rozmanitých, teritoriálne a sociálne 

pestro rozvrstvených jazykov. Zameriava sa na ďalšie skúmanie a odhaľovanie najvšeobecnejších zákonitostí jazykových systémov, ich princípov, stavby a 

fungovania. Venuje pozornosť otázkam genézy jazykov, vzťahom jazykov ku kultúre, filozofii, dejinám, antropológii, mysleniu, fungovaniu v jazykových 

spoločenstvách a študuje axiologické stránky dorozumievania prostredníctvom jazykového kódu. Kontrastívne videnie, porovnávanie a zovšeobecňovanie 

údajov a poznatkov z jednotlivých jazykov (jazykových skupín) vyúsťuje do poznávania, kategorizovania a typológie jazykových univerzálií, príp. frekventálií 

v synchrónnom a diachrónnom ponímaní. 

Profil absolventa Absolvent študijného programu preukazuje hĺbkové poznanie študijného odboru, zvládnutie zručností a výskumných metód spojených s uvedeným odborom. 

Osvojí si kompaktný súbor vedomostí v špecializovanej oblasti vrátane vzťahov so súvisiacimi odbormi. Nadobúda komplexné, synergické poznatky o 

relevantných teóriách, nosných metódach a efektívnych vedeckovýskumných postupoch na úrovni medzinárodných štandardov. Získava predispozície 

vedecky skúmať a prinášať tvorivé riešenia v oblasti jazykového systému, kontrastívnej lingvistiky, jazykovej typológie, lingvistickej pragmatiky, kognitívnej 

lingvistiky, sociolingvistiky, metodológie jazykovedy, antropolingvistiky a filozofie jazyka. V uvedenom rámci sa tvaruje absolventov teoretický, vedomostný 

a vzťahovo-poznatkový korpus. Absolvent takto nadobúda univerzálne danosti na ďalšie systematické vzdelávanie a samostatné pôsobenie v odbore.   

Forma a štandardná 

dĺžka štúdia 

externá forma 
4 roky  

Požiadavky na riadne 

skončenie štúdia 

Doktorand je povinný pri 4-ročnom externom štúdiu získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť sa uzatvára vykonaním 

dizertačnej skúšky. Doktorand v externom štúdiu musí vykonať dizertačnú skúšku v riadnom termíne najneskôr do 24 mesiacov pri štandardnej dĺžke 4 roky 

odo dňa zápisu na štúdium. Doktorand je povinný pri 4-ročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej 

časti. V 1. roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej 

hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 

akademické roky. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené 

študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na základe 

ich úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 
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Odporúčaný študijný plán 

Študijná časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N* rok sem. 

KFI-FF/3e-sfi-001 
Filozofia a metodológia sociálnych vied 
a humanistiky 

5 150 26 2 0 0  1. 1. Sedová 

KSJaK FF/3e-mml-001 
Metodológia a metodika v lingvistike, 
interdisciplinárne výskumy 

10 300 52 4 0 0  1. 1. Patráš, Odaloš 

KSJaK FF/3e-sso-002 
Systém jazyka, systémová jazykoveda 
a pragmaticko-komunikačný obrat  

11 330 52 4 0 0  1. 2. Klincková, Chorvát 

KSJaK FF/3e-kjt-003 Kognitívna jazykoveda a lingvistická typológia 10 300 52 4 0 0  2. 3. Schulze, Krško 

Povinné predmety  SPOLU 36 1 080  

* P – prednáška, S – seminár, C – cvičenie, N – iný typ vzdelávacej činnosti 

 
Študijná časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KETA-FF/3e-evv-001 Etika vedy a vedeckej práce 5 150 26 2 0 0  1. 1. Fobel 

KKMaIS-EF/E_3SpSHV Štatistika v humanitných vedách 5 150 26 0 2 0  1. 1. Šmigeľ, Kaščáková, Nedelová 

KAA-FF/3e-ajm-201 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 1 5 150 26 0 2 0  1. 1. Biloveský 

KHI-FF/3e-sde-001 Techniky vedeckej práce a prezentácie výsledkov 5 150 26 0 2 0  1. 2. Kmeť 

KHI-FF/3e-sde-002 Projektová edukácia pre prax 5 150 26 0 2 0  1. 2. Šmigeľ 

KAA-FF/3e-ajm-202 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 2 5 150 26 0 2 0  1. 2. Biloveský 

KSJaK FF/3e-vek-001 Vedecká komunikácia a verejné vystupovanie 5 150 26 0 2 0  2. 3. Patráš 

KAA-FF/3e-ajm-203 Cudzí jazyk (AJ) pre doktorandov 3 5 150 26 0 2 0  2. 3. Biloveský 

Povinný minimálny výber PV predmetov 15 450  
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Študijná časť – výberové predmety 

Výberové predmety 9 270  

Poznámka:  
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 60 kreditov za absolvovanie študijnej časti. Študijná časť doktorandského štúdia sa uzatvára vykonaním dizertačnej 
skúšky.  
Doktorand musí vykonať dizertačnú skúšku v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 roky v riadnom termíne najneskôr do 24 mesiacov odo dňa zápisu na štúdium. 
 

Vedecká časť – povinné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3e-prí-020 
Publikovaný recenzovaný príspevok z domácej 
vedeckej konferencie 

6 180     180 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-ppp-021 
Publikovaný recenzovaný príspevok v domácom 
vedeckom/odbornom periodiku 

6 180     180 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-pma-022 
Publikovaný príspevok s medzinárodne 
akceptovanou kvalitou1 10 300     300 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-pdš-023 Písomná práca na dizertačnú skúšku 10 300     300 2. 4. školiteľ 

KSJaK FF/3e-dpo-024 Dizertačná práca s obhajobou 40 1 200     1 200 4. 8. 
predseda komisie pre štátne 
skúšky 

Povinné predmety  SPOLU 72 2 160  

1 Napr. vedecká štúdia publikovaná vo vedeckom zborníku z medzinárodného vedeckého podujatia, resp. v zborníku s medzinárodnou redakčnou radou, alebo s príspevkami v inom 
ako v slovenskom jazyku. 
 

Vedecká časť – povinne voliteľné predmety 

Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3e-akt-032 
Aktívna účasť s príspevkom na domácom 
vedeckom/odbornom podujatí2 

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-štú-033 
Vedecká štúdia v domácom recenzovanom 
vedeckom periodiku/nekonferenčnom zborníku  

5 150     150 1. – 4. 1. – 8. školiteľ 
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Kód predmetu Názov predmetu Kredity 
Záťaž študenta 

Rozsah  
vzdelávacích činností 

Odporúčaný 
Vyučujúci 

∑ výučba P S C N rok sem. 

KSJaK FF/3e-štz-034 
Vedecká štúdia v zahraničnom recenzovanom 
vedeckom periodiku/nekonferenčnom zborníku 

10 300     300 1. – 4. 2. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-zah-035 
Aktívna účasť s príspevkom na zahraničnom 
vedeckom/odbornom podujatí2 

10 300     300 1. – 4. 2. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-mon-036 
Kapitola vo vedeckej monografii, vydanej v domácom 
vydavateľstve (najmenej 1 AH) 

10 300     300 1. – 4. 2. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-moz-037 
Kapitola vo vedeckej monografii, vydanej 
v zahraničnom vydavateľstve (najmenej 1 AH) 

10 300     300 1. – 4. 2. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-dat-038 

Vedecká práca vo vedeckom časopise, indexovanom 
v databázach (ULRICHSWEB, EBSCO, DOAJ, ERIH 
a pod.) 

20 600     600 2. – 4. 3. – 8. školiteľ 

KSJaK FF/3e-ipe-039 
Vedecká práca v impaktovanom periodiku (WoS, 
SCOPUS) 

20 600     600 2. – 4. 4. – 8. školiteľ 

Povinný minimálny výber PV predmetov 30 900  

2 Započítava sa len jeden raz. 
 
 

Vedecká časť – výberové predmety 

Výberové predmety 18 540  

Poznámka: 
Doktorand je povinný pri štvorročnom externom študijnom programe získať počas štúdia 120 kreditov za absolvovanie vedeckej časti. 

 
 

Prehľadový súčet kreditov ECTS a študentovej záťaže v OŠP: 

Študijná časť  60 1 800  

Vedecká časť  120 3 600  

Celkový súčet 180 5 400  
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Poznámka: 
V prvom roku doktorandského štúdia si externý študent doktorandského štúdia so štandardnou dĺžkou 4 akademické roky zapíše predmety v celkovej hodnote najmenej 45 kreditov. Podmienkou zápisu 
do vyššieho roku štúdia je získanie najmenej 32 kreditov v externej forme štúdia pri štandardnej dĺžke 4 akademické roky. 
V jednom roku externého štúdia si študent môže zapísať predmety v celkovej hodnote najviac 45 kreditov. Do maximálneho počtu 45 kreditov (štandardná dĺžka 4 roky) za jeden akademický rok v externom 
štúdiu sa nerátajú kredity za prenesené študijné povinnosti z predchádzajúceho akademického roku. Do počtu kreditov sa nezapočítavajú kredity za predmety, ktoré sa po zápise uznajú na zák lade ich 
úspešného absolvovania počas predchádzajúceho štúdia. 

 




